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Griffenfelds  Ungdom  og  Ophold  i  Udlandet. 

et  17de  Hundredaar ,  der  skænkede  Frankrig  en  Eichelieii, 
England  en  Cromwel,  Holland  en  de  Witt  og  en  Vilhelm  d.  3die 
af  Oranien,  Sverig  en  Gustav  Adolf  og  en  Axel  Oxenstjerna,  gav 
ligeledes  den  dansk-norske  Stat  en  af  Datidens  største  Statsmænd. 

Peter  Schumaclier  Greve  af  Griflfenfeld  blev  født  i  Købenlia\Ti 
den  24.  Avgiist  1635.  Hans  Vugge  stod  i  det  ene  af  Hjorueliusene 
af  Store-Kjøbmagergade  og  Løvstræde,  hvor  Faderen  havde  en 
Vinhandel,  der  endnu  blomstrede  i  Mands  Minde.  Moderen,  Maria 
var  en  Datter  af  Hr.  Peter  3Iotzfeld,  Købmand  og  Borgerkapitajn 
i  København.  Hun  var  en  Prydelse  for  sit  Køn  og  gav  sine  Børn 
en  udmærket  Opdragelse.  Allerede  fra  sin  Barndom  viste  Peter 
Schumacher  mærkelig  modne  Evner,  og  Sagnet  fortæller,  at  da  han 
som  fireaarigt  Barn  bragtes  i  Skolen,  mødte  han  en  gammel  Kone, 
der  forundret  betragtede  hans  livlige  Træk  og  sagde:  o  Min  Dreng 
du  har  et  Guldæble  i  din  Haand,  se  vel  til,  at  du  ei  lader  det 
falde ! » 

Som  et  Tegn  paa  en  usædvanlig  tidlig  Aandsudvikling  har 
Geheimearkivar  Jakob  Langebek  optegnet  om  ham,  at  han  i  sit 
niende  Aar  ved  en  akademisk  Festlighed  holdt  en  latinsk  Tale, 
og  at  han  i  denne  barnlige  Alder  skrev  meget  smukke  og  regelrette 
latinske  Vers.  —  Da  hans  Evner  vare  saa  fremragende,  fik  Ole 
AVorm,  der  var  gift  med  hans  Moster,  Forældrene  til  at  tage  ham 
ud  af  Metropolitanskolen  eller,  som  den  den  Gang  kaldtes.  Vor 
Frue  Skole,  og  lade  ham  undervise  i  Hjemmet  af  folgenJe  Lærere: 
Magister  Hans  Jørgensen  Kaalund,  Kristen  Randers  og  Johannes 
Kristensen  Varde.  Sidstnævnte  dimitterede  ham  til  Universi(('t<>t. 
I  det  rosende  Vidnesbyrd,  som  Varde  medgav  sin  Elev  til  Hoj- 
skolen,   omtalte  han,   at  Schumacher  vel  var  liden  og  uanselig  af 
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4  Ungdoms  Aarene. 

Vækst;  men,  tilføjede  han,  Elefanten  og  Hvalen  eie  ikke  beundrings- 
værdigere og  dygtigere  i  deres  Virksomhed  end  Myren  og  Bien,  og 
Forstanden  er  ofte  meget  bedre  sammentrængt  hos  et  lille  Individ 
end  hos  et  større,  hvor  den  er  spredt  over  et  større  Kum. 

Da  Schumacher  havde  fyldt  sit  tolvte  Aar,  blev  han  den  1ste 
November  1G47  Student.  Kort  i  Forvejen  havde  han  mistet  sin 
Fader  og  var  bleven  optaget  i  Huset  hos  sin  Slægtning  Biskop 
Jesper  Brokman,  der  havde  Syn  for  Drengens  glimrende  Evner 
og  forstod  at  lede  dem.  saa  han  blev  en  lige  saa  skarpsindig 
Videnskabsmand  som  behagelig  Verdensmand. 

Frederik  den  Tredie,  der  hyppig  besøgte  Brokman,  blev 
slaaet  af  Drengens  snilrige  Præg,  og,  da  denne  paa  Bispens  Op- 
fordring tolkede  et  Kapittel  af  en  hebraisk  Bibel  paa  latin  og  paa 
dansk  for  Kongen,  tilstod  Monarken  ham  300  rdl.  aarlig,  for  at 
han  ved  Evropas  fornemste  Universiteter  kunde  uddde  sine  sjældne 
Evner. 

Sammen  med  Schumacher  opdroges  hos  Bispen  en  Del  unge 
Adelsmænd,  hvilket  skaffede  ham  mangt  et  indflydelsesrigt  Bekendt- 
skab, der  gavnede  ham  paa  hans  senere  Rejser.  Hans  Ungdom  falder  i 
en  Tid,  hvor  Adelens  Overmod  havde  naaet  Toppunktet.  Hele  Magten 
var  i  dens  Hænder;  den  havde  bundet  Kongen  med  forsvarlige 
Baand,  og  den  saa  med  Foragt  ned  paa  hele  det  øvrige  Folk,  der 
i  dens  Ojne  var  en  Flok  ufri  og  Trælle.  Naar  undtages  Læge-, 
Lærer-  og  Præstegerningen  samt  nogle  underordnede  Retsbetjent-  og 
Skriverposter,  var  der  kun  Adgang  til  Værdigheder  for  Adelens 
B«rn.  At  Schumacher  under  saadanne  Forhold  længtes  efter  at  rejse 
udenlands,  er  saare  naturligt.  —  Indtil  1G50  studerede  han  Mate- 
matik og  Astronomi  og  aflagde  i  dette  Aar  offentlig  Prøve  paa 
sine  Kundskaber  i  disse  Fag.  Han  skulde  nu  vælge  et  Livsstu- 
dium  og  bestemte  sig  for  Teologien  og  de  østerlandske  Sprog.  — 
Allerede  i  sit  trettende  Aar  havde  han  i  det  græske  Sprog  skrevet 
en  Afhandling  om  Kendskab  til  Gud  og  leveret  den  til  Universi- 
tetets Patron,  Rigskansler  Kristen  Thomsen  Sehested,  der,  efter  at 
have  læst  den,  takkede  ham  med  de  Ord:  d  dig  har  Gud  nedlagt 
et  stort  Pund,  se  vel  til,  at  du  ikke  misbruger  det.«  Langebek 
har  læst  følgende  Bemærkning,  som  Kansleren  skrev  paa  Afliand- 
lingen:  o  Denne  Dreng  er  enten  født  til  Fædrelandets  store  Gavn 
eller  til  at  vække  Uroligheder.'.  Nogle  Afhandlinger  om  Nerverne, 
om  Uringangene  og  Vandledningerne,  skrevne  1G50  og  51,  skaffede 
ham  ved  deres  kærnefulde  Sprog,  Dybde  og  Tankefylde  de  Lærdes 
Beundring.     Professoren  i  Anatomi,  Thomas  Bartholin,   ytrede  i 
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Anledning  af  den  sidstnævnte  af  disse  Afhandlinger,  at  den  vid- 
nede om  en  usædvanlig  Aand,  om  et  Geni,,  der  tidlig  lagde  modne 
Evner  for  Dagen,  og  varslede  om,  at  Forfatteren  vilde  opnaa  de 
højeste  Værdigheder.  Omsorgen  for  Vandledningerne  betroedes  i 
Komas  Velmagtsdage  til  dens  fornemste  Borgere.  —  Saaledes  ud- 
talte beromte  Mænd  sig  om  en  femtenaarig  Dreng,  og  det  ikke  i 
Hjemmet,  nej  offentlig  ved  Københavns  Universitet.  —  I  Januar 
1653  tog  Schumacher  teologisk  Embedsexamen.  Strags  efter 
holdt  han  sin  Præsteprædiken  og  fik  et  udmærket  Vidnesbyrd  af 
sine  Dommere.  Den  22.  Februar  1654  var  han  Eespondens  ved 
en  juridisk  Disputats,  hvilket  vidner  om,  at  han  ikke  har  ind- 
skrænket sig  til  sit  Brødstudiums,  Teologien.  En  fransk  Stats- 
mand (Guizot),  hvis  Ord  have  stor  Betydning,  har  sagt,  at  det 
bedste  Forstudium  til  Statskunsten  er  Teologien.  Vist  er  det, 
at  mange  af  de  største  Statsmænd  have  været  Teologer. 

Efter  at  have  atlagt  glimrende  Prøver  paa  sine  Kundskaber  og 
uddannet  sig  ved  de  alvorligste  videnskabelige  Studier,  tiltraadte 
Schumacher  1654  en  Udenlandsrejse,  der  varede  i  samfulde 
otte  Aar,  og  under  hvilken  han  fuldendte  sin  Udvikling.  Han  op- 
holdt sig  i  Hovedstæderne  og  ved  de  berømteste  Universiteter  i 
Tyskland,  Holland,  England,  Frankrig,  Spanien  og  Italien.  I  de 
første  Aar  dyrkede  han  Lægevidenskaben  samt  de  døde  og  levende 
Sprog;  men,  da  Enevældens  Indførelse  i  Danmark  og  Norge  og 
Ophævelsen  af  Adelens  Særrettigheder  aabnede  Adgang  for  de  bor- 
gerlig fødte,  der  hidtil  vare  agtede  som  ufri,  til  Statens  højeste 
Embeder,  saa  lagde  han  sig  efter  Statskunsten,  der  var  hans  rette 
Kald.  Han  undersøgte  de  ulige  Forfatninger  i  deres  Hjemstavne 
og  skaffede  sig  Adgang  til  lærde  og  berømte  ]\I;rnd,  der  med 
Glæde  toge  sig  af  den  begavede  Yngling.  Fra  Tyskland,  hvor  han 
havde  studeret  i  Eostock  og  Leipzig,  drog  han  til  Nederlandene 
og  opholdt  sig  i  Leyden,  Utrecht  og  Amsterdam  i  Aarene  1655— 
57.  Derfra  sejlede  han  til  England.  I  Oxford  stod  han  paa  en 
fortrolig  Fod  med  fremragende  Lærde,  der  forudsagde  ham  en  u<l- 
mærket  Fremtid.  Efter  sin  Bortrejse  vedligeholdt  han  en  levende 
Brevveksling  med  sine  engelske  Venner,  der  med  Interesse  fulgte 
ham  paa  hans  glimrende  Bane.  Hans  Portræt,  som  han  havde  for- 
æret til  Dr.  Barlow,  der  atter  gav  sine  Samlinger  til  l'niversitetet, 
gav  dette  Plads  i  sit  Billedgalleri  ved  Siden  af  Axel  Oxenstjernas. 
—  I  England  havde  han  opholdt  sig  til  Sommeren  1659,  da  han 
drog  til  Frankrig.  Ogsaa  her  knyttede  han  Forbindelser  med  be- 
rømte Forfattere,    som    han   med  Varme    sluttede   sig  til,    og  de 


6  Ophold  i  Udlandet. 

ydede  ham  god  Vejledning  i  hans  Studier.  —  Fra  Paris  rejste  han 
1661  til  Spanien  og  sejlede  derfra  over  Middelhavet  til  Italien. 
Herfra  vendte  han  hjem  til  Danmark  i  Forsommeren  1662. 

Fra  Schumachers  Ophold  i  Rostock,  Leipzig,  Leyden,  Oxford, 
Paris,  Koma  og  Venezia  er  der  opbevaret  en  Del  Breve,  som  han 
har  skrevet  til  sine  Venner.  Alle  bære  de  Vidnesbyrd  om,  at  han 
har  kastet  sig  over  Folkelivet  med  samme  Varme  som  over 
Videnskaberne,  og  at  han  var  en  stor  Beundrer  af  det  smukke  Køn. 
At  der  i  disse  Breve  ikke  findes  nogen  Beklagelse  over  hans 
Fædrelands  Skæbne  i  Aarene  1657 — 60,  da  det  kæmpede  for  sin 
selvstændige  Tilværelse  imod  den  svenske  Erobrer  Karl  Gustaf,  har 
forekommet  mange  besynderligt.  Meii  Schumacher,  med  det  stor- 
slaaede  Syn  paa  de  polittiske  Forhold,  fandt  vistnok,  at  det  vilde 
være  en  fiuskelig  Ting ,  om  de  trende  Kiger  bleve  forenede ,  selv 
om  Sammenslutningen  foretoges  paa  en  voldsom  Maade.  Først 
naar  de  trende  Folk  vare  komne  i  den  inderligste  Forbindelse 
bleve  de  jo  til  en  stærk  og  kraftig  Magt,  der  kunde  værne  om 
sine  Interesser  og  sine  Grænser  imod  Fremmedes  Angreb. 

Et  af  de  sidste  Breve,  der  haves  fra  hans  Udenlandsrejse,  er 
skrevet  i  Venezia  til  Jens  Kosenkrantz  Jørgensen,  der  opholdt  sig 
i  Koma.  Kosenkrantz  havde  medgivet  ham  en  Bog  til  den  lærde 
Teolog  Johan  Alexius  Ferraria,  og  havde  allerede  tidligere  anbe- 
falet sin  Ven  saa  kraftigt  til  Ferraria,  at  Schumacher  nær  havde 
tabt  Mund  og  Mæle  over  den  Kos ,  hvormed  den  lærde  Italiener 
overøste  ham  i  en  flydende  latinsk  Tiltale.  Han  svarede  med  et 
Citat  af  Virgil:  »Nu  har  jeg  glemt  mine  Sange,  selv  Stemmen  er 
vegen  fra  mig.  Ulvene  have  først  sét  Moeris»*).  Han  beder 
Kosenkrantz  om  fremtidig  at  være  varligere  med  sin  Kos.  Skæm- 
tende tilfojer  han.  at  han  for  at  redde  sin  Vens  Kredit,  havde 
ført  Ferraria  til  Hjærte,  at  man  gærne  roser  det,  som  man  elsker, 
og  at  man   elsker  meget  den,   som  man   elskes   af  igen;   ti  Kær- 


De  anførte  Linier  findes  i  Virgils  Bucolica  (Hyrdedigte)  9de  Idyl,  Vers  53 
og  54.  Det  er  en  Vekselsang  iraellem  tvende  Hyrder,  Moeris  og  Lycedas. 
Den  første  af  disse  fortæller,  hvorledes  han  var  bleven  foijaget  fra  sine 
Græsgange  af  de  voldsomme  og  uregerlige  Veteraner,  der  efter  Borger- 
krigens Ende  havde  faaet  Landgods  i  hans  Egn,  og  at  han  i  Følelsen 
af  sin  Ulykke  havde  tabt  sin  Stemme  og  mistet  sin  Hukommelse,  saa  at 
han  var  tilmode,  som  om  en  Ulv  først  havde  kastet  sit  Øje  paa  ham..  Dette 
sidste  Udtryk  sigter  til  en  romersk  Almue-Overtro,  at  den,  som  blev  op- 
daget af  en  Ulv,  mistede  sin  Hukommelse  og  sin  Stemme,  glemte  sine 
Sange  og  kunde  ikke  længer  synge. 
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lighed  har  ingen  anden  Eod  eller  Grund  end  Kærlighed.  Sluttelig 
underretter  han  sin  Ven  om,  at  han  snart  rejser  med  Hr.  Finke 
til  »madidos  proceres»  i  Tyskland  og  saa  hjem. 


II. 

1662— (55. 

Hjemkomsten  1662.    Skildring  af  Forholdene.    Ansættelse  i  Statstjenesten. 
Bedømmelse  af  sig  selv  i  Trediveaars-AIderen.     Kongelovens  Affattelse  1665. 

Midt  i  Juli  1662  kom  Schumacher  tilbage  til  København, 
27  Aar  gammel,  efter  otte  Aars  Fraværelse.  Efter  at  have  flakket 
om  i  saa  mange  Aar  andensteds,  faar  jeg  studere  mit  Fædreland 
paany,  skriver  han  til  Eosenkrantz,  da  jeg  er  ganske  fremmed  i 
vor  egen  Dont,  synderlig  siden  den  sidste  Forandring.  Han  for- 
tæller, at  der  netop  ved  hans  Hjemkomst  holdtes  Herredag  eller 
Højesteret  i  København,  og  at  den  vilde  vare  længe,  da  der  er 
mange  Sager,  som  skulle  afgøres.  Han  beder  Rosenkrantz  om  ej 
at  glemme  ham  i  den  store  Verdensstad:  -ihar  I  intet  andet 
at  skrive  om,  saa  skriv  blot  eders  Navn,  og  at  I  elsker  mig.«  I 
Januar  1663  har  han  endnu  ingen  Bestilling.  Han  skriver  til  den 
ovennævnte  Rosenkrantz:  «Alt  er  Gud  ske  Lov  vel  her  hjemme  og 
ingen  Dyrtid  uden  paa  Penge.  Det  gør  mig  ondt,  at  jeg  ikke  er 
ved  Mønt,  eftersom  jeg  hører,  at  flere  italienske  Fyrster  have 
i  Sinde  at  bortauctionere  deres  Lande.  Kunde  jeg  have  sluppet  til 
et  lille  Fyrstendømme  for  godt  Køb,  da  vilde  jeg  stiftet  en  ny 
Republik  efter  Platos  Mønster,  og  da  skulde  de  mange  unge  Polit- 
tikere,  der  gaa  ledige  her,  og  som  alle  gærne  vilde  have  et  lille 
Embede,  blive  ansatte.«  Derpaa  fortæller  han  sin  Ven  en  Del  Bynyt 
af  alle  Slags,  først  om  de  russiske  Sendemænd,  der  opholdt  sig  i 
København  og  lode  sig  vort  Lands  Traktement  vel  smage*).  De 
havde  foræret  Kongen,  der  var  en  stor  Dyreven,  Sobeler,  Herme- 
liner, Hejrer  og  Kameler  med  to  Bulke,  h\ilket  Schumacher  hid- 
til havde  troet  at  være  Dromedarens  Mærke;  men  nu  har  han 
lært,  at  det  er  Kamelens,  og  at  de  fem  til  seks  hundrede  Kame- 
ler, han  har  set  samlede  paa  en  Plads  ved  Aranjuez  i  Spanien, 
der  ikkun  havde  én  Pukkel,   vare  Dromedarer.     Han  fortæller,  at 


*)  Om  denne  Sendefærd  skriver  Holberg:  »udi  Marts  tog  det  moskuvitisko 
Gesantskab  sin  Afsked  fi-a  Hoffet,  Landet  til  ikke  liden  Lettelse,  eftersom 
det  havde  kostet  anselige  Penge  at  underholde.« 
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Dronningens  kæreste  Broder  opholder  sig  ved  det  danske  Hof,  at 
Kiirprins  Johan  Georg  af  Sachsen,  F.  Ahlefeldt,  J.  K.  Korbitz, 
K.  Gabel,  P.  Reedtz  og  H.  Schack  ere  blevne  Eiddere  af  Elefanten. 
De  bære  en  Kappe  med  en  prægtig  broderet  Stjærne,  skriver  han. 
Den  Stjærne  har  tiltalt  ham.  Lidet  drømte  han  om,  at  han  ti 
Aar  senere  selv  skulde  smykkes  med  den.  Universitetets  Sager  skæn- 
ker han  levende  Deltagelse.  Han  fortæller,  at  den  gamle  Professor 
Finke  er  død,  og  at  Peder  Worm  skal  have  hans  Plads;  at  en 
Tysker  ved  Navn  Kurtholt,  der  til  daglig  Brug  kalder  sig  Dr. 
theol.  og  Adjunct.  phil.,  havde  gjort  hele  Akademiet  oprørsk  ved 
nogle  smaa  skidne  Theses  paa  et  halvt  Ark,  som  han  havde  ud- 
givet for  at  faa  den  ledige  teologiske  Katederstol,  hvilket  dog 
ikke  var  lykket  for  ham.  Endelig  beretter  han,  at  Doktor  Møini- 
chen  var  bleven  Kongens  Hofmedikus.  Samme  Møinichen  var 
Schumachers  Velynder  og  har  sikkert  anbefalet  ham  til  Kongen. 

Omtrent  paa  denne  Tid  havde  Vicekansler  Peder  Reedtz 
taget  Schumacher  i  sin  Tjeneste.  Dette  anføres  baade  afEtatsraad 
Fogh  og  af  Jakob  Worm,  der  kalder  Reedtz  Schumachers  forrige 
Herre  og  Befordrer.  Selv  omtaler  han  ikke  denne  Bestilling. 
Derimod  skriver  han  den  7  Juni  1663  til  Rosenkrantz:  »Hans 
Majestæt  har  naadigst  ladet  sig  befalde  at  gøre  mig  til  sin  Ar- 
kivar af  Biblioteket,  h\ilken  Tidende  jeg  selv  vil  være  den  første, 
der  forkynder  Eder,  eftersom  jeg  véd,  I  elske  mig.»  Om  Maaden, 
hvorpaa  det  skete,  ytrer  han  sig  ikke,  Holberg  fortæller  Sagen 
omstændelig,  ikke  som  noget,  der  siges,  eller  som  noget,  man  maa 
lade  staa  ved  sit  Værd,  men  som  en  vitterlig  Kendsgerning.  Fra 
Vicekansleren  *)  bragte  Schumacher  en  Indstilling  til  Kongen,  med 
livis  Affattelse  Monarken  ytrede  sin  Misfornojelse.  Efter  at  have 
fortalt,  at  han  var  den  Mand,  der  i  mange  Aar  havde  været  Gen- 
stand for  Hans  Majestæts  Naade,  bad  han  om,  at  Brevets  Indhold 
maatte  blive  ham  meddelt;  maaske  kunde  han  da  i  en  halv  Times 
Tid  være  saa  heldig  at  træife  Hans  Majestæts  Mening.  —  "En  hel 
Time,  om  I  \il»,  svarede  Kongen  og  lod  ham  gaa  ind  med  Brevet 
i  et  Sideværelse.  Da  han  med  bankende  Hjærte  vendte  tilbage 
med  sit  Arbejde,  gennemlæste  Kongen  det  og  udbrød  fornøjet: 
"Rigtig,  min  Son!  just  saaledes  er  det,  xi  \ille  have  det.» 

Kongen  tog  ham  bort  fra  Reedtz  og  udnævnte  ham  den 
27  Maj  1663  til  Arkivar  og  Bibliotekar  ved   den  kongelige  Bog- 


*)  Holger  Vind  var    lt)(32    Gehejmeraad    og  A'icepræsideut.      1670    blev   han 
Viceskatmester,  1679  blev  han  Vicekansler. 
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samling  med  800  Daler  aarlig  Løn.  Tilfreds  med  hans  Tjeneste, 
tøvede  Frederik  den  Tredie  ikke  med  yderligere  at  anvende  hans 
store  Evner  i  Statens  Tjeneste  og  gjorde  ham  til  Sekretær  i  Skat- 
kammerkollegiet. Griffenfeld  har  selv  fortalt,  at  Statholder  Gabel 
bragte  ham  i  denne  Anledning  den  30  April  1665  Kl.  7  Formiddag 
til  Kongen.  Gabel  befalede  ham  at  knæle  for  Majestæten  og  med 
opløftede  Fingre  gentage  den  Ed,  der  blev  ham  foresagt.  Da 
dette  var  sket,  gav  Kongen  ham  sin  Haand  til  Kys,  hvorpaa  han 
stod  op,  takkede  og  bad  om,  at  man  vilde  have  Taalmodighed 
med  ham  i  Begyndelsen,  hvis  alt  ikke  strags  skulde  gaa  efter 
ønske;  hvortil  Kongen  svarede:  «I  lærer  det  nok,  og  han  — 
Gabel  —  skal  imder\dse  Eder»*).  Kort  efter  udnævntes  han  til 
Assessor  i  Kanselliet;  men  han  beholdt  alligevel  Posten  som  Ar- 
kivar og  Bibliotekar.  For  at  tojle  sit  Hovmod  tilføjer  han  i  sin 
Dagbog,  efter  at  han  har  berettet  de  store  Naadesbevisninger : 
"Herre,  hor  mig!  paa  dig  haaber  jeg." 

Schumacher  skildrer  sig  selv,  et  Aar  efter  at  han  var  traadt 
ind  i  Statens  Tjeneste.  »De  beklager  Dem  over  Deres  Venners  og 
Slægtningers  Skinsyge n,  skriver  han  til  Kosenkrantz;  —  »Herre 
Gud!  er  det  noget,  man  skal  undre  sig  over.  I  er  en  daarlig 
Filosof;  det  er  saamænd  bedre  at  blive  misundt  end  at  misunde. 
Sørg  for,  at  Dyden  og  Fornuften  behersker  Dem,  og  overlad  Kesten 
til  Guds  Forsyn.  Jeg  er  en  Smule  Kalvinist  i  saa  Henseende. 
Hvad  Mennesket  end  gør,  hvor  meget  det  end  anstrænger  sig; 
Gud  vil,  at  Æren  og  Hæderen  for  Udfaldet  skal  tilhore  ham. 
Initia  sola  in  nostra  potestate,  de  eventu  fortuna.  Det  dl  sige: 
Gud  dømmer.  Haand  i  Haand  med  Dyden  gaar  man  ene  sikkert 
her  i  Livet.  Jeg  vil  aldrig  gaa  ad  Omveje,  men  folge  Dydens 
l)rede  Vej,  og  min  eneste  List  og  Snuhed  skal  bestaa  i,  aldrig  at 
have  nogen  Bagtanke. » 

Kosenkrantz  søger  om  et  Embede  hos  Hannibal  Seliested, 
men  synes  ej  om  at  gøre  det  mundtlig  og  skriver  til  Schumacher, 
at  han  vil  gøre  det  skriftlig,  fordi  man  i  et  Brev  kan  forlange 
alt:  Papiret  rødmer  ikke.  Schumacher  svarer  ham:  »vox  audita 
perit,  litera  scripta  manet. »  Man  synes  heller  ikke  om,  at  der  fore- 
ligger skriftlige  Beviser  paa,  at  man  har  henvendt  sig  til  en 
Person,  man  oj  har  villet  bede  mundtlig  om  noget.  Skal  der 
endelig  skrives,   saa  lader  man  en  af  sine  Bekendte  gøre   det;   ti, 


*)  Gabel  kalder  barn  for  «ciu  Ausbuud  der  (.Jelehi'samkeit. 
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hvad  han  har  skrevet,  kan  mau  til  Xød  fornægte;  men  man  kan 
aldrig  gaa  fra,  hvad  der  bærer  ens  egen  Underskrift. 

Saa  forsigtig  er  Schumacher  ikke  i  sine  egne  Anliggender. 
Han  tager  imod  Skænk  og  Gaver,  der  bydes  ham;  hvorfor  skulde 
han  bære  sig  anderledes  ad  end  alle  de  andre!  Sorgløs  og  kæk 
lader  han  Lykken  raade  og  giver  sine  Tilbøjeligheder  fri  Tøjle, 
vis  paa,  at  Lykken  aldrig  vil  svigte  sin  udkaarne.  Han  tænker 
ikke  paa,  at  han  ogsaa  i  Verdens  -Øjne  maa  føre  en  ubestikkelig 
Vandel  for  ej  at  give  sine  Misundere  og  Bagvaskere  Vaaben  i  Hænde 
mod  sig.  Han  glemmer,  at  den,  der  idelig  stræber  efter  Vinding, 
ender  med  at  forstyrre  sit  Hus;  medens  den,  der  hader  Gaver, 
skal  leve. 

Et  stort  Bevis  paa  den  TiUid,  Kongen  havde  til  ham  og  til 
hans  Hengivenhed  for  Kongehuset,  erholdt  han  ligeledes  1665, 
ved  at  Kongelovens  Aifattelse  overdroges  til  ham.  —  Den  uind- 
skrænkede Magt,  som  Kongen  ved  Hjælp  af  Gejstligheden,  Bor- 
gerne og  Værnet  1660  snildehg  havde  tilrevet  sig,  erholdt  ved  denne 
Lov  sin  skrifthge  Stadfæstelse.  Med  dette  Arbejde,  der  skaffede 
Schumacher  alle  kyndige  Statsmænds  Beundring,  var  Kongen  saa 
tilfreds,  at  han  befalede,  at  Schumacher  skulde  sætte  sit  Navn 
under  Kongens  ved  Lovens  Underskrift,  for  at  alle,  og  særlig  Tron- 
følgeren, skulde  erfare,  hvad  han  skvldte  ham.  Schumacher  efter- 
kom  dette  Ønske  og  tilføjede,  at  det  skete  efter  Hans  Majestæts 
udtrykkelige  Befaling.  —  I  >:f§  3,  17  og  2Q  blev  det  Kongen  forbudt 
at  forandre  Kongeloven ;  han  maatte  ikke  ved  nogen  Ed  lade  sig  binde 
af  sine  Undersaatter ,  men  straffe  enhver  for  Majestætsforbrydelse, 
der  udvirkede  noget,  som  kunde  være  Kongens  Enevoldsmagt  til 
Skade.  De  eneste  Indskrænkninger,  der  gjordes  i  Kongens  Magt, 
vare,  at  han  skulde  bekende  sig  til  den  lutherske  Lære,  at  han 
aldrig  maatte  bortgive  nogen  af  Kigets  Prodnser,  eller  nogen  af 
dem,  han  ved  Arv,  Krig  eller  paa  anden  Maade  maatte  erhverve 
sig.  Provinser,  Slotte,  Kronens  Skatte,  Juveler,  rørlig  og  urørlig 
Ejendom  skulde  han  holde  i  samlet  Haand,  og  ved  Kongens  Død 
tilhørte  alt  Efterfølgeren.  Indtægterne  af  de  Godser,  som  Kongen 
tilstod  Enkedronningen  eller  andre  af  Kongehuset,  tiUagdes  dem 
for  Livstid,  og  de  skulde  ved  deres  Død  atter  inddrages  under 
Kronen.  Ingen  Prins  af  Kongehuset  maatte  rejse  ud  af  Landet, 
tage  fremmed  Tjeneste  eller  gifte  sig  uden  Kongens  Tilladelse. 
Var  Tronfølgeren  mindreaarig  ved  Kongens  Død,  og  denne  ikke 
havde  bestemt  en  Formynderregering  for  sin  umyndige  Efterfølger, 
saa  skulde  Dronningen  som  Kegent,   og,  var  der  ingen  Dronning. 
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den  ældste  Prins  af  Kongehuset  i  Forening  med  de  syv  fornemste 
Embedsmænd,  styre  Rigerne  i  den  mindreaarige  Konges  Navn, 
indtil  han  havde  fyldt  sit  trettende  Aar.  I  Kongelovens  §§  27  til 
39  ordnedes  Arvefølgen.  Denne  fulgtes  indtil  1853.  Arvereglerne 
vare  i  enkelte  Stykker  utydelige,  særlig  med  Hensyn  til  hvorvidt 
Børn  af  kvindelige  Slægtninger  paa  Fædrenesiden  (Agnater),  havde 
Forret  for  Bom  af  mandlige  Slægtninger  paa  Kvindesiden  (Kognater). 
En  Lov,  i  hvilken  der  tilstaas  Kongen  den  mest  ubundne 
Frihed,  det  tojleslfiseste  Herredomme  over  hans  Undersaatters 
Skæbne,  frister  til  Misbrug,  Fyrsten  glemmer  let,  hvad  han 
skylder  Fædrelandet,  at  han  er  dets  første  Tjener,  og  hildes  i  den 
Tro.  at  alt  udelukkende  drejer  sig  om  ham,  og  jo  udueligere  han 
er,  des  mere  vokser  uværdige  Yndlingers  Magt  og  Indflydelse. 
Folket  skal  have  lovlig  Ret  til  at  ove  Kontrol  med  Regeringen  til 
at  medvirke  ved  de  Love.  det  skal  adlvde. 


III. 

Den  dansk -norske  Stats  Forhold  til  Udlandet  fra  1663  til  1670.  Scliu- 
machers  Forfremmelse  og  voksende  Indflydelse.  De  fornemste  Embedsmænd. 
Frederik  IIFs  Død  den  9de  Februar  1670. 

Da  Schumacher  traadte  ind  i  Statstj enesten  og  hurtig  naaede 
at  blive  Frederik  den  Tredies  højt  betroede  Yndling,  havde  Tvilling- 
rigerne kort  forinden  været  paa  Afgrundens  Rand  og  vare  kun 
reddede  ved  de  voldsomste  Midler.  Freden  var  købt  med  Af- 
staaelsen  af  betydelige  Provinser,  og  for  at  undgaa,  at  Resten  ikke 
skulde  gaa  til  Grunde  i  Anarki  og  Elendighed,  blev  den  hundred- 
aarige  Forfatning  omstyrtet  og  Enevoldsmagten  indført.  —  Der 
begyndte  atter  at  komme  Liv  i  Staten;  men  det  pulserede  svagt, 
og  den  syge  Stat,  der  blødte  paa  mange  Steder,  maatte  behandles 
med  yderlig  Forsigtighed  for  ej  at  udsættes  for  et  dødeligt  Til- 
bagefald. Handel  og  Agerdyrkning  vare  ødelagte.  Værnet  for- 
faldent. Indtægterne  ringe.  Gælden  stor  og  Grænserne  aabne.  Men 
det  maa  siges  til  Frederik  den  Tredies  og  hans  Hjælperes  Ros, 
at  de  i  den  korte  Tid  af  ni  Aar  bragte  Staten  paa  Fode  igen. 
De  ødelagte  Fæstninger  genopbyggedes,  Flaaden  øgedes  med  hvert 
Aar,  Agerdyrkningen  understøttedes,  og  der  indfortes  stor  Spar- 
sommelighed i  Statens  Husholdning,  saa  Frederik  kunde  efterlade 
en  Skat  paa  halvanden  ]\IiUion  til  sin  Efterfølger:  men  han  efter- 
lod ogsaa  en  Mængde  ubetalte  retmæssige  Fordringer. 
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Forholdet  til  de  fremmede  Magter  stræbte  Kongen  efter  at 
ordne  paa  bedste  Maade.  Ad  Omveje,  det  var  nu  engang  hans 
Natur,  arbejdede  han  paa  at  komme  i  godt  Forhold  til  Sverig. 
Med  flere  andre  Magter  indgik  han  Forbund;  men  han  var  altid 
rede  til  at  afbryde  dem  for  Sverigs  Skyld.  Med  Nederlandene 
bestod  der  et  ældre  Forbund  fra  1649 ,  der  først  udlob  1681, 
ifolge  hdlket  begge  Magter  vare  forpligtede  til  at  støtte  hinanden 
imod  enhver  Fjende  med  6000  Mand.  —  Et  Handels-  og  Forsvars- 
forbund  var  1661  sluttet  med  Storbrittanien,  hvis  Konge,  den 
flygtige  Karl  den  Anden,  lovede,  paa  Grund  af  den  Deltagelse, 
Frederik  den  Tredie  havde  vist  ham  i  hans  Landflygtighed,  at 
indbefatte  den  dansk-norske  Stat  i  alle  de  Forbund,  han  indgik 
med  andre  Stater,  og  med  al  sin  Magt  forsvare  den  imod  ethvert 
Angreb.  For  Handelens  Vedkommende  bestemtes,  at  de  to  Magters 
Fartøjer  skulde  have  uhindret  Adgang  efter  de  for  hvert  Rige 
gældende  Regler  til  hinandens  Havne,  og  at  den  ene  Magts  Søfolk 
maatte  bære  Vaaben,  naar  de  opholdt  sig  i  den  anden  Magts 
Havne  eller  rejste  igennem  dens  Pronnser.  Flaaderne  skulde  der 
ydes  den  største  Imødekommenhed;  dog  maatte  der  ikke  løbe  flere 
end  seks  Krigsskibe,  tilhørende  den  ene  Magt,  ind  i  den  andens 
Havne,  h\1s  ikke  Storm,  Havari  eller  anden  gyldig  Aarsag  i  Havs- 
nød tvang  dem  dertil. 

Et  endnu  vigtigere  Forbund  sluttedes  1663  med  Frankrig. 
Grev  Hannibal  Sehested  sendtes  til  Paris  under  Paaskud  af  at 
lykønske  Ludvig  XIV  til  en  Tronarnngs  Fødsel,  men  i  Virkelig- 
heden for  at  knytte  et  Forbund.  Den  16  Februar  sluttede  han 
et  Handelsforbund  og  den  3  Avgust  et  Forsvarsforbund  paa  ti 
Aar.  Begge  Parter  skulde  være  indbefattede  i  alle  de  Forsvar  s - 
forbund,  de  sluttede  i  disse  Aar.  Kongen  af  Danmark  lovede  at 
indtræde  i  det  af  Frankrig  foreslaaede  Rhinforbund  til  Opret- 
holdelsen af  den  vestfalske  Fred,  og,  hvis  det  ikke  kom  istand, 
skulde  han  forene  sin  Hær  med  Frankrigs  og  Sverigs  i  Krigstilfælde 
til  disse  to  Magters  tyske  Forbundsfællers  Beskyttelse.  Hver  af 
Parterne  skulde  stille  8000  Mand  i  Marken;  til  de  danske  Trop- 
pers Underhold  vilde  Frankrig  yde  300,000  Rdl.  aarlig.  I  flre 
hemmelige  Artikler  blev  der  for  det  mulige  Tilfælde,  at  Sverig 
vægrede  sig  ved  at  tiltræde  Forbundet,  bestemt,  at  hvis  den  dansk- 
norske Stat  blev  angreben  af  Sverig,  skulde  Frankrig  betale  Kongen 
af  Danmark  400,000  Rdl.  aarlig,  men  kun  understøtte  ham  med 
Tropper,  h\ds  den  danske  Hær  var  sysselsat  i  Tyskland  imod 
Frankrigs  Fjender.    Forbundet  blev  kaldet  Triplealliancen,  da  man 
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gjorde  sikker  Kegning  paa,  at  Sverig  \ilde  tiltræde  det.  I  Ko- 
benhavn var  man  saa  \is  paa,  at  Sverig  øjeblikkelig  \ilde  ind- 
træde i  Forbundet,  at  der  den  1  Januar  1664  læstes  i  den  evro- 
påische  wochentliche  Zeitung,  der  udkom  i  København,  at  de  to 
nordiske  Magter  til  Handelens  Fremme  havde  sluttet  et  Forbund 
med  den  allerkristeligste  Konge.  Frederik  III  var  kun  gaaet  til 
Frankrig  for  at  dnde  Sverig  for  sig;  men  dette  Eige  afslog  paa 
det  bestemteste  at  indtræde  i  Forbund  med  Kongen  af  Danmark. 
Forgæves  paaviste  Kongen  af  Frankrig,  at  det  var  i  Sverigs  Inter- 
esse at  drage  Danmark  ud  af  dets  Forbindelser  med  det  østerrigske 
Hus.  Denne  Forklaring  tilfredsstillede  ikke  Sverig,  der  paastod, 
at  Danmarks  Forhandlinger  med  Frankrig  vare  til  stor  Skade  for 
Sverig.  Det  var  ikke  Ludvig  XIV's  Hensigt  at  stode  Sverig  for 
Hovedet;  han  sendte  derfor  Baron  Hugo  Terlon,  som  i  lang  Tid 
havde  været  fransk  Sendemand  ved  det  svenske  Hof,  til  Stockholm 
for  at  tale  Svenskerne  tilrette.  Terlon  skulde  lægge  Vejen  over 
København  og  anmode  det  danske  Hof  om,  at  Hannibal  Sehested 
maatte  gøre  ham  Følgeskab.  Terlon  \dlde  imidlertid  selv  have 
Æren  for  Udjævningen  af  Vanskelighederne  og  forestillede  tvært 
imod  sin  Anvisning  Kong  Frederik  III,  at  det  var  bedst,  han 
rejste  ene  til  Stockholm.  Efter  at  have  opholdt  sig  en  Maaneds 
Tid  i  København,  begav  han  sig  i  December  1664  til  Stockholm. 
Han  forhandlede  i  nogle  Maaneder  med  den  svenske  Eegering, 
der  haardnakket  vægrede  sig  ved  at  indgaa  et  Forsvarsforbund 
med  den  danske  Konge.  Svenskerne  fandt,  at  det  var  overflødigt 
at  optage  ham  i  det  fra  den  vestfalske  Fred  imellem  Sverig  og 
Frankrig  bestaaende  Forbund,  eftersom  disse  tvende  Magter  vare 
mægtige  nok  til  at  haandhæve  Traktaterne  og  kue  det  østerrigske 
Hus.  —  Skuffet  og  ydmyget  forlod  Terlon  Sverig  i  April  Maaned. 
Paa  den  Tid  rasede  atter  Kampen  imellem  Storbrittanien  og 
Nederlandene  om  Herredømmet  paa  Søen,  og  begge  de  forbitrede 
Kæmper  søgte  at  drage  den  dansk -norske  Stat  ind  i  Krigen. 
Frederik  den  Tredie  følte  sig  mest  tiltrukken  af  Storbrittanien, 
men  han  var  en  forsigtig  Mand,  der  ikke  overilede  sig.  Begge 
Modstandere  vare  hans  Allierede,  men  med  Nederlandene  havde 
han  skellig  Grund  til  at  være  misfornojet.  De  havde  nægtet  at 
udlevere  de  danske  Forter  og  Handelspladser,  som  de  paa  den 
underfundigste  Maade  havde  tilegnet  sig  i  Krigen  1657 — 60,  og 
de  viste  en  egenmægtig  og  overmodig  Opførsel  i  alle  de  forviklede 
Pengeforhold,  der  vare  opstaaede  imellem  begge  Stater  i  den  fore- 
gaaende  Krig.     Frederik  III  havde  1658  laant  600,000  Gylden  af 
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Holland;  men,  da  lian  paa  sin  Side  havde  lige  saa  store  For- 
dringer til  Holland,  saa  foreslog  han,  at  begge  Stater  skulde  lade 
de  gensidige  Pengekrav  gaa  op  imod  hinanden.  Generalstaterne 
\ilde  ikke  indlade  sig  paa  denne  Lik\idation,  men  forlangte,  at  den 
danske  Konges  Gæld  skulde  betales  med  den  Told,  deres  Skibe 
erlagde  i  de  norske  Havne;  og  de  udstedte  en  Kundgørelse,  ifølgp 
h\ilkeu  de  hollandske  Skippere,  der  gik  til  Norge,  fik  Befaling  til 
at  betale  Tolden  til  det  hollandske  Admiralitet,  der  forsynede  dem 
med  Kntteringer,  som  de  skulde  aflevere  paa  Toldkamrene  i  de 
norske  Havne. 

Efter  at  Frederik  HI  forgæves  havde  opfordret  Generalstaterne 
til  at  tage  denne  fornærmelige  Kundgørelse  tilbage,  forbød  han 
sine  Toldere  at  modtage  de  hollandske  Kvitteringer,  og  Skipperne 
maatte  nu  betale  to  Gange  Told. 

Fra  Krigen  1G58  havde  Frederik  HI  en  stor  Pengesum  til- 
gode hos  den  nederlandske  Regering.  Med  Generalstaternes  Sam- 
tykke havde  han  nemlig  hvervet  en  Hær  og  en  Transportflaade  i 
Zeeland,  som  Generalstaterne  egenmægtig  havde  opløst  inden  den 
sejlede  til  Danmark,  uden  derfor  at  give  ham  nogen  Erstatning. 
Endelig  havde  de  i  flere  Aar  forsømt  at  betale  de  6000  Gylden 
aarlig,  som  de  havde  tilstaaet  den  danske  Prinsesse  Frederikke 
Amalie  i  Faddergave. 

Da  nu  Storbrittanien  angreb  Nederlandene,  og  de  trængte  til 
Danmarks  Hjælp,  toge  de  den  fornærmelige  Kundgørelse  tilbage, 
sendte  Prinsessen  hendes  Tilgodehavende,  tilbøde  at  udlevere  de 
ranede  Kolonier  og  overgive  til  Frankrigs  Voldgiftskendelse 
Størrelsen  af  den  Erstatning,  som  Frederik  HI  skulde  have  for 
de  Tab,  han  havde  haft  ved  den  Hær,  han  havde  hvervet  i  Hol- 
land, og  som  Generalstaterne  havde  opløst. 

Samtidig  med  at  disse  Tilbud  kom  fra  Generalstaterne,  havde 
de  engelske  Sendemænd,  Hr.  Thomas  Cliftord  og  Hr.  Gilbert  Talbot, 
drevet  paa,  at  Danmark  skulde  erklære  Nederlandene  Krig,  og 
begge  de  stridende  Magter  troede  sig  sikre  paa  dansk  Bistand, 
endnu  inden  noget  virkeligt  Forbund  var  kommet  istand.  Denne 
Misforstaaelse  gav  Anledning  til  det  navnkundige  Slag  d.  2.  Avgust 
1665  i  Bergens  Havn,  hvor  Engelskmændene  med  den  danske  Kon- 
ges Samtykke  angrebe  don  i  Havnen  liggende  hollandske  Flaade, 
der  med  kraftig  Understøttelse  af  den  danske  Besætning,  som  stod 
i  den  uskyldige  Tro,  at  den  ifølge  de  bestaaende  Traktater  burde 
hjælpe  Hollænderne,  tilføjede  Engelskmændene  et  føleligt  Nederlag. 

I  Oktober  1665  vare  Underhandlingferne  i  København  imellem 
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den  dansk-norske  Stat  og  Storbrittanien  saa  vidt  fremskredne,  at 
der  sluttedes  et  Angrebsforbiind  af  disse  to  Stater  imod  Neder- 
landene. Dog  gjorde  Frederik  den  Tredie  til  udtrykkelig  Betin- 
gelse, at  Sverig  skulde  være  tredie  Mand  i  Forbundet,  i  modsat 
Fald  erklærede  han  sin  Underskrift  for  ugyldig.  De  engelske 
Underhandlere  ilede  nu  til  Stockholm,  hvor  de  stødte  paa  samme 
uovervindelige  Modstand  imod  et  Forbund  med  Kongen  af  Dan- 
mark, som  Terten  havde  mødt,  skønt  de  understøttedes  kraftig  af 
den  danske  Sendemand  Jens  Juel.  Med  uforrettet  Sag  vendte  de 
tilbage  til  København,  hvor  de  prøvede  paa,  om  de  ej  ved  Trus- 
ler kunde  skræmme  Kongen  af  Danmark  til  at  slutte  sig  til  Stor- 
brittanien; mQn  de  erholdt  følgende  und\dgende  Svar:  «den  danske 
Konges  Bistand  var  næppe  af  saa  ringe  Betydning  for  Kongen  af 
Storbrittanien,  at  han  ej  skulde  holde  det  for  Umagen  værd  at 
bie,  indtil  Kongen  af  Danmark  fik  den  i  Traktaten  betingede  For- 
sikring, at  Sverig  sluttede  sig  til  Forbundet.  Udeblev  den,  saa 
stod  det  jo  at  befrygte,  at  Sverig  forenede  sig  med  Modparten  og 
kastede  sig  over  Norge ».  Det  er  om  saadanne  Svar,  at  Frederik 
III  ytrede  til  Schumacher:  »Rigtigt  min  Søn,  saadan  er  det,  vi 
ville  have  det«. 

Et  Valg  maatte  der  imidlertid  træfles,  og,  da  Danmarks  Al- 
lierede, Frankrig,  i  Begyndelsen  af  Januar  1666  sluttede  sig  fastere 
til  Nederlandene  og  26.  Januar  erklærede  Storbrittanien  Krig,  saa 
fulgte  Danmark  efter,  sluttede  ved  fransk  Medvirkning  d.  11.  Fe- 
bruar et  Krigsforbund  med  Nederlandene,  og  som  Følge  heraf  er- 
klærede Storbrittanien  14.  April  Danmark  Krig.  Ifølge  det  med 
Nederlandene  sluttede  Forbund  skulde  de  norske  og  danske  Havne 
lukkes  for  Engelskmændene  og  staa  aabne  for  Nederlænderne.  Den 
dansk-norske  Stat  skulde  holde  40  Orlogsskibe  i  Søen,  der  skulde 
skærme  om  Nederlændernes  og  hindre  Englændernes  Handel  i  de 
dansk-norske  Farvande.  Generalstaterne  forpligtede  sig  til,  saa 
længe  Krigen  varede,  at  betale  600,000 Kr.  aarlig  til  Kongen  af 
Danmark,  samt  til  at  undergive  Agjorelsen  af  Kongen  af  Danmarks 
Pengefordring  fra  den  svenske  Krig  1658  ti]  Kongen  af  Frank- 
rigs Voldgift.  Sverig  skulde  indbydes  til  at  deltage  i  dette  For- 
bund. Men  næppe  havde  Danmark  erklæret  Storbrittanien  Krig, 
saa  forbandt  Sverig  sig"  med  Storbrittanien  og  forpligtede  sig  til 
at  kæmpe  mod  alle  dette  Riges  Fjender  med  Undtagelse  af  Frank- 
rig. Da  Lud\ig  XIV  imidlertid  betroede  den  svenske  Kansler, 
at  han  havde  lovet  den  dansk-norske  Stat  sin  Bistand  imod  en- 
hver Magt,   der  maatte  faa  i  Sinde  at  angribe  den  dansk-norske 
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Stat  i  denne  Krig,  saa  bekvemmede  den  svenske  Regering  sig 
endelig  til  at  underhandle  med  det  danske  Hof  og  lod  i  x\pril 
1666  Eigsraad  Sten  Bjelke  som  overordentlig  Sendemand  til  Køben- 
havn. Han  skulde  forespørge  hos  den  danske  Regering,  om  den 
^^^kelig  Ailde  forbyde  Sverigs  Allierede,  Storbrittanien,  Adgang  til 
Østersøen,  da  det  i  saa  Fald  maatte  komme  til  Brud  imellem  de 
nordiske  Magter.  Hvis  den  dansk-norske  Stat  vilde  holde  sig  ude- 
lukkende til  Forsvar  af  sine  egne  Strømme  og  Kyster,  saa  skulde 
han  tilbyde  den  danske  Konge  fuldstændig  Sikkerhed  fra  Sverigs 
Side.  Til  at  underhandle  med  Bjelke  udnævntes  flere  Kommis- 
særer og  iblandt  disse  Peter  Schumacher,  der  her  for  første  Gang 
optræder  paa  en  fremtrædende  Maade  i  Underhandlingerne  med 
de  udenlandske  Magter.  De  fremlagde  den  dansk-nederlandske 
Traktat  for  den  svenske  Sendemand  og  lovede,  at  man  vilde  holde 
sig  saa  defensiv  som  muligt:  men  man  var  bunden  til  at  formene 
Britterne  enhver  Adgang  til  de  dansk-norske  Farvande,  saa  længe 
Krigen  varede.  Heldigvis  var  Sten  Bjelke  af  et  meget  forsonligt 
Sindelag.  Han  iudsaa,  at  den  danske  Konge  ikke  kunde  gaa 
^'idere.  i  sine  Indrømmelser,  og  erklærede  sig  tilfreds  med  de  givne 
Oplysninger.  Sverig  nedlagde  ingen  videre  Indsigelse  mod  de 
foretagne  Rustninger,  og  Ludvig  XIV  bevægede  Generalstaterne 
til  at  lade  sig  nøje  med,  at  den  dansk-norske  Stat  forholdt  sig 
defensiv,  indtil  Sverig  havde  udstedt  en  formelig  Nevtralitets-Er- 
klæring:  hvilket  det  paa  Frankrigs  Opfordring  d.  17.  Juli  1666  be- 
kvemmede sig  til.  Sverig  gjorde  det  for  at  indtage  sin  tidligere 
fortrolige  StiUing  til  Frankrig  og  for  at  trænge  den  dansk-norske 
Stat  ud  af  dens  fordelagtige  Forbindelser  med  dette  Rige.  Den 
svenske  Formynderregering  foreslog  Ludvig  XIV  et  nyt  Forbund, 
i  h^1lkot  der  udtrykkelig  skulde  fastsættes,  at,  naar  de  tvende 
Kroner  grebe  til  Vaaben  for  at  opretholde  Freden  i  Tyskland, 
maatte  Kongen  af  Danmarks  Hjælp  ej  tilkaldes.  Frankrig  skulde 
opretholde  Sverigs  Fordringer  paa  Fristaden  Bremen  og  under- 
støtte baade  Sverig  og  Holsten  -  Gottorp  i  hvilkensomhelst  Krig. 
Lud^ig  XIV  afslog  at  støtte  Sverigs  Fordringer  paa  Fristaden 
Bremen.  Ej  heller  vilde  han  beskytte  Holsten-Gottorp  i  aUe  Til- 
fælde, særlig  ikke,  naar  Hertugen  vilde  paafore  Kongen  af  Dan- 
mark Krig.  fordi  han  havde  istandsat  Fæstningen  Frederiksort 
ved  Kiel  Fjord.  Han  vilde  heller  ikke  give  Afkald  paa  Kongen 
af  Danmarks  Hjælp  i  Tyskland.  Det  eneste,  han  indrømmede, 
var,  at  han  ikke  uden  Sverigs  Samtykke  vilde  benytte  sig  af  den 
danske  Krigsmagt  i  Tyskland,  naar  Sverig  til  Gengæld  vilde  ind- 
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træde  i  det  dansk-franske  Forbund,  som  blev  sluttet  1663.  Dette 
Svar  vakte  stor  Forbitrelse  mod  Frankrig  hos  den  svenske  Regering, 
og  det  rev  for  Alvor  ud  imellem  de  to  Stater.  Sverig  sluttede 
sig  aabenlyst  til  Frankrigs  Fjender.  Det  mæglede  Fred  imellem 
Storbrittanien  og  Nederlandene  og  forbandt  sig  imod  Frankrig 
med  hine  to  Magter,  der  nylig  havde  bekriget  hinanden  paa  Liv 
og  Død  om  Herredømmet  paa  Havet. 

Der  skete  et  brat  Omsving  i  de  evropæiske  Forbund.     Sverig 
og  Nederlandene,    der  hidtil  havde  været  Frankrigs  trofaste  For- 
bundsfæller,   gjorde  Front   imod  Frankrig    og    rakte   Ludvig    den 
Fjortendes  Fjender,    Spanien    og"  den    tyske  Kejser,    en   hjælpsom 
Haand.    —    Den  23  Januar  1668   sluttede   Sverig,    Storbrittanien 
og  Nederlandene  et  Forbund  i  Loudon  med  det  Formaal  at  stanse 
Ludvig  den  Fjortende  paa  hans  Erobringsbane.     Under  den  fore- 
gaaende  Krig  havde  Franskmændene   frataget  Spaniolerne  Franche 
Comté  Hainaut  og  Flandern;  men  det  var  dette  Rov,  der  gav  det 
fransk-hollandske  Forbund  Dødsstødet.    Nederlandene  skyttede  ikke 
om  at  bytte  de  dvaske  Spaniolers  Naboskab  med  de  omsiggribende 
Franskmænds.    Derfor  havde  de  med  stor  Iver  grebet  Sverigs  Mæg- 
lingstilbud  og  den  21  Juli  1667  sluttet  Freden  i  Breda,  i  hnlken 
der  bestemtes  for  alle  de  kæmpende  Magters,  altsaa  ogsaa  for  den 
dansk-norske  Stats  Vedkommende,  at  alt  skulde  forblive,  som  det 
havde   været  inden  Krigen,    —   Sverig,    Storbrittanien  og  Neder- 
landene  tvang    derpaa  Ludvig    den  Fjortende    til  at    slippe   hans 
store  Bytte,   og  ved  Freden  i  Aachen   at  lade  sig  nøje  med  nogle 
Fæstninger  paa  Sydgrænsen  af  de  spanske  Nederlande.     Ti   Stor- 
brittanien vilde  have  Eneret  paa  at  plyndre  Spanien.    1  den  dybeste 
Fred  havde  Engelskmændene  røvet  Jamaica  og  gjort  et  mislykket  For- 
søg paa  ogsaa  at  tage  Haiti;  men,  naar  Franskmændene  vilde  fnlgc 
Eksemplet,     optraadte    England    til    Forsvar    for    de    kraftesløse 
Spanioler.     Ifølge  den  beromte  Triple  -  Alliance  i  Haag  forpligtede 
de  tre  ovennævnte  Magter  sig  til  ogsaa  fremtidig  at  optræde  som 
Spaniens  Vogtere.    Alliancen  tiltraadtes  af  den  tyske  Kejser  og  af 
Spanien,    der    skulde   betale    Sverig   550,000  Rdl.   aarlig   for   dels 
Umag.     Sverig  havde    kun   Fordel  af  disse   Svingninger,   der   for 
dets  Vedkommende  kun  vare  af  kort  Varighed;  men  Nederlænderne 
fik  at  føle,  at  enhver  skarp  Overgang  i  Politikken  er  farlig.    Lud- 
vig den  Fjortende  betragtede  dem  som  Sjælen  i  Triple -Alliancen. 
De    havde    udpeget    ham    for    hele    Evropa    som    en    Fredsbryder. 
Hans  fornærmede  Højhed  kunde  ikke  sones  med  mindre  end  deres 
fuldstændige'  Undergang.      Tilhobe    skulde    de  kastes    ud    i    deres 
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Sumpe,  li  vor  de  kunde  kvække  som  Freer.  Tidligere  havde  Frank- 
rig skyttet  Nederlandene  baade  imod  Tyskland  og  Storbrittanien 
og  haft  stor  Del  i  deres  Udfrielse  af  det  spanske  Aag;  deres 
Utaknæmlighed  —  som  om  der  gaves  Taknæmlighed  i  Politikken  — 
kunde  ikke  straffes  haardt  nok. 

Alle  Frankrigs  Kræfter  kom  i  Bevægelse.  Med  uhyre  Penge- 
summer, Forførelser  og  glimrende  Løfter  løsnedes  først  Storbrit- 
tanien, derefter  Spanien  og  den  tyske  Kejser  og  endelig  Sverig 
fra  Forbundet  med  Nederlandene  og  knyttedes  til  Frankrig.  Med 
et  Pennestrøg  ofrede  Ludvig  den  Fjortende  sine  Forhold  til  Dan- 
mark for  atter  at  komme  i  Forbund  med  Sverig,  der  blev  vundet, 
da  Frankrig  indrømmede  den  svenske  Kegerings  første  Betingelse: 
Danmarks  Udelukkelse  af  Forbundet  og  Beskyttelse  for  den  af 
Sverig  oprettede  suveræne  Stat  Slesvig-Holsten. 

Under  disse  diplomatiske  Felttog  var  den  dansk -norske  Stat 
bleven  ladet  i  Stikken  ikke  alene  af  Frankrig,  men  ogsaa  af  sin 
anden  Forbundsfælle,  Nederlandene.  Det  var  næppe,  at  General- 
staterne underrettede  den  danske  Kegering  om,  at  de  havde  sluttet 
Freden  i  Breda.  Da  de  forbandt  sig  med  Sverig  og  Storbrittanien 
imod  Frankrig,  underrettede  de  ej  engang  den  danske  Konge  om 
dette  for  ham  saa  vigtige  Skridt.  Det  var  mildt  sagt  af  Schu- 
macher, at  Kongen  af  Danmark  blev  behandlet  meget  koldsindig 
af  sine  Allierede.  Han  var  i  disse  Aar  stedse  stegen  i  Frederik 
den  Tredies  Yndest,  men  han  kunde  selvfølgelig  ikke  sætte  sin 
]Mening  igennem  lige  over  for  Ministrene  Gabel  og  Keedtz;  dertil 
vare  disse  Mænd,  som  Frederik  den  Tredie  havde  mange  Aars 
Erfaring  for,  at  han  kunde  forlade  sig  paa,  altfor  faste  i  Sadelen, 
og  dertil  var  ogsaa  hans  Stilling  for  underordnet.  Men  Frederik 
den  Tredie  gav  ham  stedse  nye  Beviser  paa  sin  Bevaagenhed  og 
forfremmede  ham,  om  end  med  en  beregnet  Langsomhed.  1667 
gjorde  Kongen  ham  saaledes  til  Oversekretær  i  Kanselliet.  De 
adelige  Kanselli- Sekretærer  gjorde  Skrue  og  nedlagde  Arbejdet,  da 
en  borgerlig  født  blev  deres  foresatte ;  men  Schumacher  erstattede 
dem  hurtig.  Hans  Lige  i  at  finde  den  rette  Mand  til  Besættelsen 
af  vigtige  Embeder,  kan  ikke  nævnes;  og  derhos  forstod  han  at 
opdrage  de  unge  Mænd,  som  han  valgte.  Universitetet  leverede 
ham  unge  dygtige  Mænd,  der  havde  forberedet  sig  til  Statstje- 
nesten  ved  Eetsstudier.  Vi  nlle  her  kun  nævne  Hjort,  Luxdorph, 
Meyer,  Nielsen,  Schrøder,  Schøller,  Tausen,  Tønsberg  og  Vibe. 
En  Slægtning  af  Schumacher,  der  var  anbefalet  til  ham,  og  som 
havde   nydt  en  fornem  Opdragelse,    men  for  øvrigt  var  vindig  og 
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naragtig,  fik  følgende  Paategning  at  Schumacher  paa  sin  Ansøg- 
ning: «Vi  søge  at  sætte  os  og  vore  Folk  paa  én  Bænk  og  i  lige 
Værdighed  med  Adelen,  og  dertil  tor  \i  ingenlunde  bruge  Narre.« 
—  1668  gav  Kongen  ham  endnu  et  Embede.  Han  udnævnte  ham 
til  Kanselliraad  og  lagde  de  gejstlige  Embeders  Styrelse  og  Be- 
sættelse under  ham.  I  denne  Stilling  arbejdede  han  utræt- 
telig paa  at  skaffe  Menighederne  duelige  Præster.  Bisperne  og 
Provsterne  maatte  levere  ham  Beretninger  om  Præsternes  Tjeneste- 
dygtighed samt  om  de  Embedskandidaters  Adkomster,  der  levede 
i  deres  Kreds.  Selv  prøvede  han  lige  til  sit  Fald,  hvor  vidt  An- 
søgerne vare  forstandige  og  begavede  Folk,  og  ansatte  dem  i  Over- 
ensstemmelse med  deres  Kundskaber  og  Talegaver  i  større  eller 
mindre  Kald.  Enhver,  der  fik  Embede,  betalte  til  Schumacher 
en  Kendelse  for  Udnævnelsen  og  for  Bestallingens  Udfærdigelse; 
det  havde  Tidens  Hævd,  og  der  synes  ikke  at  have  været  noget 
ulovligt  deri.  Men  Schumacher  havde  mange  Misundere,  der  ud- 
bredte det  Rygte,  at  han  lod  sig  bestikke.  Frederik  Gabel,  Søn 
af  den  mægtige  Kristoffer  Gabel,  har  rost  sig  af,  at  han  allerede 
i  Frederik  den  Tredies  Levetid  havde  lagt  Mærke  til,  at  Schu- 
macher tog  imod  Stikpenge,  og  sladret  derom  til  Kongen,  som  dog 
gennemskuede  Hensigten  med  disse  øretuderier  og  foragtede  dem. 
Han  har  formodentlig  ikke  engang  underrettet  Schumacher  derom» 
men  gav  til  sin  Dødsdag  sin  Yndling  nye  Beviser  paa  sin  uskrøm- 
tede Tillid. 

Frederik  den  Tredic  var  en  skarp  Menneskekender ;  han  vidste, 
at  der  hæfter  Brøst  og  Bræk  ved  ethvert  Menneske.  Den  Gang 
var  det  Skik  og  Brug  i  alle  Stater,  at  Stormændene  toge  imod 
Skænk,  selv  af  fremmede  Magter.  Der  var  i  saa  Henseende  intet 
Skil  imellem  de  frie  Hollændere  og  de  stive  Spanioler,  imellem 
de  aristokratiske  Svenskere  og  de  absolutistiske  Tyskere.  I  den 
dansk -norske  Stat  stod  det  ikke  bedre  til  end  i  andre  Lande,  og 
de  faa  Hædersmænd,  der  ej  toge  imod  Foræringer,  betragtedes  som 
Tosser.  I  de  Meddelelser,  Hannibal  Seliested  har  efterladt  os, 
hedder  det  om  den  anden  Oversekretær  i  Kanselliet ,  Erik  Krag: 
han  anses  for  at  være  kejserlig  sindet  paa  Grund  af  nogle  mod- 
tagne Velgerninger;  om  den  tyske  Kansler,  Theodor  Lenthe,  at 
Begærlighed  efter  Gods  løber  af  med  ham;  Statholderen  i  Her- 
tugdømmerne, Frederik  Ahlefeldt,  beskylder  man  for  at  være  meget 
havesyg;  uden  Kongens  Vidende  har  han  modtaget  Gaver  af  Hoffet 
i  Wien;  det  har  ikke  fundet  Kongens  Bifald,  og  han  anser  ham 
for  østerrigsk  sindet.     Statssekretæren  for  de   udenlandske  Sager, 

2* 


90  Skildring  af  Statsmændene  i  Frederik  den  lH's  Eegering. 

Konrad  Bierman,  er  i  fransk  Sold  og  beretter  til  det  franske  Hof 
alt,  livad  der  forhandles  i  Statsraadet.  Engelskmændene  sige,  at,  liAis 
de  havde  foræret  ham  nogle  tiisende  Daler,  var  deres  underfundige 
Hensigt  med  den  hollandske  Flaade  i  Bergen  ikke  stodt  paa  Van- 
skeligheder: han  har  ikke  afslaaet  de  Gaver,  Hollænderne  have 
tilbudt  ham.  Overstatholderen,  Kristoffer  Gabel,  er  meget  let  at 
komme  tilrette  med,  naar  der  vises  ham  eller  hans  nogen  Ære. 
Hans  Slægtning,  Kammerherre  Schinkel,  der  er  ansat  hos  Kron- 
prinsen, har  Tilbfjjeligheder,  der  ikke  ere  rene.  Der  forsikres,  at 
en  klækkelig  Sum,  som  han  modtog,  og  en  større  Sum,  der  lovedes 
ham,  have  bidraget  til,  at  han  ikke  undlod  noget,  der  kunde 
stemme  Kronprinsen  gunstig  for  det  hessiske  Giftermaal.  —  Saa- 
ledes  skriver  Hannibal  Sehested,  der  ikke  var  et  Haar  bedre  end 
de  andre. 

Kongen,  der  tilbunds  kendte  sine  Eaadgiveres  Bestikkelighed, 
blev  mistænksom  og  betænkelig  indtil  Overdrivelse.  Tilskyndede 
de  ham  til  at  modtage  fremmede  Fyrsters  egennyttige  Forslag, 
saa  troede  han,  at  det  skete  af  lave  Bevæggrunde.  Kronprinsen 
var  udelukket  fra  enhver  somhelst  Deltagelse  i  Eegeringsforret- 
ningerne,  og,  da  han  formodede,  at  det  var  Gabels  Skyld,  saa 
hadede  han  denne  grundigt.  Gabel  var  jo  Kongens  fortroligste 
Kaadgiver,  og  begge  skjulte  selv  for  deres  nærmeste  alle  deres 
Beslutninger.  Den,  som  taler  noget  imod  Gabel  eller  hans  Familie, 
for  ham  er  der  ingen  Plads  i  Danmark,  skriver  Lilliecrona.  Dron- 
ningen, den  herskesyge  Sofia  Amalia  af  Braunschweig-Liineburg,  der 
baade  havde  en  bestemt  Mening  og  en  kraftig  Villie,  kunde  ikke 
finde  sig  i  dette  Hemmelighedskræmmeri.  Var  der  noget,  hun 
vilde  vide,  eller  noget,  hun  vilde  sætte  igennem,  saa  benyttede 
hun  Konens  sædvanlige  Vaaben,  surmulede  og  plagede  sin  Ægte- 
fælle saa  længe  med  sine  Bønner,  indtil  han  gav  efter  for  hendes 
ønsker.  Paa  denne  Maade  satte  hun  igennem,  at  Kronprinsen 
blev  gift  med  Charlotte  Amalie  af  Hessen,  skønt  hverken  Kongen 
eller  Kronprinsen  vare  stemte  for  dette  Parti. 

Havde  Schumacher  farlige  Fjender  ved  Hove  i  Gabels  Slægt- 
ninger og  Venner,  saa  havde  han  til  Gengæld  en  meget  formaaende 
Talsmand  i  Kongens  uægte  Søn,  Ulrik  Frederik  Gyldenløve,  Kron- 
prinsens Fortrolige  og  Faderens  Kæledægge.  Med  Schumacher 
havde  han  knyttet  et  saa  inderligt  Venskab,  at  man  skulde  tro, 
det  kunde  trodset  Livets  Storme.  De  kaldte  hinanden  for  Sokrates 
og  Alkibiades  og  vare  uadskillelige.  Schumacher  hjalp  Gyldenløve 
ud   af  de  finansielle  og  ægteskabelige  Ulykker,    de  mangehaande 
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Vanskeligheder,  hvori  denne  tlygtige  Herre  stadig  indviklede  sig. 
Gyldenlove  var  sin  Vens  Forsvarer  ved  Hove ;  den .  der  angreb 
Schumacher,  fik  med  ham  at  gøre,  og  han  var  en  voldsom  Fjende, 
der  ej  slap  sit  Bytte  af  Kløerne,  inden  han  havde  ødelagt  det. 
Over  Schumacher  havde  han  kastet  sig  med  hele  sin  fyrige  Naturs 
Varme.  »De  er  den  trofasteste  og  bedste  af  alle  mine  Venner », 
skrev  han  til  ham  1669.  »Mine  eneste  Frænder  ere  jo  kongelige 
Personer,  som  jeg  er  knyttet  til  ved  Pligt  og  ved  den  dybeste 
Ærbødighed.  Ja,  saa  har  jeg  jo  nogle  saakaldte  Venner,  der 
slutte  sig  til  mig  paa  Grund  af  min  Stilling  og  ej  for  min  Per- 
sons Skyld;  slige  Folk  betragter  jeg  som  lidet  bedre  end  Fjender. d 
Da  Frederik  den  Tredie  mærkede,  at  det  stundede  imod 
Døden,  kaldte  han  sin  ældste  Søn  og  Tronfølger,  Prins  Kristian, 
til  sig  og  anbefalede  ham  at  sætte  sin  Lid  til  Schumacher,  hvis 
ypperlige  Aandsgaver,  prøvede  Paalidelighed  og  sikre  Dømmekraft 
han  kunde  bygge  paa.  <<Gør  en  stor  Mand  af  ham,  men  gør 
det  langsomt",  skal  han  have  sagt.  For  at  give  Sonnen  et  haand- 
gribeligt  Be\is  paa  den  Tillid,  han  havde  til  Schumacher, 
overlod  han  i  dennes  Varetægt  Rigsklenodierne  og  Kongeloven  og 
indskærpede  ham  ikke  at  lade  nogen  se  dem,  og  forst,  naar  han 
var  død,  overlevere  dem  i  den  nye  Konges  egne  Hænder.  Schu- 
macher udførte  samnttighedsfuldt  sin  dødsyge  Konges  og  Vel- 
gørers Hverv.  Han  talede  ikke  et  Ord  derom  til  Dronningen, 
skønt  hun,  der  var  kommen  under  Vejr  med,  at  der  var  betroet 
ham  et  hemmelighedsfuldt  Hverv,  forlangte,  at  han  skulde  aaben- 
bare  hende  det.  Da  Frederik  den  Tredie  var  hensovet  den  9 
Februar  1670,  leverede  altsaa  Schumacher  de  ham  betroede  Sager  i 
Kristian  den  Femtes  egne  Hænder.  Den  unge  Konge  befalede 
alle  de  omkringstaaende  at  fjærne  sig,  underholdt  sig  en  god 
Stund  i  Enrum  med  Schumacher  og  udnævnte  ham  til  sin  Ober- 
Gehejme-Sekretær.  »Det  er  vel  et  tysk  Ord«,  skrev  Landsdommer 
i  Jylland,  Villum  Lange,  da  han  lykønskede  Schumacher  til  denne 
Udnævnelse;  »men  jeg  er  for^^sset  om,  at  I  som  en  oprigtig  dansk 
Mand  af  al  Magt  søger  Danmarks  og  Norges  Gavn  og  Bedste. 
Den  fast  over  hele  Verden  foragtede  Danske  skulde  ikk(^  heller 
være  Skumpelskud  i  sit  eget  Land  og  sine  Fædres  Bolig;  hvis 
vi  ellers  maa  holdes  værd  til  at  have  noget  Fædreneland,  vi,  som 
ikke  ere  af  Adelstand.  Tilforn  have  de  af  Adel  ene  villet  have 
de  borgerlige  Rettigheder,  og  det  synes  endnu  at  være  deres 
Mening;   men  jeg  haaber,  at  Hans   kongelige  Majestæt  ikke  alene 


22  Frederik  den  III's  Dod. 

haaiidhæver  os  andre  i  vore  Embeder:   men  og  bringer  vore  Børn 
frem  til  det,  hvortil  de  kunne  være  duelige  og  tjenlige.« 

At  Schumacher  burde  stræbe  hen  til,  at  de  af  Borgerstanden, 
der  beklædte  vigtige  Embeder,  kunde  for  dem  og  deres  Afkom  faa 
Herligheder  lige  med  Adelen,  kom  flere  Gange  til  Orde  strags 
efter  Frederik  den  Tredies  Dod.  Det  var  jo  en  tiltalende  Tanke, 
at  skabe  en  Adel,  som  virkelig  var  Folkets  Blomst,  i  h\ilken 
enhver,  der  udmærkede  sig  i  Kamp,  som  i  Industriens,  Viden- 
skabens, Søfartens,  Handelens  og  Agerdyrkningens  Tjeneste,  op- 
toges. Den  gamle  Adel  havde  siden  1536  i  mangt  og  meget  staaet 
udenfor  Folket,  og  nu  var  den  druknet  i  sin  egen  Fedme.  Dog 
var  den  forinden  bleven  godt  plukket  i  Frederik  II"s  og  Kristian  IV's 
Krige.  Den  havde  -sisselig  været  dansk,  og  i  sine  friskeste  Skud, 
Mænd  saa  vel  som  Kvinder,  havde  den  godtgjort  stor  Kærlighed 
til  dansk  Sprog,  dansk  Historie,  dansk  Digtning  o.  s.  v.;  men 
paa  faa  glimrende  Undtagelser  nær  havde  den  i  øvrigt  ført  et 
daarligt  og  udsvævende  Liv  paa  sine  store  Besiddelser  og  i  Hoved- 
staden: ja  kun  med  Yrangvillie  og  under  idel  Modstand  havde 
den  opfyldt  en  ringe  Del  af  sine  Pligter  mod  Konge  og  Føde- 
land. 1657  havde  den  forsøgt  at  opmande  sig:  men  da  var 
det  for  silde.  Udlevet  og  affældig  bukkede  den  under  for  den 
første  Storm  og  led  et  ynkeligt  Skibbrud  1660.  Vilde  den  staa 
som  et  advarende  Eksempel  for  en  ny  Adel?  Vilde  en  saadan 
bære  sig  bedre  ad?  IS' ej,  den  raabte  jo  allerede  paa  Herligheder 
og  Rettigheder.  Den  vilde  snart  glemme,  at  det  er  bedre  at  give 
end  at  tage.  Den  vilde  ogsaa  kun  tænke  paa  at  skrabe  sammen 
og  undertrykke  de  lavere  stillede  uden  engang  at  tjene  Staten  og 
yde  den  hele  sin  Kraft  til  Tak  for  de  opnaaede  Fordele.  Da  der 
i  den  nye  Adel  optoges  mangfoldige  tyske  Lykkeriddere,  der  ikke 
medbragte  nogen  Agtelse  for  Menneskerettighederne,  og  i  flere 
Slægtled  foretrak  sit  forrige  Fædreland  for  det  nuværende,  blev 
endog  den  nye  Adel  vel  endnu  mere  ilde  anset,  end  den  gamle 
havde  været. 


Anden  Bog. 


Den  indenrigske  Styrelse  1670-1676. 


I. 

(lehejmeraadets  Medlemmer  1670.  Schumaclier  bliver  ved  Ki'istian  d.  V's 
Tronbestigelse  Kongens  Jiøjre  Haand.  Karakteristik  af  Hoffet.  Scliiimaclier 
optages  i  Adelstanden  og  kaldes  Griifeufekl.  Forbedringer  i  Bestyrelsen.  For- 
anstaltninger til  Handelens,  Søfartens,  Industriens  og  Videnskabernes  Fremme. 
Lovarbejder.     Ansøgningers  Besvarelse. 
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ym(?raadet  bestod  1670,  da  Kristian  d.  V  besteg  Tro- 
nen og  valgte  Schumacher  til  sin  Fortrolige,  af  Overstatholder 
Kristoffer  Gabel,  der  havde  været  Frederik  d.  IIFs  Førsteminister, 
Statholder  i  Norge  Ulrik  Frederik  Gyldenløve,  Statholder  i  Hertug- 
dømmerne Frederik  Ahlefeldt,  Statholder  i  Grevskaberne  Anton  af 
Altenburg,  Rigskansler  Feder  Keedtz,  Rigsadmiral  Henrik  Bjelke, 
Eigsmarsk  Johan  Kristof  v.  Kørbitz,  Feltmarskal  Hans  Schack, 
Generaladmiral  Kurt  Sivertsen  Adeler,  Vicekansler  Kristofter  Pars- 
berg,  Viceskatmester  Holger  Vind,  norsk  Kansler  Ove  Bjelke,  norsk 
Vicestatholder  Ove  Juel,  norsk  Vicekansler  Johan  Frederik  Mar- 
schalk,  Vicestatholder  i  Hertugdommerne  Ditlef  Rantzau,  Over- 
kammerherre  Morten  Schinkel  samt  mangfoldige  Gehejmeraader,  af 
hAdlke  de  betydeligste  vare:  Jørgen  Bjelke,  Klavs  Ahlefeld,  Henrik 
Kantzau,  Otto  Pogwisch,  Kristen  Skeel,  Enevold  Parsberg,  Erik 
Krag  og  Korfits  Trolle.  Gehejmeraadet  eller  Conceilet  (concilium 
secretum  status)  var  Kongens  Kaad,  i  hvilket  Monarken  selv 
mødte  og  afgjorde  særlig  alle  de  udenlandske  Sager.  I  dette  Kaad 
skulde  Præsidenterne  for  Regeringskollegierne ,  Statholderne  og  de 
Overstbefalende  for  Værnet  have  Sa^de,  de  øvrige  Gehejmeraader 
tilkaldtes  efter  Kongens  Godtbefindende.  Det  bestod  fra  IGGO  til 
1848  med  to  korte  Afbrydelser  1770 — 84  (Struenscs  og  Arve- 
prinsens Kabinetsregering)  og  1808—14  (Frederik  d.  VFs  Kabi- 
netsregering). 
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De  store  Kegeriugskollegier  vare:  Statsraadet,  under  hvilket 
Hoffets,  Politiets  og  Erabedsmændenes  Forhold  var  lagt:  det  bestod 
fra  1660 — 1676 ;  Kancelliet,  der  havde  de  udenlandske  Sager,  Geist- 
ligheden og  Justitsen  under  sin  Varetægt:  Krigskollegiet,  Admira- 
litetskollegiet  og  Skatkammerkollegiet.  Endvidere  oprettedes  1661 
Højesteret  og  1668  Handelskollegiet. 

I  Gehejmeraadet  havde  det  Gabelske  Parti,  hvortil  Flertallet 
horte,  hidtil  haft  den  største  Indflydelse,  men  med  Frederik  d.  III's 
Død  var  det  forbi  med  Gabels  Styrelse.  I  April  blev  han  af- 
skediget, og  Magten  var  allerede  dengang  fuldstændig  gleden  over 
i  Schumachers  Hænder.  Han  udkastede  de  kongelige  Befalinger  til 
alle  Eegeringskollegierne  og  ledede  Forhandlingerne  med  de  frem- 
mede Magters  Afsendinger.  1670  skrev  den  svenske  Sendemand 
Lilliecrona  til  sin  Regering:  alle  de  fremmede  Magters  Afsendinger 
henvende  sig  med  deres  Anliggender  til  Schumacher.  Endnu 
stærkere  betones  det  af  Terlon,  der  skriver  til  Kongen  af  Frankrig: 
Schumacher  leder  alle  Sagerne  og  staar  paa  en  god  Fod  med 
Gyldenløve.  Det  Herredømme,  Schumacher  saa  hurtig  vandt 
over  Kongen,  skyldtes  den  lette  Haand,  hvormed  han  forstod  at 
hævde  Kronens  Værdighed.  Som  ved  et  Trylleslag  bragte  han 
den  dansk-norske  Stat  ud  af  den  ensomme  Stilling,  hvori  den 
var  kommen  under  den  forrige  Regering.  Under  hans  snilrige 
Styrelse  blev  den  hurtig  en  Magt  af  Betydning.  Evropas  største 
Magter  bejlede  til  Kristian  d.  Vs  Venskab,  flere  af  de  nordtyske 
Stater  betragtede  ham  som  deres  Støtte,  og,  da  samtidig  alt  i  han^ 
Riger  tog  Opsving,  da  der  kom  Liv  i  Handel  og  Søfart,  da  Vær- 
net blev  stærkt  baade  tilsøs  og  tillands,  saa  fyldtes  Kongens 
Hjærte  med  Taknæmlighed  imod  Schumacher.  Det  var  dog  ikke 
alene  Statsmandens  overlegne  Dygtighed.  Indsigt  og  rigtige  Dømme- 
kraft, der  knyttede  Kristian  d.  V  til  ham.  I  de  første  fem  af 
hans  Regeringsaar  var  der  et  virkeligt  Fortroligheds-  og  Venskabs- 
forhold imeUem  Kongen  og  hans  Minister;  derom  vidne  de  endnu 
opbevarede  private  Breve  fra  Kongen  til  Griffenfeld,  der  aande 
den  inderligste  Tillid.  Kongen  skynder  sig  med  at  meddele  Schu- 
macher, hver  Gang  der  er  hændet  ham  noget  glædeligt,  han  be- 
tror ham  alle  sine  Sorger  og  henter  Trøst  hos  ham.  De  havde 
mange  Berøringspunkter,  vare  livslystne  og  flittige,  dog  hver  paa 
sin  Vis.  Kongens  Arbejdsomhed  udartede  des  værre  hurtig  til 
Hastværk,  Travlhed  og  Rastloshed.  Han  red  en  halv  Snes  Heste 
trætte  om  Formiddagen,  sejlede,  jagede,  rejste  og  mynstrede  sine 
Soldater  og   Skibe  med   samme   Hastværk  os:  Utaalsomhed.     Han 
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havde  Skrivesyge  og  førte  Dagbøger,  der  tiltoge  i  Tykkelse,  efter- 
haanden  som  de  voldsomme  Legemsøvelser,  paa  Grund  af  det  ved 
en  uordentlig  Levemaade  svækkede  Helbred,  aftoge.  I  Dagbøgerne 
nedskrev  han  ej  alene  sine  egne  Tanker,  men  ogsaa  sine  Kollegiers 
bindtykke  Indstillinger  og  Fortegnelser  paa  de  Tusinder  af  Ting. 
der  behøvedes  til  Hærens  og  Flaadens  Udrustning.  Han  afskrev 
Koncepterne  til  Resolutionerne,  til  Svarene,  som  han  gav  de  frem- 
mede Sendemænd,  til  sine  private  Breve,  hvilke  Schumacher  der- 
næst besørgede  med  største  Samvittighedsfuldhed  og  Fortrolighed, 
nedlæggende  Glimt  af  sin  Aandrighed  i  de  Breve,  der  reuskreves 
og  undertegnedes  af  Kongen. 

Enkedronningen  Sofia  Amalia  af  Brunschweig  Liineburg  og 
Dronningen  Charlotte  Amalie  af  Hessen  vare  begge  Griffenfelds  Vel- 
yndere. De  høje  Damer  vare  ham  taknæmlige,  fordi  han  med  en 
sjælden  Takt  jævnede  enhver  Strid  imellem  dem  og  Kongen.  Med 
største  Eedebonhed  og  Iver  varetog  han  deres  Tarv  og  formaaede 
Kongen  til  at  opfylde  deres  Onsker,  noget,  Kongen  i  sine  første 
Eegeringsaar  var  ham  meget  taknæmhg  for:  thi  han  hadede  hus- 
ligt Bryderi.  Ingen  af  dem  havde  stor  Indflydelse  hos  Kongen. 
Han  yndede  ikke  sin  herskesyge  Moder  og  saa  heUere  hendes  Hæl 
end  hendes  Taa.  Gud  være  lovet,  skriver  han  til  GrifFenfeld, 
Enkedronningen  er  rejst;  saa  slipper  jeg  for  hendes:  «AVas  hor 
ich  nun-).  Hun  opholdt  sig  helst  paa  Nykobiug  Slot,  der  var 
hendes  Enkesæde  med  Falster  til  Underhold.  Der  var  hun  Regent, 
og  hun  indbød  ofte  Kongen  til  sig :  men  han  undskyldte  sig  stadig. 
Saa  skrev  hun  til  Griffenfeld,  beklagede  sig  over,  at  hendes  hojt- 
elskede  Søn  forsømte  hende,  og  bad  Kansleren  om  at  skafte  hende 
hendes  tilgodehavende  Penge  til  Døtrenes  Udstyr.  Og  det  var 
ikke  Smaasummer;  Prinsessestyr  var  en  haard  Ekstraskat. 

Til  Anna  Sofias  Udstyr  blev  der  16G5  udredet  326000  Rdlr. 

-  Frederikke  Amalies      —       —     _   16(38       —       277000   — 

-  Vilhelm.  Ernertines      —       —     _   1671       —       33G000   — 

Skatten  lignedes  paa  hele  Landet,  og  de  højeste  Embedsmænd 
maatte  bøde  ordentligt: 

K.  Gabel       betalte  hver  Gang  1200  Rdlr. 
H.  Bjelke         —       —       —     1200    — 
K.  Korbitz       —       —       —       800    — 
K.Sehested     —       —      —       600    — 
Schumacher    betalede    allerede    1666  160   — 
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Af  Enkedionningens  fire  Døtre  vare  de  tre  ovennævnte  gifte 
med  Kurfyrsterne  af  Sachsen,  Pfalz  og  Hertugen  af  Gottorp,  og 
hun  havde  et  godt  Parti  i  Sigte  for  den  fjerde,  nemlig  med  Kongen 
af  Sverig;  og  dermed  skulde  Griffenfeld  være  hende  behjælpelig. 
Sin  yngste  Son,  Jorgen,  som  hun  foretrak  for  Kongen,  den  yngste 
er  jo  altid  Kæledægge,  boede  i  hendes  Nærhed  paa  Vordingborg. 

Dronning  Charlotte  Amalia  elskede  lidenskabelig  sin  Mand 
og  havde  i  Modsætning  til  Svigermoderen,  der  hele  sit  Liv  blev 
fremmed  for  det  danske  Sprog,  stor  Kærlighed  til  alt,  hvad  der 
var  dansk.  Kingo  roser  hende  for,  at  hun  har  vænnet  sig  til  at 
tale  dansk  og  gjort  mange  af  dem  til  Skamme,  der  i  30  Aar  have 
ædt  dansk  Brød  og  dog  ikke  billet  lære  30  danske  Ord.  Gerner 
tilegnede  hende  sin  Huspostil,  ligesom  Peder  Syv  tilegnede  hende  sine 
Kæmpedser.  Hun  var  opdraget  i  den  reformerte  Lære  og  skaffede 
sine  Trosbrødre  fri  Eeligionsøvelse,  dog  kun  i  Kjøbenhavn  og  Fre- 
dericia. Gejstligheden  var  stræng  og  frygtede  for  den  rene  Læres 
Forvanskning.  Dronningen  var  ogsaa  stiv  i  det  Kapittel.  Da  Kro- 
ningen skulde  gaa  for  sig,  vilde  hun  ikke  nyde  Alterens  Sakrament 
sammen  med  Kongen.  Griffenfeld  jævnede  denne  huslige  Tvist.  Sal- 
vingen og  Altergangen  skulde  foretages  samtidig.  Griffenfeld  frem- 
lagde saa  Beviser  for,  at  Dronninger  ikke  altid  vare  blevne  salvede, 
at  det  derfor  ikke  var  nødvendigt,  at  hun  deltog  i  den  Ceremoni; 
og  dermed  vare  begge  Parter  tilfredse.  Naar  Kongen  om  Foraaret 
var  paa  Kejser  og  ej  tog  hende  med,  saa  tyede  hun  i  sin  Ensom- 
hed til  det  yndige  Frederiksdal,  som  Kongen  havde  skænket  hende, 
og  færdedes  helst  i  Bøgeskoven.  Som  en  ægte  Hesser  var  hun 
meget  virksom,  og  anlagde  ved  Frederiksdal  store  Frugthaver  og 
Planteskoler,  hvortil  Griffenfeld  maatte  skaffe  hende  mange  hun- 
dreder af  unge  Frugttræer  fra  LTdlandet,  der  røgtedes  af  duelige 
Gartnere  fra  Hcssen. 

Allerede  forinden  sin  Tronbestigelse  havde  Kongen  forelsket  sig 
i  den  syttenaarige  Sofia  Amalia  Moth,  Datter  af  Livlægen  Povl  Moth, 
der  skænkede  ham  fiere  Børn.  Saa  længe  Griffenfeld  var  hos  Kon- 
gen, bevægede  han  ham  til  for  sin  Dronnings  og  sit  Folks  Skyld 
ej  at  drage  hans  Elskerinde  frem  for  Lyset.  Hermed  var  Sofia 
Moth  ikke  tilfreds.  Hun  længtes  efter  at  hæves  til  Kang  og  Høj- 
hed, og  hadede  grundig  den  fædrelandssindede  Minister,  der  mod- 
satte sig  hendes  ønsker.  Efterhaanden  samlede  hun  et  Parti  om 
sig  af  misundelige,  og  til  dette  sluttede  Ulrik  Frederik  Gyldenløve 
og  Frederik  Ahlefeldt  sig,  da  de  vare  blevne  Uvenner  med  Grif- 
enfeld.     Ulrik  Frederik   Gyldenlove,    Frederik  den   HPs   og  Mar- 
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grete  Pappens  Son,  betragtede  sig,  næst  Kongehusets  Medlemmer, 
som  den  fornemste  Mand.  1664  var  han  i  en  Alder  af  25  Aar 
bleven  udnævnt  til  Statholder  i  Norge,  og  Normændene  mindes 
ham  med  Kærlighed.  Opmuntret  af  Griffenfeld  tog  han  sig  af 
Handel,  Industri,  Skibsbygning  og  Skibsfart;  forstærkede  Norges 
Værn  ved  Anlæg  af  Fæstninger  og  gjorde  sit  Bedste  med  at 
skaffe  Normændene  rigelig  Korntilforsel  og  Lettelser  i  Skat  og 
Told.  Flygtig,  usædelig  og  ustadig  var  han  i  hajeste  Grad.  Han 
havde  allerede  skilt  sig  ved  to  Koner  og  var  nu  ifærd  med  ved 
Griffenfelds  Hjælp  at  skaffe  sig  en  tredie,  Tallet  paa  hans  util- 
ladelige Forbindelser  var  meget  stort.  Han  var  begavet  med 
meget  gode  Evner,  men  var,  som  saa  mange  uægte  fyrstelige  Børn, 
uden  den  Ballast,  som  Opdragelsen  i  et  ordnet  Familieliv  umærke- 
lig indpoder.  Ved  Kristian  d.  V's  Tronbestigelse  var  han  32  Aar 
gammel.  Han  badede  sig  i  Hoffets  Solskin  og  søgte  at  hendrage 
alles  Blikke  paa  sin  glimrende  Person.  Man  behøver  kun  at 
betragte  hans  Billede  en  Gang  for  strags  at  lægge  Mærke  til,  at 
han  indbildte  sig,  at  han  var  uimodstaaelig.  Han  sørgede  for 
Kongens  Fornøjelser  og  var  opfindsom  i  Narrestreger,  der  kunde 
more  Fyrsten.  Undertiden  gik  de  for  vidt  og  vare  saa  raa,  at 
Schumacher  med  al  sin  fine  Takt  bad  sin  Konge  om  ej  at  over- 
skride Grænserne  for  det  passende  og  sømmelige.  Denne  Advarsel, 
der  jo  kastede  en  slem  Skygge  paa  Gyldenløve,  gjorde  det  første 
Skaar  i  dennes  Venskab  til  Schumacher.  Han  saa,  at  den  Dag 
var  nær,  da  hans  Ven  tog  Luven  fra  ham  i  det,  han  betragtede 
som  det  højeste  paa  Jorden:  Kongens  Gunst.  Hidtil  havde  han 
tappert  værnet  om  Schumacher  ved  de  Angreb  af  misfornøjede 
Gehejmeraader,  som  Schumacher  havde  skudt  tilside.  En  af  disse. 
Overkammerherre  Schinkel,  Gabels  Slægtning,  der  stod  højt  i  Kon- 
gens Gunst,  og  som  havde  smigret  sig  med  at  blive  Gabels  Efter- 
følger som  Førsteminister,  satte  sig  i  Spidsen  for  de  misfornøjede 
i  Gehejmeraadet,  og  gjorde  et  klodset  Forsøg  paa  at  styrte  Schu- 
macher. I  Forvejen  var  han  saa  uforsigtig  at  fortælle  til  flere, 
der  iblandt  til  de  franske  Sendemænd  i  København,  at  Schu- 
macher, denne  Lykkeridder,  der  med  hver  Dag,  der  gik,  steg  mere 
i  Kongens  Yndest,  ikke  var  til  at  lide  paa,  og  at  hans  Ven  Gylden- 
løve ikke  mente  det  oprigtigt  med  Frankrig.  Da  Gyldeidove  og 
Schumacher  erfarede  disse  Ytringer  af  Hoffolk,  der  kun  altfor 
gjærne  lode  Munden  lobe,  vare  de  paa  deres  Post  mod  Over- 
kammerherren. En  Dag  i  Januar  1671  anklagede  Schinkel  i  Gehejme- 
raadet Schumacher   for  at   tagi'   mod  Stikpciigc   til  Kongens  Mén. 
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Ved  Gyldenlø'ves  Hjælp  rensede  Schumacher  sig  for  denne  Be- 
skyhlning.  Han  hitterliggjorde  Anklagen  ved  at  fortælle  Kongen, 
at  det  kun  var  Bryllupsforæringer,  som  han  havde  modtaget,  og 
det  baade  af  Gyldenløve  og  Schinkel.  Gyldenløve  bekræftede  Sand- 
heden, overfusede  Schinkel  med  Grovheder  og  mente,  at  ingen  ær- 
lig Mand  fremtidig  kunde  drikke  et  Glas  med  ham.  Kongen,  der 
])lev  oprørt  over  at  høre,  at  Anklagen  var  af  den  Katur,  afbrød 
Ordskiftet,  hævede  Mødet  og  fornste  Schinkel  med  synlige  Tegn 
paa  sin  Unaade.  Han  forbød  ham  nogensinde  mere  at  vise  sig 
for  hans  Ojne.  Næst  efter  Schumacher  og  Gyldenløve  var  Ahle- 
feldt den  tredie  -  ■rigtigste  Mand  i  Kongens  Omgivelse.  Han  var 
den  snueste  af  de  tre.  Misundelse  og  Havesyge  vare  Hovedtræk- 
kene i  hans  Karakter;  han  arbejdede  hemmelig  paa  at  styrte  sine 
to  Medbejlere,  medens  han  tilsyneladende  udgav  sig  for  deres 
bedste  Ven  og  Fortrolige.  Han  indsaa  Nødvendigheden  af  at  op- 
hidse Gyldenlove  og  Schumacher  mod  hinanden,  hvis  det  skulde 
lykkes  ham  at  fortrænge  dem.  Først  naar  han  havde  bragt  Ven- 
nerne til  at  mistænke  hinandens  Ærlighed,  kunde  han  gøre  sig 
Haab  om  ved  sit  Eænkespil  at  styrte  dem. 

Statssekretæren  for  de  udenlandske  Sager  Konrad  Bierman. 
som  var  ugunstig  stemt  imod  alt,  der  ikke  var  tysk,  skælvede  for 
at  faa  Schumacher  til  sin  Foresatte  og  gjorde,  hvad  han  formaaede, 
for  at  spærre  ham  Vejen.  Han  uddklede  for  Gyldenløve,  at  det 
slet  ikke  var  nødvendigt,  at  Schumacher  fik  noget  at  bestille  med 
de  udenlandske  Sager.  Dem  kunde  Gyldenløve  jo  bedst  varetage 
med  Bierman  til  Sekretær.  Var  det  endelig  nødvendigt,  at  Schu- 
macher fik  Adgang  til  dem,  saa  var  det  bedst,  at  Udenrigsmini- 
steriet deltes,  og  at  Schumacher  kun  beholdt  Arkivforretningerne. 
Gyldenløve  var  døv  for  disse  Forestillinger,  og  Schumacher  var 
ædelmodig  nok  til  ikke  at  fjærne  Bierman,  der  dog  var  langt  fra  at 
vise  ham  nogen  Taknæmlighed.  Tilsyneladende  strøg  han  sig  op 
ad  Schumacher,  men  hemmelig  modarbejdede  han  ham. 

Hofholdningen  var  til  daglig  Brug  indrettet  med  Sparsomme- 
lighed i  Kristian  d.  V's  første  Kegeringsaar.  Ogsaa  i  Klædedragten 
lagdes  der  Vind  paa  stor  Simpelhed.  Kongen  og  hans  Hofbetjenter 
gik  klædte  i  Stoffer,  der  vare  vævede  i  København,  for  at  opmuntre 
de  indenlandske  Fabrikker.  Udgifterne  til  Hofholdningen  vare  be- 
stemte med  samme  Nøjagtighed  som  enhver  anden  Gren  af  Stats - 
husholdningen.  Til  Hoffets  Mad  og  Drikke  var  antast  32,217  Rdl, 
deraf  17,332  Rdl.  til  Mad  og  14,885  Edl.  til  Vin  og  øl.  Kongens 
eget  Taffel  kostede  ugentlig  92  Kdl.  3%  å  [s.     Fra  Kanselliet  ud- 
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gik  Skrivelser,  hvor  meget  de  enkelte  Stiftsbefalingsmænd  skulde 
levere  af  Vildt  og  Fisk.  Amtmanden  i  Skanderborg,  Kristoffer 
Sehested,  maatte  ugentlig  levere  116  Ketter  frisk  Fisk.  Admi- 
ralitetet fik  Befaling  at  sorge  for  duelige  Folk  og  Fartøjer,  der 
kunde  levere  59  Retter  frisk  Strandfisk  om  Ugen  til  Hofholdningen. 
En  Tønde  Laks  var  lig  med  100  Retter,  et  Stykke  Raavildt  lig 
med  syv  Retter.  En  Ret  ansloges  til  otte  Personer.  En  Gaas  var 
lig  med  to  Retter ;  men  man  maa  erindre,  at  de  16  Personer,  som 
skulde  have  af  Gaasen,  fik  mange  andre  Retter  foruden  Gaasesteg. 
Frøkenen  i  Taarnet,  Eleonora  Kristine,  h\is  Udgifter  hørte  under 
Hofholdningen,  fik  ugentlig  33  Retter,  der  i  Penge  ansloges  til 
5  Rdl.  10  f>^.  Hver  Dag  fik  hun,  ligesom  de  andre  Jomfruer  ved 
Hoffet,  en  halv  Pot  Rhinskvin  og  en  Pot  Q\.  Kammerherrerne  fik 
hver  en  Pot  Rhinskvin  og  en  Pot  01  daglig.  Fra  de  kongelige 
Vildtbaner  erholdt  private  Folk  Foræringer,  og  Befalingen  hertil 
udstedtes  gennem  Kanselliet.  Saaledes  fik  Forstvæsenet  i  Skan- 
derborg Befaling  til  at  levere  til  Biskop  Erik  Mogensens  Datters 
Bryllup  et  Stykke  stort  og  to  Stykker  smaat  Vildt.  Detlev  Rant- 
zau  fik  to  Stykker  levende  Daavildt  fra  den  kongelige  Vildtbane 
ved  Sønderborg.  Kommandanterne  paa  Fæstningerne  maatte  lade 
deres  Soldater  plukke  Slaaen  til  den  kongelige  Vinkælder.  Vi 
læse  i  en  Kanselliskrivelse  fra  1670,  at  Ejler  Holck,  Kommandant 
paa  Kronborg,  skulde  plukke  tre  Tønder  Slaaen  og  aflevere  dem 
i  Vinkælderen. 

Udgifterne  til  Hofholdningen,  Staldetaten  iberegnet,  beløb  sig 
ialt  til  70,000  Rdl.  Der  var  en  saadan  Orden  og  Sparsommelighed 
i  dens  Førelse,  at  der  i  de  første  Aar  sparedes  henvod  10.000  Rdl. 
aarlig.  Den  Rentemester,  soiri  ansattes  ved  Hofholdningen  efter 
Sten  Hondorf,  var  den  fortrinlige  Finansstyrer  v.  Støcken. 

Naar  der  kom  Besøg  til  Hoffet,  maatte  Københavns  Ind- 
byggere levere  de  fornødne  Sængeklæder.  I  Anledning  af  don  bo- 
kendte  Prinsesse  Charlotte  af  Tremouille  og  Tarents  Komme  til 
Danmark  hedder  det  i  en  Kanselliskrivelse  af  11  Novemljor  1672 
til  Kj (»benhavns  Statholder:  "Eftersom  vi  førstkommende  Tors- 
dag nogle  fyrstelige  Personer  forvæntendes  ere,  da  er  vor  allor- 
naadigste  Villie,  at  du  strags  paa  de  Steder  her  udi  Staden,  som 
for  Sygdom  fri  ere,  os  til  Laans  forskaffer  og  til  Oldfruen  her  paa 
Slottet  leverer  Sængeklæder  med  des  Tilbehør  til  fem  godeSænge.« 
I  den  skønne  Prinsesse,  dette  Sydens  Vidunderbarn,  der  var  flyg- 
tet fra  Frankrig  for  at  blive  i  sine  Fædres  Tro,  forelskede  Grif- 
fenfeld  sig  til  —  sin  egen  Ulykke. 
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Rejste  Kongen  om  i  sine  Riger,  saa  var  dot  lige  til  ind  i 
dette  Hiindredaar  en  stor  Beskatning  for  Borger  og  Bonde.  Paa 
Kongens  hyppige  Rejser  til  Holsten  leveredes  der  paa  hver  fire 
Miles  Station  12  Par  gode  Heste  til  ham  og  hans  Ministre,  samt 
30  Borger-  og  80  Bondervogne  med  tilhørende  Heste  til  Hoffets 
Betjenter.  Kongens  S\igermoder,  Landgrevinden  af  Hessen,  med- 
førte paa  et  af  sine  Besøg  89  Personer  og  lige  saa  mange  Heste; 
desuagtet  fik  hun  leveret  paa  hver  Station  6  gode  Heste  til  sin 
Karosse,  18  Borger-  og  40  Bøndervogne  til  sit  Følge.  Hendes 
Søn,  Karl  af  Hessen,  erholdt  ligeledes  leveret  6  Heste  til  sin  Ka- 
rosse, 5  Borger-  og  25  Bøndervogne  paa  sin  Rejse  gennem  Fyn 
og,  saafremt  det  behøvedes,  dobbelt  saa  mange  i  Sjæland,  hvor 
baade  Vogne  og  Heste  vare  mindre  end  i  Fyn.  Det  samme  Uvæsen 
dreves  der  med  uden-  og  indenlandske  Sendemænds  og  andre  hejt- 
staaende  Embedsmænds  Befordring. 

Afskedsforæringerne  til  de  fremmede  Staters  Sendemænd  vare 
den  Gang  kostbarere  end  nu  tildags,  da  man  slipper  med  at  give 
dem  en  Orden  og  et  Baand  til  Værdi  af  nogle  hundrede  Kroner. 

De  brandenburgske  Sendemænd,  der  i  Reglen  vare  fattige,  fik 
gærne  klingende  Mønt;  saaledes  erholdt  Baron  Schwerin  2000  R dl., 
Hofmarskal  Thomas  Knesebeck  fik  hyppig  Foræringer:  en  Gang 
400  Rdl.,  en  anden  Gang  500  Rdl.,  en  tredie  Gang  200  Dukater. 
Baron  Blumenthal  fik  400  Rdr.  De  tilstilledes  den  vedkommende 
af  Overceremonimesteren  Bolle  Luxdorph.  Da  de  hollandske  og 
engelske  Sendemænd  ej  maatte  modtage  Foræringer,  saa  gav  man 
disse  til  deres  Hustruer:  Werkendams  Frue  fik  et  Smykke  til 
3300  Rdl.,  den  engelske  Sendemands,  Hertugen  af  Richmonds 
Gemalinde,  fik  et  Smykke  til  3100  Rdl.  Pomponne  fik  et  Guld- 
bæger til  2000  Rdl.  Disse  Smykker  forarbejdedes  i  København, 
hvor  mange  dygtige  udenlandske  Guldsmedde  nedsatte  sig.  Juve- 
lerne kobte  Kongen  undertiden  af  private  Folk.  Af  Vilhelm 
Frederik  Wedel  købte  han  for  36,000  Rdl.  Juveler. 

Kongens  Hofmaler  eller  Kontrafejer  var  den  dygtige  neder- 
landske Maler  Abraham  Wuchters,  h\is  Portræter  nød  fortjent  Be- 
rømmelse. Wuchters  var  ogsaa  Udgiver  af  poetiske  Skrifter,  som 
han  havde  ladet  Søren  Terkelsen  oversætte.  Hoffets  Kobber- 
stikker var  den  dygtige  Albert  Haelwegh;  efter  hans  Død  fik 
Wuchters  hans  Løn  imod  at  holde  en  god  Kobberstikker.  De 
navnkundige  Bygmestre  Henrik  Rysensten  og  Ewart  Jansen,  vare 
Nederlændere.  Alt,  hvad  der  duede,  skulde  den  Gang  for- 
skrives fra  Holland:  om  det  saa  var  en  Jordemoder,  saa  blev  hun 
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hentet  fra  Amsterdam,  da  Dronningen  var  frugtsommelig.  Danse- 
mesteren ved  Hoffet  gjorde  naturlig\is  en  Undtagelse:  det  var  en 
danskfodt  Franskmand  ved  Navn  Frederik  Daniel  Pilloy. 

Don  1  Maj  1671  udnævntes  Scliumaclier  til  Geliejmeraad. 
og  den  15  Juli  samme  Aar  optog  Kongen  ham  i  den  danske  Adel- 
stand. Af  Semb  Hovedgaard  i  Norge  med  tilliggende  Gods.  som 
Schumacher  havde  kobt,  blev  der  oprettet  et  Stamhus,  der  kaldtes 
Griffenfeld.  Schumacher  og  alle  hans  Efterkommere  af  Mand-  og 
Kvindekøn  skulde  fore  Gaardens  Navn  som  et  Stammenavn,  skrive 
og  kalde  sig  Griffenfeld.  De  skulde  beholde  denne  Gaard  som 
deres  rette  Arveejendom  med  alle  de  adelige  Friheder,  der  erc 
givne  og  fremtidig  vorde  givne  til  nogen  Adelsmand.  —  Det  var  en 
Belønning  for  de  udmærkede  Eeformer,  Griffenfeld  havde  iværksat 
i  Kongens  første  Kegeringsaar.  Værnet  havde  faaet  en  kraftig 
Skikkelse,  Handel  og  Søfart  vare  bragte  i  Blomstring  ved  trykkende 
Skatters  Afskaffelse,  Toldens  Lettelse  og  gode  Vejes  Anlæg.  Lov- 
givningen havde  modtaget  Forbedringer,  alle  de  Reformer,  Eigerne 
saa  haardt  trængte  til,  og  som  vare  skudte  tilside  i  Partikampenes 
og  Tvedragtens  Dage,  saa  nu  Dagens  Lys.  For  alle  de  hojeste 
Myndigheder  i  Kollegierne  og  i  andre  høje  Statsembeder ,  blev 
der  givet  bestemte  Anvisninger,  som  indeholdt  faste  Eegler,  der 
bandt  Embedsmændene  til  nøjagtig  at  opfylde  de  Pligter,  der  paa- 
hvilede dem. 

De  udførlige  Anvisninger  —  for  Skatkammerkollegiets  Forrt't- 
ningsgang  udfærdigede  den  30.  Juli,  for  det  danske  Kanselli  den 
21.  April,  for  Admiralitetskollegiet  den  25.  Juni,  for  Krigskollegiet 
s.  Dag,  for  det  norske  Kanselli  den  (3.  Oktober,  for  det  tyske 
Kanselli  den  26.  Juli,  for  Flandelskollegiet  den  22.  September,  for 
Højesteret  den  25.  Juni,  for  Statholderen  i  Slesvig  og  Holsten  den 
4.  Oktober,  for  Eigskansleren,  Eigsadmiralen  og  flere,  alle  udfær- 
digede 1670,  —  findes  trykte  i  Gehejniearkivets  Aarsberetninger. 
2det  Bind.  De  vidne  om,  at  Eeglerne  ere  udarbejdede  af  Sag- 
kyndige, der  i  dem  hav(>  godtgjort,  at  de  baade  vare  hjemme  i 
deres  Kald  og  i  Besiddelse  af  Skarpsindighed,  Kløgt  og  den  var- 
meste Fædrelandskærlighed.  Formændene  i  EegeringskoUegierne 
mødte  en  Gang  ugentlig  til  Eeferat  hos  Kongen.  Formændene 
for  Handelskollegiet  og  for  Admiralitetet  skulde  møde  samtidig 
hos  Kongen  hver  Fredag  Kl.  9  Fm.,  fordi  de  havde  meget,  der 
skulde  afgores  i  Fællesskab,  og  der  altsaa  burde  herske  stor  For- 
trolighed imellem  dem.  De  vare  Genstand  for  Eegeringens  særlig«' 
Forkærlighed.      I    HandelskoUegiets   Instrukser   hedder   det:     Det 
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skulde  have  al  sin  Viiken  og  Tanke  henvendt  paa,  hvad  der  kunde 
tjene  til  Handelens  og  Søfartens  Fremme,  Købstædernes  Blomstring 
og  Landets  Opkomst.  Det  skulde  indberette,  hvorledes  Fabrikker 
kunde  indrettes,  og  den  Guds -Velsignelse  af  Frembringelser,  der 
er  her  i  Landet  som  paå  Søen,  kunde  forhandles  og  forarbejdes 
med  størst  Fordel,  at  ikke  Naboerne,  der  langt  fra  have  vor  gode 
Beliggenhed,  skulle  ved  deres  Handel  og  Skibsfart  vedblive  at 
drage  Fordelene  til  sig.  Kollegiet  skal  erindre  Kongen  om,  hvad 
der  er  gavnligt  for  Handelens  Fremme  i  som  udenfor  Evropa,  og 
indstille,  at  de  skadelige  Monopoler  ophæves.  Det  skulde  flittig 
brevveksle  med  Borgmestre  og  Byraad  om  Aarsagerne  til  Køb- 
stædernes Forfald,  og  hvorledes  de  bedst  kunde  hjælpes  paa  Fode 
igen.  Det  skulde  have  et  vaagent  øje  med  alt,  der  vedkom  Nabo- 
staternes Handel,  og  underdanigst  nedlægge  Indsigelse,  hvis  der  i 
de  Traktater,  Kongen  sluttede,  var  noget,  der  kunde  skade  Han- 
delen. Endelig  skulde  det  have  Indseende  med,  at  der  sloges  god 
Mønt,  da  Penge  ere  Sjælen  i  Handelen.  I  det  tyske  Kansellis 
Instruks  var  det  indskærpet,  at  det  ej  maatte  befatte  sig  med  noget, 
der  vedkom  Finanserne;  thi  disse  henhørte  udelukkende  under  Skat- 
kammer-Kollegiet, i  hvilket  de  to  udmærkede  Eentemestre  fra 
Frederik  III's  Dage,  Mogens  Frijs  og  Henrik  Muller,  vare  Griften- 
felds  Medarbejdere.  Kamret  havde  Styrelsen  og  Regnskabet  over 
alle  Statens  Indtægter  og  Udgifter.  Kontortiden  var  i  alle  Kollegier 
fra  Kl.  7  til  9  Fm.  og  fra  Kl.  2  til  5  Em.  Hvo,  der  mødte  for 
silde,  mulkteredes. 

Baade  Normænd  og  Danske  pløjede  hellere  Søen  end  Jorden, 
og  for  at  fremme  Søfart  og  Handel  løsnedes  flere  trykkende  Baand. 
De  under  den  forrige  Eegering  paalagte  høje  Havnepenge  og  Tønde- 
penge, 8  /)  af  hver  Læst  baade  af  ind-  og  udgaaende  Skibe  til  og 
fra  København,  ophævedes  1670.  Tolden  paa  Salt  og  andre 
Nødvendighedsartikler  lettedes.  Selve  Salthandelen  var  dog  trykket 
af  mange  Baand;  saaledes  havde  Nyborg  Eneret  til  at  forsyne 
Fyn  med  Salt.  De  øvrige  Stæder  i  Danmark,  der  havde  Ret  til 
at  indføre  Salt  fra  Liineburg,  vare:  København,  Korsør,  Nakskov, 
Aalborg,  Fredericia,  Aarhus,  Ringkøbing  og  Ribe.  De  norske  Sø- 
stæder  fik  flere  Gange  Tilladelse  til  at  indføre  spansk  Salt  toldfrit 
til  Fiskesaltningen.  København  var  den  eneste  Stad  i  Danmark, 
der  maatte  indføre  fransk  Salt.  De  kunstige  Forsøg,  der  gjordes 
paa  at  ophjælpe  Købstæderne,  skete  dog  i  Almindelighed  paa  de  ved 
Søen  boende  Landmænds  Bekostning.  Ingen  Ind-  eller  Udskibning 
af  Varer,  ingen  Søhandel  maatte  finde  Sted  udenfor  Købstæderne. 
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Der  ojordes  imidlertid  stygge  Undtagelser  med  Falster,  som  tilhørte 
Enkedronningen,  med  Langeland,  som  tilhørte  Ahlefeldt  og  med 
Samso,  som  tilhørte  Griffenfeld;  men,  da  der  ingen  Købstæder  var 
paa  Samsø,  saa  falder  derved  det  styggeste  bort  for  Griffenfelds 
eget  Vedkommende. 

Mønten  bragtes  paa  en  fast  Fod,  og,  for  ej  at  belemres  med 
værdiløs  Skillemønt  fra  Hamburg,  Llibeck  og  Stæderne  langs 
Østersøen,  forbødes  al  Indførsel  af  Smaamont.  Der  lagdes  Beslag 
paa  Fartøjerne  og  deres  Ladning,  hver  Gang  nogen 'trodsede  For- 
budet. Navnlig  holdt  man  skarpt  Udkig  med  Liibeckerne,  der 
nøde  store  Toldbegunstigelser. 

Fiskerierne  ble  ve  op  hjulpne  ved  den  Understøttelse,  der  ydedes 
de  til  sammes  Fremme  bestaaende  eller  nyoprettede  islandske  og 
flamske  Kompagnier.  0erne  St.  Thomas  og  St.  Jan  havde  man 
1665  taget  i  Besiddelse  som  øde,  og  England,  som  ligeledes  havde 
ønsket  at  eje  dem,  godkendte  1671  den  danske  Besiddelsesret, 
hvorpaa  der,  rigtignok  ved  Tvang,  oprettedes  et  vestindisk  Han- 
delskompagni. Kongen  og  alle  Eigmænd  indskøde  betydelige 
Summer  til  Koff'ardiskibes  Bygning  og  Udrustning  til  de  over- 
søske  Stæder.  1671  vendte  flere  af  de  fortrinlig  udrustede  Skibe, 
der  havde  hjemme  i  København,  Gliickstadt  og  Bergen,  tilbage 
fra  Ost-  og  Vestindien  med  rige  Ladninger.  For  at  opmuntre 
Skibsbyggeriet,  blev  der  tilstaaet  Skibstømmer  og  Tovværk  \isse 
Toldfriheder.  Kong  Kristian  den  Fjerdes  Indretning  med  Defen- 
sionsskibe  blev  atter  bragt  til  Live.  Ethvert  Koff'ardiskib ,  der 
kunde  føre  mindst  tolv  Kanoner,  erholdt  Begunstigelser  i  Tolden 
af  sin  Ladning,  imod  at  Kegeringen  for  en  maanedlig  Leje  kunde 
benytte  det  i  Krigstid.  Denne  Foranstaltning  bevirkede,  at  der  i 
kort  Tid  byggedes  paa  norske  og  danske  Værfter  en  Mængde 
Skibe  til  den  oversøske  Handel.  De  vare  meget  søgte  af  Ud- 
lændinger; derfor  bestemtes,  at  intet  Defensionsskib  maatte  sælges, 
inden  det  havde  faret  i  to  Aar  for  dansk  eller  norsk  Regning. 

For  at  de  Uheld,  der  indtrætfe  i  Begyndelsen  med  ethvert 
større  Foretagende,  ikke  skulde  skræmme  dristige  Kapitalister, 
erstattede  Regeringen  dem  deres  Tab  ved  Toldlettelser.  Et  Rederi, 
hvis  Defensionsskib  havde  haft  et  Havari  paa  24000  Rdl.,  fik  Til- 
ladelse til  at  indføre  100  Læster  spansk  Salt  toldfrit.  Et  andet 
Defensionsskib,  St.  Fransiskus,  der  paa  Rejsen  fra  Bergen  til  Lissa- 
bon havde  bestaaet  en  ødelæggende  Trådning  med  en  tyrkisk  Sø- 
røver, som  det  havde  boret  i  Sænk,  blev  istandsat  paa  kongelig 
Regning,    og  Mandskabet    bli'v  belønnet.     Denne  Indretning   med 
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disse  prægtige  Skibe  var  en  Toiii  i  Ojet  paa  Hollænderne.  Efter  at 
Griffenfeld  var  styrtet,  udvirkede  hollandske  Penge,  at  Defensions- 
skibene  mistede  deres  Rettigheder,  fordi  de  skadede  Hollændernes 
Handel,  og  det  private  Skibsbyggeri  kom  atter  i  Forfald.  —  De 
Mænd,  der  støttede  Griffenfelds  Bestræbelser  for  at  ophjælpe  Skibs- 
fart og  Handel,  vare  Gyldenkive  og  Jens  Juel,  Simon  Petkum,  Povl 
Klingenberg  og  Kort  Adelaer.  I  Handelskollegiet  udnævntes  Gyl- 
denløve til  Formand  og  Jens  Juel  til  Næstformand.  Ved  deres 
Hjælp  sluttedes  Handelsforbund  med  Storbrittanien  og  flere  Stater, 
og  der  gjordes  store  Ånstrængelser  for  at  bevæge  Sverig  til  i 
Forening  med  den  dansk -norske  Stat  at  slutte  en  væbnet  Nev- 
traUtet  til  Handelens  og  Søfartens  Beskyttelse.  De  nordiske  Lande 
skulde  selv  udføre  deres  Varer  og  ej  overlade  til  Fremmede  at 
indhøste  den  dermed  forbundne  Fordel.  For  at  bevæge  Nor- 
mændene til  selv  at  udfore  deres  rige  Trælast,  afkortedes  en 
Syvendedel  af  Tolden,  naar  den  udførtes  i  norske  Skibe.  Udlæn- 
dinger, der  beklagede  sig  over  denne  Forret,  fordi  de  skulde  nyde 
lige  Rettigheder  med  Normændene,  erfarede  nu,  at,  for  at  nyde 
den  Frihed,  skulde  de  ligge  Vinteren  over  i  norske  Havne,  og  baade 
Skipperen  og  de  to  Trediedele  af  Besætningen  skulde  være  bosid- 
dende i  Danmark  eller  Norge.  Skibsmaalere  ansattes  i  de  større 
Søstæder,  og  der  vaagedes  over,  at  ethvert  Skib,  fremmed  som 
dansk,  havde  sit  Maalebrev  i  Orden,  inden  det  fik  Lov  til  at  sejle 
ud  af  Havnen. 

Gode  Veje,  der  bidrage  saa  meget  til  at  befordre  den  inden- 
landske Handel,  anlagdes.  Baade  Danmark  og  Norge  fik  et  ordentligt 
Vejnæt,  og  Vejene  deltes  efter  deres  Betydning  i  Amts-,  Herreds- 
og  Sogneveje.  Der  ansattes  Vejmestre  i  hele  Nættet,  der  stilledes 
under  duelige  Ingeniørers  Ledning.  Kraftige  Bestemmelser  toges  for 
deres  Vedligeholdelse,  og  med  strænge  Bøder  strafl:edes  hvert  Vej- 
stykkes  Ejer  for  enhver  Forsømmelse:  men,  da  Griffenfelds  skær- 
mende Haand  toges  bort,  sank  Vejene  atter  tilbage  i  det  gamle 
bundløse  Uføre.  —  Som  ivrig  Jæger  og  Skovmand  havde  Kongen 
stor  Interesse  for  Skovenes  Behandling,  og  der  udkom  gode 
Forordninger  til  deres  Fredning.  I  hvert  Stift  ansattes  der  en 
Overforstmester  med  100  Rdl.  aarlig  Løn,  to  Skovridere,  hver 
med  80  Rdl.  aarlig  Løn,  og  et  ubestemt  Antal  Skovfogeder. 
Kun  efter  Kongens  Befaling,  som  meddeltes  i  Kanselliskrivelser, 
kunde  der  fældes  Trær  i  de  kongelige  Skove.  Selv  Overjæger- 
mester Hahn,  der  stod  i  Spidsen  for  Skovvæsenet,  maatte  søge 
om   Bevilling,    naar    Irau  vilde  fælde  en  Eg  eller  Bog   til  privat 
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Brug.  Skovbetjeiitor  aiivist(?  ogsaa  Skovejerne  de  fornodiie  Stykker 
til  Udhugning,  og  hvo  der  huggede  ned  for  Fode  eller  "huggede  til 
Upligt » ,  straffedes  med  store  Boder.  Hvert  Aar  indberettede 
Forstvæsenet,  hvormange  Trær  der  vare  fældede  i  Statens  Skove. 
Omhuen  for  Skovenes  gode  Bestand  bevirkede,  at  det  nødvendige 
Tommer  til  Flaaden  kunde  leveres  i  tilstrækkelig  Mængde.  Til 
Bygning  af  Skibsbroer,  leveredes  der  Købstæderne  liundreder  af  Ege 
og  Bøge  fra  de  kongelige  Skove.  —  For  at  tilfredsstille  sin  Jagtlyst 
udvidede  Kongen  den  store  Dyrehave  fra  Jægersborg  til  Oresunds 
Bred.  Stokkerup  By,  der  laa,  hvor  nu  Eremitagen  troner,  og  be- 
stod af  19  Gaarde,  blev  nedlagt  og  gjort  til  Vildtbane.  Bønderne 
maatte  nedrive  deres  Gaarde  og  bygge  dem  op  igen  udenfor  Dyre- 
haven, hvor  de  fik  andre  Jorder.  De  fritoges  i  denne  Anledning 
i  tre  Aar  for  Skat,  Landgilde,  Hovning  og  Ægt. 

Mange  nye  Savværker  anlagdes  i  Norge,  og  Søstæderne,  der 
udførte  Tømmer,  fik  store  Begunstigelser  til  Gavn  for  Handelen 
med  Trælast.  Samme  Omhu  låstes  Bjærgværksdriften.  Duelige 
Bjærgmestre  indkaldtes  tilligemed  Minearbejdere  fra  Sachsen,  og 
ved  store  Bestillinger  paa  Kobber  og  Jærn  satte  Regeringen  Ejerne 
af  de  norske  Bjærgværker  istand  til  at  forbedre  og  udvikle  Driften. 

Amtmændene  maatte  aarlig  indberette,  hvad  der  var  foretaget 
til  Landbrugets  Bedste  og  Fremtarv,  samt  indgive  til  Skatkamret 
Overslag  over  de  Summer,  der  behøvedes  i  det  næste  Aar  til  Ind- 
dæmninger, Rydninger,  Plantninger  og  til  Opdyrkelse  af  Ødegodset. 

Franske  og  nederlandske  Fabrikanter  indkaldtes  for  at  op- 
hjælpe Industrien.  Der  anvistes  dem  Byggegrunde  paa  Kristians- 
havn  og  i  Fredericia.  De  erholdt  20  Aars  Frihed  for  Næringsskat 
og  10  Aars  Frihed  for  Grundskat;  og  Regeringen  anvendte  be- 
tydelige Summer  for  at  bringe  Uld-  og  Linnedvæverier  i  Flor. 
Der  anlagdes  Glashytter  ved  Kobenhavn  og  Kobbermoller  paa  flere 
Steder.  De  indvandrede  Hollændere  anlagde  tiere  Tobakspinderier 
og  Tobakspibebrænderier  i  København.  Med  det  Klæde,  der  til- 
virkedes i)aa  de  indenlandske  Fabrikker,  forsynedes  baade  Hær  og 
Flaade.  Men,  naar  Hæren  sattes  paa  Krigsfod,  vare  Beholdningerne 
langtfra  tilstrækkelige,  og  der  kobtes  store  Masser  i  Nederlandene 
og  Tyskland  til  Hærens  og  Flaadens  Forsyning. 

Kobenhavns  Opkomst  fremmedes  ved  Gadernes  Ldvidelse,  ved 
Anlægct  af  Nyhavn,  Kongens  Nytorv  og  hele  den  nordre  Del  af 
Byen,  som  ogsaa  forskønnedes  ved  Opførelsen  af  Pragtbygninger, 
der  skyldtes  Lensgrevskabernes  Oprettelse.  De  fleste  Grever  byg- 
gede i  den  nye  Del  af  Byen.  Gyldenløve  byggede  paa  Kongens 
Nytorv  Charlottenborg  Slot;    lians  gamle  Gaard  laa  i  Ston*  Kan- 
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nikestræde ;  men  Griff'enfeld  opførte  sit  Palæ  i  den  gamle  By,  der, 
hvor  den  nuværende  Postgaard  paa  Købmagergade  staar.  Slottene 
smykkedes  med  værdifulde  Malerier  efter  beromte  Mestere,  der 
paa  Eegeringens  Eegning  købtes  i  Italien  af  General -Bygmester 
Lambert  v.  Haven.  Paa  alle  Kirkers  og  andre  monumentale  Byg- 
ningers Vedligeholdelse  anvendtes  der  aarlig  meget  store  Summer. 
For  alle  Videnskabens  Dyrkere,  Lærere  som  Elever,  var  Grif- 
fenfeld  en  kraftig  Beskytter.  I  Modsætning  til  vor  Tids  karrige 
Bevillingsmyndighed,  der  afknapper  Muserne  deres  tarvelige  Under- 
hold, vaagedes  der  i  disse  Enevoldsmagtens  faa  lyse  Dage  over, 
at  Folkets  Højskole  fik  tilstrækkelige  Midler.  Universitetets  øko- 
nomiske Forfatning  blev  ophjulpen  ved  Fritagelse  for  Skat  paa 
en  Del  af  dets  Jordegods  og  ved  store  Gaver.  Samtidig  vaagede 
Griffenfeld,  der  af  Kongen  var  beskikket  til  at  være  Universitetets 
Patron,  over,  at  Professorer  og  Studenter  ej  laa  paa  den  lade 
Side.  Hver  Uge  maatte  Universitetet  tilstille  ham  Indberetning 
om  de  Forelæsninger,  der  vare  holdte  i  Lagens  Lob,  og  af  hvor 
mange  Studenter,  de  vare  besøgte.  Derefter  bedømtes  baade 
Læreres  og  Elevers  Flid.  Alle  de  uværdige  Gøglerier,  Maskerader 
og  Omløb  i  de  jiærmeste  Gader  om  Studiegaarden,  naar  Deposituri  *) 
erholdt  Salt  og  Vin,  afskaffedes.  Det  er  med  et  Længselssuk,  at 
Universitetet  mindes  sin  udmærkede  Patron;  ti  Arbejdet  gaar  jo  lettest 
fra  Haanden,  naar  det  betales  godt,  og  naar  det  sker  under  kyndig 
Opsigt.  —  Til  Ovelser  for  de  teologiske  Studenter  oprettedes  der 
den  21.  Avgiist  1G72  et  Collegium  disputatorium,  der  skulde  finde 
Sted  hver  Onsdag.  De  Studenter,  der  ikke  vilde  undergive  sig  et 
saa  nyttigt  Kollegium  og  kun  ufrivillig  indfandt  sig,  skulde  ikke 
stedes  til  teologisk  Afgangsprøve,  inden  de  fik  Vidnesbyrd  om 
bevist  Lydighed  og  Flid.  Ved  Kundgørelse  af  17.  Marts  1675 
indførtes  den  filosofiske  Prøve,  for  at  Staten  kunde  faa  Vished 
om,  at  vedkommende  havde  tilegnet  sig  en  fyldigere  almindelig 
Dannelse  end  den,  der  kunde  erhverves  i  Latinskolen,  inden  han 
begyndte  paa  et  særligt  Fagstudium.  Paa  \iå  Gavl  aabnedes 
Dørene  til  alle  Embeder  for  ethvert  dygtigt  Talent,  uden  Hensyn 
til  Fødsel.  Yngre  Jurister  ansattes  af  Griffenfeld  i  Kegerings- 
kollegierne  og  ved  de  udenlandske  Hoffer.  Teologerne  opmuntredes 
til  øvelser  i  Veltalenhed  og  ansattes  i  ledige  Embeder  i  Forhold 
til  Kandidaternes  Dygtighed,  Der  henligger  talrige  Beviser  paa 
den  Upartiskhed,  hvormed  Kansleren  afgjorde  Ansøgningerne. 
Tilliden  til  hans   Dømmekraft  var   almindelis".      Hvor  nllig   man 
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var  til  at  rette  sig  efter  ham  og  gore  liain  til  Behag,  har  man 
et  slaaende  Bevis  paa:  da  han  beder  Universitetets  Rektor  om  at 
nævne  ham  en  Kandidat  til  Frue  Kirkes  Kald  i  København,  saa 
henstiller  Rektoren  Valget  til  Kanslerens  egen  Afgørelse.  For  at 
fremme  Lægevidenskaben  hjemkaldte  Griflfenfeld  den  verdensbe- 
rømte Læge,  Niels  Stenseu,  der  med  kongelig  Understøttelse  op- 
holdt sig  i  Italien.  Han  kaldtes  hjem  den  25.  April  1672  og 
ansattes  som  Professor  i  Anatomi  med  400  Daler  aarlig  Løn.  Men 
efter  to  Aars  Virksomhed  drog  hans  romersk-katolske  Tro,  som  han 
her  kun  maatte  »øve  i  Stilhed",  ham  atter  sydpaa.  I  Maj  1674 
bad  han  Griffenfeld  om  at  skaffe  ham  nogle  Aars  Rejsetilladelse 
til  Firenze  for  at  undervise  Storhertugens  Sen  i  naturlig  Filosofi. 
Til  Gengæld  vilde  han  ved  sin  store  Indflydelse  hos  denne  Regent 
bevirke,  at  danske  og  norske  Koffardiskibe  erholdt  store  Begun- 
stigelser i  Toskanas  Havne,  i  Lighed  med  dem,  som  Hamburgerne 
havde.  Da  det  var  et  godt  Tilbud,  og  da  Stensen  ikke  kunde 
trives  herhjemme,  blev  Tilladelsen  ogsaa  givet  ham. 

Ole  Romer  sendtes  i  Foraaret  1672  med  kongelig  Under- 
støttelse til  Paris  for  at  studere  Astronomi.  Griffenfeld  betroede 
til  hans  Omsorg  Tyge  Brahes  »Observationes" ,  som  han  skulde 
levere  til  den  franske  Matematiker,  Picard,  der  skulde  besørge 
dem  trykte.  Naar  dette  var  udfort,  skulde  Rømer  drage  Omsorg 
for,  at  Tyges  Haandskrifter  paa  en  betryggende  og  sikker  Maade 
kom  hjem  til  København.  Professoren  i  Astronomi,  Rasmus  Bar- 
tholin, erholdt  rigelige  Midler  til  Rundetaarns  og  det  derværende 
Observatoriums  Istandsættelse.  Professor  Rasmus  Vinding,  der 
senere  bragte  »danske  Lov"  i  Pennen,  fik  1671  3000  Rdl.  i  For- 
æring. Hans  Løn  som  Professor  var  500  Rdl.  aarlig.  Om  Vinding 
har  takket  for  denne  Foræring,  vides  ikke;  men  Pengene  bleve 
først  anviste  ham  1675.  Han  kunde  oppebære  dem  af  Restansen 
efter  den  salig  Foged  N.  Jensen  i  Fogderiet  Jæderen.  —  Da 
Rasmus  Vinding  blev  Assessor  i  Højesteret,  afiostes  han  som  Pro- 
fessor i  Historie  og  Geografi  af  Holger  Jacobsen.  Griffenfeld 
aftraadte  1.  Januar  1671  sin  Bibliotekarpost  til  Professor  Villum 
Worm,  der  fik  400  Rdl.  i  aarlig  Løn  for  dette  Arbejde.  Tre 
Studenter  gik  ham  tilhaande;  de  fik  derfor  Kommunitet,  det  vil 
sige  fri  Kost  sammesteds,  som  de  kunde  afliænde.  Alt,  hvad  der 
behøvedes  til  Studenternes  Underhold  paa  Kommunitetet,  var  fril 
for  Akcise.  —  1672  forærede  Kongen  Griffenfeld  Dubletterne  af 
alle  de  Bøger,  som  fandtes  i  fh're  Eksemplar(U-  j)aa  det  kongelige 
Bibliotek;  de  bedst  indbundne  Boger  skubh^  blive  paa  Biblioteket. 
Med  Bøgerne   fulgte  Reoler  og  Skabe.     Til   ib'tte  Biblioti^ks  Ved- 
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ligeholde] se  anvendtes  en  Del  af  Møns  Tiender.  I  Stueetagen  var 
der  Fægteskole  for  de  kongelige  Pager. 

En  frodig  Presse,  der  behandlede  de  samtidige  Begivenheder  og 
ledede  den  offentlige  Mening,  saa  nu  Dagens  Lys.  I  et  omfangsrigt 
Værk  af  Stolpe,  der  nylig  er  udkommet  om  denne  vigtige  Del  af 
Litteraturen,  ytrer  Forfatteren:  Aaret  1672  «kan  med  Eette  be- 
tragtes som  den  danske  Journalistiks  Fødselsaar.  Hvad  der  ligger 
forud,  svarer  enten  ikke  i  Formen  til  vore  Begreber  om  periodiske 
Blade,  eller  er  tankelose,  paa  tysk  affattede  Aftryk  af  udenlandske 
Aviser."  Xu  fik  man  selvstændig  udarbejdede  danske  Aviser, 
i  hdlke  der  spores  og  tildels  udtales  bestemte  Formaal,  en  virkelig 
Plan  for  Udgivelsen.  Tiaaret  efter  1672  bliver  et  mærkeligt,  ung- 
domsfriskt Tidsrum  i  den  danske  Avisliteraturs  Historie.  Aviserne 
levere  ikke  alene  Materiale  til  den  polittiske  Historie;  men  de  bi- 
drage til  at  oplyse  os  om  Tidens  Sæder  og  Tænkevis.  De  Ordens- 
og  Friheds -Grundsætninger,  som  Griffenfeld  har  i  Styrelsen,  finde 
vi  ogsaa  i  Pressen.  Den  er  kongeligsindet,  har  en  dyb  og  sand 
Ærbødighed  for  Kongemagten.  Ogsaa  i  den  ser  man,  at  Sans 
for  Orden,  Retfærd  og  Ære  har  slaaet  Rod  i  Folket.  Med  alle 
de  Smudsskrifter,  der  udkomme  om  Griffenfelds  Virksomhed,  har 
Pressen  intet  at  gore.  De  trives  som  altid  i  Morket  under 
NavnLøshedens  Skjul. 

Med  stor  Ihærdighed  arbejdede  Griffenfeld  paa  at  skaffe 
Modersmaalet  dets  Ret.  Det  var  et  Herkulesarbejde,  da  det  danske 
Hof  under  Frederik  den  Tredies  Regering  var  blevet  fortysket  i 
hele  sit  Væsen  og  sin  Tale.  Griffenfeld  gennemdrev,  at  det  danske 
Sprog  blev  Omgangs-  og  Forretningssproget.  Forhandlingerne  i 
Gehejmeraadet  indførtes  paa  Dansk  i  Raadets  Protokol,  og  alle 
de  kongelige  Skrivelser  til  Sendemændene  i  Udlandet  bleve  skrevne 
i  Modersmaalet.  Kongen  rystede  umærkelig  det  ham  paatvungne 
tyske  Sprog  af  sig,  og  han  fik  Kærlighed  til  det  danske  Sprog, 
da  de  af  Griffenfeld  begunstigede  Digtere,  Kingo  og  Bording,  for- 
herhgede  hans  Handlinger  i  en  Række  historiske  patriotiske  Digte. 
At  denne  Renselse  var  en  Gru  og  Rædsel  for  de  stadig  tilstrøm - 
meude  tyske  Hofmænd  og  Generaler,  der  ringeagtede  det  danske 
Sprog,  er  tydeligt.  De  søgte  stadig  at  forgifte  Kongens  og  Dron- 
ningens -Øre  imod  Griffenfeld,  der  var  saa  handlekraftig  og  følte 
saa  varmt  for  Modersmaalets  Ret,  og  som  fremmede  Folkets  Selv- 
stændighedsfølelse.  Med  sit  Fædreland  for  Dje  vaagede  han  over, 
at  Landets  Sprog  benyttedes  i  det  videste  mulige  Omfang.  Det 
maa  saa  meget  mere  paaskonnes,  da  han  var  opdragen  i  de  klassiske 
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Oltidssprogs  gyldne  Dage,  da  Latin  og  Græsk  fuldstændig  havde 
fortrængt  Modorsmaalet  i  Skolen  og  ved  Universitetet.  Senere,  da 
han  kom  til  Styret,  var  der  sket  et  stort  Omslag  baade  i  Litteratur, 
Sæder  og  Skikke.  Ingen  kunde  længer  komme  frem  i  Politikken 
med  Latin.  Det  franske  Sprog  var  blevet  Fællessprog  for  alle 
Evropas  Statsmænd.  Det  var  blevet  et  uundværligt  Dannelses- 
middel.  Evropas  Hoffer  og  dannede  Kredse  lagde  sig  efter  fransk 
Sprog,  franske  Sæder  og  Skikke.  Allongeparykkerne  fandt  hurtig  Ind- 
gang, og  i  den  folgende  Tid,  som  kaldtes  Paryktiden,  skode  udartede 
franske  Sæder  i  Vejret  som  Paddehatte. 

To  Værker,  der  i  hoj  Grad  bidroge  til,  at  Moder smaalet  fandt 
god  Indgang  i  offentlig  Brug  og  i  alle  Kredse,  vare  Kingos  herlige 
Sange  og  det  store  Lovværk,  Kristian  V's  danske  og  norske  Lov. 
Salmesprogets  friske  Livskraft  og  Lovsprogets  Fortrinlighed  gave 
Modersmaalet  et  kraftigt  Stød  fremad.  Sprogmænd  som  Syv, 
Gerner  og  Pontoppidan  gave  Eegler  for  Retskrivningen,  medens 
Moth  gjorde  sin  store  Ordbogssamling.  Fædrelandshistorien  fandt 
Dyrkere ,  der  vaagede  over  Oldsprogets  og  de  store  Minders  Be- 
varing. Folkesangen,  a Danmark  dejligst  Vang  og  Vænge »,  der 
sprang  frem  i  denne  Tid,  er  endnu  et  Vidnesbyrd  om  den  Aand, 
der  begyndte  at  røre  sig. 

Som  oven  berørt,  indlagde  Griffenfeld  sig  stor  og  varig  For- 
tjeneste ved  den  Utrættelighed,  hvormed  han  arbejdede  paa  Ud- 
givelsen af  en  almindelig  Lovbog  for  begge  Riger.  Agtelse  og 
Lydighed  for  Lovene  var  dengang  kun  ringe  og  Kendskaben  til  dem 
saare  tarvelig.  Hertil  kom,  at  de  gamle  Love  trængte  til  store 
Ændringer.  De  under  Adelsvælden  for  de  enkelte  danske  Pro- 
\inser  og  for  Norge  givne  Love  passede  ikke  for  en  Regeringsform, 
der  havde  indført  Enhed  i  alle  Statstjenestens  Grene.  Allerede 
kort  efter  Enevoldsmagtens  Indførelse,  udgik  der  Befaling  til  tre 
og  tyve  Retskyndige  om  at  samles  i  Kobenhavn  for  at  udarbejde 
en  ny  Lovbog.  I  Begyndelsen  gik  det  kun  liuigsomt  med  dette 
Værk.  Af  Kommissionens  Medlemmer  horte  elleve  til  det  IGGO 
opløste  Rigsraad,  syv  vare  udvalgte  af  Kollegierne  og  blandt  Uni- 
versitetets Lærere,  fem  af  Gejstligheden.  Det  var  en  tung  Maskine. 
Flere  af  de  ældre  Medlemmer,  som  Jørgen  Seefeld,  Niels  Trolle  og 
Otto  Krag,  afgik  ved  Doden.  og  nye  tilkaldtes,  deriblandt  Rasmus 
Vinding  og  Peter  Schiunaclier.  Nu  gik  Arbejdet  rask  fra  Haanden, 
og  1GG9  var  Udkastet  til  et  Lovværk  fa-rdigt,  i  hvilkot  alle  de 
indre  Retsforhold  vare  ordnede.  Efter  Kongens  Befaling  blev  det 
paany  gennemset   af  Kanselliraad   Peter  Schumacher,   Justitiarius 
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Peter  Lassen  og  Professor  Kasmus  Vinding.  Det  omsendtes  der- 
efter til  Landsdommerne  og  Biskopperne  til  Bedommelse  og  Prø- 
velse. Disse  indsendte  deres  Bemærkninger  1671;  og  Kedaktionen 
betroedes  nu  til  Borgmester  Jørgen  Fog,  Peter  Lassen,  Overfiskal 
Peter  Scavenius  og  Easmus  Vinding.  Uenighed  imellem  dem,  ved- 
kommende de  gjorte  Ændrings -Forslag,  forhalede  i  ti  Aar  Vær- 
kets Fuldførelse.  1681  saa  fik  Bolle  Luxdorph,  Povl  Nielsen,  Peter 
Scavenius ,  Kasper  Schøller ,  Mikael  Vibe  og  Kasmus  Vinding 
Befaling  til  endnu  engang  at  gjennemse  alle  den  nye  Lovbogs 
Paragraffer  og  derpaa  udgive  Værket.  Af  de  61  Medlemmer,  der 
havde  haft  Sæde  i  Lovkommissionen,  levede  kun  16,  da  Lovbogen 
blev  offentliggjort  og  den  23.  Juni  1683  indført  i  hele  det  bor- 
gerlige Liv. 

Endnu  inden  Lovbogen  traadte  i  Kraft,  medens  C4riffenfeld 
ledede  alle  Sagerne,  udgik  der  mange  Forordninger  til  Rettens 
hurtige  Pleje.  Der  bestemtes,  at  Fattigfolk,  som  havde  Retssager, 
fritoges  for  alle  Omkostninger,  og  der  indskærpedes  de  store  Jorde- 
godsbesiddere, at  alle  vare  lige  for  Retten.  H\is  man  vilde  have 
sine  egne  Rettigheder  holdte  i  Agt,  saa  maatte  man  ogsaa  agte 
andres,  de  laveste  og  ringeste  Mænds  som  de  højere  staaendes,  og 
det  skulde  ihukommes  af  alle  baade  nedefter  og  opad.  Loven 
burde  skærme  de  arbejdende  Klassers  Tarv,  da  de  levede  i  for- 
trykte Kaar  og  trængte  derfor  mest  til  dens  Beskyttelse. 

Af  nye  Paalæg  var  Griff'enfeld  en  stor  Fjende,  og  han  lettede 
de  bestaaende  Skatter.  Vi  have  allerede  anført,  at  han  ophævede 
Havne-  og  Tøndepengene,  og  at  han  lettede  Saltskatten,  som  han 
overhovedet  aldrig  forsømte  at  indhente  Kongens  Samtykke  til 
alt,  hvad  der  bidrog  til  Fiskeriets  Fremme.  I  Norge  ophævedes 
fremdeles  den  trykkende  Proviantskat  og  Rytterskatten,  Rytter- 
daleren, som  den  kaldtes.  Et  Lands  Velstand  bestod  efter  Griffen- 
felds  Anskuelse  i  rige  Borgere  og  ej  i,  at  der  betaledes  mange 
Skatter.  Landet  rustede  1672:  « efter  som  alt  rundt  om  os  er  i 
Harnisk,  maa  \i  ogsaa  have  en  Hær  paa  Benene ",  skriver  Griffen- 
feld;  og  i  denne  Anledning  paalægges  en  lidelig  Proviantskat  af 
en  halv  Skæppe  Rug  for  hver  Tønde  Hartkorn.  Men  alle  de  Byer, 
der  have  usædvanlig  Indkvartering,  og  alle  de  Egne,  hvor  der  har 
været  Misvækst,  faa  Fritagelse.  Da  Bornholm  har  haft  Misvækst, 
erholde  Bønderne  2000  Tønder  Korn  i  Foræring  til  Udsæd  fra  de 
kongelige  Pronanthuse. 

I  Odin  "Wolfs  ((Griffenfeld»  findes  fortrinlige  Uddrag  af  den 
fyndige    Maade,    hvorpaa  Kongen    med  Griffenfelds   Pen    afgjorde 
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Kollegiernes  Forestillinger  paa  almindelige  Sager  og  enkelte  Under- 
saatters  Benskrifter.  Utallige  ere  desuden  de  Andragender  og 
Bønskrifter,  der  henvendes  umiddelbart  til  Griffenfeld.  Han  har 
Tid  til  at  besvare  og  afgøre  dem  alle,  og  endda  rigelig  Tid  til 
sine  Adspredelser.  —  Iblandt  de  ulykkelige,  som  Griffenfeld  ej  var 
istand  til  at  hjælpe,  var  den  saa  grusomt  behandlede  Kongedatter, 
Eleonora  Kristine  Ulfeld.  Hendes  Døtre,  Ellen  Kristine  og  Eleo- 
nora bede  ham  gentagne  Gange  om  at  hjælpe  deres  Fru  Moder 
i  hendes  bekymrede  Vilkaar.  Margrete  Llfeld  skriver  til  ham: 
Vær  os  Søstre  behjælpelig  til  naadigt  Svar  paa  vort  Bønskrift, 
Men  i  denne  Sag  raadede  en  mægtigere  Villie  end  hans,  og  det 
var  hans  høje  Beskytterindes ,  Enkedronningens.  Imidlertid  blev 
hendes  Behandling  lindret,  og  der  tilstodes  hende  fra  1671  aarlig 
200  Edl.  til  Klæder  og  50  Rdl.  til  Bøger. 

Præsterne  ere  utrættelige  i  at  paakalde  Griffenfelds  Hjælp  til 
Forbedring  af  de  fattiges  og  deres  egne  Kaar.  Noget  for  mig  og 
noget  for  Menigheden  er  Omkvædet.  Præsten  i  Nyborg  spørger, 
om  det  maa  tillades  de  fattige,  at  dyrke  Kaal  og  Boghvede  paa 
de  ødeliggende  Fæstnings] order,  særlig  paa  Glaciet,  da  Groden 
ellers  bliver  for  kostbar  for  den  fattige  Fynbo.  Tilladelsen  gives 
foreløbig  paa  to  Aar.  Erik  Eriksen  Pontoppidan  klager  over,  at 
de  norske  Studenter  ikke  ere  skikkelige,  som  de  burde,  i  hvilken 
Anledning  Griffenfeld  samler  dem  og  advarer  dem.  Rudolf  Moth, 
den  dkarierende  Biskop  over  Fyns  Stift,  klager  over,  at  For- 
standeren og  Spisemesteren  i  Odense  Kloster  fortære  alle  Indtægter, 
at  Lemmerne  gaa  moksen  nøgne  og  spise  elendig  Mad.  Stifts- 
befalingsmanden  og  Biskopen  fik  Befaling  til  at  styre  denne  Uorden 
og  have  skarpt  Indseende  med  Bestillingsmændene. 

Af  Gyldenløves  talrige  Paahæng  tager  Griffenfeld  sig  broder- 
lig. Iblandt  de  mærkeligste  ville  vi  nævne  Mikkel  Skov.  der  siden 
1662  sad  arresteret  i  Brligge,  hvorhen  han  var  sendt  af  den  danske 
Regering  for  at  opsnappe  Korfits  Ulfeld,  og  som  Gyldenlove  beder 
Griffenfeld  om  at  skaffe  udfriet  af  hans  Fangenskab.  Fremdeles 
Hertug  Ernst  Grynter  af  Sønderborg,  der  stak  over  Orene  i  Gæld 
i  Hamburg.  En  anden  Prins  af  Sønderborg,  Kristian  Avgust,  der 
ligeledes  er  Gyldenloves  Ven,  bliver  ved  Griffenfelds  Hjæl]i  forst 
Kaptejn,  dernæst  Admiral  i  engelsk  Tjeneste.  Der  gaar  ikke  en 
Maaned,  uden  at  Gyldenløve  anmoder  om  Penge  eller  Embeder  til 
sine  Klienter,  og  Griffenfeld  gør  sit  Bedste  for  at  opfylde  hans 
Begæringer.  Ahlefeldt  er  dog  den  mest  paatrængende  af  alle  de 
saakaldte  Venner.     For  ham   besørger   Griffenfeld   Oprettelsen   af 
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Grevskabet  Langeland  og  evindelige  Pengeomsætninger.  Ahle- 
feldt forsikrer  ham  om,  at  hans  Taknæmlighed  er  ubegrænset:  men 
han  glemmer  i  næste  Ojeblik,  hvad  han  skylder  Griffenfeld,  da 
han  er  gennemtrængt  af  Misundelse,  Hang  til  Bagvaskelse  og 
Længsel  efter  at  indtage  Griffenfelds  Plads.  Denne  fortæller  ham 
osfsaa  rent  ud,  hvorledes  det  staar  til  imellem  dem.  Naar  vi 
modes  efter  nogen  Tids  Fraværelse,  da  er  De  henrykt  over  at  være 
sammen  med  mig  i  den  forste  Time:  i  den  næste  ønsker  De  mig 
langt  borte;  i  den  tredie  tænker  De  paa  at  styrte  mig.  Trods 
sit  onde  Sindelag  er  Ahlefeldt  uudtømmelig  i  Høflighedsbevisninger 
imod  Griffenfeld:  men  det  er  en  hul,  tom  Hoflighed.  Fra  den 
kongelige  Landsdommer  i  Fyn  indløb  der  Klager  over  den  Vilkaar- 
lighed ,  hvormed  Ahlefeldt  huserede  i  Langeland.  Han  skriver  :  i 
Langeland  gaar  det  helt  uskikkelig  til  med  Underrettens  Betje- 
ning. De  adelige  og  øvrige  Landdrotter  der  paa  Stedet  ere  næsten 
som  herre-  og  retsløse.  Ville  de  have  Ret,  skulle  de  først  søge 
den  hos  Grev  Ahlefeldts  Tjener.  Det  lader  til,  at  Greven  vil 
underlægge  sig  det  hele  Lands  Regalia;  men  der  tilkommer  ham 
kun  jus  over  hans  eget  Gods.  Tilstandene  bleve  undersøgte,  og 
Ahlefeldt  dlde  skyde  sig  ind  under  forældede  Lovbestemmelser. 
Han  fik  Tilhold  om  at  holde  sig  indenfor  de  nugældende  Loves 
Grænser,  hvilket  han  tog  Griffenfeld  meget  ilde  op.  I  Løbet  af 
et  Aar  var  der  tre  Landsdommere  paa  Langeland,  P^rik  Kaas,  Anders 
Engberg  og  Hans  Luft. 

Kommandanten  paa  Kronborg,  en  slem  Slagsbroder,  Baron 
Ejler  Holck,  hørte  til  dem,  der  flittigst  gjorde  Griffenfeld  sin  Op- 
vartning og  (med  Hjærtet  fuldt  af  Svig)  forsikrede  ham  om  sin 
ærbodigste  Hengivenhed.  Endnu  faa  Dage  for  Griflenfelds  Fald 
kaldte  han  ham  alle  Herremænds  Patron  og  sande  Fader.  Han 
sendte  ham  Vildt,  Frugter  og  andre  gode  Sager  i  Overflødighed, 
for  at  blive  hjulpen  ud  af  de  Bryderier,  i  hdlke  hans  Fremfusen- 
hed indviklede  ham.  Tilsidst  maatte  Griftenfeld  bede  Kongen  om 
at  forflytte  Holck,  da  StilUngen  som  Kommandant  paa  Kronborg 
krævede  en  Takt,  som  Baronen  ej  var  i  Besiddelse  af.  Han  gjorde 
alt  for  flittig  Brug  af  den  Tilladelse,  han  havde,  til  at  skyde  skarpe 
Skud  mod  de  Skibe,  der  ej  strøge  Sejl  og  Flag  for  Kronborg. 
Særlig  var  han  paa  Nakken  af  Engelskmændene.  Den  engelske 
Sendemand,  Hr.  Charles  Bertie,  klagede  over,  at  engelske  Matroser 
mishandledes  af  Garnisonen,  og  at  et  engelsk  Skib  havde  faaet  sytten 
Kugler  i  Skroget  og  en  Mand  dræbt,  fordi  det  ej  hurtig  nok  havde 
strøget  Topsejlet.     Da  samme  Hr.  Bertie  en  Dag  spadserede  uden- 
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for  Kronborg,  slog  en  Skildvagt  Hatten  af  ham  og  jog  liam  med 
fremstrakt  Gevær  bort,  ifølge  Kommandantens  Befaling.  Sende- 
manden betragtede  denne  raa  Adfærd  som  en  Fornærmelse  imod 
hans  Konge  og  forlangte  Oprejsning.  Holck  blev  i  denne  Anled- 
ning flyttet  til  Nyborg,  og  Karl  Henrik  v.  Osten,  der  senere  ud- 
mærkede sig  ved  Kristianstads  heltemodige  Forsvar,  blev  Kom- 
mandant paa  Kronborg. 

II. 

Grevskabers  og  Baroniers  Oprettelse.    Bondens  Tilstand.    Krongodsets  Be- 
handling.    Land-  og  Søværnets  Ordning. 

Der  er  ingen  Tvivl  om,  at  den  CHans  og  Pragt,  den  glimrende 
Udstyrelse  med  Hertuger,  Grever,  Baroner  og  Riddere,  som  Grif- 
fenfeld  havde  beundret  ved  fremmede  Hoffer,  har  gjort  et  stærkt 
Indtryk  paa  ham,  og,  da  Kristian  d.  V  var  ligesaa  forfængelig  som 
hans  Minister,  saa  var  det  en  let  Sag  for  denne  at  bevæge  Kongen 
til  Oprettelsen  af  Grevskaber,  Baronier  og  Ridderordener.  Med 
Stiftelsen  af  den  nye  Adel  havde  Griffenfeld  et  dobbelt  Formaal, 
Han  vilde  forsone  den  gamle  Adel,  der  havde  mistet  sine  poUttiske 
Rettigheder,  ved  at  give  den  prunkende  Titler  og  Ordner.  Due- 
lige Borgere  skulde  optages  i  Adelen  for  at  fylde  den  Kloft,  der 
var  imellem  Adelen  og  de  jovrige  Stænder.  Borgerstanden,  der 
virkelig  ogsaa  opmandede  sig  mærkværdig  hurtig,  skulde  hæves  i 
Vejret;  men  Bondestanden  skulde  holdes  i  sin  ufrie  Tilstand.  Den 
25.  Maj  1071  udnævntes  tolv  af  de  største  Jordegodsbesiddere 
til  Grever  og  Baroner,  og  i  det  følgende  Aar  oprettedes  af  deres 
Ejendomme  Grevskaber  og  Baronier.  Den  12.  Oktober  1(371  op- 
rettedes Danebrogsordenen.  At  Griffenfeld  ved  denne  Ordens 
Stiftelse  paany  fremhævede  de  danske  Farver,  saa  at  de,  der 
udmærkede  sig  i  Fædrelandets  Tjeneste,  smykkedes  med  dem, 
løftede  Nationalfølelsen.  Ved  den  første  Uddeling  gaves  denne 
Orden  til  nitten  af  Rigets  fornemste  Ma^ul,  iblandt  disse  vare 
Griffenfeld  og  Kurt  Adelaer.  Vai  omsta'iidclig  Rangforordning  fast- 
satte Adelens,  Embedsmænds  og  Borgernes  indbyrdes  Rang  ved 
Hove.  Ved  disse  nye  Indretninger  blev  der  en  vid  Tumleplads  for 
den  menneskelige  Forfængelighed.  Men  der  var  dog  endnu  Adels- 
mænd, som  lagde  deres  Misfornøjelse  med  tl(>  nye  Indretninger 
for  Dagen  i  bidende  Satirer.  Der  udkom  et  Skrift  med  Titlen: 
Grevers  og  Friherrers  Komedie,  i  hvilken  det  heddiM':  Kongen 
kunde  lave  saa  mange  Grever  og  Baroner,   som   han   havde  Lyst; 
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men  han  kunde  ikke  frembringe  en  eneste  Herremand,  det  aH 
sige  en  Herremand  af  den  gamle  Adel  med  en  Snes  Aner.  Endnu 
et  hundrede  Aar  senere  saa  den  gamle  danske  Adel  med  Foragt 
ned  paa  den  nybagte  Adel,  der  for  en  stor  Del  rekruteredes  fra 
Tyskland. 

Det  var  imidlertid  et  forsvindende  Tal,  der  vare  misfornøjede. 
De  fornemste  Fruer  smiskede  og  dæggede  for  Griffeufeld:  han 
maatte  endelig  skaffe  deres  Mænd  Titler  og  Ordener.  Kangsygen 
gav  Anledning  til  komiske  Optrin ,  som  da  Professorerne  og  Kan- 
selli-Sekretærerne  kom  i  Strid  ved  et  Bryllupsgilde  om,  hvem  af 
dem  der  skulde  være  Fordansere.  Kanselli-Sekretærerne  gik  af  med 
Sejren,  og,  da  de  krænkede  Professorer  klagede  til  Griffenfeld,  gav 
han  dem  et  Svar,  der  ikke  tydede  paa,  at  han  tillagde  Adel  og 
Eang  overdreven  Vigtighed.  I  gode  Mænd  —  sagde  han  —  have 
ved  eders  Fortjenester  erhvervet  eder  saavel  uden-  som  indenlands 
tilstrækkelig  Ære  af  den  Slags,  hvormed  I  ere  bedst  tjente:  selv 
Kongen  kan  ikke  give  jer  mere  Ære  af  den  Værd.  Jeg  vil  altid 
ære  eders  Personer  og  det  fremfor  mange  andre,  som  have  Kang 
og  Titler,  hvilke  skulle  staa  udenfor,  naar  jeg  lader  eder  komme 
ind.  Saa  længe  Griffenfeld  styrede  Statens  Anliggender,  vare  Pro- 
fessorerne tilfredse  med  denne  Afgørelse:  men  to  Aar  efter  hans 
Fald  erholdt  de  efter  Ansøgning  en  forhøjet  Eang. 

En  medvirkende  Grund  til  Grevskabernes  og  Baroniernes  Opret- 
telse var  Omsorgen  for  Udviklingen  af  Danmarks  rigeste  Næringsvej, 
Agerbruget:  men  det,  Kegeringen  des  værre  havde  alt  for  meget 
for  43je,  var,  hvorledes  man  paa  bedste  Maade  kunde  faa  Skatterne 
for  Bøndergodset  til  at  flyde  rigeligere  ind  i  det  kongelige  Skat- 
kammer. 

Den  af  Skatter,  Hoveri,  Stavnsbaand  og  Værnepligt  forarmede 
Bondestand  skulde  ophjælpes,  ikke  ved  at  Byrden  fordeltes  paa  de 
andre  Stænder,  saa  Trykket  lettedes,  men  ved  at  Jorderne  over- 
droges til  Kapitalister.  Efter  at  være  bleven  frataget  hele  sin 
Magt  og  undertvunget  i  Kampene  fra  Midten  af  det  tolvte,  til 
Midten  af  det  sejstende  Hundredaar,  var  Bondestauden  stedse 
sunken  dybere  i  Armod  og  Elendighed  under  Adelsvælden.  Den 
havde  forgæves  haabet  paa  Lettelse  ved  Enevoldsmagtens  Indførelse. 
Kongen  havde  1061  ikke  alene  stadfæstet,  han  havde  udvidet 
Adelens  Myndighed  over  dens  Bønder.  Den  24.  Juni  16(31  gav 
Kongen  Adelen  Hals-  og  Haands-Ret  over  dens  Bønder  og  Tjenere, 
Jagtret,  Patronat,  Frihed  for  Udskrivning  i  Fredstid,  Frihed  for  at 
underholde  Kongen  og  hans  Følge  paa  Rejser,  de  saakaldte  Fade- 
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burspenge,  ti  Aars  Frihed  for  Rostjeneste,  Løn,  naar  Adelsmanden 
selv  tjente  i  Krigen,  og  endelig  den  betydelige  Forret,  at  ingen 
Adelsmænd  kunde  dømmes  i  Livs-  og  Æressager  uden  af  Kongen 
og  Højesteret.  Disse  Rettigheder  bekræftedes  af  Kristian  d.  V  den 
20.  September  1671.     Videre  var  man  endnu  ikke  kommen. 

Forinden  Krigens  Udbrud  1657  fandtes  der  endnu  2000  Selv- 
ejerbønder i  Jvlland,  men  kun  185  i  Sjæland  og  ikke  en  eneste 
i  Falster.  Jylland  var  to  Gange,  1627 — 29  og  1643—45,  hærget 
af  Tysken  og  Svensken.  Sjæland  og  Laaland-Falster  vare  hidtil 
gaaede  fri,  og  dog  var  her  de  færreste  Selvejere.  1661  var  der  ikke 
2000  Selvejerbønder  i  hele  Danmark.  Ved  Magelæg,  Bytte,  Køb, 
Pant  og  Kneb  havde  nogle  hundrede  Adelsfamilier  bragt  henved 
Halvdelen  af  Danmarks  Jorder  i  sine  Hænder.  Den  anden  Halv- 
del var  Krongods,  som  indtil  1660  ligeledes  var  i  Adelens  Hænder. 
De  to  hundrede  og  halvtredsinstyve  Aar,  i  hvilke  Adelen  havde 
hersket,  havde  aldeles  forstyrret  dens  Begreber  om  Menneskerettig- 
heder. Selv  den  retskafneste  Adelsmand,  der  vilde  række  Bonden 
en  hjælpsom  Haand,  erklærer,  at  Bonden  kan  ikke  taale  megen 
Frihed  og  skal  arbejde:  men  han  er  dog  et  kristent  Menneske, 
som  kun  Gud  har  villet  gøre  saa  ringe.  Prisen  for  en  Bonde- 
gaard,  100  Tdr.  Land  og  6  Heste,  er  1661  200  til  300  Rdl. ;  paa 
Sjæland  og  Smaaøerne  følger  Familien  med  i  Købet.  Da  Adelen 
var  fritagen  for  Skatter  af  en  stor  Del  af  sine  Jorder,  og  Penge 
maatte  skaffes  tilveje  til  Statens  Udgifter ,  saa  pintes  Bonden 
saaledes  med  Paalæg,  at  han  løb  fra  Gaarden  og  med  Magt 
maatte  føres  tilbage  til  den.  Flere  tusinde  ødegaarde  laa  Rege- 
ringen til  Byrde,  og  i  Forordningen  af  5.  December  1670  hedder 
det,  at  de  kongelige  Amtmænd  skulde  sørge  for.  at  de  øde  Gaarde 
gives  til  de  vornede  Bønder  og  unge  Karle  i  Sjæland  og  Laaland, 
som  ikke  selv  vilde  ride  for  deres  Gaarde,  men  have  afstaaet  dem 
til  Ryttere  eller  Officerer,  De  Bonder,  der  modtoge  slige  Øde- 
gaarde, maatte  være  fri  for  Landgilde  og  den  halve  Skat  i  fem 
Aar.  Da  det  var  at  forudse,  at  de  unge  Karle  hellere  vilde  skjule 
sig  og  rømme  bort,  end  modtage  disse  Odegaarde,  der  ej  havde 
været  under  Ploven  i  mange  Aar,  og  hvor  det  bristede  paa  den 
allernodtorftigste  Bescætning  og  paa  Redskaber,  saa  befaledes  det 
Præsterne  ikke  at  give  Skudsmaal  til  nogen  Person,  om  hvem  de 
kunde  have  Grund  til  at  antage,  at  han  vilde  rejse  for  at  undgaa 
at  blive  paatvungen  en  Odegaard.  Embedsma^nd  og  Proprietærer 
skulde  anholde  slige  vrangvillige  Personer  og  med  Magt  tvinge 
dem  til  at  modtage  Odegaarde.      Samme  Rettighed  til  at   Hytte 


43  Den  indenrigske  Styrelse. 

Bønderne  fra  gode  Gaarde  til  øde  Gaarde  tilstedes   alle  Propritæ- 
rerne   i   Sjæland    og   Laaland.     Faa    disse    ode  Gaarde    havde    en 
Tønde  Hartkorn  10  Kdls.  Værdi.      Den  Tanke  fik  derfor  Indgang, 
at    de    store    Herremænd    og    Pengemænd ,    der    sad    inde    med 
Kapitalerne,  bedst   vare  istand  til  at  raade  Bod  paa  al  den  Elen- 
dighed og  skaffe  Odegaardene  opdyrkede.    Man  greb  til  denne  Ud- 
vej, baade  for  at  faa  Gaardene  bragte  paa  Fode  igen   og  for  at 
faa  Skatterne,  der  ikke  vare  betalte  i  mangfoldige  Aar.  inddrevne. 
Enhver,  der  vilde  samle  2500  Tønder  skattepligtigt  Hartkorn,  knnde 
vænte  kongelig  Bevilling  paa,  at  det  ophøjedes  til  et  Grevskab  med 
tre  hundrede  Tønder  skattefrit  Hartkorn,   Tiendefrihed  og  Skatte- 
frihed for  Hovedgaardstaksten:  og  for  enhver,  der  samlede  tusinde 
Tønder  Hartkorn,  et  Baroni  med  hundrede  Tønder  skattefrit  Hart- 
korn og  ligeledes  Tiendefrihed   og  Skattefrihed  for  de  Jorder,   der 
dyrkedes    under  Hovedgaarden   (Hovedgaardstaksten).     Grevskaber 
øg    Baronier    fik  Kaldsret,    Birkeret,    Hals-   og  Haands-Ret    over 
deres  Bønder,   Jagtret  og  Forstrandsret.     Alt,  hvad  der  horte  til 
Eottens  Pleje,    samt   Oppebørsel  af  de  kongelige  Skatter   og  Ud- 
skrivningen af  værnepligtige,  udførtes  af  Grevskabernes  og  Baro- 
niernes egne  Betjenter.    Herskaberne  kunde  ikke  fængsles  for  Gæld, 
og  Hojesteret   blev  deres  Værneting.      De   alene   havde  Ret  til  at 
forsegle  med  rødt  Voks   og  til  at  sidde  i  Tronstole  med  et  Drap- 
peri.     De  øvrige  Herregaarde  fik  ligeledes   mange   Begunstigelser, 
naar  de  kunde  samle  200  Tdr.  Hartkorn  og  derover  af  skattepligtigt 
Bøndergods  i  to  Miles  Omkreds.    For  at  samle  saa  megen  som  muligt 
skattefri  Jord  under  Hovedgaarden,  gik  der  megen  Misbrug  i  Svang : 
gode  Bøndergaarde,  hvis  Jord  laa  bekvemt  for  Hovedgaarden,  ned- 
lagdes, og  Bønderne  fik  andre  Gaarde,  -Ødegaarde,  der  længe  ikke 
havde  været  i  Drift.    En  Afgift  beholdt  dog  baade  Grevskaber,  Ba- 
ronier og  Sædegaarde.    Det  var  Rostjenesten.    Af  hver  tre  hundrede 
Tdr.  Hartkorn  maatte  Ejeren  ifølge  Forordningen  af  17.  Juni  1673 
stille  en  fuldstændig  rustet  Rytter    med    Hest    og    betale    6  Rdl. 
maanedlig    til   hans   Underhold.     Af   disse  Ryttere    oprettedes    to 
Regimenter,    den  sjælandske  og  den  jyske  Rostjeneste,  hvert  paa 
600  Mand,  delte  i  6  Kompagnier.     Ved  Grevskabers,  Baroniers  og 
Sædegaardes  Oprettelse  formente  man  ogsaa  at  faa  en  fast  Stok  af 
Befalingsmænd  til  Flaaden  og  Hæren,    der  var  istand  til  at  sørge 
for  sin  militære  Uddannelse  og  opretholde  Værnets  Værdighed,  vilde 
sætte  en  Ære  i  at  være  Fædrelandets  bedste  Forsvarere  og  mindes 
Herluf  Trolles  Ord:    »Derfor  hedde  yi  Herremænd,   derfor  besidde 
vi  Jordegods,  at.  naar  Konoen  kalder  os,  naar  Land  og  Rige  har 
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OS  behov,  vi  da  med  al  vor  Magt  og  Formue  skytte  og  skærme 
vort  Fædreland".  I  denne  Forvæntning  skuffedes  man  heller  ikke 
i  den  nærmeste  Fremtid.  Det  vrimler  i  den  skaanske  Fejde  og 
i  den  store  nordiske  Krig  med  kække  Førere  baade  i  Hær  og  Flaade, 
der  bære  Navnene:  Ahlefeldt,  Bille,  Bjelke,  Brahe,  Brockenhuus, 
Daa,  Due,  Frijs,  Gyldenløve,  Holck,  Juel,  Kaas,  Krabbe,  Krag, 
Lange,  Liitzow,  Løvejihjelm,  Rantzau,  Reventlow,  Rosenkrantz, 
Rumohr,  Sehested,  Skeel,  Wedell,  Vind,  o.  s.  v. 

De  Herremænd,  der  udnævntes  til  Grever,  vare  følgende: 
d.  25.  Maj  1(371  Hans  Schack  til  Schackenborg,  Kristoffer  Pars- 
bjerg  til  Frydendal*,  Mogens  Frijs  til  Frijsenborg,  Otto  Rantzau  til 
Asdal  i  Vendsyssel.  De  tyske  Grever  Anton  af  Aldenburg  og  Dit- 
lef  Rantzau  naturaliseredes.  Den  29.  September  1G71  udnævntes 
Ulrik  Frederik  Gyldenløve  til  Greve  af  Lavrvig.  1G72  udnævn- 
tes Frederik  Ahlefeldt  til  Greve  af  Langeland  og  Vilhelm  Fre- 
derik Wedell  til  Greve  af  Vedelsborg.  Burkard  Ahlefeldt  til  Sax- 
dorf  og  Kaj  Lorenz  Brockdorf  til  Kletkau  udnævntes  ligeledes  i 
dette  Aar  til  Grever.  1673  bleve  Konrad  Reventlow  til  Futter- 
kamp  og  Peter  Griffenfeld  til  Griffenfeld  udnævnte  til  Grever. 
1676  bleve  Kristian  Kristoffer  og  Henrik  Ditlef  Holck,  der  vare 
tyske  Rigsgrever,  naturaliserede. 

De  først  udnævnte  Baroner  og  de  først  oprettede  Baronier 
vare:  1671  —  72  Helmut  Otto  V^interfeldt  til  Vintersborg,  Klavs 
Rosenkrantz  til  Egholm,  Henrik  Ruse  til  Rysensten,  Birgitte  Trolle 
til  Brahetrolleborg,  Grev  Mogens  Frijs  til  Baroniet  Frijsenvold. 
Jens  Juel  til  Juellinge,  Godaert  Adrian  de  Rhede,  Baron  af  Ame- 
rongen,  Rudolf  Abraham  Mauritius,  Baron  af  Putbus,  Theodor 
Fiuren,  Baron  til  Fjurendal.  1673:  Vilhelm  Giildencrone  til  Vil- 
helmsborg,    1676:  Henrik  Putbus  til  Kørup  og  Ejnsidelsborg. 

Det  var  en  stor  Lykke  for  Bondestanden,  at  over  de  to  Femte- 
dele, altsaa  henved  Halvdelen  af  Danmarks  Jorder,  vare  Krongods, 
der  ved  Enevoldsmagtens  Indførelse  og  Lensvæsenets  Afskaffelse 
fuldstændig  toges  ud  af  Adelens  Hænder.  Af  Krongodset  bleve 
1670  og  71  35000  Tdr.  Hartkorn  udparcellerede  i  Fæstegaarde  paa 
otte  Tdr.  Hartkorn,  som  Fæsterne  erholdt  fri  for  Afgifter,  imod 
at  underholde  en  Rytter  og  hans  Hest.  Disse  Ryttergaardo  øgedes 
til  det  tredobbelte  Tal  i  Løbet  af  tredive  Aar;  derved  erholdt 
Gaardmandsklassen  en  kraftig  Tilvækst,  og  der  sattes  en  Skranke 
for  Sammendragningen  og  Nedlæggelsen  af  Bøndergaarde.  Da  d(^ 
solgtes  i  Slutningen  af  forrige  Hundredaar,  købte  Rytter-Bønderm' 
selv  deres  Gaarde  i  Fyn   og  Jylland.     I  Nordsjælland  fik  de  dem 
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skænkede  af  Kronen.  I  Sydsjælland,  Men,  Laaland  og  Falster 
gik  største  Delen  af  Eyttergodset  over  i  Hænderne  paa  Pengemænd, 
og  det  uagtet  Bøndernes  Bud  ved  Avktjonerne  ej  var  meget  af- 
vigende fra  Pengemændenes.  Ved  Udlæget  af  Krongods  til  Rytter- 
gaarde anvendte  Griffenfeld  i  Sjæland  Erik  Krag  og  Klavs  Juel, 
i  Fyn  Sten  Bille,  Kristian  Kristoffer  Holck  og  Enevold  Parsbjerg, 
i  Jylland  Kristen  Skeel,  Frederik  Arenstorff,  Henrik  Eantzau  og 
Anders  Sandbjerg.  Skatkammer  -  Kollegiet  fik  den  28.  April  1670 
Befaling  til  at  udlevere  til  Kommissærerne  hvert  Steds  Jordebog 
og  Jordebøgerne  paa  det  Kannikegods  og  andet  gejstlige  Gods,  der 
skulde  udlægges  til  Rytteriet.  * 

Inden  Krongodset  udlagdes  til  Ryttergaarde,  øgedes  det  med 
en  Del  af  det  Krongods,  som  Rigmænd  havde  tilkøbt  sig  i  Kristian 
den  Fjerdes  sidste  og  i  Frederik  den  Tredies  første  Regerings- 
periode. Kongerne  havde  viselig,  inden  de  solgte  noget  af  Kron- 
godset, forbeholdt  sig  Ret  til  at  tilbagekøbe  det  (Reluition). 
Mange  af  de  Besiddere,  der  nu  maatte  tilbagelevere  det  købte 
Gods,  beklagede  sig;  og,  naar  en  enkelt  slap  helt  eller  delvis 
derfor,  bleve  stundom  Kommissærerne  vrede.  Langeland,  der  var 
pantsat  til  Grev  Ahlefeldt,  skulde  udlægges  til  Rytterigaarde,  og 
til  Greven  skulde  amises  andet  Gods;  men  det  lykkedes  allige- 
vel for  ham  at  beholde  sit  Pantelen.  Mogens  Frijs  fandt,  at 
Kristen  Skeel  havde  gaaet  ham  vel  nær,  da  han  som  kongelig 
Kommissær  tvang  ham  til  at  udlevere  det  Krongods,  han  havde 
købt.  Frijs  søgte  og  fandt  Tilhold  hos  Griffenfeld  for  nogle  Bønder- 
gaardes Vedkommende.  Deraf  opstod  Fjendskab  imellem  Griffenfeld 
og  Skeel.  Det  øgedes,  da  Griffenfeld  formaaede  Kongen  til  at  for- 
lange af  Skeel,  at  han  skulde  give  sin  Datter  til  Gersdorf,  hvis 
Aner  ikke  vare  synderlig  mange,  —  et  Frieri,  som  Skeel  derfor  havde 
afslaaet,  men  som  han  nu,  for  ej  at  lægge  sig  ud  med  sin  Konge, 
indvilligede  i.  Jens  Lassen  beklagede  sig  bitterUg  til  Griffenfeld 
over,  at  hans  Gods,  Dallund  Kloster,  som  han  havde  købt  under 
Frederik  den  Tredies  Regering,  atter  skulde  indløses;  men,  da  der 
her  var  Tale  om  et  meget  stort  Gods,  der  laa  bekvemt  for  Ryt- 
teriet, kunde  Griffenfeld  ikke  tale  hans  Sag  hos  Kongen,  hvilket 
Lassen  harmedes  over.  —  At  der  fandtes  Mænd,  som  glæ- 
dede sig  over  Krongodsets  Indlosning  og  Anvendelse,  erfare  xi 
af  den  jyske  Landsdommer  Villum  Langes  Breve.  Han  skriver 
til  Griffenfeld  1670:  oHer  tales  om  den  hvervede  Hærs  Ind- 
skrænkning, og  at  en  Del  af  det  udlagte  Krongods,  naar  Regningen 
er  rabatteret,  skulde  komme  tilbage  til  Kronen  og  udlægges  til 
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Kytteri  og  Fodfolk.  Det,  Mennesket  onsker,  det  haaber  det  ogsaa. 
1  fordums  Tid  gik  Kong  Harald  imod  Kejser  Otto  med  60,000 
Stridsmænd.  Enhver  gik  med  til  Fods  eller  til  Hest,  eftersom  han 
havde  Bondeeje.  Siden  Trældom  blev  lagt  paa  Gods  og  Ufrihed 
paalistet,  saa  blev  Danmark  trælbundet,  og  bort  svandt  Lykke,  Sejr 
og  Rygte.  I) 

I  det  foregaaende  have  vi  berort,  at  der  blev  gjort  Bestræ- 
belser for  at  give  Landhæren  dens  fædrelandske  Præg  og  at 
den  tyske  Hverving  indskrænkedes  betydeligt.  Faa  Dage  efter 
Kongens  Tronbestigelse  fik  Krigskollegiet  Befaling  til  at  indsende 
en  Beretning  om  hele  Landeværnet:  om  Landinfanteriet,  det  hver- 
vede Fodfolks  og  Rytteris  Styrke  og  Underhold,  om  Fæstnings- 
og  Feltartilleriets  Tilstand,  samt  om  hvor  lang  Tid  der  behovedes 
til  Hærens  Sammendragning  til  Grænsernes  Sikring.  Beretningen 
viste,  at  Rytteriet  var  altfor  ubetydeligt,  det  bestod  kun  af  nogle 
faa  hvervede  Kompagnier,  og  der  toges  derfor  forelobig  fat  paa 
dettes  Dannelse.  Den  17.  Marts  1670  nedsattes  en  Kommission, 
der  skulde  udarbejde  Planen  til  et  nationalt  Rytteris  Oprettelse. 
Efter  14  Dages  Forlob  var  Kommissionen  færdig  med  sin  Be- 
tænkning, der  gik  ud  paa  Oprettelsen  af  fem  Regimenter  Land- 
rytteri foruden  Rostjenesten,  et  sjælandsk,  et  fynsk,  to  jyske  og 
et  slesvigsk  Regiment.  Hvert  Regiment  blev  med  Undtagelse  at 
det  sles\igske  1000  Mand  stærkt  og  deltes  i  8  Kompagnier.  Hver 
Rytterbonde  erholdt  en  Gaard  paa  otte  Tønder  Hartkorn  fri  for 
alle  Afgifter  undtagen  Tiende  og  Afgift  til  Herredsfogeden.  Som 
Vederlag  herfor  skulde  han  enten  selv  tjene  som  Rytter  eller 
holde  en  fuldstændig  rustet  Rytter,  der  i  Fredstid  var  ulønnet, 
selv  naar  han  indkaldtes  til  Mønstring;  i  Krigstid  lønnedes  han 
af  Staten.  Naar  den  vornede  Bonde  ikke  selv  vilde  ride  for  sin 
Gaard,  skulde  han  flyttes  til  en  Odegaard.  Af  Krongods  fik  hvert 
Regiment  8712  Tønder  Hartkorn,  altsaa  1089  fulde  Gaarde.  Hvert 
Kompagni  fik  110  Gaarde,  næmlig  Ritmesteren  4,  Løjtnanten  3, 
Kvartermesteren  2,  tre  Korporaler  6,  Mynsterskriveren  1,  to  Trom- 
petere 4,  Fanesmeden  1,  Remmeren  1,  alle  Menige  88,  i  alt  110. 

Med  sin  vanlige  Ihærdighed  vaagede  Griffenfeld  over,  at  Land- 
rytteriets Dannelse  ej  stødte  paa  Hindringer.  I  Begyndelsen  af 
April  havde  Kanselliet  leveret  Kommissærerne  Jordebøgerne.  I  Juni 
maatte  Kanselliet  tilskrive  Kommissærerne,  at  Kongen  beklagede, 
at  Rytteriets  Dannelse  kun  helt  langsomt  iværksattes,  «da  vi  dog 
paa  vor  Side  med  al  Iver  have  drevet  derpaa« ;  og  alt  1671  var 
Rytteriet  indrettot  paa  sine  Gaarde  og  kunde  monstres.  —  Ved  déts 
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Oprettelse  vare  en  Del  Gaarde  blevne  fratagne  Landfodfolket.  De 
bleve  tilbagegivne,  og  det  indskærpedes  Stiftsbefalingsmændene ,  at 
Landfodfolket  nød  sine  Gaarde  med  samme  Ret  som  Landrytteriet. 
Tidliaere  var  Fodfolket  dannet  med  en  Soldat  af  60  Tønder  Hart- 
korn, fremtidig  skulde  der  kun  stilles  en  Soldat  af  70  Tdr.  Hart- 
korn .  iberegnet  det  øde  Gods.  Der  var  ligeledes  fem  Regimenter 
Landfodfolk,  1  sjælandsk,  1  fynsk,  2  jyske,  1  slesvigsk,  hvis 
Befalingsmænd  havde  Gaarde,  og  der  blev  gjort  en  Begyndelse 
med  at  underholde  de  Menige  efter  samme  Princip  som  ved  Ryt- 
teriet. I  en  Kanselliskrivelse  hedder  det:  "Eftersom  det  er 
noksom  bekendt,  hvorledes  det  mærkelig  skader  Landet  at  leje 
Soldater,  saa  tillades  det,  at  der  til  hver  Mand  i  det  nationale 
Fodfolk  anvises  et  Hus  med  Plads  til  Kaalhave  og  Græsning,  saa 
\\åt  som  det  kan  tilkomme  en  Husmand  efter  gængs  Landebrug; 
hvilket  Hus  hver  Soldat  skal  nyde  frit  for  al  Paalæg  og  Udgift  og 
desuden  den  aarlige  Løn  af  Lægdet,  som  Forordningen  bestemmer. 

For  i  Krigstilfælde  at  drage  Nytte  af  de  afskedigede  Befalings- 
mænd, der  boede  trindt  om  i  Landet,  og  af  hvilke  mange  havde 
tjent  i  udenlandske  Krige,  fik  Stiftsbefalingsmændene  Befaling  til 
at  indsende  Fortegnelse  over  de  dygtige  forsøgte  Krigsmænd  til 
Lands  og  Vands,  der  boede  i  deres  Stifter,  paa  det  at  de  frem  for 
andre  kunde  forfremmes  og  derved  opmuntre  andre,  naar  de  se, 
at  Dyd  og  Fortjeneste  ej  blive  ubelønnede. 

Feltartilleriet,  der  i  Fredstid  hidtil  kun  havde  bestaaet  af 
Materie],  erholdt  efter  fransk  Mønstor  fuldstændigt  Personel  til  sin 
Betjening.  Af  hvervede  Tropper  havde  Danmark  Artilleriet,  to 
Regimenter  Rytteri,  næmlig  Livgarden  og  Livregimentet,  samt  fem 
Regimenter  Fodfolk,  næmlig  Kongens  og  Dronningens  Livregimenter, 
Feltherrens,  Rosenkrantzes  og  Ruses  Regimenter. 

Hele  Hæren  lønnedes  dels  med  Jordegods,  dels  med  rede 
Penge. 

De  aarhge  Pengeudgifter  til  den  danske  Hær  beløb  sig  til 
349,000  Rdl.,  der  udrededes  paa  følgende  Maade:  Matrikkelskatten 
278,000  Rdl.,  af  Købstæderne  i  Danmark  46,000  Rdl.,  af  Tiender 
10,000  Rdl.,  af  Snnesunds  Told  16,000  RdL 

For  den  nor^^ke  Hærs  Vedkommende  fik  Statholder  Gylden- 
løve og  General  Jørgen  Bjelke  15  Marts  1670  Befahng  til  at 
afgive  en  Betænkning  om  denne  Hærs  Tilstand  og  Forslag  til 
dens  Forstærkning,  Erklæringen  gik  ud  paa,  at  Landhærens  Ord- 
ning var  betryggende,  dog  foresloges  nogle  Forøgelser  ved  Marine- 
regimentet, der  benlgedes.  —  Det  norske  Fodfolk  var  dannet  paa 
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den  Maade,  at  der  af  to  fulde  Gaarde  eller  syv  Tander  Hartkorn 
stilledes  en  Soldat,  der  underholdtes  af  Lægdet.  Til  alle  Befalings- 
mænd ved  Fodfolket  og  til  hele  Eytteriets  Underhold  udlagdes 
der  1300  Gaarde  af  Statens  Gods.  Desuden  anvendtes  til  den 
norske  Hærs  Underhold  102,000  Edl.,  som  udrededes  af  de  Skatter, 
der  indbetaltes  til  Fogderierne. 

Den  norske  Hær  bestod  af  følgende  6  Landregimenter  Fodfolk: 

Akershus,  Trondhjem,  Bergenhus,  Vesterlen, 

Smaalen  og  Opland 9700  Mand 

fem  hvervede  Kompagnier 486 

et  Marineregiment     1000 

Seks  Kompagnier  llytteri     800 

Artilleri ^ •       200       - 

12186  Mand. 
Den  danske  Hær  bestod  af: 

5  Landregimentcr  Rytteri  ........     4500  Mand 

1  Kegiment  Kostj eneste 1000 

2  hvervede  Eegimenter 1000 

5  Landregimenter  Fodfolk 10000 

5  hvervede  Regimenter 6000 

2  Kompagnier  Artilleri 500 

23000  Mand. 

Efter  at  det  nationale  Rytteri  var  blevet  indrettet  og  Fod- 
folket forstærket  af  den  ved  Griftenfelds  Foranstaltning  nedsatte 
Kommission,  sendte  han  Feltherre  Schack  en  kongelig  Befaling 
om  at  foretage  et  nøjagtigt  Eftersyn;  og  det  er  til  Griffenfeld,  at 
Schack  den  6  September  1671  skriver  sin  første  Indberetning  om 
den  Tilstand,  i  h\ilken  han  havde  fundet  det  nu  oprettede  natio- 
nale Rytteri,  og  om  hvad  han  havde  at  bemærke  ved  de  nationale 
Fodregimenter  og  ved  Fæstningernes  Forsvarsævne.  Tonen  i  Schacks 
Breve  er  baade  varm  og  anerkendende,  og  han  beder  i  al  For- 
trolighed Gehejmeraad  Griffenfeld  om  at  bøde  paa  de  Brøst, 
der  endnu  ere  tilstede.  I  det  Hele  har  han  fundet  baade  Mand- 
skab og  Rustning  i  saa  god  Stand,  at  det  vil  vinde  Kongens  Til- 
fredshed. De  to  jyske  og  det  slesvigske  Rytter  regiment  fattedes 
dog  endnu  tilsammen  hundrede  Heste;  men,  da  hvert  af  de  først- 
nævnte R('gini(>nter  var  paa  1000  og  det  sidstnævnte  itaa  500 
Heste,   var   det   kun  et  ringe  Tal.     Det  sjælandske  og  det  fynske 
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Eytterregiment  fattedes  endnu  tilsammen  400  Heste ,  hvorfor 
han  beder  GrifFenfeld  om  at  drage  Omsorg  for,  at  der  udlægges 
det  fornødne  Krongods  til  det  savnede  Tal.  hnlket  han  blot 
behøver  at  nævne  for  Gehejmeraaden,  saa  vis  er  han  paa,  at  denne 
ufortøvet  vil  raade  Bod  derpaa.  Det  andet  jyske  og  det  slesvigske 
nationale  Fodregiment,  hvilke  han  ligeledes  har  mønstret,  har  han 
fundet  i  fortræffelig  Stand,  Hvert  af  de  to  Kegimenter  havde  over 
ni  hundrede  Menige  til  Tjeneste.  Det  førstnævnte  havde  arbejdet 
hele  Aaret  paa  de  nye  Værker  om  Eensborg. 

Hæren  styrede  Kongen  personlig.  Befalingsmændene  holdtes  i 
stramme  Tøjler,  og  enhver  Ansøgning  om  Orlov,  selv  om  det  var 
paa  faa  Dage,  sendtes  til  Kongens  Afgørelse.  Nøglerne  til  Hoved- 
stadens Porte  afleveredes  hver  Aften  til  Kongen,  og  han  udgav 
daglig  Feltraab.  I  hans  Fraværelse  besørgedes  disse  Forretninger 
af  Overstatholderen  Jørgen  Bjelke.  Portene  vedbleve  at  være 
lukkede  om  Natten  lige  til  Frederik  VFs  Dage.  Han  aabnede 
Nørreport  paa  Klem  for  Fodgængere.  Tøj  mesteren  Markus  Eod- 
steen  og  Kommandanten  paa  Kronborg  maatte  dog  kun  lystre  de 
Befalinger,  der  udgik  fra  Kongen  selv. 

Fæstningernes  Istandsættelse  var  allerede  begyndt  under  Fre- 
derik den  Tredies  Eegering.  Den  haarde  Fred  var  næppe  sluttet, 
førend  man  tog  fat  paa  en  UdAidelse  af  Københavns  Befæstning. 
Indenfor  Hovedstadens  Porte  vare  jo  de  største  Forraad.  Her 
skulde  Artilleriet,  Eytteriet  og  Fodfolket  have  sit  Skyts,  og  her 
tiltakledes  Skibene.  Brød  der  pludselig  en  Krig  ud,  ^ilde  For- 
svaret være  lammet,  naar  Fjenden  kunde  overraske  København. 
Det  stod  den  Gang  klart  for  alle,  at,  naar  Hjærtet,  hvorfra  Livet 
strømmer  ud  til  alle  Lemmer,  naar  Hjærtet  blev  knust,  saa  var 
det  forbi  med  den  ^■igtigste,  den  helUgste  Sag  her  paa  Jorden, 
Fædrelandets  Forsvar.  —  Arbejderne  fortsattes  med  Kraft,  efter  at 
Kristian  den  Femte  havde  besteget  Tronen.  Baade  København 
og  Eensborg  erholdt  under  Ledelse  af  den  dygtige  Ingeniør  Henrik 
Euse,  Baron  af  Eysensten,  udvidede  Fæstningsværker.  Eysensten 
anlagde  ligeledes  den  nordre  Del  af  København  tilligemed  Kongens 
Nytorv  og  Nyhavn.  I  den  nye  Del  af  København  byggede  Gre- 
verne Palæer.  Det  var  en  Forpligtelse,  der  fulgte  med  Grevskabs- 
patentet,  at  have  egne  Boliger  i  Hovedstaden. 

Fra  Danmark  sendtes  Eysensten  til  Norge,  hvor  han  anlagde 
Munkholm  Fæstning  1673.  Frederikstens  Udenværker  1672  til  75. 
Han  søgte  derefter  om  at  komme  tilbage  til  Danmark  og  tilbød 
Griffenfeld  2000  Dukater,   naar  han  vilde  bevirke  hans   Tilbage- 
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kaldelse.  Griflfenfeld  bad  ham  at  beholde  hans  Dukater  og  anvende 
dem  til  hans  Fornøjelse,  thi  hans  Nærværelse  var  nødvendig  i 
Norge,  og  det  højeste,  der  kunde  indrømmes  ham,  var  nogle 
Maaneders  Rejsetilladelse.  For  at  trøste  ham  over  dette  Afslag 
udnævntes  han  til  Generalløjtnant,  og  denne  smigrende  Udnæv- 
nelse, der  viste,  at  man  satte  Pris  paa  hans  Dygtighed,  forfejlede 
ikke  sin  Virkning. 

I  den  norske  Hær  fandtes  slet  ingen  Udlændinger,  hverken  i 
Underofficersklassen  eller  blandt  de  Menige,  og  de  fleste  Officerer 
vare  ligeledes  Normænd.  GyldenLøve,  der  havde  haft  Del  i  det 
nationale  Rytteris  Oprettelse  i  Danmark,  og  som  i  det  første  Par 
Aar  af  Kristian  V's  Regering  havde  rost  den  nationale  norske  Hær, 
forandrede  i  Begyndelsen  af  1674  Sindelag  og  søgte,  skønt  for- 
gæves, at  bevæge-  Kongen  til  at  oprette  hvervede  Regimenter  i 
Norge,  der,  h^^s  det  behøvedes,  kunde  holde  de  nationale  Regi- 
menter i  Tømme.  Man  har  før  set,  skriver  han  til  Griffenfeld. 
at,  naar  de  nationale  Regimenter  udkommanderes,  saa  gøre  de 
Mytteri,  jage  deres  Officerer  bort  og  gaa  hjem.  Officererne  her 
have  ingen  Ærgærrighed.  Naar  de  have  faaet  deres  Landejen- 
domme, bekymre  de  sig  ikke  om  Tjenesten. 

Flaaden  var  stadig  Genstand  for  Regeringens  særlige  Omhu. 
og  hyppig  maatte  Kommissioner  undersøge  dens  Tilstand  og  Be- 
holdninger. Henrik  Bjelke,  Kurt  Adelaer  og  Niels  Juel  fik  da  Be- 
faling at  gaa  i  Kommissionerne.  Hyppig  betonedes  det  i  de  kon- 
gelige Skrivelser,  at  Flaaden  stedse  maa  være  i  fortrinlig  Stand 
og  dens  Forraad  fuldstændige.  Da  Landhæren  engang  havde  taget 
noget  Korn  paa  Proviantgaarden,  der  tilhørte  Flaaden,  fik  Forman- 
den i  Krigskollegiet  følgende  Skrivelse:  »Eftersom  vort  Admiralitet 
sig  beklager,  at  Landmilitsen  har  fortæret  for  17,000  Rdl.,  som 
tilhører  Søetaten,  saa  er  det  vor  Vilje  og  Befaling,  at  Du  uden 
al  Forsømmelse  gør  Anstalt  til,  at  vor  Søetat  med  det  første 
bliver  refunderet  og  erstattet  i  Penge,  hvad  den  har  mistet.«  — 
Magasinkornet  for  Flaaden  opbevaredes  i  Proviantgaarden  og  paa 
Børsen.  Dens  Malmkanoner  støbtes  i  København,  hvor  et  nyt 
Kanonstøberi  (Gjethuset)  opførtes  paa  Kongens  Nytorv  1671,  og 
til  Stykkernes  Støbning  anvistes  en  særlig  aarlig  Sum,  Kobber- 
skatten. Til  Flaadens  Underhold  anvistes  aarlig  300,000  Rdl.. 
næmlig:  i  Danmark  53,000  af  Proviant-  og  Saltskatten,  30,000 
af  Stæmpelskatten,  30,000  af  Kontributioner,  1000  Daler  af  Vrag 
i  Jylland;  i  Norge  60,000  af  Tolden,  40,000  af  Bjærgværkorne. 
40,000  af  Kontributioner,   30,000  af  Tjære-   og  Tømmerskatten: 
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i  Island  9000  Edl.  —  De  højere  Befalende  i  Flaaden  vare:  Rigens 
Admiral  Henrik  Bjelke,  der  tillige  var  Stiftamtmand  i  Island  o.s.v., 
General-Admiral  Kurt  Adelaer,  der  Lønnedes  med  5000  Rdl.,  Ad- 
miral Niels  Juel  med  2000  Edl.,  Viceadmiral  Jens  Rodsteen  1000, 
Viceadmiral  Jorgen  Bjørnsen  800.  Skovtbynakt  Sivert  Adelaer 
GOO  Rdl.  aarlig. 

AUerede  den  23  Februar  1G70  fik  Admiralitetet  Befaling  at 
fremkomme  med  Forslag  om,  hvorledes  Underofficerer  og  Baads- 
folk  paa  bedste  3Iaade  kunde  øves  i  Søfart  og  holdes  bestandig 
dygtige  i  Kongens  Tjeneste.  Admiralitetet  skulde  ligeledes  ufor- 
tøvet indberette,  hvor  mange  Skibe,  der  aarlig  skulde  bygges, 
for  at  holde  Flaaden  i  kraftig  Stand,  og  hvilke  det  nlde  have 
solgte  som  ubrugbare. 

Under  Ledelsen  af  de  store  Admiraler  Niels  Juel  og  Kurt 
Adelaer  byggedes  en  kraftig  Flaade,  der  skærmede  Kysterne,  Sø- 
farten og  Fiskerierne.  At  det  var  gode  Skibe,  der  byggedes,  derom 
vidner  Flaadelisten  fra  Aar  1700.  I  denne  findes  endnu  14  Linie- 
skibe og  3  Fregatter,  som  vare  byggede  i  Tidsrummet  fra  1670 
til  76,  og,  skønt  de  aUe  havde  været  stærkt  medtagne  i  de  mange 
Søslag  i  den  skaanske  Fejde,  vare  de  dog  endnu  tjenstdygtige. 
HoUandske  Officerer,  Skibsbyggere  og  Tømmermænd  rejste  til 
Danmark  og  fik  Ansættelse  paa  Flaaden  og  Værfterne.  Til  Flaa- 
dens  Bemanding  øgedes  den  faste  Stok,  saa  der  kunde  oprettes 
tre  Regimenter  Baadsfolk.  Tolv  af  de  flinkeste  Skibsdrenge  ud- 
nævntes hvert  Aar  til  kongelige  LærHnger  og  fik  100  Rdl.  i  Lon. 
Efter  at  have  aflagt  Prøve  paa  deres  Sømandsdygtighed  for  Hol- 
mens Chef,  sendtes  de  udenlands  for  at  øves  i  fremmed  Tjeneste. 
De  maatte  holde  Admiralitetet  bekendt  med,  hvor  de  vare  ansatte, 
og  begive  sig  hjem,  naar  det  forlangtes.  1675  hjemkaldtes  17 
Lærlinger  fra  den  nederlandske  Flaade.  Ved  denne  Lejlighed  erfa- 
redes, at  der  nu  ikke  længer  var  danske  og  norske  Søofficerer  i 
Holland,  derimod  var  der  Tusinder  af  norske  og  jyske  Matroser. 
Admiralerne  Adelaer,  Juel  og  Rodsteen  udrustede  1670  for  egen 
Regning  en  Ketzer*)  med  en  Besætning  af  fire  Befalingsmænd  og 
S  Baadsfolk,  der  skulde  besejle  Grønland.  Denne  Nordpolseks- 
pedition  forte  imidlertid  til  intet.  For  at  jage  de  talrige  frem- 
mede Kapere  ud  af  de  nordiske  Farvande  og  for  at  beskytte 
Søfarten  og  Fiskerierne  langs  Danmarks,  Norges  og  Islands  Kyster, 
rustedes  der  flere  Eskadrer,  som  besejlede  Vesterhavet  og  Østersøen. 


')  Et  stærkt  bygget  faitoj  med  to  Master  (Ketch). 
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Da  den  svenske  Kigskansler  udtalte  sin  Forundring  over  disse 
Togter  til  den  danske  Sendemand  i  Stockholm ,  Hr.  Petkum ,  sva- 
rede denne  efter  Griffenfelds  givne  Befaling,  i<at  øvelserne  holdtes 
for  den  Lyst,  vi  have  at  se  vor  Holm  i  Arbejde  og  vor  Milits 
saavel  til  Vands  som  til  Lands  ej  at  lade  forskimle  i  ørkesløshed, 
men  i  god  Stilling  til  fornødent  Forsvar  at  holde. »  Han  skulde 
samtidig  med  Behændighed  give  den  svenske  Regering  at  forstaa, 
at  Kongen  vilde  slutte  Forbund  med  Sverig,  saa  snart  han  fandt 
nogen  Tilbøjelighed  dertil  hos  dette  Rige. 

I  flere  Aar  arbejdede  Griffenfeld  næmlig  utrættelig  paa  Vir- 
keliggørelsen af  et  nordisk  Forbund.  Danmark,  Norge  og  Sverig 
skulde  staa  som  én  Magt  og  altid  have  fælles  Venner  og  Fjender. 
Ved  hans  Bestræbelser  nedlagdes  mangt  et  Frøkorn,  der  spirede  i 
de  nordiske  Folks  Hj  ærter. 

Underhandlingerne  danne  et  ligesaa  lærerigt  som  spændende 
Afsnit  i  Nordens  Historie. 


Tre  die  Bog. 


Den  udenrigske  Styrelse  1670—1675. 


I. 

Underhandlinger  med  Sverig  om  Oprettelsen  af  et  nordisk  Forbund. 
Sverigs  Tilstand  1670.  Den  danske  Sendemands  Jens  Juels  Beretninger; 
lians  Tilbagekaldelse  i  December  1670.  Simon  Petkums  Sendelse  1671. 
Vanskelighederne  ved  hans  Stilling.  Sverigs  Fordring  paa  at  optræde  som 
Hertugen  af  Gottorps  Beskytter.  Dets  Fordringer  i  Toldsagen  og  om  Foran- 
dringer i  det  danske  Vaaben.  Gabriel  Oxenstjernas  Sendelse  tU  København. 
Petkums  Eftergivenhed.  En  skarp  Irettesættelse  til  Petkum.  Det  svensk - 
franske  Forbund  i  April  1672.  Det  svenske  Eigsraads  Sindelag  imod  Danmark. 
Sverig  indvilliger  i  Underhandlinger  om  et  nordisk  Forbund.  Petkum  hjem- 
kaldes i  Sei^tember  1672. 

Hifter  Enevoldsmagtens  Indforelse  1660,  var  der,  som  vi  tid- 
ligere have  berort,  sket  et  Omslag  i  den  danske  Politik.  Frederik  III 
havde  efter  Hannibal  Sehesteds  Raad  lagt  Vind  paa  at  komme  i 
et  godt  og  nabovenligt  Forhold  til  Sverig.  Efter  at  de  franske 
Underhandlinger  om  et  dansk-fransk-svensk  Forbund  vare  mislykkede, 
foreslog  den  danske  Sendemand  i  Stockholm,  Jens  Juel,  i  sin  Konges 
Navn  et  nordisk  Forsvarsforbund ;  men  den  svenske  Adel,  der  var 
raadende  i  Formynderregeringen  fra  1660  —  73  under  Karl  den 
Ellevtes  Mindreaarighed,  ^ilde  intet  vide  af  et  Forbund  med 
« Tyrannen » ,  der  havde  underkuet  sit  Riges  Adel.  Kongen  af 
Frankrig,  der  skulde  have  været  Bind'eleddet  imellem  den  dansk- 
norske Stat  og  Sverig,  fornægtede  Kongen  af  Danmark,  da  Sverig 
paa  Grund  af  det  dansk  -  franske  Forbund  aabenlyst  sluttede  sig 
til  Frankrigs  Fjender.  Sverig  var  den  Gang  en  Stormagt,  hvis 
Hjælp  Frankrig  mente,  det  ikke  kunde  undvære.  Det  gav  derfor 
slip  paa  Forbundet  med  den  dansk -norske  Stat  og  sendte  sin  bedste 
Underhandler  til  Stockholm  for  atter  at  knyttt^  de  brustne  Baand. 
Ludvio-  XIV  hørte  ikke  til  de  samvittiiilHHlsfulde  Keyenter.     Hans 
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Opdragere  havde  lært  ham,  at  en  Fyrste  skal  ikke  være  en  Slave 
af  sit  Ord,  og  at  man  skærer  i  Tøjet,  hvor  man  kan  komme  til, 
ligegyldigt  om  man  har  Eet  dertil  eller  ej.  —  Tilsyneladende  stod 
Sverig  den  Gang  paa  Højdens  Tinde.  Det  havde  i  Forening  med 
Frankrig  kastet  det  afgørende  Lod  i  Tredieveaarskrigen  og  skaffet 
Protestanterne  Sejren.  Til  Løn  for  sin  Deltagelse  havde  det  er- 
holdt store  Stykker  af  Nordtyskland  og  var  i  Forening  med  Frankiig 
udnævnt  til  Fredens  Opretholder  i  Tyskland.  Det  havde  tvunget 
den  dansk-norske  Stat  til  at  aftræde  de  danske  Pronnser  østen  for 
-Oresund  tilligemed  Gotland  og  -Osel  samt  de  norske  Provinser 
Bohus,  Herjedalen  og  Jæmteland,  og  det  holdt  en  skærmende  Haand 
over  sin  Skabning,  det  selvstændige  Hertugdømme  Holsten-Gottorp, 
med  hvilket  dets  Kongehus  var  forenet  ved  nære  Familiebaand. 
Den  svenske  Konges  Moder  og  Hertugen  af  Gottorp  vare  Søskende. 
Fra  Kusland  og  Polen  havde  det  erobret  Ingermanland,  Estland 
og  Lifland.  Ostersøen  var  i  Færd  med  at  blive  en  svensk  Lidsø. 
Da  Danmark  var  Vogter  over  Adgangene  til  -Ostersøen,  var  intet 
naturligere  end  et  nordisk  Forbund;  men  Sverig  viste  den  største 
Mistænksomhed  og  Uvillie  imod  enhver  Xærmelse  af  den  danske 
Kegering.  Det  var  blevet  til  en  staaende  Grundsætning,  at  den 
dansk-norske  Stat  burde  holdes  i  en  svækket  Tilstand,  for  at  den 
ej  paany  skulde  ruste  og  paaføre  Sverig  Krig.  I  dette  Øjemed 
anvendtes  alle  de  Midler,  der  stode  til  den  svenske  Regerings  Raa- 
dighed.  De  holstenske  Hertuger  støttedes  i  alle  deres  Stridigheder 
med  den  danske  Krone,  og  der  stræbtes  hen  til  at  udelukke  den 
fra  ethvert  Forbund  med  de  andre  evropæiske  Magter.  Den  højere 
svenske  Adel,  Kigsraadet,  der  med  Afsky  betragtede  den  1660  ind- 
førte Enevoldsvælde,  opfordrede  endog  fremmede  Magter  til  at 
disse  i  Forening  med  Sverig  skulde  tvinge  den  danske  Konge  til 
atter  at  indrømme  hans  Adel  dens  mistede  Magt.  I  Spidsen  for 
det  svenske  Eigsraad  stod  Rigskansleren  Grev  Magnus  Gabriel  de 
la  Gardie,  gift  med  Kongens  Faster.  Det  var  den  vigtigste  Mand 
i  Regeringen.  Han  var  hovmodig  og  altid  rede  til  at  vælte  sig 
ind  paa  Danmark.  Ved  §in  Snedighed  haabede  han  at  bevare 
Sverig  i  en  snart  truende,  snart  mæglende  StiUing,  uden  at  deltage 
i  de  andre  Stormagters  Krige;  men,  da  han  var  vankelmodig  og 
altid  i  Pengeknibe,  overlistedes  han  af  Frankrig,  som  styrtede 
Sverig  i  en  Krig,  hvor  det  mistede  sin  Anseelse.  Det  svenske 
Rigsraad  var  delt  i  tvende  Partier:  det  krigerske,  ogsaa  kaldet  det 
franske,  der  støttede  sig  til  det  af  Kansleren  ledede  Kongehus,  og 
det  fredelige,  ogsaa  kaldet  det  hollandske  Parti,  i  hvilket  der  var 
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enkelte  Eigraader,  som  vare  forsonlig  stemte  imod  Danmark,  særlig 
Sten  Bjelke  og  Johan  Gyllenstjerna.  Disse  to  Grupper  stredes 
om  Magten,  og  under  denne  Partikævl  forsømtes  baade  Landets 
Forvaltning  og  det  stolte  Værn,  som  Kiget  skyldte  sin  Storhed. 
Overalt  i  Provinserne  var  der  Misfornøjelse,  Pengebrist  og  Hungers- 
nød. Den  fattige  Almue  og  den  menige  Soldat  savnede  Brød,  paa 
samme  Tid  som  den  høje  Adel  svælgede  i  Overflod. 

Førend  Griffenfeld  indledede  UnderhandKngerne  om  et  nor- 
disk Forbund,  \ilde  han  raadføre  sig  med  den  danske  Sendemand 
i  Stockholm,  Jens  Juel,  der  havde  beklædt  denne  Post  fra  1664. 
Det  var  en  Mand  med  brændende  Fædrelandskærlighed,  glimrende 
Ævner,  et  spillende  Vid  og  en  skarp  Tunge.  Baade  førend  han 
tiltraadte  den  slibrige  diplomatiske  Bane  under  de  pinligste  For- 
hold, og  senere,  da  den  blev  afbrudt  af  Krigen  i  fem  Aar,  lagde 
han  for  Dagen,  at  han  var  en  ligesaa  dygtig  Fører  og  sindig 
Kaadgiver  i  Slagets  Tummel  som  ved  Diplomaternes  Bord.  Snart 
se  vi  ham  i  Krigen  som  Gyldenløves  Leder  i  Spidsen  for  den 
norske  Hær,  snart  hos  Broderen,  den  store  Mels  Juel,  ombord 
paa  Flaaden.  Han  var  modig,  men  sindig,  rig  og  af  gammel  Slægt. 
Nordens  Historie  og  dens  utallige  Traktater  kendte  han  tilbunds; 
derfor  stode  Nødvendigheden  og  Fordelene  ved  et  skandinansk  For- 
bund klart  for  ham,  og  han  arbejdede  utrættelig,  for  at  dette 
Maal  kunde  naas.  Lige  saa  behændig  som  han  var  til  at  lokke 
Hemmeligheder  ud  af  andre,  lige  saa  umuligt  var  det  at  vriste 
dem  ud  af  ham.  »Juel  erklærer  til  vor  Forundring,  at  han  er 
aldeles  uvidende  om  denne  Sag«,  det  er  en  Sætning,  der  oftere 
forekommer  i  de  fremmede  Sendemænds  Breve  til  deres  Herskaber. 

Juel  havde  alt  sit  Snille  behov  lige  over  for  den  svenske 
Kansler,  der  stadig  søgte  at  yppe  Strid  med  den  danske  Kegering. 
Kansleren  gjorde  store  Ophævelser  af,  at  den  danske  Konge  havde 
flyttet  Vaabnet  de  tre  Kroner  fra  et  af  de  ydre  Felter  ind  i  Midt- 
skjoldet, og  havde  i  denne  Anledning  sendt  Kommissærer  til  ham, 
som  ogsaa  skulde  beklage  sig  over,  at  Kongen  af  Danmark  endnu 
førte  Gotlands  og  flere  af  de  aftraadte  Pro\insers  Vaaben.  Juel 
svarede  dem,  at  Sjorødtraktaten  berettigede  hans  Konge  til  at  føre 
de  tre  Kroner,  hvor  han  vilde;  hvad  alle  de  øvrige  Smaadyr  i 
Vaabnet  havde  at  betyde,  havde  han  ej  en  Gang  spurgt  sit  Hof 
om.  Kun  det  vidste  han,  at  der  var  kommet  Skildter  til  for 
Grønland,  Færøerne  og  Island;  men  dem  gjorde  S verig  vel  ikke  For- 
dring paa.  lovrigt  vilde  han  betro  dem,  at  England  forte  Frank- 
rigs Lillier  og  Frankrig  Navarras  Bjorn,  uden  at  de  vedkommende 
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Herskaber  toge  det  ilde  op.  Det  fælles  Vaabeii  havde  tvært  imod 
ofte  bidraget  til,  at  Xabomagter  indgik  et  inderligt  Forbund.  Disse 
Forklaringer  havde  ikke  tilfredsstillet  Kommissærerne.  For  at  de 
ikke  skulde  gaa  tomhændede  bort,  havde  Juel  givet  dem  en  Pakke 
Klager  fra  danske  Undersaatter,  som  havde  Penge  tilgode  i  de  til 
Sverig  aftraadte  Prodnser.  —  Han  fortalte  ogsaa  til  sin  Regering, 
at  der  var  kommet  en  tatarisk  Sendemand  med  stort  Fjølge  til 
Stockholm.  Den  Slags  Folks  Ærinder  bestaa  i  at  drikke  sig  fulde 
og  blive  udstyrede  med  nye  Gangklæder.  —  I  Forsommeren  1670 
kunde  han  meddele  sin  Regering,  at  det  hollandske  Parti  for  Tiden 
var  det  stærkeste  i  det  svenske  Rigsraad.  Det  havde  uddrket,  at 
Forbundet  med  Holland  paany  var  blevet  bekræftet.  Den  svenske 
Underhandler  havde  i  denne  Anledning  faaet  4000  Daler  af  Hol- 
land, og  det  hollandske  Sendebud,  Hr.  Groot,  havde  modtaget  af 
Sverig  3000  Daler  i  Gave  til  —  sin  salig  Fader,  da  de  hollandske 
Love  forbød,  at  Sendemændene  selv  toge  mod  Gaver.  Denne  Maade, 
rigelig  at  belanne  de  lykkelige  Underhandlere,  bidrog  til,  at  der 
kom  saa  mange  Traktater  i  Stand.  —  Næppe  er  denne  Traktat 
sluttet,  saa  mælder  Juel,  at  man  atter  er  i  Færd  med  at  omstøde 
den.  Han  skriver:  Rygter  fortælle,  at  der  er  overordentlige 
Sendemænd  undervejs  fra  Frankrig,  og  man  længes  efter  at  høre 
hvad  de  viUe  byde;  thi  her  er  stor  Pengetrang.  Det  franske  Parti 
havde  atter  faaet  Overtaget.  Der  foretoges  en  S\ingning,  og  der 
sporedes  en  almindelig  Tilbøjelighed  til  at  svigte  Holland,  som  var 
karrigt  med  sit  Guld,  og  slutte  sig  til  Frankrig,  der  strøede  det 
ud,  som  om  det  var  Sand. 

Ved  Juletid  1670  kjemkaldtes  Jens  Juel  for  at  overlægge 
med  sin  Regering,  hvorledes  man  paa  bedste  Maade  kunde  faa 
Bugt  med  Svenskernes  Mistro  og  faa  dem  til  at  attraa  et  Forbund 
til  Samfærdslens  Lettelse,  Søfartens  Fremme  og  fælles  Forsvar. 
Da  hans  Post  ikke  kunde  være  ubesat,  fordi  der  var  idelige  Strids- 
punkter at  afgøre  om  svenske  Skibes  Toldfrihed  i  Sundet  og  om 
de  holsten- gottorpske  Fordringer  paa  Oldenborg,  i  hvilken  Sag 
Sverig  allerede  d.  .31.  Maj  1G71  havde  forlangt  at  mægle,  men  dets 
Tilbud  var  blevet  rent  ud  afslaaet,  —  saa  sendtes  Simon  de  Petkum 
1671  som  midlertidig  Sendemand  til  Stockholm.  —  Petkum  var 
født  i  Itzehoe  og  opdragen  til  Handelen.  Da  han  var  kyndig  i 
det  hollandske  Sprog  og  besad  et  indsmigrende  Væsen,  tog  den 
danske  Sendemand  i  Holland,  Charisius,  ham  i  sin  Tjeneste.  Senere 
var  han  dansk  Generalkonsul  i  Dunkerque  og  fulgte  med  Rosen- 
\\uge  til  England,  hvor  han  efter  nogle  Aars  Forløb  forfremmedes 
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til  dansk  Sendemand  ved  det  storbrittaniske  Hof.  Han  havde  med 
Held  skilt  sig  ved  adskillige  kildne  Hverv.  Det  var  ham,  der  be- 
sørgede Leonora  Kristine  Ulfeids  Udlevering.  Derved  satte  han 
sig  fast  i  Dronning  Sofie  Amalies  Gunst,  og  hun  befordrede  ham. 
Han  hørte  ogsaa  til  Gyldenløves  og  Griffenfelds  Selskabsbrødre. 
De  kaldte  ham  Heraklit,  Vismanden,  der  græd  over  Menneskenes 
Daarskaber.  Hidtil  havde  han  haft  Ord  for  at  være  en  dreven  Di- 
plomat,  der  var  i  Stand  til  at  give  Stødet  til  en  god  Forretning. 

Petkum  kom  til  Stockholm  i  September  1671.  I  Følge  de 
ham  indpræntede  Forskrifter  skulde  han  med  Behændighed  ud- 
forske, om  den  svenske  Keg<?ring  var  tilbøjelig  til  at  indlade  sig  i 
Forbund  med  den  danske,  og  løselig  berøre,  at  hidtil  havde  frem- 
mede Magter  nyttet  de  nordiske  Magters  indbyrdes  Skinsyge  til 
deres  egen  Fordel  og  vor  Skade.  Fandt  han  Imødekomme,  skulde 
han  ytre,  at  hans  Konge  havde  stor  Lyst  til  et  Forbund  med 
Sverig.  I  de  derved  fremkommende  Samtaler  med  de  svenske 
Kigsraader  skulde  han  søge  at  komme  efter,  hvad  der  var  paa 
Tapetet  imellem  Frankrig  og  Sverig,  om  der  var  et  nyt  Forbund 
i  Gærde.  I  saa  Fald  skulde  han  henlede  den  franske  Sendemands 
Opmærksomhed  paa,  at,  naar  Frankrig  vilde  betale,  saa  kunde  det, 
naar  det  vilde  lægge  Mærke  til  den  store  Uorden,  der  var  i  alle 
den  svenske  Styrelses  Grene,  have  større  Fordel  ved  at  henvende 
sig  til  Danmark  end  til  Sverig.  Fremfor  alt  skulde  han  gøre  det 
indlysende  for  den  franske  Minister,  Hr.  Armand  de  Pomponne,  at, 
naar  Frankrig  sluttede  Forbund  med  Sverig,  burde  Kongen  af 
Danmark  og  Norge  optages  deri,  ti  ellers  var  Forbundet  med 
Sverrig  værdiløst  for  Frankrig,  da  det  ene  Sværd  vilde  holde  det 
andet  i  Skeden.  Forbundet  kunde  forst  faa  Betydning,  naar  de 
nordiske  Eiger  vare  fast  knyttede  til  hinanden. 

Saafremt  det  skulde  \ise  sig,  at  der  var  noget  sandt  i  de 
flygter,  der  vare  i  Omløb  om  et  Giftermaal  imellem  Kongen  af 
Sverig  og  Hertugen  af  Yorks  yngste  Datter,  Anna,  og  imellem  Her- 
tugen af  York  og  Prinsessen  af  Holstein-Gottorp,  saa  skulde  han 
gøre  sit  Bedste  for  at  forpurre  disse  Giftermaalsplaner.  Den 
Mægling,  som  Sverig  havde  tilbudt  i  Striden  imellem  Kongen  af 
Danmark  og  Hertugen  af  Gottorp,  skulde  lian  afvise  paa  den  skaan- 
somste  Maade.  Kongen  af  Danmark  ønskede  ingen  Indblanding  i 
sine  Familietvistigheder ;  han  kunde  bedst  selv  varetage  sin  Svogers, 
Hertugen  af  Gottorps  Vel,  og  luiii  haabede,  at  Sverig  ikke  vilde 
styrke  Hertugen  i  hans  Ubesindighed.  Petkum  skulde  strø  Penge 
ud  for  at  komme  til  iidje  Kundskab  om,    hvor  dybt  Sverig  havde 
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indladt  sig  med  Holstein-Gottorp.  Med  den  svenske  Eigsraad  Sten 
Bjelke  skulde  han  knytte  et  fast  Venskab  og  takke  ham  for,  hvad 
han  udrettede  til  Opretholdelsen  af  den  gode  Forstaaelse  imellem 
de  nordiske  Kroner.  Vilde  den  svenske  Kansler  atter  yppe  Kiv 
om  de  tre  Kroner,  skulde  han  svare  ham,  at  det  var  en  Sag,  man 
her  kun  lagde  ringe  Vægt  paa.  Der  var  aldrig  bestemt,  i  hvilken 
Orden  og  paa  hvilken  Maade  de  enkelte  Stykker  skulde  sættes  i 
Skjoldet.    Enhver  Konge  fulgte  i  saa  Henseende  sit  eget  Tykke. 

Petkum  havde  ingen  Ko,  førend  han  fik  sin  Pose  tømt.  I  sin 
stakaandede  Iver  væntede  han  ikke  med  at  fremkomme  med  Til- 
budet om  Forbund,  indtil  han  havde  forberedt  det  paa  en  saadan 
Maade,  at  han  kunde  være  vis  paa  at  det  fandt  Imødekomme. 
Han  busede  ud  dermed  i  den  første  Samtale,  han  havde  med  den 
svenske  Kigskansler.  Dermed  gjorde  han  Sagen  en  slet  Tjeneste. 
Den  stolte  Kansler,  der  var  aldeles  optagen  af  det  Forbund,  som 
Frankrig  begærede,  ønskede  ikke  at  have  noget  venligt  at  skaffe 
med  Danmark.  Han  hørte  med  en  isnende  Kulde  paa  Tilbudet. 
Til  sine  Medregenter  omtalte  han  det  paa  en  ringeagtende  Maade 
og  ytrede  henkastende,  at  Hr.  Petkum  havde  fremført  de  samme 
Sætninger  som  Juel,  da  han  1665  havde  foreslaaet  et  nordisk 
Forbund,  ret  som  om  han  havde  lært  dem  udenad.  Det  havde 
han  ogsaa  gjort,  ti  Griff'enfeld  og  Juel  havde  udarbejdet  de  An- 
visninger, der  vare  nødvendige  for  ham.  —  Petkum  lod  sig  ikke 
skræmme  af  de  lidet  lovende  Udsigter,  men  anmodede  Kansleren  om 
at  anvise  ham  Kommissærer,  med  hvilke  han  kunde  forhandle 
om  Betingelserne  for  et  Forbund.  Dette  beskedne  Forlangende 
støttedes  af  flere  svenske  Eigsraader,  og  Kansleren  gav  nødtvungen 
sit  Samtykke;  men  ingen  af  de  Kommissærer,  han  bestemte  til  at 
forhandle  med  Petkum,  vare  Medlemmer  af  Regeringen,  —  en 
Kingeagt,  der  satte  ondt  Blod,  og  som  nabovenlig  blev  gengældt, 
da  Kaden  kom  til  Sverigs  Kansler,  at  banke  paa  hos  den  danske 
Kegering,  for  at  finde  et  venligt  øre  for  sine  Anmodninger.  —  I 
Løbet  af  to  Maaneder  holdt  den  nedsatte  Kommission  kun  et  for- 
beredende Møde.  Om  hvad  der  forefaldt  i  dette,  aflagde  Kommis- 
sionens Formand  i  Slutningen  af  November  1671  Beretning  for 
det  svenske  Kigsraad.  Den  danske  Sendemand  havde  udviklet  Nød- 
vendigheden af,  at  de  nordiske  Kiger  sloge  ind  paa  samme  Vej 
og  handlede  i  Fællesskab  i  denne  farefulde  Tid,  da  en  almindelig 
Krig  var  i  Færd  med  at  udbryde.  Svenskerne  havde  erkendt  Kigtig- 
heden  af  denne  Udtalelse  og  spurgt  Petkum  om,  hvorledes  han 
havde  tænkt  sig,  at  et  sligt  Forbund  kunde  tilvejebringes,  og  hvad 
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han  ellers  havde  paa  Hjærtet.  Dertil  havde  han  svaret,  at  det 
vilde  han  udvikle  i  det  næste  Møde;  men  dettes  Afholdelse  udsatte 
den  svenske  Kansler  indtil  videre.  Han  var  misfornøjet  med,  at 
Kongen  af  Danmark  udvidede  sine  nordtyske  Besiddelser,  og  op- 
muntrede Hertugerne  af  Holstein-Gottorp  og  Ploen,  der  havde  solgt 
sine  Fordringer  paa  den  oldenburgske  Arv  til  Kongen  af  Danmark, 
til  at  lade  Handelen  gaa  tilbage,  og  lovede  dem  i  saa  Fald  kraftig 
Understøttelse.  Den  svenske  Sendemand  i  Wien,  Pufendorf,  erklæ- 
rede, at  det  stred  imod  Tysklands  og  Sverigs  Velfærd,  at  Kongen 
af  Danmark  erholdt  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst.  Det 
burde  hindres,  om  han  end  havde  de  bedste  Adkomster.  Hertugen 
af  Ploen  holdt  dog  fast  ved  den  engang  sluttede  Handel ;  men  Her- 
tugen af  Gottorp  brød  Overenskomsten,  og  Sverig  tog  hans  Parti. 
Under  disse  Omstændigheder  stansede  de  forberedende  Forhand- 
linger om  Oprettelsen  af  et  skandinavisk  Forbund.  —  Allerede  i 
Marts  1671  havde  Sverig  tilbudt  sin  Mægling  i  den  dansk-olden- 
burgske Tvist;  det  forlangte  nu  den  danske  Regerings  bestemte 
Erklæring,  om  den  vilde  modtage  eller  om  den  forkastede  den  til- 
budte Mægling.  Griflfenfeld  forhastede  sig  ikke  med  Svaret.  Han 
stolede  paa  Eigtigheden  af  den  Skildring,  Juel  havde  givet  af  den 
svenske  Formynderregering,  i  hvilken  to  modsatte  Parter  stredes 
om  Magten,  h\ålket  opsled  alles  Kræfter.  Juel  havde  ytret: 
Sverig  blander  sig  i  enhver  Strid,  blot  for  at  tjene  Penge.  Spa- 
nien og  Nederlandene  maa  i  Anledning  af  Triple  -  Alliancen  aarlig 
give  Sverig  store  Summer,  uden  at  det  ruster  en  Trop  eller  takler 
et  Skib  for  at  komme  dem  til  Hjælp  i  den  overhængende  Fare. 
Han  mente,  at  den,  der  vilde  Sverig  ilde,  skulde  ønske  det  ti  Aars 
Fred;  ti  da  hengiver  dets  Adel  sig  til  Udsvævelser,  og  dets  Militær 
tager  af,  som  i  Tal  saa  i  Mandstugt  og  Tapperhed.  1  Grunden 
bar  den  danske  Regering  sig  ad  paa  samme  Maade.  Den  sluttede 
Forbund  med  de  fjærnere  Stater:  Holland,  Frankrig,  Spanien  og 
østerrig,  for  at  faa  Penge  og  Toldbegunstigelser  af  dem ;  men  det 
var  ikke  Griffenfelds  Mening  at  understotte  nogen  af  dem  med 
en  eneste  Baad  eller  Mand,  saa  længe  Forholdet  til  Sverig  og 
Holstein-Gottorp  ikke  var  ordnet.  I  Modsætning  til  Sverig  arbej- 
dede den  dansk-norske  Stat  med  Iver  paa  sit  Værns  Udvikling. 

Det  eneste  sande  Forbund,  Grilfenfeld  attraaede,  var  med  Sverig, 
og  som  Løn  for  de  Tjenester,  den  danske  Regering  var  villig  til 
at  yde,  forlangte  han ,  at  Sverig  skulde  slipiio  Holstein-Gottorp, 
hvis  Higen  efter  Udvidelse  paa  Danmarks  Bekostning  satte  dets 
Tilværelse  paa  Spil.    Haardnakket  vægrede  Sverig  sig  ved  at  op- 

5* 


68  Svenske  Forhandlinger. 

fylde  denne  Begæring,  fordi  det  i  den  gottorpske  Hertug  havde 
en  nyttig  Forbundsfælle,  naar  det  atter  kom  til  Krig  imellem  de 
nordiske  Kroner.  Paa  denne  Klippe  strandede  alle  Forhandlingerne. 
Slag  i  Slag  kom  der  i  Vinteren  1671 — 72  ikke  færre  end  trende 
Opfordringer  fra  den  svenske  til  den  danske  Regering,  om  at  mod- 
tage Sverigs  Mægling.  Den  svenske  Kansler  underrettede  skrift- 
lig baade  Hr.  Petkum  og  den  svenske  Sendemand  i  København 
om  de  Skridt,  den  svenske  Regering  havde  foretaget  til  Fordel 
for  Hertugen  af  Gottorp,  og  anmodede  dem  om  at  formaa  den 
danske  Eegering  til  at  modtage  Sverigs  Mægling.  Petkum,  der 
kendte  sin  Regerings  Anskuelser  om  dette  Punkt,  lagde  Skrivel- 
serne paa  Hylden.  Fra  sit  Hof  erholdt  han  Anvisning,  at,  naar 
han  igen  blev  spurgt  om  denne  Sag,  men  kun  naar  han  blev 
spurgt,  saa  skulde  han  svare:  at  Sagen  var  afgjort,  og  at  Mæg- 
lingen kun  vilde  volde  Tids-  og  Pengespilde;  at  det  vilde  være 
langt  fornuftigere,  om  den  svenske  Konge  fraraadede  Hertugen  alle 
Vidtløftigheder,  isteden  for  at  give  ham  Haab  om  Mægling,  hvorved 
han  blot  styrkede  Hertugen  i  hans  Ubesindigheder.  Det  vilde 
Kongen  optage  som  et  oprigtigt  Venskabstegn,  og  det  vilde  være 
stemmende  med  Traktaterne  imellem  de  nordiske  Riger,  der  med 
klare  Ord  tilholdt  den  ene,  at  han  skulde  ramme,  hvad  der  var  til 
den  andens  Gavn.  Endelig  kunde  Petkum  saadan  ganske  af  sig 
selv  lade  falde  et  Ord  om,  at  han  syntes,  at  den  upartiske  Mæg- 
ling, som  man  tilbød,  ikke  stemmede  med  den  Maade,  paa  hvilken 
den  svenske  Sendemand  i  Wien  optraadte;  ti  denne  lod  sig  for- 
lyde med,  at  Sverig  af  Statsgrunde  ej  kunde  taale,  at  Kongen  af 
Danmark  fik  Oldenburg,  om  han  endog  havde  billig  Ret  dertil. 
Disse  Anskuelser,  som  Petkum  udviklede  for  den  svenske  Rigs- 
kansler, førte  kun  til,  at  denne  med  større  Hæftighed  gentog  sin 
Opfordring  om  at  mægle.  »Som  nabovenlig  Magt»  hedder  det  i 
den  svenske  Skrivelse,  »tilbød  Sverig  atter  sin  Mægling,  fordi  den 
Splid,  der  var  imellem  Gottorp  og  Danmark,  let  kunde  føre  til 
Vidtløftigheder  imellem  Danmark  og  Sverig.«  Høflig  og  bestemt, 
men  tillige  med  det  ironiske  Præg,  der  findes  i  flere  af  Griftenfelds 
Skrivelser,  afslog  Kristian  V  den  tilbudte  Mægling  i  følgende  Ud- 
tryk: »Saasom  vi  heraf  klarlig  se  og  kende  baade  Eders  Majestæts 
fredelskende  Tanker  og  Omsorg  for  den  almene  Ro,  saavelsom 
Eders  Majestæts  Tilbøjelighed  til  fastere  at  knytte  og  stadfæste 
de  imellem  Rigerne  værende  Fortroligheds-  og  Venskabsbaand,  saa 
kunne  vi  forsikre  Eders  Majestæt,  at  vi  kappes  med  Eder  i  saa  Hen- 
seende og  ikke  ville  undlade  noget,  der  kan  tjene  til  at  styrke  fælles 
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nabovenlig  Fortrolighed,  vel  vidende,  hvor  gavnligt  det  er,  at  de 
nordiske  Kroner  stedse  ere  forbundne  i  uopløselig  Enighed.  Vi 
optage  derfor  den  tilbudte  Mægling  som  et  særdeles  Venskabstegn, 
og  takke  nabovenlig  derfor,  forvissede  om,  at,  naar  Nødvendigheden 
kræver  det,  kunne  vi  ej  voldgive  vor  Sag  i  bedre  Venners  Haand. 
Men,  da  vi  ikke  vide  noget  om  Misforstaaelser  imellem  os  og 
Gottorp,  da  alt  er  aftalt  og  sluttet  her  paa  Stedet  efter  Hs.  Kær- 
lighed Hertugens  egen  Begæring,  uden  vor  Tilskyndelse  eller  An- 
modning, saa  behøves  der  ingen  Mægling  imellem  os  og  bemældte 
Hans  Kærlighed,  der  ej  have  andet  end  venligt  og  godt  med 
hinanden  at  skifte.  Der  er  ingen  anden  Uenighed  imellem  os 
end  en  lille  Ædelmodighedsstrid,  idet  Hans  Kærlighed  henstiller 
alt  til  vor  Ædelmodighed  og  ønsker,  vi  skulle  føje  nogle  Penge  til 
den  af  ham  betingede  Sum.  Vi  foreholde  ham  hans  Retsind,  der 
synes  at  kræve,  at  man  staar  ved  sit  Ord  og  holder,  hvad  man 
lover » . 

Den  svenske  Eegering  blev  meget  stødt  over,  at  man  frabad 
sig  dens  Indblanding  i  denne  Sag.  Den  betragtede  Hertugen  som 
sin  Myndling  og  gav  Svar  paa  Tiltale.  Strags  efter  at  have  mod- 
taget det  fornyede  Afslag,  skikkede  den  en  overordentlig  Sende- 
mand, Hr.  Greve  Gabriel  Oxenstjerna,  til  Kobenhavn.  Han  skulde 
forkynde,  at  det  var  den  svenske  Konges  alvorhge  Hensigt  at 
mægle  imellem  den  danske  Konge  og  den  gottorpske  Hertug;  til- 
lige skulde  han  forlange,  at  de  tre  Kroner  i  det  danske  Vaaben 
atter  flyttedes  ud  i  et  af  de  ydre  Felter.  I  den  høfligste  Form 
afbødede  den  danske  Eegering  ogsaa  dette  Forsøg  fra  Sverigs 
Side  paa  at  blande  sig  i  den  dansk-gottorpske  Strid.  Det  over- 
ordentlige Sendebud,  der  i  Januar  1672  kom  til  København,  hæd- 
redes med  Fester,  og  der  vistes  ham  en  udsøgt  Opmærksomhed. 
Efter  sin  højtidelige  Fremstilling  for  det  danske  Hof  henvendte 
han  sig  først  til  Griffenfeld,  »den  Mand,  der  nod  saa  stor  Kredit 
hos  Kongen«,  og  bad  ham  om,  at  yde  hans  gode  Tjeneste,  for  at 
den  Mægling  kunde  komme  i  Gang,  der  efter  den  svenske  Kanslers 
Mening  skulde  forebygge,  men  som  efter  Griffenfelds  Mening  netop 
vilde  volde.  Vidtløftigheder  imellem  de  nordiske  Kroner.  Griff'en- 
feld  tolkede  sin  Konges  Glæde  over  Hs.  svenske  Majestæts  kærlige 
Sindelag  og  bad  Greven  være  forvisset  om,  at  man  skulde  ty  til 
det,  naar  man  havde  det  behov;  men,  da  man  ikke  havde  noget 
udestaaende  med  Hertugen  af  Gottorp,  saa  havde  man  ingen  Brug 
for  Mæglingen.  Fra  den  Akkord,  som  H<M-tugen  havde  indgaaet 
med  Haand,    Mund    og  Pen,    kunde  Kongen  ikke  vige   uden   sit 
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Navns  Forklejnelse.  Hertugen  af  Gottorp  havde  ladet  sig  forlyde 
med,  at  Kongen  af  Sverig  liavde  lovet  ham  at  tage  sig  af  hans 
Såg,  som  sin  egen.  Det  kunde  derfor  aldrig  blive  til  en  upartisk 
Mægling.  Griffenfeld  berørte,  at  Sverigs  og  Danmarks  Anskuelser 
i  denne  Sag  vare  modsatte.  Den  Gang  da  Danmark  og  Gottorp  i 
Fællesskab  handlede  imod  Ploen,  havde  det  kejserlige  Hof  paa 
Kongen  af  Sverigs  Anbefaling  taget  sig  af  Hertugen  af  Ploen  og 
bragt  ham  i  den  gunstigste  Stilling.  —  Sendemanden  gik  nu  til  den 
anden  Genstand  for  sin  Sendelse,  og  bad  Griffenfeld  om  at  \ille 
formaa  hans  Konge  til  at  flytte  «de  tre  Kroner "  ud  i  et  af  Yder- 
felterne. Griffenfeld  spillede  den  overraskede  og  lod,  som  om  det 
var  noget  ganske  nyt,  man  her  forlangte.  Juel  havde  aldrig  om- 
talt, at  den  svenske  Konge  ønskede  denne  Forandring;  det  var  jo 
begge  Konger  tilladt  at  føre  de  tre  Kroner;  det  havde  jo  intet 
paa  sig,  hvor  man  satte  dem,  da  Danmark  ej  gjorde  Fordring  paa 
Sverig.  Af  Vaabenbogen  viste  Griffenfeld  Oxenstjerna,  at  Kristian  IV 
netop  havde  brugt  de  tre  Kroner  paa  samme  Sted  i  Vaabnet. 
I  slige  Ting,  ytrede  han,  havde  Kristian  V  sine  egne  Fantasier 
og  brød  sig  ikke  om,  at  hans  Ministre  fraraadte  ham  et  og  andet. 

Oxenstjerna  sluttede  sig  nu  til  Gyldenløve,  den  muntre  Fører 
ved  alle  Hoft'esterne.  Ved  disse  gik  det  saa  ^ildt  til,  at  selv  den 
stærke  Gyldenløve  maatte  holde  Sængen  i  nogle  Dage  efter  Hof- 
maskeraders og  Jagters  Anstrængelser.  I  hans  Selskab  befandt 
Oxenstjerna  sig  bedst,  og  de  talede  om  de  Fremtidsudsigter,  der 
vare  til  et  Giftermaal  imellem  Kongen  af  Sverig  og  Prinsessen  af 
Danmark,  hvis  Fromhed  og  bramfri  Fremtræde  aldeles  havde  for- 
tryllet Sendemanden.  Han  lyttede  med  Glæde  til,  at  Gyldenløve, 
hvis  Indflydelse  paa  Kongen  var  saa  stor,  intet  højere  6^nske 
nærede,  end  at  det  snart  maatte  komme  til  den  inderligste  og 
kærligste  Forbindelse  imellem  de  nordiske  Eiger,  hvorved  der  for- 
uden andre  Fordele  vilde  bindes,  at  Farten  i  de  nordiske  Have  vilde 
komme  i  vore  egne  Hænder,  og  at  Fremmede  kunde  udestænges. 
De  samme  Forklaringer  modtog  Sendemanden  hos  F.  Ahlefeldt,  der 
var  den  tredie  af  Triumvirerne,  som  styrede  den  dansk -norske 
Stats  Anliggender.  Nordens  Velfærd  krævede  et  Forbund  imellem 
de  to  Kroner;  men  ingen  af  de  trende,  som  han  havde  henvendt 
sig  til,  vilde  paatage  sig  at  føre  Ordet  for  ham  i  hans  Anliggende 
om  den  tilbudte  gottorpske  Mægling.  Det  var  tydeligt,  at  der 
herskede  en  bestemt  Villie  i  den  danske  Styrelse,  og  at  alle  nøjagtig 
fulgte  den. 

Efter  to  Maaneders  Ophold  rejste  Oxenstjerna  hjem  igen,   vel 
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tilfreds  med  den  Hæder,  der  var  vist  liam,  og  de  Foræringer,  som 
han  havde  modtaget;  men  med  uforrettet  Sag.  Da  han  aflagde 
Beretning  om  sin  mislykkede  Sendelse  den  29  Marts  1672  for  det 
svenske  Eigsraad,  fandt  Kansleren  de  la  Gardie,  at  det  vilde  være 
meget  betænkeligt  baade  for  Sverig  og  Holstein-Gottorp,  at  slippe 
Sagen  af  Hænde,  da  man  havde  opmuntret  Hertugen  til  ikke  for 
nogen  Pris  at  indlade  sig  paa  Afstaaelsen  af  hans  Rettigheder  paa 
Oldenburg;  og  at  det  burde  nærmere  overvejes,  hvor  vidt  man 
skulde  finde  sig  i,  at  Kongen  af  Danmark  vedblev  at  føre  de  tre 
Kroner  i  Midtskjoldet,  eller  hvorledes  man  paa  en  snild  Maade 
kunde  forbyde  det. 

At  Hr.  Petkums  Stilling,  medens  disse  Sager  stode  paa,  var 
alt  andet  end  behagelig,  er  en  Selvfolge.  Af  Naturen  var  han 
snakkesalig,  men  han  fik  kun  Utak  for  al  sin  Bojehghed,  Imøde- 
kommen og  Forsonlighed.  Undertiden  fortalede  han  sig,  en  Ulykke, 
der  let  hænder  den,  som  lader  Munden  løbe,  saaledes  da  han,  for 
at  formilde  den  svenske  Rigskansler,  ytrede  til  ham,  at  Kongen 
af  Danmark  havde  flyttet  de  trende  Kroner  ind  i  Midtskjoldet, 
fordi  det  var  en  Hædersplads.  Kansleren  afbrød  ham  med  de 
Ord,  at  Sverig  skøttede  ej  om  den  Hæder,  og  forlangte,  idet  han 
forandrede  Samtalens  Genstand,  at  fremmede  Nationers  Varer 
skulde  være  toldfrie  i  de  svenske  Skibe.  Da  Petkum  hverken  af- 
viste denne  eller  andre  uhjemlede  Fordringer  med  den  nødvendige 
Fasthed,  og  hans  Føjelighed  kun  tjente  til  at  øge  Rigskanslerens 
Overmod,  saa  erholdt  han  en  drøj  Irettesættelse.  Grift'enfcld  lagde 
Staal  i  Ordene  for  at  mande  Petkum  op  og  bringe  ham  til  at 
indtage  en  fastere  Holdning. 

Den  lød  saaledes :  Vi  Kristian  V,  af  Guds  Naade  Konge  o.  s.  v., 
Vi  have  med  ikke  liden  Forundring  af  dine  Beretninger  af  4  og 
11  November  1671   erfaret  de   Samtaler,   du  har  haft  med  Kans- 
leren i  Sverig,  fornæmlig  om  følgende  Punkter: 
I.  At  du  har  ført  Samtalen  hen  paa  Sejlets  Strygning  i  Øresund, 
som  de  engelske  Orlogsskibe  vægre  sig  ved,  da  du  dog  burde 
vide,    at  der  kun   kunde  vænte  dig   ringe  Fornøjelse   eller  i 
nogen  Maade  efterrettcdigt  Svar  af  dem,  som  hellere  end  gærne 
ønske  os  slige  smaa  Kævlerier,  i  Særdeleshed  i  Sundet.     Det 
kan  nu  gaa  for  denne  Gang,    men  vi  ville  have  dig  erindret 
om,  at  den  Manér  at  blande  sig  i  en  Samtale,  der  lugter  af 
Øresund,   og  sige:    En  quoi   la  Suede  se  trouverait  interesse 
aussi  bien  que  le  roi  de  Danmarc  [i  hvilket  Sverig  er  ligesaa 
interesseret  som  Danmark],  er  hel  farlig  og  kunde  let  tages  til 
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Indtægt  af  dem  og  fortolkes  ikke  om  den  cstersjøske  Handel, 
som  du  har  ment  det,  men  vel  om  at  faa  Rettigheder  i  Sundet, 
hvortil  din  Samtale  har  givet  første  Anledning  og  Begyndelse. 
II.  At  du  har  svaret  Kansleren,  da  han  besværede  sig  over,  at 
vi  føre  de  tre  Kroner  midt  i  vort  Vaaben,  —  at  n  havde 
givet  de  trende  Kroner  denne  Plads  som  en  Hædersplads,  — 
hvilket  Svar  vi  finde  helt  slapt;  ti  du  havde  jo  F^je  til  at 
svare  med  al  Kraft,  at,  foruden  at  det  stadig  har  været  ført 
af  vore  højlovlige  Forfædre,  saa  er  det  overensstemmende  baade 
med  de  stettinske  og  knærødske  Traktater.  Da  der  imidlertid 
baade  før  det  stettinske  Forlig  og  senere  har  været  T\4st 
imellem  Eigerne  om  dette  Vaaben  «de  tre  Kroner n,  som  Sverig 
formener  at  være  det  rette  svenske  Vaaben  eller  Skjoldmærke, 
men  \i  tvært  imod  holde  for  et  Unionsmærke,  som  begge  Riger 
have  lige  stor  Rettighed  til  at  føre,  saa  ville  vi  komme  saa- 
ledes  overens  om  denne  Irring,  at  Tvisten  om  de  tre  Kroner 
skal  herefter  være  afskaffet  og  aldrig  igen  optages  af  Kongerne 
i  Danmark  og  Sverig,  men  det  skal  staa  begge  Konger  frit, 
at  føre  de  tre  Kroner  i  deres  Vaaben  og  bruge  det  til  evig 
Tid.  Dog  at  \i  og  vore  Efterkommere,  Konger  i  Danmark, 
ikke  med  Vaabnet  "de  tre  Kroner«  skulle  tilholde  os  nogen 
som  helst  Ret  eUer  Raadighed  til  Sverig,  men  holde  fast  ved 
det  Afkald,  som  er  anført  i  det  stettinske  Forlig, 
m.  At  Kansleren  har  besværet  sig  over,  at  vi  førte  Skaanes  og 
Blekings  Vaaben,  hvorpaa  du  vel  kunde  have  svaret,  at  vi  ej 
engang  sidste,  hvorledes  Skaanes  og  Blekings  Vaaben  havde 
været.  Vor  elskelige  kære  Hr.  Fader  havde  lagt  de  trende 
Vaaben:  den  nye  Drage,  Vædderen  og  Bjørnen,  til,  for  dermed 
at  betyde  Bornholm,  Færø  og  Grønland.  Lammet  med  Korset 
og  -Ørnen  havde  vor  elskelige  kære  Hr.  Farfader,  Kong  Kristian 
IV,  altid  ført,  ogsaa  efter  Brømscbro-Freden,  til  sin  Dødsdag: 
af  vor  elskelige  kære  Hr.  Fader ,  Kong  Frederik  III ,  vare  de 
undertiden  førte,  undertiden  udeladte,  alt  efter  som  Signetet 
var  stort  eller  liUe,  efter  hans  eget  Godtbefindende.  Frem- 
farne  Konger  havde  snart  ført  alle  Vaabnene,  snart  nogle 
af  dem,  som  oftest  fem,  og  altid  de  trende  Hovedvaaben,  og 
iblandt  dem  de  tre  Kroner,  hvilken  Sag  vi  behandle  med 
stor  Ligegyldighed.  Ligesom  vi  ikke  ere  forbundne  til  at  ude- 
lade noget  Vaaben,  som  det  ej  ved  udtrykkelige  Traktater  er 
os  forment  at  føre,  saa  ville  vi  ej  heller  være  forbundne  til 
stedse  at  føre   dem  alle,   men   heri  følge  vore  egne  Tanker. 
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(Som  enhver  Herre  gærne  gjorde.)  Vi  skfifttede  i  øvrigt  slet 
ikke  om  at  føre  Vaaben  over  Lande,  som  andre  havde  Herre- 
dom og  Magt  over.  —  Du  havde  handlet  langt  forsigtigere, 
naar  du  havde  svaret  Sekretær  Hoghausen,  at  Kansleren 
allerede  havde  talt  med  dig  derom.  Vilde  de  fore  Sagen 
videre,  burde  de  give  deres  herværende  Resident  den  Kom- 
mission. Du  var  sendt  til  Stockholm  for  at  tilvejebringe  god 
og  nærmere  Fortrolighed;  du  vilde  derfor  ikke  befatte  dig 
med  at  rapportere  fortrædelige  Sager.  Det  var  ogsaa  bedst, 
om  du  ved  given  Lejlighed  i  Samtalens  Løb  gav  tilkende,  at 
det  ikke  var  til  os  selv,  men  til  en  af  vore  Ministre,  at  du 
havde  gjort  denne  Beretning  og  af  ham  faaet  ovenskrevne 
Efterretning. 
IV.  At  Kansleren  har  besværet  sig  over  Skibes  og  Gods's  Medfart 
i  Øresund,  er  uden  Føje  og  skellig  given  Aarsag,  som  du  kan 
se  af  hosfølgende  Attest  fra  Toldbetjenterne  i  Øresund.  Den 
herværende  svenske  Resident  er  noksom  bekendt  med  den 
Lemfældighed,  hvormed  vi  altid  ere  gaaede  frem  paa  hans 
blotte  Mellemkomst,  endog  i  forefaldne,  med  Lurendrej erier 
forbundne.  Forseelser.  Vi  kunne  ikke  begribe,  hvorledes  du  er 
kommen  til  at  give  Kansleren  det  Svar,  at  du  meget  godt  erin- 
drede dig,  at,  da  Engelskmændene  og  Hollænderne  sluttede  vor 
sidste  Fred,  da  havde  de  samtidig  givet  salig  Kongen  en  Er- 
klæring, ved  hvilken  de  forpligtede  sig  til  at  tilintetgøre  denne 
Artikkel  i  Traktaten*).  Du  skal  udforlig  tilskrive  os,  hvad  du 
er  dig  bevidst  herom;  ti  vi  vide  intet  om  nogen  saadan  Er- 
klæring, kunne  ej  heller  finde  den  aller  ringeste  Efterretning 
derom  og  formene,  om  ogsaa  saa  var,  saa  burde  du  ikke  have 
sagt  det. 
V.  Vi  kunne  ingenlunde  bifalde,  at  du  gaar  af  dig  selv  til  Kans- 
leren i  den  imellem  os  og  Hs.  Kærlighed  Hertugen  af  Gottorp 
værende  oldenburgske  Sag,  og  spørger  ham,  paa  hvilken  Maade 
han  troede,  denne  Sag  kunde  ordnes,  "sauf  notre  honneur  et 


*)  I  en  Samtale  imellem  Kansler  de  la  Gardie  og  Petkum  forlangte  først- 
nævnte, at  fremmede  Varer  ombord  i  svensko  Skibe  skulde  passere  Sundet 
uden  at  betale  Told,  hvilket  han  paastod,  var  fastsat  af  Hollænderne  i  den 
sidste  Traktat.  Petkum  svarede,  at  han  kunde  erindre,  at,  da  Engelskmæn- 
dene og  Hollænderne  liavde  sluttet  denne  Traktat,  havde  de  samtidig  for- 
pligtet sig  til  at  tilintctgoro  denne  Artikkel  i  Traktaten,  og  i  denne  An- 
ledning givet  en  Eevers  til  Kongen.  Kansleren  svarede,  det  vedkom  ikke 
Sverig,  der  holdt  sig  til  Traktatens  Ord. 
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respect"  [uden  Skade  for  vor  Ære  og  Agtelse].  Det  tjener 
kun  til  at  give  Sverig  Anledning  til  at  blande  sig  i  dette 
Værk,  som  det  altid  har  søgt,  og  til  hvilken  Ende  det  nu 
atter  har  tilbudt  sin  Mægling,  der  næppe  bliver  til  Fordel 
for  os.  Vi  haabe,  at  du  herefter  bedre  iagttager  et  og  andet 
og  opforer  dig  med  Tavshed  og  Forsigtighed.  Eftersom  Kans- 
leren ogsaa  skal  have  spurgt  dig,  om  du  havde  noget  yder- 
ligere Forslag  at  gøre  til  nærmere  Forbund,  saa  kan  du  tage 
Anledning  af  det  Lurendrejer!,  der  daglig  finder  Sted  i  Ore- 
sund, hvorved  \i  ikkun  beskæres  vor  Told  og  Indkomst,  og 
de  selv  føres  langt  fra  deres  rette  Ojemærke,  som  er  Nego- 
tiens  og  Trafikkens  Fortsættelse,  saa  det  muligen  ikke  \i\ae 
være  af  Vejen,  om  vi  i  Tide  vare  betænkte  paa  Handelens 
Forbedring  og  Sikkerhed,  under  de  nuværende  vanskelige 
Forhold.  Hertil  ere  vi  ej  utilbøjelige,  h^is  vi  fornemme  nogen 
Lyst  dertil  paa  deres  Side.  Derefter  du  dig  allerunderdanigst 
har  at  rette.     København  d.  31  December  1671. 

Det  er  vel  værd  at  lægge  Mærke  til,  at  Griflfenfeld,  flere 
^laaueder  forinden  Krigen  udbrød  imellem  Nederlandene  paa  den 
ene  Side  og  Frankrig  og  England  paa  den  anden  Side,  lægger 
Sverig  paa  Sinde,  at  de  nordiske  Magter  i  Tide,  forinden  Krigens 
Udbrud,  maa  være  betænkte  paa  Forholdsregler  til  Søfartens  Be- 
skyttelse, forinden  Kapere  og  Krydsere  bedække  Havene.  —  Brevet 
er  ikke  strags  blevet  afsendt.  I  Kristian  Vs  Breve  til  Griffenfeld 
læser  man,  at  Kongen  har  underskrevet  det  d.  26  November. 
Kongen  skriver:  <> Herhos  følger  det  Brev  til  Petkum  underskrevet. 
I  har  Eet  nok,  og  gider  jeg  ej  gærne  have  med  sUge  Salpeterier 
at  bestille').  Det  afgik  forst  i  Slutningen  af  December,  da  Under- 
retningen om  Oxenstjernas  Komme  til  København  med  nye  Mæglings- 
forslag i  den  gottorpske  |  Sag  gav  fornyet  Anledning  til  en  alvorlig 
Paamindelse. 

Petkum  undskyldte  sin  Eftergivenhed  med,  at  han  ej  \i\åe 
paatage  sig  det  Ansvar  at  tale  haardt  til  den  svenske  Kansler  i 
en  Tid,  da  Sverig  smigredes  af  alle  andre  Magter.  Nederlandene, 
Brandenburg,  Frankrig,  Storbrittauien,  Spanien  og  Osterrig  kappedes 
om  at  xinåe  Sverig,  som  derved  fik  en  fordærvelig  Mening  om  sin 
Betydning  og  fordrede,  at  man  bejlede  til  dets  Gunst.  I  Februar 
1672  tilbnd  Holland  Sverig  720,000  Gylden  aarlig  for  dets  Hjælp 
imod  Frankrig.  Tilbudet  afsloges.  Kurfyrsten  af  Brandenburg  ytrede 
med  paatagen  Ydmyghed,  at  han  agtede  at  følge  samme  Politik 
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som  Sverig,  og  vilde  derfor  gærne  \iåe,  om  det  agtede  at  slutte 
sig  til  Frankrig  eller  til  Holland,  for  at  følge  dets  Eksempel,  Han 
afvistes  med,  at  han  skulde  vænte,  til  der  var  kommet  større  Klar- 
hed i  Forholdene.  Petkum  maatte  hore  af  den  svenske  Kansler, 
at  hele  Evropa  sendte  Bud  for  at  spijrge,  hvilke  Beslutninger  Sverig 
vilde  tage  i  Evropas  Politik,  for  at  deres  Herskaber  kunde  rette 
sig  derefter,  og  at  den  danske  Sendemand  var  den  eneste,  som  blot 
var  tilstede  i  Stockholm  for  at  sætte  et  Ben  i  Vejen  for  Sverig. 

Den  14  April  1672  indgik  Sverig  det  skæbnesvangre  Forbund 
med  Frankrig,  som  paalagde  det  at  angribe  enhver  Stat,  der 
vilde  understøtte  Nederlandene,  og  som  desuden  indeholdt  i  sin 
hemmelige  Del  nogle  for  Danmark  meget  nærgaaende  Bestemmelser. 
I  Traktatens  Hovedartikler  forpligtede  Frankrig  sig  til  at  betale 
Sverig  en  Million  Rdl.  aarlig,  imod  at  dette  Rige  angreb  enhver 
Stat,  der  vilde  hjælpe  Holland,  som  Frankrig  \41de'  tugte.  I  de 
særskilte  hemmelige  Artikler  forpligtede  Frankrig  sig  til  at  for- 
svare Hertugdømmet  Holstein-Gottorps  Selvstændighed:  til  aldrig 
at  give  Kongen  af  Danmark  Subsidier :  og  ikke  indbyde  ham  til  at 
være  Deltager  i  det  fransk-svenske  Forbund,  inden  det  havde  raad- 
spurgt  Sverig  og  erholdt  dette  Eiges  Samtykke.  For  sin  Umag 
med  at  bringe  dette  Forbund  i  Stand,  fik  den  svenske  Kansler  120,000 
Rdl.  af  Kongen  af  Frankrig.  Med  Frankrigs  Allierede,  England,  slut- 
tede Sverig  ligeledes  Forbund.  Fra  disse  Forbindelser  havde  den 
svenske  Regering  udelukket  Danmark,  der  besvarede  Udfordringen  ved 
d.  12  September  at  indgaa  et  Forbund  i  Braunschweig  med  flere 
tyske  Stater  til  Fredens  Bevarelse  i  Tyskland  og  til  egen  Sikker- 
hed, i  hvilket  Øjemed  hver  af  Parterne  skulde  stiUe  en  bestemt 
Troppestyrke. 

Forhandhngerne  i  det  svenske  Rigsraad  i  de  Dage,  der  gik 
nærmest  forud  for  den  svensk-franske  Traktats  Fuldbyrdelse,  \idue 
om  den  stærke  Frygt,  et  stort  Parti  i  Sverig  dengang  nærede  for 
Danmarks  Politik.  Rigsadmiralen  Stenbock  ytrede:  Det  er  en 
Grundsætning  for  os  at  kue  Danmarks  Magt  og  hindre  det  i  at 
ruste  sig;  skulde  det  faa  Penge  af  Frankrig,  saa  kan  det  sætte 
sig  i  Forsvarsstand,  og  vi  opnaa  ikke  det,  vi  tilsigte.  Klas  Thott: 
Forbundets  væsentlige  Maal  bestaar  i,  at  Danmark  ikke  drages  ind 
i  Krigstilstanden;  lykkes  det  for  os,  saa  faar  det  heller  ingen  Sub- 
sidier. Gøre  vi  ikke,  hvad  Frankrig  begærer  af  os,  saa  kan  det 
bruge  Danmark  til  at  tvinge  os.  Rålamb:  Fremfor  alt  bor  det 
forekommes,  at  Danmark  faar  Subsidier  og  derved  bliver  i  Stand 
til  at  ruste,  ti   saa  vil  det  kontrollere  os.   —  Klas  Thott:    Mig 
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tykkes,  at  vi  ej  uden  Anledning  bør  give  Danmark  Grund  til  at 
mistænke  os.  Hvem  véd,  om  Frankrig  ej  har  en  Traktat  med 
Danmark,  som  forpligter  det  til  at  give  vor  Nabo  Subsidier?  Kans- 
leren: I  saa  Fald,  Hr.  Greve,  er  hele  vort  Værk  stødt  omkuld, 
ti,  naar  Frankrig  i  den  ene  Time  slutter  med  os,  og  i  den  anden 
giver  Danmark  Penge,  saa  vilde  det  være  alt  for  farligt.  Nils 
Brahe:  Om  saa  er,  tilbagekalder  jeg  mit  Samtykke  til  Forbundet 
med  Frankrig.  Eigsadmiralen:  Ligeledes.  Eålamb:  Ligeledes; 
det  bør  fastholdes,  at  begge  disse  Kroner  ere  uforligelige.  —  Thott 
vedblev  sin  Paastand,  at  der  var  Tale  om  et  sligt  Forbund  imellem 
Frankrig  og  Danmark.  Kansleren  kunde  ej  tro,  at  det  var  Til- 
fældet. Den  franske  Sendemand  i  Stockholm  havde  jo  udvirket,  at 
den  engelske  Sendefærd  til  København  var  bleven  holdt  tilbage  af 
Opmærksomhed  imod  Sverig.  Han  vilde  spørge  den  franske  Sende- 
mand, hvorfor  han  vilde  have  det  Punkt  ud  af  Traktaten,  der  for- 
byder Frankrig  at  give  Danmark  Subsidier.  Siger  han  «for  min 
Konges  Værdigheds  Skyld«,  saa  forlanger  jeg  en  særskilt  Artikkel, 
hvori  Frankrig  skal  erklære,  at  det  hverken  staar  i  eller  vil  slutte 
Forbund  med  Danmark,  saa  længe  det  er  i  Forbund  med  os.  Vil 
han  ikke  indgaa  paa  denne  Betingelse,  saa  er  der  Ugler  i  Mosen, 
og  vi  maa  tage  os  i  Agt.  Hertil  ytrede  Klas  Thott:  Men  Frank- 
rig har  jo  frie  Hænder  og  kan  give  Subsidier,  til  hvem  det 
vil,  blot  Danmark  ej  inddrages  i  Krigen  i  Tyskland.  Kansleren: 
Det  bør  fuldstændig  forebygges,  at  Danmark  faar  Subsidier.  Nils 
Brahe:  Vi  bør  ej  slippe  denne  Sag  ud  af  vore  Hænder,  men  be- 
tinge os  fuld  Sikkerhed  i  dette  Punkt.  Eigsdrosten  Per  Brahe: 
Frankrig  kan  give  Subsidier  til  England,  ja  til  Tyrken,  om  det 
\-il;  men  ej  til  Danmark,  det  er  stik  imod  vore  Interesser. 

Petkum  følte,  at  han  ikke  var  sin  Post  voksen;  han  skrev 
hjem,  at  efter  hans  og  flere  ansete  Svenskeres  Mening  kunde  Jens 
Juel  bedst  magte  de  svenske  Forhold.  Han  havde  forklaret  Kans- 
leren, at  de  tre  Kroner  vare  et  Unionsmærke,  som  fra  Kalmar- 
eningen  var  fælles  for  alle  tre  Kiger,  og  at  det  varslede  godt  for 
kommende  Tider;  men  Kansleren  var  bleven  meget  fortørnet  over 
denne  Forklaring.  Ti  han  bar  Nag  til  Unionstiden,  til  Erindringen 
om  det  danske  Herredømme,  og  tilbød  at  vise  Petkum,  at  Sverig 
havde  ført  de  tre  Kroner  i  sit  Vaaben  længe  forinden  Unionen, 
og  at  de  havde  prydet  Upsala  Kirkespir  i  det  trettende  Hundred- 
aar.  Han  slog  paa  Sværdet  og  talede  højt  om,  at  Sverigs  Hær 
skulde  tage  sig  baade  af  denne  Sag  og  af  Hertugen  af  Gottorps 
Eet  til  de  oldenburgske  Grevskaber.     Griflfenfeld  tog  Sagen  meget 
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koldblodig.  Jens  Juel  forsikrede  ham,  at  den  svenske  Kansler 
var  raadvild  og  ubestemt,  og  at  det  var  lutter  Blæst.  Juels  klare 
Dom  stadfæstedes  snart.  En  Maaned  senere  —  i  Juni  —  skrev 
Petkum  hjem,  at  den  svenske  Kansler  havde  talt  ret  fortrolig 
med  ham  om  at  træde  i  nærmere  Forbindelse  med  Danmark  og 
om  de  lykkelige  Udsigter,  der  vare  til  et  snarligt  Giftermaal  imel- 
lem den  svenske  Konge  og  den  danske  Kongedatter.  Omslaget, 
der  for  Bvrigt  ikke  var  oprigtig  ment,  havde  mange  Grunde.  I 
April  havde  Frankrig  og  England  paafert  Nederlandene  Krig,  og 
strags  oversvømmedes  de  nordiske  Farvande  af  engelske,  skotske, 
franske  og  hollandske  Kapere,  der  røvede  baade  fjendtlige  og  nev- 
trale  Skibe.  Fra  alle  Handelsstæderne  i  Sverig  modtog  Eegeringen 
Klager  over  Havenes  Usikkerhed ;  men  Søværnet  var  forsømt.  Fæst- 
ningerne i  Forfald,  Soldater  og  Matroser  rømmede  skarevis  for 
ikke  at  dø  af  Sult.  De  Forbund,  Sverig  havde  sluttet  med  Frank- 
rig og  England,  havde  ikke  gavnet  dets  Handel,  der  led  megen 
Overlast  saa  vel  af  de  hollandske,  som  af  sine  egne  Allieredes 
Kapere.  Af  Misfornøjelse  over  den  Medfart,  som  dets  Handels- 
skibe underkastedes,  gav  den  svenske  Regerin«-  sin  Minister  ved 
det  danske  Hof,  Gustaf  Lilliecrona,  Befaling  til  at  underrette  Kri- 
stian V  om,  at  Sverig  nu  var  villigt  til  at  underhandle  om  alt, 
hvad  der  kunde  tjene  til,  at  de  nordiske  Eigers  Ære  og  Sikkerhed 
uryggeUg  kunde  hævdes. 

Det  var  baade  Kong  Kristians  og  Griftenfelds  inderligste  -Onske, 
at  der  hurtig  toges  fat  paa  de  Underhandlinger,  der  skulde  knytte 
de  nordiske  Eiger,  saa  begge  Konger  med  forenet  Magt  kunde 
afvise  alle  Fremmedes  Indgreb.  Griffenfeld  betroede  til  den  svenske 
Sendemand  i  Kobenhavn,  Lilliecrona,  at  Kongen  til  Øjemedets 
Iværksættelse  \ilde  benytte  Jens  Juel  og  Kristoffer  Lindenow,  der 
begge  vare  nøje  kendte  med  Partierne  i  det  svenske  Eigsraad,  og 
derfor  bedst  vare  i  Stand  til  at  udjævne  alle  Vanskelighederne. 
Lindenows  Instrukser  laa  allerede  færdige,  og  Griffenfeld  ønskede 
blot,  at  han  maatte  finde  lidt  af  den  Lyst  til  en  god  Forstaaelse 
i  Stockholm,  som  der  nu  var  tilstede  ved  det  danske  Hof. 

At  Kristian  V  var  stemt  for  at  slutte  sig  til  Sverig,  fremgaar 
af  hans  Breve  til  Griffenfeld.  Han  skriver  30  Marts  1G72 :  Man 
kan  ondelig  se,  at  det  gamle  Venskab  imellem  Sverig  og  Frankrig 
bliver  nu  fornyet,  hvilket  jeg  haaber  skal  tjene  til  vort  Bedste,  og 
at  n  kunne  komme  til  at  tage  de  Forholdsregler,  som  for  os  ere  de 
naturligste  og  fordelagtigste.  Den  svenske  Kansler  havde  desværre 
dog  kun  for  et  Syns  Skyld,   under  Tiykket  af  den  almindelige  Mis- 
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fornøjelse,  nærmet  sig  Danmark.  De  imod  vort  Fødeland  saa  nær- 
ofaaende  Artikler  i  det  af  ham  med  Frankrigs  Udenrigsminister 
Hr.  Pomponne  sluttede  svensk-franske  Forbund  vidnede  om  hans 
Qendtlige  Sindelag.  Petkum  havde  inden  sin  Hjemkaldelse  den 
Tilfredsstillelse  at  kunne  meddele  sin  Regering  de  Artikler,  i  hvilke 
Frankrig  garanterede  Holstein-Gottorps  Selvstændighed,  og  Sverig 
forpligtede  sig  til  at  angribe  enhver  Stat,  der  understøttede 
Nederlandene.  Den  svenske  Kansler  var  underfundig  nok  til  paa 
det  ivrigste  at  opfordre  Petkum  til  at  formaa  haus  Eegering  til  i 
Forening  med  Brandenburg  at  rykke  i  Marken  og  redde  Hollæn- 
derne ud  af  Franskmændenes  Kloer.  »Det  vilde  være  et  berømme- 
ligt Foretagende«  ytrede  Kansleren  lumskt;  —  »og  et  meget  far- 
ligt«) lagde  Petkum  til. 

Samtidig  med,  at  Frankrig  med  saa  stort  Held  havde  forledt 
Sverig  til  Frafald  fra  Nederlandene,  søgte  dets  Allierede,  Eng- 
land, i  samme  Hensigt  at  formaa  den  dansk-norske  Stat  til  at 
slutte  et  inderligere  Forbund  med  sig.  I  Juni  1670  havde  den 
til  København  skikkede  overordentlige  Sendemand,  Arthur,  Greve 
af  Essex,  forlangt  nogle  Forandringer  i  det  Forbund,  der  var  slut- 
tet det  forrige  Aar  i  Loudon  (o:  de  af  Statholder  Gyldenløve  sluttede 
Traktater).  Særhg  forlangte  han,  at  den  fjerde  Artikkel,  ifølge 
hvilken  Kongen  af  Storbritanien  tilsagde  den  dansk-norske  Stat 
sin  Bistand  og  Hjælp  i  Krig,  maatte  blive  ændret  saaledes,  at 
Hjælpen  ydedes  gensidig,  ellers  fik  det  let  Skin  af  en  engelsk  Be- 
skyttelse; men  den  danske  Eegering  mente,  at  man  gjorde  bedst 
i  at  blive  ved  de  en  Gang  vedtagne  Udtryk.  Dette  vedtoges  da 
ogsaa,  og  Traktaten,  der  undertegnedes  i  København  d.  11  Juli 
1670,  kaldtes  for  en  Venskabs-  og  en  Handelstraktat ,  uagtet 
den  i  sin  Qerde  Artikel  indeholdt,  at  Hans  brittiske  Majestæt  for- 
pligtede sig  til  med  tilstrækkelige  Kræfter  at  bortjage  enhver 
Fjende,  der  angreb  den  dansk-norske  Stat.  —  Efterhaanden  bleve 
de  engelske  Anmodninger  om  en  nærmere  Tilslutning  mere  paa- 
trængende, og  Kongen  gav  derfor  d.  20  Juni  1671  sit  Minde  til. 
at  Sendemanden  erholdt  det  Svar,  at  man  af  hans  Udtryk  skulde 
tro,  at  han  havde  i  Sinde  at  drive  Forhandlingerne  til  Yderlighed 
og  Brud,  isteden  for  at  føre  dem  til  en  venlig  Udgang;  og  det 
tværtimod  sin  Konges  Hensigt,  der  i  sit  Brev  forlangte  en  fuld- 
stændig Oprettelse  af  det  gode  Forhold  imellem  Eigerne.  Det  var 
underUgt  at  udstede  en  Erklæring  til  Fordel  for  England,  førend 
man  saa  klarere  i  disse  Sager,  og  førend  man  til  Tegn  paa  fuld- 
stændigt Venskab  havde  faaet  den  sidst  sluttede  Traktat  ratificeret 
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Og  udvekslet.  —  Dette  skete,  og  Storbrittanien  frafaldt  alle 
Fordringer  i  dette  Aar.  Men  de  optoges  i  Maj  Maaned  1672,  da 
det  var  kommet  i  Krig  med  Nederlandene.  Den  til  København 
ankomne  engelske  Sendemand,  Hertug  Karl  af  Riclimond,  forlangte 
i  sin  Regerings  Navn,  at  Kongen  af  Danmark,  paa  Grund  af  sit 
Forbund  med  England,  skulde  erklære  Nederlandene  Krig.  Han 
var  dog  ikke  heldigere  i  sine  Bestræbelser  end  hans  Forgænger.  Den 
dansk-norske  Stat  vilde  ikke  indgaa  noget  Krigsforbund  med  Stor- 
brittanien, der  var  afmægtigt  under  den  vellystige  og  odsle  Karl  IL 
Storbrittanien  kunde  ikke  byde  gunstige  Betingelser,  dets  Konge 
var  i  Luddg  XIV's  Sold.  Han  kunde  bruge  alle  de  Stik- 
penge, han  fik,  til  sine  Friller,  og  England  havde  ikke  en  Hvid  at 
bortgive.  Den  dansk-norske  Stat  vilde  ikke  optræde  fjendtlig 
imod  Nederlandene,  og  den  havde  langt  fra  opgivet  Haabet  om 
endnu  at  vinde  Sverig  for  sis;  til  Nederlandenes  Beskvttelse. 


n. 

Fortsættelse  af  Forhandlingerne  med  Sverig.  Kristoffer  Lindenows  og 
Jens  Juels  Sendelse.  Deres  Forskrifter  om  Forbundets  Øjemed.  Underhand- 
lingernes Begyndelse  i  Maj  1673.  Det  danske  Forslag  i  Juni  1673.  Sverig" 
trækker  Forhandlingerne  i  Langdrag.  Frankrig  støtter  de  danske  Kommissærer. 
Det  svenske  Forslag  i  Januar  1674.  Den  danske  Regering  antager  dets  14 
Artikler  vedrørende  Forbundet,  men  forlanger,  at  de  vedhængte  Artikler  om 
Holstein -Gottorp  og  det  danske  Vaaben  skulle  stryges.  Nye  Forhalinger  fra 
svensk  Side. 

I  Slutningen  af  September  1672  kaldtes  Petkum  hjem,  og  i 
Begyndelsen  af  November  rejste  hans  Efterfølger  Lindenow  til 
Stockholm.  Opfordringen  til  det  skandinaviske  Forbunds  Opret- 
telse var  Hovedsagen  i  de  ham  medgivne  Forskrifter.  Han  skulde 
betone,  hvor  nødvendigt  det  var  ved  fælles  Foranstaltninger  hurtig 
at  raade  Bod  paa  den  Skade,  som  daglig  tilføjedes  Nordens  Handel 
og  Søfart  af  de  krigsførende  Magters  Kapere,  der  trods  alle  Trak- 
tater plyndrede  danske,  norske  og  svenske  Sejlere,  hvilket  aldrig 
vilde  ske,  hvis  de  fremmede  Magter  ikke  vandt  Mod  dertil  ved  den 
vrange  Mening,  de  havde  om  de  nordiske  Kigers  indbyrdes  Ufordrage- 
lighed. —  Saa  snart  han  havde  faaet  Kongen  af  Sverigs  Minde  til 
Forbundets  Oprettelse,  skulde  han  ufortøvet  indberette  det  til  sin 
Regering,  der  da  \ilde  skikke  Jens  Juel  som  overordentlig  S<>nde- 
mand  til  det  sviniske  Hof,  for  at  denne  Velfærdssag  hurtig  kunde 
blive   afffiort.     Med  største  Varsomhed   skulde  Lindenow  udforske 
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den  svenske  Kegerings  Stemning  med  Hensyn  til  den  blodige  Krig, 
der  rasede  imellem  Nederlandene  og  Frankrig-England,  i  Indlken 
det  syntes,  at  Hollænderne  vare  i  Færd  med  at  gaa  til  Grunde. 
Skulde  Svenskerne  ytre,  at  vore  fælles  Interesser  ikke  vare  tjente 
med  Eepublikkens  Undergang,  saa  skulde  Lindenow  erklære,  at. 
hvis  de  dlde  betro  ham,  hvilke  Midler  de  nlde  anvende  til  Neder- 
landenes Redning,  saa  tvivlede  han  ikke  om,  at  hans  Konge  vilde 
kappes  med  dem  i  at  bidrage  sit  til  Oprettelsen  af  saadant  et 
kristeligt  og  for  begge  Rigers  Interesser  gavnligt  Værk. 

Blev  der  hentydet  af  Kansleren  til  Kongen  af  Sverigs  ønske 
om  at  ægte  den  danske  Prinsesse,  saa  skulde  han  svare  overens- 
stemmende med  den  Befaling,  Kongen  mundtlig  havde  givet  ham: 
at  man  ved  det  danske  Hof  imødesaa,  at  Kongen  af  Sverig  vilde 
anmode  om  Prinsessens  Haand,  samt  at  et  saa  ærefuldt  Tilbud 
vilde  bUve  modtaget. 

Endelig  skulde  han  med  yderste  Flid  udspejde,  hvad  de  hol- 
steinske Fyrster,  Kristian  Albrekt  af  Gottorp  og  hans  Broder,  Av- 
gust  Frederik,  Biskop  af  Eutin,  bestilte  ved  det  svenske  Hof;  og 
indberette,  hvor  stor  en  Magt  Sverig  var  i  Stand  til  at  ruste  til  Lands 
og  til  Søs,  saafremt  det  havde  i  Sinde  at  tage  sig  af  deres  Sag 
med  væbnet  Haand. 

Den  danske  Regering  havde  slet  ikke  behøvet  at  skynde  med 
sit  Forslag,  ti  den  svenske  Kansler  havde  forlængst  glemt  sine 
skandinaviske  Ytringer  og  stødte  atter  Danmark  tilside,  der  hin- 
drede ham  i  at  vugge  sig  i  sine  Stormagtsdrømme.  Nu  skrev  han 
i  en  anden  Tone  til  den  svenske  Sendemand  ved  det  danske  Hof. 
LiUiecrona.  Han  maatte  ikke  lade  sig  tage  ved  Næsen,  give  nøje 
Agt  paa  den  danske  Regerings  omskiftelige  (!)  Sindelag,  og  ej 
sætte  nogen  Lid  til  dens  hidtil  gjorte  Forsikringer  om,  i  en  op- 
rigtig Mening  at  dyrke  en  nabovenlig  Fortrolighed  med  Sverig. 
—  Maaneder  hengik,  inden  Lindenow  fik  nogen  Besked  af  Kans- 
leren paa  sin  Regerings  Tilbud.  Nogle  Uger  efter  hans  Ankomst 
blev  Kongen  af  Sverig  erklæret  for  myndig,  og  de  Festhgheder, 
der  fandt  Sted  i  denne  Anledning,  tjente  som  Paastand  til  at  skyde 
Statssagerne  til  Side.  Sin  Regerings  Tiltrædelse  meddelte  Karl 
XI,  der  nu  var  atten  Aar,  til  Kristian  V,  der  i  en  hjærteUg  Lyk- 
ønskningsskrivelse  takkede  for  denne  Meddelelse  og  knyttede  til 
denne  glædelige  Begivenhed  det  Haab,  at  det  maatte  lykkes  for 
dem  -begge  at  forene  de  nordiske  Kroner  i  et  trofast  Venskabs- 
baand.  Karl  XI  vedblev  imidlertid  i  sine  første  Regeringsaar  at 
overlade  hele  Styrelsen  til  sin  Onkel,  Rigskansler  Grev  Magnus  de 
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]a  Gardie.  Denne  bragte  først  de  Statssager,  der  laa  ham  paa 
Hjærte,  til  Ende,  inden  han  sysselsatte  sig  med  den  danske  Sende- 
mands Forslag.  I  Vinteren  1672  fornyede  han,  under  de  gottorpske 
Fyrsters  Ophold  i  Stockholm,  de  ældre  Traktater,  som  Sverig  havde 
indgaaet  med  dem,  til  Hertugdømmet  Holstein-Gottorps  Beskyttelse. 
Dernæst  formaaede  han  Frankrig,  Storbrittanien  og  Nederlandene 
til  at  modtage  Sverigs  Mægling,  og  Sendemænd  fra  de  nævnte  krigs- 
forende  Magter,  samt  fra  -Gsterrig  og  Spanien,  samledes  i  For- 
aaret  1673  i  Køln,  for  under  Sverigs  Forsæde  at  enes  om  Betin- 
gelserne for  en  varig  Fred.  Om  Kongens  Giftermaal  med  en  dansk 
Prinsesse  blev  der  intet  ytret;  ti  Kongemoderen,  den  holsten-got- 
torpske  Prinsesse,  Kristian  Albrekts  Søster,  vilde  af  al  Magt 
hindre,  at  hendes  Søn  skulde  blive  gift  med  en  dansk  Prinsesse. 
Hun  lod  Kansleren  indbyde  nogle  unge  tyske  Prinsesser  til  det 
svenske  Hof,  men  de  faldt  ikke  i  Kongens  Smag.  Først  da  der 
paany  indløb  Klager  fra  Søstæderne  over  Handelens  ødelæggelse  af 
de  taUøse  Kapere,  befalede  den  svenske  Eegering  i  Slutningen  af 
Februar  1673  sin  Sendemand  i  København,  Baron  Gustaf  Lilliecroua, 
at  meddele  den  danske  Eegering,  at  Sverigs  Konge  med  Glæde 
havde  erfaret,  at  et  overordentligt  Sendebud  dlde  blive  skikket  til 
Stockholm  for  i  Forening  med  de  dertil  udvalgte  svenske  Kommis- 
særer at  slutte  et  Forbund  imellem  de  to  Kroner,  saa  Handel  og 
Søfart  kunde  vorde  betryggede  og  aUe  Tdstigheder  fjærnede. 

Med  stor  Tilfredshed  modtog  den  danske  Eegering  dette  vel- 
komne Budskab.  Glemt  var  den  lange  Væntetid.  Endelig  var  da 
Sverig  kommet  til  den  Overbevisning,  at  dets  Indbyggeres  Velfærd 
ikke  mindre  end  Danmarks  og  Norges  krævede,  at  de  tre  Eiger 
sluttede  sig  sammen,  et  Hensyn,  for  hvilket  alle  ældre  Forpligtelser 
maatte  vige.  Griffenfeld  haabede,  at  det  forholdt  sig  saa,  og  at 
han  ved  Juels  Hjælp  skulde  forstaa  at  slaa  paa  de  rette  Strænge 
og  overbevise  alle  Modstanderne  om,  at  deres  ligesom  vort  Velfærd 
fordrede,  at  de  nordiske  Kroner  bleve  forenede  ved  bindende  Trak- 
tater, saa  Fremmede  ikke  skulde  være  i  Stand  til  at  spalte  Nordens 
Kraft  i  flere  Dele  ved  at  nære  den  indbyrdes  Skinsyge,  og  tilkøbe 
sig  en  enkelt  Dels  Hjælp  for  en  ussel  Pengesum.  Juel  var  saa 
sikker  i  sin  Sag,  at  han  mente,  at  det  nok  skulde  lykkes  ham  at 
bringe  Forbundet  i  Stand  i  Lobet  af  to  Maaneder. 

Som  første  Skridt  for  at  vise  Udlandet,  at  nu  stod  Norden 
som  én  Mand ,  skulde  Juel  foreslaa ,  at  Kongerne  af  Sverig  og 
Danmark-Norge  ved  en  fælles  Sendelse  skulde  støtte  den  neder- 
landske Eepublik,  da  dennes  fuldstændige  Ødelæggelse  vilde  medføre 
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stor  og  uerstattelig  Skade  for  de  nordiske  Eiger,  hvis  Handel  allerede, 
ved  hvad  der  var  sket,  havde  faaet  et  foleligt  Knæk.  Forkastede 
den  svenske  Regering  dette  Middel,  saa  skulde  Juel  sporge  den, 
hvilke  Midler  den  formente,  der  vare  de  tjenligste.  Til  Petkum 
havde  den  svenske  Kansler  ytret,  at  det  vilde  være  fortjenstligt, 
om  den  dansk-norske  Stat  ilede  Hollænderne  til  Hjælp,  og  til 
Lindenow  havde  han  udtalt  sin  Glæde  over  det  Rygte,  der  var 
kommet  ham  for  ^re,  at  den  dansk-norske  Stat  vilde  stotte  Hol- 
lænderne med  16,000  Mand  og  en  Flaade  paa  tyve  Skibe,  og  sagt, 
at  han  ikke  nærede  noget  hajere  ønske  end  det,  at  Kongen  af 
Danmark  støttede  og  reddede  Nederlandene.  Der  var  noget  uklart 
i  disse  Kanslerens  Ytringer,  ti  ifølge  det  imellem  Frankrig  og 
Sverig  sluttede  Forbund  var  jo  S  ve  rig  forpligtet  til  at  overfalde 
den  Magt,  der  støttede  Holland.  Juel  skulde  derfor  med  sin  sæd- 
vanlige Behændighed  udfritte  Kansleren  og  erfare  hans  rette  Me- 
ning, ti  det  var  nødvendigt  at  opnaa  Klarhed,  inden  man  skred 
til  Handling.  Juel  kunde  betone,  at  Holland,  naar  det  blev  ladet 
i  Stikken  af  alle,  vilde  blive  tvunget  til  Fred  paa  saa  haarde 
Vilkaar,  at  det  vilde  være  enstydende  med  dets  fuldstændige  Op- 
losning. 

For  at  vække  Lysten  til  et  kraftigt  nordisk  Forbund  skulde 
Juel  omtale  den  oprørende  Maade,  paa  hvilken  de  krigsførende 
Magter  behandlede  dansk-norske  og  svenske  Søfarende.  Han  skulde 
opregne  alle  de  Uforskammetheder,  alle  de  Røverier,  der  daglig 
ble  ve  begaaede  af  dem,  der  kaldte  sig  de  nordiske  Kroners  Venner 
og  Forbundne,  men  handlede  lige  fuldt  imod  dem  stik  imod  de 
sluttede  Traktater.  Det  dlde  aldrig  finde  Sted,  hvis  den  dansk-norske 
Stat  og  Sverig  værnede  om  sin  Søfart  med  sammenføjet  Magt. 
Ingen  vilde  da  vove  at  krænke  og  ydmyge  vore  Flag.  Det  andet 
Forslag  skulde  derfor  være  Oprettelsen  af  en  Traktat  for  at  skafte 
Flaget  Agtelse  til  Søs  og  til  Handelens  Sikkerhed.  Hvad  Norden 
kunde  vænte  sig  i  Fremtiden,  naar  den  vældige  Sømagt,  der  hidtil 
var  bleven  holdt  i  Tømme  af  Hollænderne,  ganske  tilranede  sig 
Magten  over  Havene,  det  behøvede  ingen  nærmere  Udvikling.  I 
Forbindelse  med  Nederlandene  kunde  de  skandinaAiske  Magter 
danne  et  Bolværk  mod  Storbrittaniens  egenmægtige  Fremfærd  til 
Søs.  Selvfølgelig  maatte  Forslaget  om  et  sligt  Forbunds  Oprettelse 
behandles  med  stor  Forsigtighed,  ti  Sverig  kunde  jo  misbruge 
denne  velmente  Fortrolighed  til  at  skafte  os  de  Magters  Fjendskab, 
hvis  Interesser  bleve  ilde  berørte.  Juel  skulde  derfor  ikke  udfær- 
dige noget  skriftligt,  men  beflitte  sig  paa  at  faa  et  skrifthgt  For- 
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slag  fra  den  svenske  Kegering.  Endelig  skulde  han  foreslaa,  at 
der  til  Handelens  Fremme  og  Samfærdslens  Lettelse  sloges  samme 
Mønt  i  hele  Norden. 

Dette  var  omtrent  Indholdet  af  de  Forskrifter,  Griffenfeld 
havde  udarbejdet  til  Kettesnor  for  Juel  og  Lindenow.  Klart  og 
tydelig  vare  de  affattede  og  ^ddne  om  Griflfenfelds  Fremsynethed. 

Samtidig  med  at  den  store  Fredskongres  aabnedes  i  Køln,  be- 
gyndte der  i  Maj  1673  Underhandlinger  i  Stockholm  om  et  skandi- 
na^^sk  Forbund.  Paa  begge  Sider  var  der  store  Vanskeligheder,  der 
skulde  overvindes.  Frankrig  havde  blot  samtykket  i  Køln -Kon- 
gressen for  at  føje  England,  udhule  Grunden  under  Sverig  og  røve 
dette  Kige  det  sidste  Paaskud  til  at  unddrage  sig  dets  i  April 
1672  indgaaede  Forpligtelser,  —  Endnu  medens  Kongressen  var 
samlet,  greb  Krigens  Lue  om  sig,  Spanien  og  det  tyske  Kige  toge 
Hollands  Parti  og  erklærede  Frankrig  Krig.  Der  maatte  altsaa 
handles  med  Hurtighed  i  Stockholm,  h\ds  de  af  Sverig  indgaaede 
Forpligtelser  ikke  skulde  indnkle  det  i  en  Krig,  i  hvilken  de  tre 
nordiske  Riger,  som  saa  ofte  havde  været  Tilfældet,  bleve  førte 
ind  i  to  modsatte  Lejre.  Griffenfeld  kendte  godt  de  Fordomme, 
mange  højtstaaende  Personer  baade  i  Danmark  og  Sverig  havde 
imod  et  nordisk  Forbund.  Han  \idste  fremdeles,  at  Svenskerne 
\\låe  benytte  de  holstein-gottorpske  Tvistigheder  til  at  forhale  og 
fortrædige  Underhandlingerne;  men  han  haabede  at  sejre  ved  sin 
overlegne  Dygtighed  og  ved  Hjælp  af  begavede  Mænd  som  Juel 
og  Lindenow,  der  skulde  gøre  det  indlysende  for  Svenskerne,  hvilke 
Fordele  Forbundet  vilde  yde  Sverigs  Handel,  Skibsfart  og  Magt. 
Ved  det  danske  Hof  var  der  et  saakaldt  brandenburgsk  Parti,  der 
modarbejdede  det  svenske  Forbund.  Det  holdtes  vedlige  af  de 
brandenburgske  Sendemænd,  Brandt  og  Blumenthal.  Til  dette  Parti 
hørte  de  mange  fra  Tyskland  indkaldte  Hofmænd  og  Generaler 
samt  nogle  af  de  gamle  Gehejmeraader.  I  Sverig  var  næst  Kans- 
leren, hvis  brændende  Had  til  Danmark  ikke  var  nogen  Hemme- 
lighed, Rigsfeltherren  Wrangel  den  vigtigste  ]\Lind.  Han  støt- 
tede Kansleren  i  hans  dansk-fiendtlioe  Politik  af  oauimelt  Nag  og 
befordrede  hans  franske  Politik,  at  det  nok  skulde . lykkes  Fran- 
krig at  rive  Sverig  med  sig  ind  i  den  store  ovropæiske  Kiv;  og 
Krig,  særlig  naar  den  kunde  føre  til  et  Indfald  i  Danmark,  var 
Marskens  højeste  Attraa,  skønt  han  var  fuldstændig  ødelagt  af 
Gigt.  Drosten  Per  Brahe  og  Rigsadmiralen  Stenbock  vare  stemte 
for  Fred,  men  fjendske  mod  Danmark.  Skatmesteren  Sten  Bjelke, 
Rigsraaderne  Johan  Gyllenstjerna  og  Jon  Ornstedt  arbejdede  ærlig 
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paa  at  bringe  en  god  Forstaaelse  tilveje  imellem  de  nordiske  Kiger: 
men  de  fortvivlede  om  Sagens  Fremme  under  de  stedfindende  For- 
hold, da  Flertallet  af  deres  Fæller  og  hele  Kongehuset  vare  meget 
Qendtlig  stemte  imod  det  danske  Hof. 

De  svenske  Sendemænd,  der  rejste  til  KjoIh,  bleve  i  de  udsugede 
Ehinegne,  som  de  droge  igennem,  modtagne  med  overordentlig 
Jubel.  Befolkningen  knælede  paa  Vejene,  og  Gejstligheden  lyste  Vel- 
signelse over  dem,  som  vare  de  Fredens  Apostler.  De  danske  Sende- 
mænd, der  rejste  til  Stockholm,  modtoges  derimod  med  stor  Mis- 
tænksomhed af  Befolkningen,  3Ian  kunde  endnu  ikke  gøre  sig 
fortrolig  med,  at  der  kom  noget  godt  fra  den  Kant.  Det  var 
Ulrikka  Eleonora  forbeholdt  at  gøre  sit  danske  Navn  elsket  i  hver 
en  Vraa. 

Underhandlingerne  om  et  nordisk  Forbund  begyndte  i  Stock- 
holm d.  10  Maj  1673.  De  svenske  Kommissærer  vare  Rigsraaderne 
Johan  Gyllenstjerna  og  Jon  -Grnstedt,  de  danske  Baron  Jens  Juel 
og  Kristoffer  Lindenow.  Efter  at  Fuldmagterne  og  de  brugelige 
alenlange  Venskabsforsikringer  vare  udskiftede,  hengik  flere  Møder 
med,  at  man  fra  begge  Sider  søgte  at  formaa  hinanden  til  at 
fremlægge  et  omstændeligt  skriftligt  Udkast,  der  kunde  tjene  til 
Grundlag.  For  at  bevæge  de  danske  Kommissærer  til  at  overlevere 
et  fuldstændigt,  i  bestemte  Artikler  affattet,  skriftligt  Forslag,  lod 
Gyllenstjerna,  som  om  han  vidste  meget  bedre  Besked  om  Griffen- 
felds  Hensigter  end  de  danske  Kommissærer.  Det  gjorde  et  vist 
Indtryk  paa  Juel,  som  skrev  derom  til  Griffenfeld  og  opstillede 
trende  Gisninger,  hvorfra  Svenskerne  havde  deres  Kundskab:  1  fra 
Lilliecrona.  2  fra  heldig  Gælning,  .3  fra  en  eller  anden  i  Regeringen. 
Griffenfeld  svarede  derpaa,  ^anlangende  de  Propositioner,  som  Hr. 
Gyllenstjerna  udi  sin  Discours  haver  ladet  sig  forlyde  at  skulle 
være  komne  fra  os,  da  er  vel  af  de  trende  Gisninger  den 
første  den  retteste,  som  min  højtærede  Hr.  Broder  gør  sig.  Ti  at 
jeg  skulde  ville  have  holdt  det  hemmehgt  for  Ham,  synes  vel  at 
skulle  være  en  utidig  Sekretesse,  og  har  jeg  sandelig  temoigneret 
Ham  større  Fortrolighed,  end  at  Han  kunde  have  Aarsag  til  at 
fatte  sig  nogen  slig  Tanke ».  I  samme  interessante  Brev  lære  vi, 
at  det  stadig  er  Griffenfeld  en  Fornøjelse  at  kunne  sige  sine 
Venner  noget  behageligt,  og  her  som  andensteds  ville  vi  erfare,  at 
han  og  Juel  kappedes  om  at  opmuntre  hinanden  til  at  overvinde 
Hindringerne  imod  det  naturlige  Forbund.  Griffenfeld  skriver 
namilig:  Jeg  har  haft  dobbelt  Fornøjelse  af  at  høre  og  læse  Hans 
til  Hs.   Majestæt  fremskikkede  Beretninger,    baade  fordi  det  var 
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mig  en  Glæde  at  se  Hs.  Majestæts  Sager  i  saa  dygtig  en  Mands 
Hænder,  der  i  saa  kildne  Tidsforhold  ved  at  bringe  Vind  i  Sejlene, 
som  og,  fordi  enhver  deraf  kan  se,  at,  hvad  jeg  har  sagt  til  min 
højtærede  Broders  Fordel,  ikke  er  andet  end  den  skære  Sandhed. 
Hvad  de  Poster  angaar,  hvorover  Han  forlanger  nærmere  Ordres 
og  Instruktioner  af  Hs.  Majestæt,  skal  jeg  paany  igen  erindre  om 
i  Konsejlet,  hvor  jeg  har  fundet  diskrepante  Meninger.  For  øvrigt 
henholder  jeg  mig  til,  hvad  Hr.  Biermann  vil  tilskrive  Ham,  og  beder 
om  Forladelse,  hvis  jeg  ikke  altid  er  saa  punktlig  i  at  svare  Ham 
paa  Hans  høflige  Skrivelser;  men  hvad  der  mangler  i  Ord,  skal 
jeg  erstatte  i  Gerning. 

De  i  Brevet  omtalte  Poster  vare  næmlig  foranledigede  ved,  at 
Johan  Gyllenstjerna  havde  forlangt,  at  de  danske  Kommissærer 
skulde  fremlægge  et  i  bestemte  Artikler  aff"attet  Forslag,  da  det 
var  en  simpel  Pligt  for  den  Stat,  der  ønskede  Forbundet,  at  det 
fremlagde  Udkastet  i  dets  Enkeltheder,  for  at  man  kunde  erfare, 
hvad  der  tilsigtedes.  Han  tilføjede,  at  jo  mere  aabent  de  danske 
Kommissærer  handlede,  des  bedre  kunde  han  nedslaa  de  ilde- 
sindedes Rænker,  der  modarbejdede  Forbundets  lykkelige  Slutning. 
Erkendende  Nytten  og  Rigtigheden  af  denne  Erklæring,  anmodede 
Juel  og  Lindenow  deres  Regering  om  et  bestemt  skriftligt  For- 
slag, som  de  kunde  forelægge  deres  svenske  Medarbejdere  til  An- 
tagelse. Af  Grififenfelds  Breve  til  Juel  erfare  vi,  at  det  ej  var 
uden  Vanskelighed,  at  det  lykkedes  ham  i  Gehejmeraadet  at 
overvinde  Uvillien  imod  at  indrømme  dette  Forlangende;  men 
Griffenfeld  satte  sin  Villie  igennem,  og  d.  27  Juni  1673  tilstillede 
han  de  danske  Underhandlere  det  skriftlige  Forslag,  som  de  havde 
forlangt,  tilligemed  en  kongelig  Skrivelse,  i  hvilken  det  indskær- 
pedes dem  at  indprente  de  svenske  Kommissærer,  at  de  skulde 
holde  Forslaget  hemmeligt  og  ej  udbasune  det  til  uvedkommende. 
I  betimelig  Tid  skulde  Juel  og  Lindenow  underrette  deres  Regering 
om  Forslagets  Skæbne:  om  de  svenske  Kommissærer  vilde  gaa  ind 
derpaa,  eller  om  de  blot  vilde  benytte  det  til  at  trække  alt  i  Lang- 
drag, og  altsaa  intet  slutte  med  den  dansk-norske  Stat.  I  saa  Fald 
skulde  Juel  faa  nærmere  Underretning  om,  hvorledes  han  havde 
at  forholde  sig  med  sin  Hjemrejse. 

Forslaget,  der  var  vedtaget  d.  1(5  Juni  i  Gehejmeraadet,  og 
som  d.  28  Juni  af  Juel  og  Lindenow  blev  overrakt  de  svenske  Kom- 
missærer, var  saalydcnde: 

Vi  underskrevne  gøre  herved  vitterligt,  at,  eftersom  vor  Konge 
er   kommen  til  Kundskab   om   den  godo  Tilbøjelighed,   der   tindes 
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hos  Kongen  af  Sverig,  til  at  stifte  en  nærmere  Fortrolighed,  saa 
der  endog  gik  Rygte,  at  han  havde  udset  et  særskilt  Sendebud  til 
at  sætte  denne  Sag  i  Gang,  saa  har  vor  Konge,  for  at  kappes  med 
Kongen  af  Sverig  i  dette  for  det  almene,  og  især  for  den  prote- 
stantiske Eeligions  Bekendere  saa  nyttige  Værk,  befalet  os  at  til- 
kendegive vor  Konges  Begærlighed  efter  at  fremme  dette  priselige 
Værks  Udforelse.  Han  ønsker  intet  højere,  end  at  al  Lejlighed 
til  Misforstaaelse,  som  andre  Magter  søge  at  vække  imellem  begge 
Deres  Majestæter,  maatte  betages  ved  en  saadan  nærmere  For- 
bindelse, at  der  kan  rodfæstes  et  evigt  varende  Venskab  til  fælles 
Sikkerhed,  til  Søfartens  og  Handelens  Fremme. 

I  denne  Anledning  har  han  givet  os  Fuldmagt  til  følgende  Over- 
enskomst med  Kongen  af  Sverigs  Kommissærer: 
I.  Efterdi  de  senest  imellem  begge  Kroner  oprettede  Traktater 
bestemme,  at  den  ene  skal  befordre  og  ramme  den  andens 
Gavn  og  Bedste  i  alle  Maader,  med  Ord  og  Gerning,  som  sit 
eget,  og  saa  meget  som  muHgt  søge  at  afvende  og  hindre, 
hvad  som  helst  der  kan  være  til  den  anden  Persons,  Rigers, 
Landes,  Regerings  og  Undersaatters  Skade,  saa  skal  herefter 
intet  trakteres  og  sluttes,  der  kan  være  Kongerne,  deres  Riger, 
Lande  og  Undersaatter  til  Skade,  og  alt,  som  i  de  tidligere, 
med  andre  Magter  sluttede.  Traktater  kunde  findes  at  være 
den  ene  eller  den  anden  til  Ulæmpe,  skal  være  ophævet  og 
aldeles  magtesløst. 
II.  Eftersom  de  forskellige  Fortolkninger,  enhver  efter  sin  egen 
Mening  gør  sig  om  de  imellem  den  dansk -norske  Stat  og 
Kederlandene,  som  om  de  imellem  Sverig  og  Frankrig  sluttede 
Traktater,  kunde  benyttes  af  ildesindede  til  at  vække  Irring 
og  Misforstaaelse  imellem  begge  Kroner,  og  det  uagtet  Kongen 
af  Sverigs  Erklæring,  og  det  nu  senest  imellem  Kongen  af 
Danmark  og  Generalstaterne  sluttede,  med  klare  Ord  noksom 
viser,  at  ingen  af  Deres  Majestæter  har  forbundet  sig  til  at  ind- 
vikle sig  i  den  nærværende  Krig:  og  lige  saa  lidt  som  Sverig 
har  i  Sinde  at  bekrige  Holland,  har  Danmark  i  Sinde  at  føre 
Krig  imod  Frankrig  og  England,  hvilke  tvende  Magter  for- 
sikre, at  de  ville  Hollands  Ydmygelse  og  ej  dets  fuldstændige 
Undergang;  saa  er  hermed  bestemt,  at  de  Forholdsregler,  som 
Danmark  og  Sverig  i  ovenberørte  Anledning  kunde  bevæges 
til  at  tage,  og  de  Forbindelser,  som  de  fremtidig  indgaa,  aldrig 
skulle  kølne  Venskabet  og  den  imellem  dem  værende  Fortrolig- 
hed og  endnu  mindre  give  Anledning  til,  at  de  derfor  skulde 
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paafore  hinanden  Krig;  tværtimod  ville  de  soge  ved  alle  tjen- 
lige Midler  at  tilvejebringe  en  varig  Fred  imellem  de  stridende 
Parter,  og  gengive  Evropa  Fredens  Velsignelse  til  Handelens 
Blomstring  og  Fremme. 

III.  Da  den  nevtrale  StiUing,  i  hvilken  begge  Deres  Majestæter 
have  holdt  sig,  ikke  har  kunnet  sikre  deres  Undersaatters 
Skibe  og  Gods  for  fjendtlig  Behandling  og  Opbringeise  stik 
imod  Traktaternes  klare  Ord,  og  somme  af  Skibene  slet  ikke 
ere  losgivne,  andre  forst  efter  langvarige,  med  stor  Udgift 
udstandne  Fortrædeligheder,  saa  er  hermed  bestemt,  at  den 
ene  skal  beskytte,  haandhæve  og  skærme  den  andens  Under- 
saatter  paa  sine  Strømme  og  Farvande,  aldeles  som  sine  egne 
Unc .rsaatter.  Tilfojes  der  disse  Kroners  Undersaatter  Skade, 
og  der  ej  ufortøvet  erholdes  billig  og  fornøjelig  Godtgørelse, 
saa  beslaglægges  Varer  og  Skibe,  der  tilhøre  det  Lands  Under- 
saatter, h\ås  Kapere  og  Kommiser*)  have  voldt  Skaden,  ind- 
til Godtgørelse  og  Skadeserstatning  erholdes.  Skulde  der  her- 
over opstaa  Vidtløftighed  og  Krig,  skulle  begge  Magter,  saa 
vel  som  med  Hilsen  og  Strygen  paa  deres  Strømme  og  overalt, 
stande  som  én  Mand  og  med  væbnet  Haand  værge  om  Ketten. 
Den  ene  bør  ej  slutte  Fred  eller  Stilstand  med  Modparten 
uden  den  andens  Vidende. 

IV.  Hvad  Mønten  angaar,  saa  bestemmes,  at  der  herefter  skal 
være  Ensartethed  og  Lighed  imellem  dansk  og  svensk  Mønt. 
Svensk  grov  Mønt  slaas  lO^/é  eller  10  lødig,  ISVs  Gram,  som 
nu  er  danske  Kroners  Vægt.  Findes  det  gavnligt  for  Handelens 
Fremme,  at  der  slaas  danske  Kroner  efter  Sigsskrot**)  14  lødig, 
4  Gram,  skal  der  ligeledes  slaas  svensk  Mønt  af  samme  God- 
hed. Begge  Deres  Majestæters  grove  Mønt  af  Sølv  skal 
uvægerlig  gyldig  modtages  i  alle  tre  Kongeriger. 

Dette  Forslag  satte  den  svenske  Regering  i  stor  Forlegenhed. 
Det  lærte  Kongen  af  Sverig,  at  det  var  Kongen  af  Danmarks 
ramme  Alvor  med  hans  ofte  udtalte  ønske  om  nærmere  Foreninsf 
imellem  de  to  Kroner.  Antagelsen  vilde  medføre,  at  den  Magt, 
der  krænkede  et  af  de  tre  nordiske  Rigers  Skibsfart  eller  Rettig- 
heder, vilde  komme  i  Krig  med  hele  Norden,  der,  som  det  hedder 
i  Forslaget,  ^ skulde  stande  som  én  Mand  og  værge  om  Retten ». 
Det  vilde   medføre   det    uskatterlige  Gode,   at  de  nordiske  Magter 


*)  Kongelig  Kommis  er  den,  der  har  Brev  paa  at  være  Kaperfører. 
*)  Lødighed.    Af  16  Lod  skulde  14  Lod  og  4  Gram  være  Sølv.     1  Lod  har 
240  Gram. 
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ikke  bleve  forte  ind  i  indbyrdes  Krige ,  stik  imod  deres  Interesse, 
og  endelig  vilde  dets  anden  Artikkel  medføre,  at  de  i  Forening 
\'ilde  mægle  Fred  til  Hollands  Bedste,  ll^^lket  Juel  allerede  havde 
udviklet  for  Kansleren. 

Tilsyneladende  modtoges  Forslaget  med  Tilfredshed,  og  de 
svenske  Kommissærer  lovede  i  næste  Møde  at  fremlægge  deres 
Regerings  Svar.  Men  det  udeblev.  Juel  henvendte  sig  derfor 
umiddelbart  til  Kong  Karl  XI,  der  den  Gang  var  nitten  Aar,  og 
forklarede  ham,  hvor  vigtigt  det  var,  at  de  nordiske  Riger  sluttede 
sig  fast  til  hinanden.  Han  bad  ham  indtrængende  om  at  modtage 
et  Tilbud,  som  enhver  Fædrelandsven,  der  ej  var  forud  indtaget 
af  al  for  stor  Tilbøjelighed  til  at  fremme  Stormagternes  Interesser 
paa  Nordens  Bekostning,  —  jo  maatte  tilraade  ham  at  modtage. 
Kongen  var  opammet  i  Had  mod  Danmark ;  hans  holstein-gottorpske 
Moder  fik  ondt,  naar  Danmark  blev  nævnet,  og  hans  Kansler  styr- 
kede ham  i  dette  fjendtlige  Sindelag.  Han  \11de  slet  ikke  indlade 
sig  med  Juel  om  det  danske  Forslag,  med  hvis  Indhold  han  ikke 
engang  havde  gjort  sig  bekendt;  han  affærdigede  ham  med,  at 
Kommissærerne  skulde  meddele  de  danske  Underhandlere  hans 
Svar.  Det  samme  ytrede  Rigsraaderne ,  der  tilføjede,  at  der  vilde 
endnu  hengaa  nogen  Tid.  Juel  skrev  hjem,  at  han  frygtede  for, 
at  Svaret  vilde  blive  utilfredsstillende;  det  var  tydeligt,  at  Sven- 
skerne halede  Tiden  ud  og  søgte  allehaande  Paaskud  for  at  und- 
gaa  et  bestemt  Svar.  Da  Juel  \idste,  at  Kongen  beredte  sig  til 
en  Rundrejse  med  sine  Raader  gennem  alle  sine  Provinser  for  at 
holde  Troppemønstringer,  gik  han  atter  til  ham  og  bad  indstændig 
om  at  maatte  erholde  et  bestemt  Svar,  inden  Rejsen  gik  for  sig, 
da  ellers  Forhandlingerne  stansede  aldeles;  ti  de  svenske  Kom- 
missærer kunde  intet  indrømme  i  Regeringens  Fraværelse.  Kongen 
kunde  jo  gennemlæse  Forslaget  i  faa  Minutter,  og  samme  Dag 
erfare  sine  Raaders  Mening  og  Betænkning  om  samme.  Hans 
Majestæt  burde  betænke,  at  det  nu  stod  i  hans  Magt  at  knytte 
Sverig  til  Danmark  og  Norge  i  et  fast  Forbund.  Nordens  Konger 
vilde  da  blive  lykkeligere  og  tryggere  end  alle  deres  Forfædre,  som 
forgæves  gennem  Hundreder  af  Aar  havde  stræbt  at  tilvejebringe 
et  inderligt  Forbund  imellem  de  tre  nær  beslægtede  Folk,  der  havde 
saa  mange  Fællesinteresser.  Rejste  Kongen  af  Sverig  paa  Landet 
og  lod  Forslaget  henligge  ubesvaret,  saa  maatte  hans  Konge  tro, 
at  Sverig  ikke  for  Alvor  havde  til  Hensigt  at  komme  i  nærmere 
Forbindelse  med  ham.     Disse   indtrængende  Ord  gjorde  ikke  stort 
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Indtryk  paa  den  unge  svenske  Konge.  Han  ytrede  blot:  «(jo  mænd 
I  skal  faa  Svaro. 

Juels  Vedholdenhed  udvirkede  dog,  at  han  i  de  Møder,  der 
holdtes  inden  Kongens  Afrejse,  fik  nogle  Oplysninger  om  de  Tan- 
ker, den  svenske  Kegering  havde  om  Forslagets  Enkeltheder.  De 
svenske  Underhandlere  lode  sig  forlyde  med,  at  deres  Eegering 
ikke  ønskede,  at  Traktaten  kom  til  at  indeholde  noget  om  en 
fælles  Optræden  til  Nederlandenes  Bedste,  da  det  stred  imod  deres 
Forpligtelser  overfor  Frankrig;  ligeledes  ønskede  de,  at  Mønt- 
væsenets Ordning  skulde  forbeholdes  en  senere  Kommission.  De 
lovede  snart  at  fremlægge  deres  Kegerings  Betænkning,  der  skulde 
indeholde,  at  den  indvilligede  i  de  Artikler,  der  vedkom  Forsvars- 
forbundet  til  Handelens  Beskyttelse.  Betænkningen  udeblev,  og 
Møderne  udsattes  paa  Grund  af  Kongens  Kejse;  men  Juel  opgav 
derfor  ikke  Haabet.  Kongen  var  bleven  indtagen  i  ham  og  ind- 
bød ham  til  at  følge  med  paa  Rejsen.  Juel  ledsagede  nu  til  Kanslerens 
store  Ærgrelse  Hoffet  til  Gøteborg  og  derfra  over  Halmstad  til 
Malmø  og  videre  gennem  Bleking  og  Småland  til  X)land;  men 
overalt  tilsidesattes  alle  andre  Eegeringssager  for  Troppernes  Møn- 
string og  for  Jagtens  Glæder. 

Da  Baron  Juel  havde  uhindret  Adgang  til  Kong  Karl,  der 
gærne  talte  med  den  livlige  og  erfarne  Statsmand,  som  forstod  at 
blande  Skæmt  med  Alvor,  saa  benyttede  han  enhver  Lejlighed  til 
at  minde  Kongen  om,  at  Tiden  løb  fra  dem,  og  at  det  danske 
Hof  blev  utaalmodigt  over  den  lange  Vænten;  men  han  høstede  ej 
andet  af  Kongen  end  tom  Ros  for  sin  Iver,  og  han  fik  indtræn- 
gende Anmodninger  fra  den  svenske  Enkedronning  og  Kansleren, 
om  at  han  skulde  formaa  sin  egen  Konge  til  at  indvillige  i  Hertugen 
af  Holstein-Gottorps  Fordringer.  Kansleren  var  forbitret  over,  at 
Hertugen  havde  tabt  sin  Proces  om  Retten  til  Oldenburg  og  Del- 
menhorst,  som  den  tyske  Rigsret  havde  tilkendt  Hertugen  af  Ploen, 
af  hvem  Kongen  af  Danmark  havde  købt  disse  Grevskaber,  —  en 
Kendelse  og  et  Salg,  som  den  tyske  Kejser  havde  stadfæstet.  Kans- 
leren sagde  til  Juel,  at  den  danske  Regering  var  saa  sammen- 
knyttet (fOrknippad)  med  det  østerrigske  Hus,  at  Sverig  ikke  kunde 
vænte  sig  stor  Hjælp  af  Danmark.  Juel  svarede,  at  Kansleren 
meget  godt  vidste,  at  tyske  Forbindelser  ikke  trykkede  Danmark, 
der  paa  sin  Side  ej  var  uvidende  om ,  at  den  svenske  Kansler  des 
værre  blindt  hen  gik  i  Frankrigs  Kølvand;  men  det  kunde  ikke 
rokke  Kongen  af  Danmarks  Tro  paa,  at  det  var  til  do  nordiske 
Kroners  Bedste,  at  deres  to  Konger  trofast  holdt  hinanden  i  Haan- 
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(len.  Hertil  havde  Kongen  af  Danmark  gjort  det  første  Skridt  og 
væutede  nu  med  Længsel  paa,  at  Sverig  vilde  gaa  det  næste.  —  Efter 
tre  Maaneders  Kejse  vendte  den  svenske  Konge  hjem  til  sin  Hoved- 
stad; men  Sagen  skødes  atter  ud.  Først  maatte  Kanslerens  for- 
stilte og  dernæst  Kongens  ^drkelige  Sygdom  tjene  som  Paaskud 
for  nye  Forhalinger.  Ved  Aarets  Slutning  væntede  de  danske 
Underhandlere  endnu  efter  Svar  paa  det  Forslag,  som  de  havde 
leveret  de  svenske  Kommissærer  i  Juni  Maaned.  Deres  Taal- 
modighed  sattes  paa  en  haard  Prøve,  og  det  var  naturligt,  at 
Mistilliden  fik  Indpas  hos  den  danske  Regering.  Griffenfeld  skrev 
til  Juel,  at  Flertallet  af  de  svenske  Rigsraader  nok  mere  længtes 
efter  Krig  end  efter  Forbund  med  Danmark;  og  Juel  ^'iste  lige- 
ledes Tegn  til  Uro.  Han  skrev  til  Grev  Griffenfeld,  at,  skønt 
han  \ddste,  at  Greven  var  saa  skarpsynet,  at  han  ikke  trængte  til 
Kaad,  saa  \ilde  han  dog  ej  undlade  at  fremkomme  med  sin  Me- 
ning. Han  fandt,  det  var  nødvendigt,  at  Svenskernes  vidtudseende 
Planer  om  at  udvide  sig  i  Tyskland  bleve  bekendte  særhg  hos 
Brandenburgerne  og  Nederlænderne,  til  hvis  største  Skade  det 
nlde  være,  om  Sverig  skulde  bryde  Freden.  Han  \ilde  gøre  op- 
mærksom paa,  at  intet  Tegn  tydede  paa,  at  Carl  XI  ^ilde  forlange 
Kristian  V's  Søster  til  Ægte. 

Fra  anden  Side  kom  der  Tilbud.  I  November  1673  skrev 
den  danske  Sendemand  i  London,  Markus  Gjøe,  at  den  engelske 
Kansler  i  Fortrolighed  havde  spurgt  ham,  om  Karl  II  kunde  gøre 
sig  Haab  om  at  erholde  Ulrikka  Eleonoras  Haand,  naar  han  skilte 
sig  ved  Dronningen,  der  ej  havde  skænket  ham  Arvinger.  I  be- 
kræftende Fald  bad  han  om  Prinsessens  Portræt  til  sin  Konge. 
Portrættet  blev  sendt  til  Gjøe  med  Tilføjende,  at  han  skulde  vare 
sig  for  at  gøre  noget  som  helst  Forslag  til  dette  Giftermaals 
Fremme;  men  blot  udføre,  hvad  man  forlangte  af  ham,  og  over- 
lade til  den  engelske  Konge,  om  han  vilde  selv  eller  ved  et  over- 
ordentligt Sendebud  andrage  om  Prinsessens  Haand,  naar  Skils- 
missen havde  fundet  Sted.  Heldiges  for  Ulrikka  Eleonora  betænkte 
Karl  II  sig,  og  hun  undgik  at  blive  smeddet  til  denne  uværdige 
Vellystnings  Haand,  —  Paa  den  Tid,  da  dette  Friertilbud  fandt  Sted, 
opholdt  en  af  Karl  Gustafs  gamle  Generaler,  Pfalzgreven  af  Sulz- 
bach,  sig  ved  det  danske  Hof.  Han  var  meget  forbitret  paa  den 
svenske  Kansler  og  hans  tidligere  Medregenter,  fordi  de  havde  nægtet 
at  forlene  ham  med  Pommern,  hvorpaa  han  havde  et  Løfte  fra 
Karl  Gustafs  Tid.  Griffenfeld  meddelte  ham  i  Fortrolighed  Under- 
retning om  det  engelske  Tilbud,  og  den  danske  Konge  medgav  ham 
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en  fortrolig  Skrivelse  til  Karl  XI,  i  hvilken  Kong  Kristian  raadede 
sin  Broder  til  at  folge  Frederik  III's  Eksempel  og  afkaste  Kigsraadets 
Aag;  ti,  naar  han  herskede  enevældig,  som  Kongerne  i  Frankrig 
og  Danmark  -  Korge ,  saa  \alde  det  nordiske  Forbund  komme  i 
Stand  trods  Stormændenes  Modstand.  Karl  XI  viste  dette  Brev 
til  sin  Onkel,  Kigskansleren ,  hvis  brændende  Had  til  det  danske 
Hof  derved  fik  ny  Næring;  men  Karl  XI  glemte  ikke  det  Eaad, 
der  var  givet  ham. 

Begivenhederne  paa  Fredskongressen  i  Keln  gave  dog  Haab 
om,  at  der  endnu  kunde  komme  noget  godt  ud  af  Forhandlingerne 
om  et  skandinavisk  Forbund. 

Det  Arbejde,  de  svenske  Fredsmæglere  havde  paataget  sig  i 
Køln,  oversteg  næmlig  deres  Kræfter,  og  den  Bistand,  de  havde  drømt 
om  at  finde  hos  Tysklands  Fyrster,  svigtede  fuldstændig.  De  gave 
Brandenburg  og  Danmark  Skylden.  Men  den  sande  Grund  var,  at 
de  tyske  Fyrster,  som  den  svenske  Eegering  henvendte  sig  til, 
ikke  vilde  staa  under  Sverigs  Styrelse,  da  de  frygtede  for,  at  den 
vilde  blive  langvarig.  —  Den  1  Oktober  1(373  havde  de  svenske 
Fredsmæglere  i  Køln  forelagt  de  krigsførende  Magter,  Frankrig, 
England  og  Nederlandene,  et  Ultimatum,  ifølge  hvilket  de  sidst- 
nævnte skulde  betale  Gildet.  Til  Frankrig  skulde  de  afstaa  en 
Fjerdedel  af  deres  Land,  til  Storbrittanien  -Oen  Walchern  og  til 
Frankrigs  tyske  Forbundsfæller  Køln  og  Miinster  med  nogle  Land- 
strækninger ved  Ehinen.  Desuden  skulde  de,  foruden  andre  ydmygende 
Betingelser,  som  Tilbagegivelse  af  Kirker  og  Klostergods  til  Ka- 
tolikkerne, betale  en  Snes  MilUoner  Gylden  i  Krigsomkostninger  og 
overalt  stryge  deres  Flag  i  Søen  for  Storbrittanien.  —  De  neder- 
landske Medlemmer  af  Kongressen  erklærede  d.  9  Oktober  1673, 
at  de  ikke  kunde  modtage  de  svenske  Mægleres  Ultimatum,  ti 
det  udsatte  deres  Fædreland  for  den  fuldstændigste  Ødelæggelse, 
og  drog  dets  Beboere  ned  i  timelig  og  aandclig  Trældom.  De  vare 
bestemte  paa  at  lægge  deres  Landsmænds  Sag  i  Guds  Haand,  og 
gøre  deres  Bedste  for  vodblivende  at  værge  sig  imod  fremmede 
Voldsmænd,  der  havde  overfaldet  dem  uden  skellig  Grund.  Slutte- 
lig underrettede  de  de  svenske  Mæglere  om,  at  de  havde  fundet 
Venner,  der  vilde  tage  sig  kraftig  af  deres  Sag.  Den  tyske  Kejser, 
Spanien  og  Lotringen  havde  sluttet  Forbund  med  dem,  og  de  vare 
ifærd  med  igen  at  knytte  Forbund  med  Danmark  og  Brandenburg. 
Disse  Meddelelser  gjorde  et  stærkt  Indtryk.  Storbrittanien,  der 
var  ked  af  Krigen,  forlangte,  at  den  danske  Konges  Mæglings- 
tilbud,  der  var  blevet  forsmaaet  af  Frankrig,  skulde  modtages,  og 
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(let  indgik  en  Vaabenstilstand  med  Nederlandene.  Rollerne  byttedes 
atter  i  det  store  Krigsdrama,  der  opførtes.  Det  var  ikke  længer 
Nederlandene,  der  stode  ene  og  indskrænkede  til  Forsvar ;  nu  var  det 
Frankrig,  som,  udsat  for  at  miste  baade  Englands  og  de  vestlige 
tyske  Staters  Bistand,  var  i  Færd  med  atter  at  faa  alle  imod  sig 
undtagen  Sverig.  Dette  Riges  Hære  bleve  af  stor  Vigtighed  for 
Frankrig  imod  de  nye  Fjender,  der  optraadte  imod  det  i  Tyskland; 
men  Sverigs  Hjælp  vilde  blive  aldeles  lammet,  hvis  den  dansk- 
norske Stat  tog  Nederlandenes  Parti. 

Da  derfor  den  franske  Sendemand  i  Stockholm  forlangte,  at 
Sverig  skulde  opfylde  sine  Betingelser  og  erklære  Tyskland,  hns 
Hær  rykkede  imod  Frankrig,  Krig,  saa  gjorde  den  svenske  Rege- 
ring Vanskeligheder  paa  Grund  af  Forholdet  til  Danmark.  Dette 
Paaskud  berøvedes  Sverig,  naar  det  skandinaviske  Forbund  kom 
i  Stand.  Med  megen  Snildhed  nyttede  Juel  da  Franskmændenes 
Forlegenhed.  Man  havde  nu  det  morsomme  Særsyn,  at  de  danske 
Kommissærer  i  Stockholm,  der  for  Fredens  Skyld  ønskede  et  fast 
og  et  varigt  nordisk  Forbund,  at  de  understøttedes  af  Frankrig, 
som  med  Iver  arbejdede  paa  at  bringe  det  af  Griffenfeld  attraaede 
skandinaviske  Forbund  i  Stand  for  at  ^^.nde  de  nordiske  Kroners 
Hjælp  imod  Tyskland,  Spanien  og  Nederlandene.  Den  franske 
Sendemand  i  Stockholm,  Feuquieres,  beklagede  sig  til  Juel  over,  at 
de  store  Summer,  som  Frankrig  betalte  til  Sverig,  vare  spildte,  og 
spurgte  ham,  om  hans  Konge  var  villig  til  at  indtræde  i  det  fransk- 
svenske Forbund,  naar  Kongen  af  Frankrig  opfordrede  ham  dertil. 
Juel  svarede,  at  det  turde  Ludvig  XIV  ikke  vove  for  Sverig. 
Feuquieres  skrev  dog  til  sin  Konge,  at,  naar  den  dansk-norske  Stat 
kom  i  Forbund  med  Sverig,  saa  \ilde  den  danske  Konge  umærke- 
lig blive  draget  ind  i  Forbund  med  Frankrig,  af  h\'is  Konge  han 
hidtil  kun  havde  modtaget  mere  eller  mindre  hoflige  Afslag.  Lud- 
vig XIV  biUigede  disse  Anskuelser,  og  befalede  sin  Sendemand  at 
anvende  hele  hans  Indflydelse  paa  at  bringe  det  skandinaviske  For- 
bund i  Stand.  Han  beklagede,  at  det  gik  saa  langsomt  med  For- 
handlingerne. Det  var  jo  Paaskudet  om  de  nordiske  Kroners 
Ufordragelighed  og  Skinsyge,  der  havde  paalagt  ham  den  Tvang, 
at  han  af  Forekommenhed  imod  Sverig  hidtil  havde  maattet  for- 
kaste alle  den  dansk-norske  Stats  venskabelige  Tilbud. 

I  December  kunde  Juel  skrive  til  Griffenfeld,  at  han,  takket 
være  Franskmændenes  Understøttelse,  nu  endelig  væntede  at  faa 
det  længe  omtalte  svenske  Forslag.  Han  vilde  opsætte  sin  Dom 
om  Underhandlingernes  Udfald,  indtil  han  havde  faaet  det,  da  det 
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jo  vilde  aabenbare  deres  Hj ærters  Tanker.  Den  svenske  Kansler, 
der  var  utrættelig  i  at  lægge  Vanskeligheder  i  Vejen,  paastod,  at 
Juel  behavede  endnu  en  Fuldmagt.  Juel  svarede  ham,  at,  naar 
han  gennemlæste  hans  Kreditiv,  saa  \\\åe  han  deri  finde  al  den 
Fuldmagt,  der  behøvedes.  Dog,  hvis  han  endnu  ønskede  en  Fuld- 
magt, som  Juel  vel  vidste,  at  man  plejede  at  give  og  at  udveksle, 
saa  var  den  ej  nødvendig  før  ved  Enden,  og,  var  man  først  enig 
om  Eealiteten,  saa  vilde  hans  Herre  og  Kongen  gærne  føje  Kans- 
leren i  det  ønske.  Givende  efter  for  de  danske  Kommissærers  og 
den  franske  Sendemands  indtrængende  Tryk,  besvarede  den  svenske 
Eegering  endelig  i  Januar  1674  det  danske  Forslag  af  27  Juni  1673. 
Den  svenske  Regering  bifaldt  Tilbudet  om  et  Forbunds  Oprettelse 
til  Søfartens  Beskyttelse,  og  Kansler  de  la  Gardie  forsikrede  den 
franske  Sendemand  om,  at  det  var  et  stort  Offer,  Sverig  havde 
bragt  Frankrig  ved  at  foretage  dette  Skridt;  men  han  berørte 
ikke,  at  han  havde  knyttet  Forbundets  Slutning  til  en  Betingelse, 
som  Danmark  ikke  vilde  gaa  ind  paa.  Det  svenske  Svar,  der 
overleveredes  til  de  danske  Kommissærer,  indeholdt  14  Artikler 
vedrørende  Foranstaltninger  til  Handelens  og  Søfartens  Beskyttelse, 
samt  to  særskilte  Tilføj ningsartikler,  om  hvilke  Sverig  forud  kunde 
vide,  at  de  vilde  blive  forkastede,  da  de  rippede  op  i  de  gamle 
Stridigheder  om  Mærkerne  i  Vaabnet  og  om  Holstein-Gottorps  Ret- 
tigheder. —  Forslaget  var  saa  lydende: 


Skall  den  Vanskapen,  som  formedelst  fordetta  Eiikerna 
emillan  slutne  pacterne  åhr  befåstad,  oryggeligen  forblifva,  såsom 
ett  stadigt  och  fastliggiande  fundament  af  denne  nårmare  alliance 
och  forbundet. 


H\ilket  tillfollie  icke  allenest  hvadh  til  conservation  och 
viidhmachthållande  af  een  indbordes  fredh  och  godt  fortroende 
Kiikerne  beggie  emillan  genem  besagde  pacter  iihr  fOratl'skedat 
och  stadgat,  noga  skall  observeras  och  i  acbt  tages;  uthan  och 
beggie  deres  M*''M*''  vare  forbundne  hvars  annars  gagn  och  biista 
i  alla  måtto  at  befordra  och  forsvara,  medh  ordli  och  giirningar, 
likasom  sitt  egit,  och  hvadh  som  helst  den  andres  Person,  Regering, 
Rijken,  Lander  ocli  undorsåthare  kan  vara  for  niir  och  till  skada, 
det  sokia  att  afvånda,  och,  så  mycket  mogeligit  åhr,  att  forliindra. 
Så  skall  och  icke  allenast  inthet  medh  någon,   ehoo  det  och  vara 
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kan,  hareffter  tracteras  och  slutas,  som  eenthera  af  deres  M^OI"" 
(leris  Person,  Regering,  Eiiken,  Lander  och  Undersåthare  kan  vara 
fornår  och  till  skada,  utheu  och  hvadh  som  medh  rått  wijsan  och 
skiåll  eenthera  af  deris  M*''^*''  kan  præteudera,  vara  sigh  fornår 
och  till  forfangh,  iithi  någon  af  dee  medh  andre  slutne  Tractater, 
det  skal  hårmedh  aldeles  opphåfvit  och  machtlost  vara. 

3. 
Och  emådan  dette  alt  derpå  åhr  ansedt,  att  een  inbordes 
sååker-  och  fortroligheet  Rijkerna  emilian  desto  fastare  derigenom 
bekråfftas  måtte,  hvarfore  och  i  fall  det  sigh  tilldroge,  att  enthera 
af  theres  M^'M*''  skulle  effter  nårvarende  affairernes  och  tijdhernes 
Constitution  taga  några  mesures,  då  på  sådan  håndelse  skall  sådant 
den  andre  af  deres  M*'']\r''  communiceras,  till  att  forsokia  om  deres 
M*''M*''  sigh  kunna  fOreena  och  på  samma  consiher  och  tankar 
komma;  men  der  det  icke  skulle  kunna  [skee,  då  skall  Kjkwåll 
derigeuem  den  Yånskapen,  som  emilian  beggie  deres  M'^^M"  åhr 
stififtad  och  formedelst  denne  AUiaucen  ån  krafteligare  befåstad, 
icke  altereras,  eller  och  ett  inbordes  kriigh  dem  emiUan  fororsaakes. 

4. 

Och  såsom  der  iempte  denne  Alliancenlicke  åhr  ansedd  till- 
någons  læsion,  uthan  blott  till  inbordes  defension  och  forsvar  af 
deres  M*"M'"  Eijken  och  Undersåthare  sambt  deres  M^'^M'*^  til- 
horige  råttigheeter  och  Commerciernes  Conservation  viidh  ett  otur- 
berad  lopp:  Altså  der  någen  sigh  skulle  vnderstå,  deres  M^'M*', 
antingen  beggie  eller  eenthera  af  them,  oppå  dee  dem  tilhorige 
Sioar,  Strohmar  och  Fahrvattn,  eller  och  uthi  deres  Hambnar 
något  intrång  att  giora,  och  den  Securitet  och  frijheet,  på  deres 
Strohmar  och  Fahrvattn  vara  bor,  violera  och  krånckia,  eller  och 
elliest  dem  uthi  theres  råttigheeter  naget  forfångh  tillfoga;  skole 
deres  M'^'M*'"  sådan  hostilitet  och  Våldsambheet  att  afvåria,  hvar- 
annan  secundera  och  bijtråda,  således  att  forst  og  fråmbst  man 
hvarannan  adsisterer  med  Skep  och  manskap  , 

och  der  sådant  icke  emoth  fahran  skulle  tibåckia,  då  denne 
inbordes  assistencen  effter  Fahran  forokar  medh  Skepp  och  Folck, 
så  att  der  och  omsijder  stoorheeten  af  Fahran  det  skuUe  befinnes 
at  påfordra,  man  medh  alle  kraffter  hvar  annan  bijstandh  gior. 

5. 

Doch  skall  Aggressoren,   som  sigh   till  åfvansagde   Våldsam- 
heet  fordristar,  forst  genom  vanlige  officier  och  persvasioner  sockias 
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inrådas,  at  han  ifrån  sitt  forehafvende  afståår,  och  til  fredelige 
consilier  sigh  foghar;  hvartill  Aggressoren  4  Månaders  tiidh 
gifvas,  och  der  sådanne  repræsentationer  och  inrådande  innan 
besagde  4  Månaders  thiidh  till  gode  icke  skulle  finna  riimb,  då 
till  dee  medel  griipes,  som  i  åfvansagde  articul  formålt  åhr. 

6. 

Skulle  nu  således  hånde,  att  deres  M*'"M*'"  til  iubordes  Secours 
deres  Kraffter  och  Vapn  conjungera  maste;  då  skole  sedan  deris 
]\/[tr]yj;tr  YQ,i-Q,  forbuudue,  ingen  forlijkning,  det  vara  sigh  till  Stille- 
ståndh  af  Vapnen  eller  til  fredh,  eller  någen  underhandling  medh 
Aggressore  at  ingå  och  foretaga,  uthen  foregången  communication, 
samtykio,  approbation  och  erhållin  nogachtig  Satisfaction. 


Deris  M*'^M*'^  fOrbinda  sigh  ochså,  på  inthet  sått  den  ena  den 
andres  Fiende  hembligen  eller  offentligen  uthi  deres  Konunga 
Kijken,  Lander  och  Prodncier,  det  vare  sigh  medh  Folck,  Ammu- 
nition, pro\ision  eller  Skiep  att  vndsåttia  och  hielpa. 


Ytterligare  och  til  styrckio  af  Commerciernes  såkerheet,  skall 
den  ena  den  andres  Undersåthare,  hvilken  våld  och  oforrått  til- 
foges,  och  medh  fiendtligheet  antastas  på  sine  egne  Strohmar  och 
Fahrvattn,  eller  och  på  hvadh  orth  det  och  vara  kan,  alleenest 
det  åhr  uthi  Europa,  lijka  som  sine  egne  Undersåthare  beskydda 
och  handhefva,  den  uthi  sine  Hambnar  retraite  låmbna  och  der 
samma  stådes  emoth  alt  våldsambt  tillbudh  defendera  och  forsvara. 

9. 

Och  på  det  deres  M*"M*''^  Undersåthare  uthi  deres  frije  navi- 
gation och  Commercier  desto  såkrare  vara  måtte,  så  åhr  foraf- 
skedat  at  forst  och  fråmbst,  alle  emillan  deres  M""M*''  och  andra 
konunger  och  Stater  slutne  Reglementer  uthi  Commercicrne,  nemb- 
ligen  angående  Forbudh  och  aftaal  om  Contrebande  vahrur,  for- 
ordningar  om  richtige  Siopass  och  andre  sådanne  stycken  noga 
skall  observeras  och  i  acht  tagas;  sedan  och  att  dee  Potentater  och 
Stater,  som  i  kriigh  åhro  begrepne,  och  af  beggie  deris  MM"' 
om  deres  intention,  dee  medh  dem  slutne  pacter  oforrycht  att 
effterkomma,  forsåckres,  och  deriempte  adverteras,  att  dee  på  deres 
sijdc  sådanne  ordres  stella  ville,  att  deres  M'"M'"  Undersåthare 
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uthi  deres  navigation,  handell  ocli  vandell  otiirberad  blifva  måtte, 
och  att  i  fall  sådant  icke  skedde,  deres  M^^M*"^  icke  måtte  for- 
tånckias,  om  dee  effter  fåfång  giordh  Ansockningh  om  deres  Under- 
såthares Satisfaction  och  det  som  justicen  fordrar,  dee  meedel 
viidh  handen  taga,  som  all  raison  och  billigheet  till  Undersåth- 
arnes  Securitet  tillater. 

10. 

Der  nu  alt  sådant  fruchtlost  och  uthan  någon  påfolliande 
Satisfaction  vore,  så  att  deres  M'"M*'^  Undersåthares  Skepp  cmoth 
skiål  icke  allenast  oppbrachtes,  iithan  och  alle  gode  officia  och 
.  remonstrationer  forgåfves  voro ,  som  anvåndes  til  deres  relaxation 
och  satisfaction  for  tillfoget  skade;  då  emådan  således  all  annan 
meedell  at  salvera  den  frijheet,  som  deres  M*^^M*"  Undersåthare 
viidhkommer,  åhr  betagen,  ty  skole  the  uthi  beggie  konungars 
Eijken,  Landt  och  Gebiethen  befindtlige  Godz  och  formågo,  som 
thens  Undersåthare  tillhorer,  af  hvilkens  Caper  eller  Commisfahrer 
sådan  skada  deres  MM*"  Undersåthare  tilfogat  åhr,  och  huos 
hvilcken  all  giordh  ansockning  om  Justicen  och  reparation  fåfångh 
varit  hafver,  med  arrest  anhållas,  intill  des  een  entelig  Satisfac- 
tion och  noge  for  lijdeu  skada  skeer. 

11. 

Doch  skall  hervijdh  detta  i  acht  tagas,  at  foran  vijdare  af 
deres  M*'"M*''  till  någen  verkelig  resolution  af  arrest  skrijder,  dee 
hvarannan  forst  och  fråmbst  vijsa,  att  alle  andre  medell  åhro 
tenterade  och  derpå  ingen  effect  til  satisfaction  folgd;  och  att 
sedan  denne  resolution  af  arrest  communi  consensu  skeer  och  ey 
annariedes. 

12. 

Skulle  nu  hårpå  den  olykan  hånda,  att  vildere  viidhlyfftigheet 
och  entligh  krigh  derpå  skulle  entstå,  då  skole  deris  M^'M''  beggie 
stå  for  een  Man,  och  medh  sammanfogad  Vapn  det  handhefva 
og  ingen  fredh  sedan,  den  eene  den  andre  ovettandes  giora. 

13. 

Och  skall  denne  defensive  alliancen  icke  vara  dee  forbundh 
och  fordragh,  som  deres  M^'M'"  medh  een  och  annan  Potentat 
eller  Stat  for  detta  allereda  slutit  hafve,  till  något  mehn,  hinder 
och  forkleeningh. 
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14. 

Ytterligare  ocli  i  fall  deris  M*''M*'^  skulle  nodigt  ocli  tienligt 
frambdeles  een  eller  ocli  annan  tiidh  befiniia,  om  Myiitet  något 
vist  aftaal  och  afskiedh  at  giora;  så  varda  deres  M*''  då  till  sådan 
ånda  'sdsse  Commissarier  å  beggie  sijder  forordnandes. 

Separate  Articlar. 

1. 

Såsom  nu  beggie  deres  M*'"M"'  formedelst  een  nårmare  alliance, 
den  inbordes  forre  fortroligheeten  an  ytterligare  hafve  stadfåst; 
altså  hafver  och  Kongl.  M*  af  Danmarck  till  att  an  mehra  den- 
samma  styrkia,  sampt  till  at  betyga  den  Nabovånlige  affection. 
som  till  kongl.  M*  af  Sverige  kongl.  M*  af  Danmarck  drager,  oppå 
kongl.  M*^  af  Sverige  nabovånlige  intervention  låtit  sigh  behaga 
att  agreera  det  i  Hamburg  giorde  forslagh  till  een  foreen-  och 
forlijkning  medh  hertigen  af  Gottorp. 


Der  till  medh  så  åhr  och  belefvat,  att  på  det  icke  någon 
anstoteligiieet  af  de  Vapn,  som  konungerne  fora,  måtte  entstå, 
uthan  intentionen  af  een  fastståndande  fortroligheet  så  mycket 
mehra  lysa  och  å  daga  gifvas  kunna,  dee  Pronnciers  och  orthers 
Vapn,  h\ilcke  kongl.  M'  af  Sverige  i  follie  af  seeniste  fredhsluthet 
åhro  inrymbde,  af  kongl.  M'  i  Danmarck  viidh  ingen  occasion 
forde  blifva. 

For  at  erfare  sin  Regerings  Mening  og  undgaa  Tidsspilde, 
rejste  Juel  ufortøvet  med  det  svenske  Forslag  til  Kobenhavn. 
Den  danske  Regering  blev  behagelig  overrasket  ved  at  gennemlæse 
dets  14  Hovedartikler.  Den  erklærede  dem  alle  for  antagelige. 
Derimod  forkastede  den  de  to  særskilte  Artikler  om  Holstein-Got- 
torp og  om  Mærkerne  i  Vaabnet,  der  vare  hængte  ved  Hovedfor- 
slaget om  I'orbundet  til  Handelens  Sikkerhed,  hvormed  de  ikke 
havde  det  ringeste  at  gøre.  —  Fastholdt  Sverig  disse  krænkende 
Tilfojelser,  saa  havde  det  kun  paa  Skrømt  fremlagt  et  Forslag 
uden  at  have  den  alvorlige  Hensigt  at  slutte  et  inderligt  Forbund 
med  den  dansk-norske  Stat  til  gensidig  Gavn.  I  saa  Fald  skulde 
de  danske  Kommissa?rer  betale  med  samme  Mont  og  kun  fort- 
sætte Underhandlingerne  for  bedre  at  trænge  ind  i  Sverigs  Anslag. 
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De  skulde  gengælde  liaardt  med  haardt  og  forlange  optaget  i 
Traktaten,  at  Sverig  skulde  forpligte  sig  til  at  gore  sit  Bedste 
med  at  formaa  Hertugen  af  Gottorp  til  at  foje  sig  i  den  Dom, 
der  var  afsagt  af  den  tyske  Hofret  i  den  oldenburgske  Sag. 

Det  svenske  Forslags  §  3  medferte ,  at  den  dansk-norske  Stat 
skulde  tage  Frankrigs  Parti.  Hertil  var  man  ogsaa  villig,  da  det 
\ilde  styrke  Forbundet  imellem  de  nordiske  Kroner,  h^is  Velfærd 
beroede  paa,  at  de  altid  gik  sammen.  Hvad  Nederlandene  angik, 
saa  havde  det  nu  saa  mange  Forsvarere,  at  Frygten  for  dets 
Underkuelse  var  forsvunden.  Under  Forhandlingernes  Gang  skulde 
Juel  med  Svenskernes  Hjælp  bevæge  Frankrig  til  at  bevilge  den 
danske  Konge  400,000  Rdl.  aarlig  i  Subsidier,  og  drage  Omsorg 
for,  at  Forholdsreglerne  til  Handelens  Beskyttelse  skulde  gælde 
baade  i  og  udenfor  Evropa. 

Ændringerne,  som  det  danske  Gehejmeraad  foretog  i  de  14 
svenske  Artikler ,  vare  i  Grunden  kun  Redaktions  -  Forandringer. 
Griflfenfeld  indskærpede  Underhandlerne  at  faa  indfort  bestemte 
Udtryk  i  Artiklerne,  der  kunde  hæve  enhver  Tvivl  om  deres 
Indhold. 

§  1    kunde  forblive  uforandret. 

§  2    Slutningssætningen    burde  hedde:    <«Hvad  der   kan   være 
Deres  Majestæter    til  Skade  i   nogen   af  de  med  andre 
Potentater  sluttede  Traktater,  skal  hermed  være  ophævet 
og  magtesløst. 
§  3    uforandret. 

§  4   den  gensidige  Hjælp  burde  nøjagtig  angives.     De  danske 
Kommissærer  kunde  foreslaa,  at  hver  af  Magterne  stillede 
ti  vel   udrustede  og  bemandede  Skibe  samt  3   til  4000 
Landtropper. 
§  5    uforandret. 
§  6    uforandret. 

§  7  kunde  forblive,  som  den  er,  naar  efter  de  Ord  ^den  ene 
den  andens  Fjende«  sættes  som  Agressorer  etc.  og  de 
Ord  udelades:  »deres  Kongeriger,  Lande  og  ProAinsers 
som  kun  synes  satte  for  at  lade  en  Udflugt  aaben  og 
ellers  aldeles  til  Overflod. 
§  8  efter  de  Ord:  "tillade  Ketræte  i  sine  Havne«  kunde 
sættes:  »dog  at  ikke  under  det  Paaskud  dreves  Handel 
paa  forbudte  Havne.« 
§  9  Slutningssætningen  burde  stilles  i  mere  forbindende  Ud- 
tryk:   »Og  i  Fald  saadant  ikke  skete,  vare  Deres  Maje- 
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stæter  ved  disse  Traktater  forbundne  [dersom  de  efter 
gjort  Anmodning  ikke  kunde  erholde  den  Godtgørelse 
for  deres  Undersaatter,  som  Retfærdigheden  fordrede], 
at  gribe  til  de  Midler,  som  Ret  og  Billighed  krævede  til 
deres  Undersaatters  Sikkerhed.« 
§  10  kunde  begynde  saaledes :  « Skulde  da  alle  gode  Anmodninger 
og  Remonstrationer  være  forgæves  og  frugtesløse,  og 
Deres  Majestæters  Skibe  og  Gods  ej  alene  opbringes  imod 
Ret  og  Skel,  men  der  end  ikke  efter  venlig  gjort  An- 
modning skulde  folge  Frigivelse  og  Godtgørelse,  da«  osv. 
§  11  Isteden  for  de  Ord,  »at  alle  andre  Midler  ere  glippede », 
kunde  sættes:  »at  for  Undersaatternes  tilbørlige  Sikker- 
hed venlig  Anmodning  er  gjort  og  deraf  ingen  Virkning 
spurgt,  at  da  Beslaglæggelse  efter  fælles  Samtykke  og  ej 
anderledes » . 
§  12  uforandret. 

§  13  udi  Enden    kunde    tilsættes:    «uden    for    saa  vidt   at   de 
efter    den    ovenfor    indforte   anden   Artikkel  kunde  være 
Deres  Majestæter  til  Skade;  ti  da  skulde  do  være  aldeles 
ophævede  og  magtesløse.« 
§  14  uforandret. 

Med  Hensyn  til  den  vedhængte  holstein  -  gottorpske  Artikkel 
skulde  Juel  andrage  paa,  at  Sverig  vilde  formaa  Hertugen  af 
Gottorp  til  at  holde  Fred.  Den  anden  særskilte  Artikkel  om  Mær- 
kerne i  Vaabnet  skulde  Juel  afslaa  med  de  Ord,  at  det  var  stygt 
at  oprippe  sligt,  der  kunde  give  Anledning  til  ny  Tvist  isteden  for 
at  føre  til  nærmere  Fortrolighed.  Det  var  bedre  at  lade  saadanne 
Sager  hvile,  end  at  udsætte  den  imellem  begge  Kroner  herskende 
Fortrolighed  for  mindste  Knæk.  Han  kunde  tilfnje,  hvad  han 
tidligere  saa  fornuftig  havde  sagt,  at  der  er  adskillige  Ting,  man 
hverken  gør  eller  har  i  Sinde  at  gøre,  men  som  man  dog  ikke 
for  sin  Værdigheds  Skyld  kan  forpligte  sig  til  ikke  at  ville  gøre. 
Slige  Smaahgheder  havde  efter  Koiigen  af  Danmarks  Sindelag 
ikke  ringeste  Værd. 

Med  disse  Ændringer  fulgte,  saaledes  som  den  svenske  Kansler 
havde  ønsket  det,  en  kongelig  Fuldmagt  for  Hr.  Jens  Juel  og 
Hr.  Kristoffer  Lindenow  til  i  deres  Konges  Navn  at  underskrivi^ 
Forbundet.  —  Alt  hvad  de  nævnte  Sendemænd  handlede  og  trak- 
terede med  Hs.  svenske  Majestæts  dertil  beskikkede  Fuldmægtige, 
skulde  stande  i  alle  Maader  og  ubrndelig  holdes  og  efterkommes 
af  Kongen  af  Danmark  og  Norge,     j  KobiMiliavn  hengav  man  sig 
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til  Haabet,  at  Underhaudlingerne  nu  skulde  krones  med  et  lykke- 
ligt Udfald.  Dertil  var  der  jo  Udsigt,  da  de  ubetydelige  Ændringer, 
der  vare  gjorte  i  det  svenske  Hovedforslag,  kun  vare  til  Gunst 
for  dette,  og  de  to  særskilte  Artikler  kunde  udelades,  da  de  ej 
vedkom  Forbundet.  —  Det  vakte  almindelig  Glæde  hos  Borger- 
skabet og  den  menige  Almue,  da  det  rygtedes,  at  et  Forbund,  der 
skulde  betrygge  de  trende  Kongerigers  fælles  Tarv  og  Sikkerhed, 
var  i  Færd  med  at  fuldbyrdes.  Alle  fandt,  at  man  var  endelig 
slaaet  ind  paa  den  rette  Vej.  Fremtidig  vilde  de  nordiske  Eiger 
udvikle  deres  rige  Hjælpekilder  uden  at  modarbejde  hinanden. 

Allerede  i  Slutningen  af  Februar  var  Juel  atter  i  Stockholm. 
Han  underrettede  øjeblikkelig  de  svenske  Underhandlere  om  den 
gode  Modtagelse,  det  svenske  Forslag  havde  faaet,  og  at  han  havde 
erholdt  kongeKg  Fuldmagt  til  at  undertegne  det  aftalte  Forbund. 
Til  sin  store  Sorg  modtog  han  intet  Svar.  Stemningen  var  atter 
slaaet  om,  og  den  svenske  Kegering,  der  formodentlig  havde  skaftet 
sig  Underretning  om,  at  Tillægsartiklerne  ikke  havde  fundet  Ind- 
gang, vægrede  sig  endog  ved  at  hore  Tale  om  Forbundet.  Efter 
forgæves  at  have  væntet  i  14  Dage  paa  Indbydelse  til  et  Mode, 
gik  Juel  til  Johan  Gyllenstjerna  og  bad  ham  indtrængende  om  at 
anvende  alle  de  Midler,  han  raadede  over,  til  at  fremme  Underhand- 
lingernes Gang;  han  meddelte  ham,  at  den  danske  Kegering  for  at 
styrke  Værket  havde  indsat  nogle  fyldigere  Udtryk  og  tilbød  at  over- 
lade ham  disse  Ændringer,  for  at  han  kunde  overlægge  med  Ørnstedt, 
hvor  vidt  de  havde  deres  Bifald.  Gyllenstjerna  undslog  sig,  rime- 
ligvis efter  sin  Eegerings  Befaling,  for  at  modtage  de  danske  Ændrings- 
forslag og  bad  Juel  om  at  have  Taalmodighed,  indtil  Kansleren  kom 
tilbage  til  Hovedstaden.  Kansleren  var,  for  at  undgaa  fremmede 
Sendemænd  og  for  at  slippe  for  at  tage  Beslutning,  flyttet  ud  paa 
et  Landsted  nogle  Mile  fra  Stockholm.  Juel  forstyrrede  ham  i 
hans  landlige  Ko  og  lod  forespørge,  om  Kansleren  befalede,  at  han 
skulde  komme  ud  paa  Landet,  eller  om  han  turde  vænte  at  gøre 
Hs.  Eks.  sin  Opvartning  i  Hovedstaden,  da  han  havde  Sager  af 
højeste  Vigtighed  at  meddele  ham.  Kanslerens  Sekretær  bragte 
den  følgende  Dag  det  undvigende  Svar  til  Juel,  at  hans  Herre 
om  nogle  Dage  vilde  komme  til  Byen,  saa  længe  maatte  den  danske 
Sendemand  vænte  med  sine  vigtige  Meddelelser.  —  Kanslerens  Vrede 
imod  det  danske  Hof  var  bleven  øget  ved  Englands  og  Frankrigs 
Anmodning  til  den  danske  Konge  om  at  hjælpe  Sverig  paa  Kon- 
gressen i  Køln  med  at  mægle  imellem  de  krigsførende  Magter. 
At   danske  Mænd   skulde   sidde    Side    om   Side   med   de    svenske 
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Mæglere,  der  hidtil  havde  indtaget  Forsædet  paa  den  evropæiske 
Kongres  i  K^ln,  var  ham  en  iitaalelig  Tanke.  For  ej  at  støde 
sine  mægtige  Fæller,  maatte  Sverig  imidlertid  samtykke  deri,  og 
danske  Mæglere  vare  netop  i  Færd  med  at  indtage  deres  Plads  i 
Kongressen,  da  denne  sprængtes  ved  et  frækt  Brud  paa  Folkeretten 
i  den  paa  Grund  af  Freds  -  Underhandlingerne  fredhellige  By. 
Kurfyrsten  af  Køln  var  den  tyske  Kejsers  Fjende.  Om  hans 
Første -Minister,  Kardinalen  af  Fiirstenberg,  ymtedes  der,  at  han, 
som  saa  mange  Staters  Ministre,  stod  i  fransk  Sold.  Den  14  Febr. 
1G74  om  Eftermiddagen  blev  han  overfalden  i  en  af  Kølns  Hoved- 
gader af  14  østerrigske  Officerer,  der  dræbte  flere  af  hans  Følge, 
kastede  ham  saaret  ind  i  en  Vogn  og  bragte  ham  til  Bonn,  der 
var  besat  af  kejserlige  Tropper.  Næppe  rygtedes  denne  Voldsdaad, 
saa  forlode  baade  Fredsmæglerne  og  de  krigsførende  Magters  Sende- 
mænd Køln,  og  den  med  saa  megen  Bram  indledede  Kongres  var 
opløst. 

Den  svenske  Kanslers  Utilbøjelighed  til  at  fortsætte  Under- 
handlingerne havde  flere  Grunde.  Juel  var  kommen  under  Vejr 
med,  at  Kansleren  ad  skjulte  Veje  modarbejdede  Forbundet  baade 
i  Paris  og  i  København.  Dette  meddelte  han  til  den  franske 
Sendemand  og  be\dste  ham,  at  det  var  en  daarlig  Undskyldning, 
Kansleren  kom  med,  naar  han  erklærede,  at  Sverig  ikke  kunde 
hjælpe  Frankrig  paa  Grund  af  Kongen  af  Danmarks  Rustninger; 
ti  denne  attraaede  inderlig  et  Forbund  med  Frankrig  og  Sverig. 
Nylig,  i  December  1(373,  havde  den  svenske  Kegering  for  at  und- 
gaa  sine  Forpligtelser  imod  Frankrig  sluttet  et  nyt  Forbund  med 
Brandenburg.  Disse  Oplysninger  bragte  den  franske  Sendemand  i 
Harnisk.  Han  begav  sig  til  Kansleren  og  forlangte,  at  han  af  Ven- 
skab for  Frankrig  skulde  fremme  Underhandlingerne  med  Danmark. 
Det  hjalp  for  saa  vidt,  at  der  midt  i  April  beramuKMles  et  nyt  J\Iøde, 
i  h\ålket  de  danske  Kommissærer  endelig  flk  Lejlighed  til  at  af- 
levere de  Ændringer,  deres  Regering  havde  foretaget  i  det  svenske 
Forslag.  De  talte  endvidere  om  Nodvendigheden  af  Forbundets 
ufortøvede  Vedtagelse  og  Underskrift,  hvortil  de  havde  Fuldmagt. 
Men,  jo  stærkere  Juel  og  Lindenow  bankede  paa,  des  mere  trak 
de  svenske  Kommissærer  og  Kansleren  sig  till)age,  Juel  kom 
derfor  til  den  Overbevisning,  at  man  skadede  Sagen  ved  at  vise 
for  megen  Iver.  Det  var  maaske  rigtigere  at  unde  den  svenske 
Regering  Ro  og  lade  den  pleje  dens  Magelighed;  saa  kuiid(>  (\ot  vel 
hænde,  at  den  kom  til  Besindelse. 
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De  danske  Kommissærer  fik  derved  fuld  Frihed.  De  havde  i 
Aar  og  Dag  nst  deres  Kedebonhed.  Bragte  de  polittiske  Forhold 
nu  Sverig  i  en  uholdbar  Stilling,  saa  kunde  de  afbryde  Forhand- 
lingerne og  lægge  hele  Skylden  for,  at  en  saa  velsignelsesrig,  for 
Nordens  Lykke  og  Fred  ført  Underhandling  var  strandet,  over 
paa  dem,  der  havde  lagt  en  saa  utilgivelig  Langsomhed,  Brist 
paa  Imødekommen  og  ringe  Tilbøjelighed  for  Dagen.  Samtidig 
med  at  Juel  henstillede  til  sin  Kegering,  hvor  ndt  den  billigede 
en  slig  Fremgangsmaade ,  fandt  han,  at  det  var  hans  Pligt  at 
gøre  den  opmærksom  paa,  at,  hvis  Frankrig  bragte  Sverig  til  at 
begynde  en  Krig  i  Tyskland,  maatte  den  dansk -norske  Stat 
være  med  eller  imod  Sverig;  ti,  selv  om  den  forpligtede  sig  til 
at  være  nevtral,  kunde  den  ikke  stole  paa,  at  den  ikke,  ligesom  1643 
og  1658,  pludselig  blev  overfalden  af  Sverig.  Det  var  jo  dog  den 
svenske  Kanslers  Yndlingstanke  og  kæreste  Tidsfordriv  at  sysle 
med  Krigsplaner  imod  Danmark. 

Tilstanden  imellem  de  nordiske  Kiger  fordærvedes  yderligere 
ved  de  gottorpske  Fyrsters  Eænkespil.  Allerede  i  Marts  1674 
fortalte  den  danske  Resident  i  Hamburg,  Osten,  at  Gottorp  var 
i  Færd  med  at  slutte  et  nyt  Forbund  med  Sverig.  Griffenfelds 
Agenter  havde  Orene  med  sig,  der  foregik  intet  uden  deres  Vidende. 
Underhandlingerne  førtes  i  Stockholm,  hvorhen  Hertugen  af  Got- 
torp havde  begivet  sig  i  Foraaret  tillige  med  sin  Gemalinde,  sin 
Broder  og  sine  fornemste  Eaader.  Eigtig  nok  skrev  Juel  hjem: 
»Vi  tabe  intet  ved  dette  Besøg;  Hertugen  kan  ikke  blive  mere 
svensk  sindet,  end  han  allerede  er»;  men,  da  han  fik  nys  om,  at 
der  den  25  April  var  sluttet  et  nyt  Forbund  mellem  Sverig  og 
Gottorp,  saa  blev  han  urolig.  Med  sin  vanlige  Snuhed  og  Kund- 
haandethed  skaffede  han  sig  en  Afskrift  af  Traktaten,  i  hvilken 
Sverig  forpligtede  sig  til  at  hjælpe  Hertugen  med  at  komme  i 
Besiddelse  af  hele  Holstein  og  Slesvig,  naar  der  atter  udbrød  Krig 
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imellem  de  nordiske  Magter.  Til  Gengæld  lovede  Hertugen,  at 
baade  han  og  haus  Broder,  saa  snart  de  kom  hjem,  vilde  hverve 
Tropper  for  Sverig,  der  skulde  sendes  til  Pommern.  Hertugen 
vilde  udvide  Tønnings  Fæstningsværker  og  modtage  svensk  Be- 
sætning. —  At  Juel  havde  skaffet  sig  Afskrift  af  denne  Traktat, 
havde  Hertugen  ingen  Anelse  om,  og  han  hyklede  stor  Ærbødig- 
hed for  den  danske  Konge.  I  et  Selskab  hos  den  kejserlige  Sende- 
mand. Stahremberg,  gik  han  hen  til  Juel,  saa  paa  hans  Eidder- 
Urden  og  spurgte,  om  det  ikke  var  muligt  at  skafte  ham  Dane- 
brogsordenen  hos  hans  kære  Svoger,  Kongen  af  Danmark.     Juel 
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svarede,  at  han  vilde  skatte  sig  lykkelig,  naar  han  kunde  bidrage 
noget  til  Hans  Hojheds  Fornojelse;  og  han  skrev  til  Griffenfeld, 
at  efter  hans  ringe  Mening  burde  man  give  Hertugen  Ordenen, 
da  det  gjorde  ham  tryggere  og  overbe^iste  Sverig  om,  at  For- 
holdet imellem  Kongen  og  Hertugen  var  godt.  —  Enkedronning 
Sofia  Amalia,  til  hvem  Griffenfeld  havde  meddelt  Hertugens  under- 
fundige Adfærd,  tiltroede  ikke  sin  Svigersøn  noget  godt.  Hendes 
Sekretær,  Keinhold,  maatte  skrive  til  Griffenfeld,  at,  naar  Hertugen 
kom  tilbage,  skulde  hun  nok  « pumpen  ham.  Hun  haabede  at 
stanse  ham  og  hans  Gemalinde,  naar  de  sejlede  forbi  Kødby,  da 
deres  lille  Datter  var  hos  hende  i  Nykøbing. 

Hollænderne  vedbleve  med  stor  Udholdenhed  at  arbejde  paa 
at  vinde  Sverig  for  sig.  Deres  Sendemand,  Schaep,  tilbød  den 
svenske  Kegering  500,000  Kdl.  aarlig,  naar  den  \ilde  sidde  stille 
og  ikke  blande  sig  i  Krigen  mellem  Frankrig  og  Nederlandene. 
I  flere  Maaneder  væntede  han  forgæves  efter  Svar  paa  sit  Tilbud. 
"Schaep  er  et  Faar  baade  af  Navn  og  af  Gavn »,  skrev  Juel  hjem. 
(ijeg  søger  forgæves  at  bevise  ham,  at  han  bliver  holdt  for  Nar^. 
Schaep  gjorde  Gentjeneste  og  søgte  at  overtyde  Juel  om,  at  han 
hvirvlede  rundt  som  det  femte  Hjul  til  ingen  Nytte.  Sverig  skøt- 
tede slet  ikke  om  at  indgaa  Forbund  med  Danmark.  Juel  havde 
undertiden  en  Anelse  derom,  men  rigtig  klart  gik  det  ikke  op  for 
ham.  Han  hængte  sig  som  Griffenfeld  ved  Haabet  om,  at  Sand- 
heden skulde  bane  Vejen  for  ham. 

De  danske  Underhandleres  Beretning  om  Forholdene  ved  det 
svenske  Hof  rokkede  i  øvrigt  Griffenfelds  Tro  paa,  at  det  skulde 
lykkes  ham  at  overbe\ise  Verden  om,  at  et  samdrægtigt  Norden 
var  mere  end  et  Fantasibillede.  Han  billigede  Kommissærernes 
forandrede  Handlemaade  og  skrev  til  dem,  at  de  skulde  fortsætte 
Underhandlingerne  med  den  største  Lunkenhed. 

Juels  Forudsigelser  om,  at  den  svenske  Regering  snart  vilde 
komme  til  Besindelse,  naar  han  og  Lindenow  ikke  længer  trængte 
paa,  stadfæstedes  virkelig.  De  danske  Underhandleres  forandrede 
Optræde,  deres  Koldsindighed,  satte  den  svenske  Regering  i  Uro. 
Den  formodede,  at  der  var  Qendtlige  Planer  i  Gærde,  og  blev  nu  paa 
sin  Side  hidsig  efter  at  genoptage  Forhandlingerne.  I  Maj  holdtes 
der  flere  Møder,  i  hvilke  Svenskerne  viste  meget  Imødekomme. 
De  tiltraadte  næsten  alle  de  danske  Ændringer  og  indvilligede  i 
at  udelade  don  særskilte  Artikkol  om  Forbudet  mod  adskillige  Mærker 
i  det  danske  Vaaben.  Der  blev  kun  to  Stridspunkter  tilbage, 
næmlig  Handelens  Beskyttelse  udenfor  Evropa  og  Artiklen  om  Hol- 
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Stein -Gottorp.  l)e  svenske  Kommissærer  erklærede,  at  de  havde 
Fuldmagt  til  at  indrømme  alle  de  danske  Ændringer  og  under- 
tegne Forbundet,  saa  fremt  Kongen  af  Danmark  og  Norge  xilåe 
nojes  med,  at  de  nordiske  Eiger  forsvarede  hverandres  Handel  og 
Søfart  i  Evropas  Farvande,  og  saa  fremt  han  vilde  betale  Hertugen 
af  Gottorp  500,000  Rdl.  for  hans  Fordring  paa  Oldenburg  og 
Delmenhorst.  Det  sidste  Forlangende,  der  blandede  Sverig  i  den 
gottorpske  Sag,  kunde  de  danske  Kommissærer  ikke  indrømme, 
og  Forslaget  vandrede  til  fornyet  Prøvelse  til  København.  Der 
blev  det  nu  liggende  i  Maaneder.  Kristian  V  vilde  ingenlunde 
tilstaa  Sverig  Ret  til  at  foreskrive  ham,  hvorledes  han  skulde  af- 
finde sig  med  Hertugen.  Dennes  Sager  maatte  holdes  udenfor 
Traktaten,  ellers  faldt  den  til  Jorden. 

Ret  som  om  der  ej  var  tilstrækkelige  Hindringer  for  For- 
bundets Iværksættelse,  bragte  Frankrig  det  ved  nye  Forslag  end 
mere  i  Urede.  —  Frankrigs  Sendemand  i  Stockholm,  Feuquieres, 
og  dets  Sendemand  i  København,  Terlon,  vare  skinsyge  paa  hin- 
anden og  arbejdede  ikke  til  samme  Maal.  Medens  Feuquieres 
stræbte  efter  at  tilvejebringe  et  virksomt  Forbund  imellem  de 
nordiske  Stater  og  Frankrig,  fik  Terlon  det  mundtlige  Hverv  at  til- 
byde den  danske  Regering  100,000  Rdl.  aarlig  i  to  Aar,  naar  den 
vilde  holde  sig  nevtral,  naar  Sverig  understøttede  Frankrig  i  dets  Krig 
med  Tyskland  og  Nederlandene.  Dette  uantagelige  Forslag  forkastedes. 
Det  skyldtes  den  svenske  Kansler,  som  havde  formaaet  Frankrig 
til  at  komme  med  det  og  tilstille  Terlon  det.  Feuquieres  skrev 
derfor  til  sin  Regering,  at  den  skulde  lade  ham  være  eneste  Sende- 
mand ved  de  nordiske  Hoffer  og  kalde  Terlon  hjem.  Den  franske 
Udenrigsminister  begreb  ikke,  at  det  var  et  meget  fornuftigt  For- 
slag. Han  havde  ikke  nogen  Ide  om  den  dansk-norske  Stats  Betyd- 
ning. Havde  han  fulgt  Raadet,  saa  var  det  skandinaviske  Forbund 
mulig  kommet  i  Stand.  Feuquieres  var  en  kraftig,  hensynsløs  Karak- 
ter, der  ikke  frygtede  for. at  paatage  sig  Ansvar.  Han  havde  skaffet 
sig  et  stort  Herredømme  over  den  svenske  Kansler  og  vilde  ved  Penge 
og  Trusler  have  bragt  ham  til  at  udelade  den  gottorpske  Artikkel. 
—  Den  danske  Konge  forlangte  400,000  Rdl.  aarhg  af  Frankrig 
til  Hjælp  ved  sit  Værns  Udrustning.  Feuquieres  havde  ikke  be- 
tænkt sig  paa  at  tilstaa  den  danske  Krone  en  endnu  højere  Sum, 
da  han  var  vis  paa  sin  Konges  Medhold,  naar  Følgen  var  bleven, 
at  de  tre  nordiske  Riger  samlede  havde  taget  Frankrigs  Parti. 
Terlon  havde- ikke  det  Mod,  han  havde  det  mere  i  Munden,  han 
skrydede  og  frygtede  for  at  komme  med  reelle  skriftlige  Tilbud. 
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Samtidig  med  det  uheldige  franske  Nevtralitets-Forslag  kom 
Frankrigs  Fjender,  Nederlandene,  Spanien  og  den  tyske  Kejser, 
med  mere  fristende  Alliance-Tilbud,  som  Griffenfeld  agtede  paa,  da 
Underhandlingerne  med  Sverig  og  Frankrig  truede  med  at  briste. 
Han  modtog  disse  Magters  Fjenders  Tilbud,  for  at  den  dansk- 
norske Stat  ej  skulde  komme  til  at  sidde  imellem  to  Stole.  Men,  inden 
vi  skildre  disse  Forhandlinger,  maa  vi  berette  noget  nærmere  om 
Danmarks  Stridigheder  med  Holstein  -  Gottorp ,  samt  om  Griffen- 
felds  Forhold  til  de  to  Mænd,  med  hvilke  han  delte  Kongens 
Fortrolighed,  næmlig  Ulrik  Frederik  Gyldenløve  og  Frederik  Ahle- 
feldt, Greve  til  Langeland  og  Rixingen. 


Fjerde  Bog. 
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Aningerue  til  Grevskaberne.  Forlig  imellem  Arvingerne  i  København  1671. 
Hertugen  af  Gottoi-p  gaar  fra  sit  Ord  og  bryder  Forliget.  Mislykkede  For* 
handlinger  med  Hertugen  af  Gottorp  ved  Fredr.  Ahlefeldt  i  Avgust  1672  og 
(fra  December  1672  til  April  1673)  ved  U.  F.  Gyldenløve.  Gyldeuløve  falder  i 
Unaade  og  sendes  til  Norge.  Den  kejserlige  Hofr'et  tilkender  Ploen  Arven, 
af  hvem  Danmark  forinden  har  købt  den. 

JJen  fornemste  Hindring  for  Tilvejebringelsen  af  det  skandi- 
naviske Forbund  var  Hertugdømmet  Holstein-Gottorp.  Saa  længe 
Sverig  betragtede  sig  som  Holstein-Gottorps  Værge  og  støttede  en- 
hver af  de  gottorpske  Fyrsters  Fordringer,  vare  alle  Underhandlinger 
spildte.  Griflfenfeld  anvendte  alt  sit  Snilde  for  at  afbøde  den 
svenske  Regerings  Indblanding  i  Kongen  af  Danmarks  Tdst  med 
det  gottorpske  Fyrstehus.  Hertug  Kristian  Albrekt  af  Holstein- 
Gottorp  var  gift  med  Kristian  V's  Søster  Frederikke  Amalie. 
Imellem  de  to  Svogre  var  der  personligt  Uvenskab,  der  efterhaanden 
steg  til  en  saa  svimlende  Højde,  at  det  var  en  tilstrækkelig  An- 
ledning til  at  falde  i  Unaade,  naar  man  ikke  istemte  Kongens 
hadefulde  Udbrud  imod  hans  Svoger,  der  var  opbrusende,  ubestemt 
og  hæftig  og  ganske  gik  i  sine  Raaders,  Familien  Kielmannsecks, 
Ledebaand.  Da  Hertugen  ikke  vilde  bøje  sig  for  Rettens  Kendelse, 
der  fradømte  ham  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst:  da 
han  umuliggjorde  Fællcsregeringens  Førelse  i  Hertugdømmerne  og 
hemmelig  forbandt  sig  med  Sverig  mod  Danmark,  —  endte  Griffen - 
feld  1675  hele  Striden  ved  en  Krigslist,  som  Hertugen  ved  sil 
erklærede  fjendtlige  Sindelag  (ved  at  bryde  den  Union,  der  for- 
pligtede ham  til  ikke  at  forbinde  sig  med  nogen  som  helst  frem- 
med Magt  uden  sin  Medregent  for  Fællesregeringens  Vedkommende, 
Kongen  af  Danmarks  Vidende),    —   ved   sine   Rustninger   og  sine 
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højt  flyvende  Planer  om  Storhed  og  Magt  paa  Danmarks  Be- 
kostning nødvendiggjorde.  Den  Knude,  der  ej  lod  sig  løse,  sønder- 
huggede  han. 

Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  vare  et  mandligt 
Len  i  det  tyske  Rige.  Da  den  lige  nedstigende  mandlige  Linie 
var  i  Færd  med  at  uddø  i  Midten  af  det  17de  Hundredaar, 
indgik  to  af  de  mandlige  Sidelinier,  Kongen  af  Danmark  og  Her- 
tugen af  Holstein-Gottorp,  1646  og  1648  Forlig  om  at  dele  Grev- 
skaberne med  Forbigaaelse  af  den  tredie  og  nærmest  berettigede 
Arvetager,  Hertugen  af  Ploen*).  Kejseren  bekræftede  1653  disse 
Arveforlig,  uagtet  han  1642  havde  udstedt  en  Kundgørelse,  der 
indeholdt,  at  Joakim  Ernst  af  Ploen  var  Arving  til  Grevskaberne. 
For  at  styrke  deres  Fordringer  bevægede  Kongen  af  Danmark  og 
Hertugen  af  Gottorp  den  sidste  Greve  af  Oldenburg  (der  kun  havde 
en  uægte  Søn,  den  danske  Gehejmeraad  Grev  Anton  af  Altenburg) 
til  at  testamentere  sine  Lande  til  dem,  og  endnu  forinden  hans 
Død,  der  indtraf  1667,  besatte  de  Oldenburg  og  Delmenhorst.  — 
Hertugen  af  Ploen  gjorde  Indsigelse  imod  denne  Fremgangsmaade 
og  anlagde  Sag  ved  den  kejserlige  Hofret  i  Spejer  imod  Danmark 
og  Gottorp.  Efter  Griffenfelds  Raad  foreslog  Kongen  Hertugerne 
af  Gottorp  og  Ploen  at  afgøre  Sagen  i  Mindelighed.  Hertil  vare 
Hertugerne  meget  uvillige,  da  de  altid  havde  staaet  paa  spændt 
Fod  med  hinanden  og  tilføjet  hinanden  mange  Krænkelser  og  Tab. 
Alligevel  lykkedes  det  for  Griffenfeld  at  faa  de  tre  Arvinger  sam- 
lede i  København  i  Februar  1671.  Hertugen  af  Gottorp  mødte 
med  to  af  sine  Eaader,  Hans  Kielmanu  jun.  og  Andr.  Cramer. 
Hertugen  af  Ploen  sendte  sin  ældste  Søn,  Hans  Adolf,  og  Rege- 
ringsraad  Gensch,  der  1681  optoges  i  den  danske  Adelsstand  og 
fik  Navnet  Breitenau.     Strags  i  det  første  Møde  bleve  Hertugerne 


Grev  Uiederich  den  Lykkelige  af  Oldenburg  og  Delmenhorst. 


Kristian  1,  Konge  af  Danmark,  Xorge  og  Sverig.  Grev  Gerhard  af  Oldenburg  og  Delmenhorst. 

Frederik  1 ,    Konge  af  Danmark  og  >'orge.  Grev  Johan  14  af  Oldenburg  og  Delmenhorst. 

Kristian  III  af  Danmark       .\doIf,  Hertug  af  Grev  Johan  15          Grev  Anton  1 

og  Xorge.                         H. -Gottorp.  af  O.  ogD.                af  O.  og  D. 


Frederik  II  Hans,  Hertug        Joh.  Adolf  af                                                              Grev  Johan  16 

afD.  ogX.  af  .Sonderborg.        H. -Gottorp.                                                               af  O.  og  D. 

Kristian  IV  Joakim  Ernst,    Frederik  III.  Grev  Anton  Gynter 

afD.  ogX.  II.  af  l'loen.       af  H. -Gottorp.                                                             afO.  ogD. 
Frederik  III    Johan  Adolf    Kristian  Albrekt 

af  D.  ogX.  af  Ploen.           af  H. -Gottorp. 

Kristian  V 

af  D,  OgX. 
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uenige  og  vilde  ikke  underhandle  sammen.  Kongen  besluttede 
derfor  at  underhandle  særskilt  med  hver  af  dem.  Selv  paatog 
han  sig  at  afkobe  Hertugen  af  Gottorp  dennes  Del  i  Grevskaberne, 
og  af  nedenstaaende  fortrolige  Brev  til  Griftcnfeld  vil  det  ses,  at 
han  fuldt  og  fast  troede,  at  han  heldig  havde  tilendebragt  denne 
vanskelige  Sag. 

10  Martii  1671.  "Omenschiiint  Guldenlew  wel  siger  Jer,  wor- 
dan  alting  er  affgaaen  met  Hertugen  aff  Gottorf  i  E  Dronningens 
Haffue,  saa  kan  jeg  dog  icke  lade  at  schriffe  desse  Linier,  att  al- 
ting eft'ter  stor  combat  er  wel  affgaaen  han  gaff"  sin  han  paa,  att 
han  vilde  lade  mig  altsamen  med  Greftueschaberne  off'uer  for  de 
150,000  Rdl.  och  om  Resten  schulde  widere  tracteris,  nou  har  min 
Dr^m  faat  ende  saavit,  kunde  wie  dr£»mme  noget  got  med  Plon 
ennou  da  war  dett  well,  i  kommer  nock  en  gane  herop  i  aften 
heller  i  kan  schriff'e  mig  jer  tanker  tiL-. 

Efter  at  Hertugen  havde  givet  Kongen  sin  Haand  paa,  at  han 
afstod  sin  Del  af  Grevskaberne  for  150,000  Rdl.,  mente  Kon- 
gen, at  Sagen  var  klaret,  og  fandt  ikke,  der  var  Anledning  til 
at  opholde  Hertugen  længer,  da  han  lovede  at  udfærdige  det  skrift- 
lige Dokument,  naar  han  kom  hjem.  Men  næppe  var  Hertugen 
vendt  tilbage  til  Gottorp,  for  han  fortrød  Handelen  og  forlangte, 
at  den  skulde  gaa  tilbage.  Det  var  paa  Sverigs  Opfordring,  at 
Hertugen  foretog  dette  Skridt.  Saa  længe  Kongen  af  Danmark  og 
Hertugen  af  Gottorp  havde  handlet  i  Forening,  og  holdt  Grev- 
skaberne besatte  imod  Hertugen  af  Ploen,  havde  Sverig  understøttet 
den  sidstnævnte  imod  de  to  førstnævnte;  men  nu  slog  Sverig  om 
og  understøttede  Gottorp  imod  Danmark.  Denne  Sagernes  Vending 
forbitrede  Kongen  i  høj  Grad:  hans  Had  til  Hertugen  blev  farligt 
for  alle  hans  Omgivelser,  ti  den  ringeste  Mistanke  om,  at  nogen 
af  dem  støttede  Hertugen,  var  tilstrækkelig  til  at  fjærne  vedkom- 
mende fra  Hoil'et.  Kongen  havde  Aistnok  behandlet  Sagen  altfor 
lidt  forretningsmæssig  ved  Modet  i  København;  mon  ingen  kan 
fortænke  ham  i,  at  han  blev  vred  paa  Hertugen,  da  denne  gik 
fra  sit  givne  Ord. 

Med  Fyrsten  af  Ploen  havde  Griffenfeld  hurtig  ordnet  den  ind- 
viklede Strid  til  alles  Tilfredshed.  Foruden  Griffenfeld  vare  Hans 
Schack,  Paul  Lilliencron  og  Frederik  Ahlefeldt  Kommissærer  i  denne 
Sag.  Hertugen  af  Ploen  lik,  mod  at  afstaa  sin  Ret  til  den  kongelige 
Del  af  Grevskaberne,  anvist  Godser  i  Segeberg  Amt  til  en  Værdi  af 
100,000  Species,  og  han  fik  Løfte  om  300,000  Species  for  den  got- 
torpske Del  af  Grevskaberne,  naar  han  vandt  den  Sag,  han  havde 


W2  Den  oldenburgske  Arvestrid. 

anlagt  ved  Hofretten  i  Speyer  imod  Kongen  af  Danmark  og  Hertugen 
af  Gottorp  *).  For  denne  vellykkede  Underhandling  skænkede  Her- 
tugen af  Ploen  Griffenfeld  to  Guldbægere,  i  hvilken  Anledning 
Ahlefeldt  ytrede :  »Arveguld  betyder  Lykke ».  —  Sagen  var  da  jævnet 
for  Ploens  Vedkommende,  og  den  danske  Regering  kunde  nu  anvende 
al  sin  Flid  paa  snarlig  at  bringe  Striden  om  Grevskaberne  til  en 
lykkelig  Ende  med  Hertugen  af  Gottorp.  Sverigs  Anmodninger  om 
at  maatte  mægle  bleve  skarpere  og  mere  indtrængende ;  man  maatte 
være  forberedt  paa,  at  det  gik  fra  Ord  til  Handling.  Hertugen 
af  Gottorp  ytrede,  at,  om  end  Ploens  Fordringer  paa  Grevskaberne 
vare  grundede  paa  den  soleklareste  Ret,  vilde  han  dog  med 
Sværdet  forsvare  den  Halvdel  af  Grevskaberne,  han  sad  inde  med : 
og  om  den  tyske  Kejser  ytrede  han,  at  han  ikke  havde  Mod  til 
at  dømme  i  Sagen,  og  endnu  mindre  til  at  udføre  sin  Dom. 
Dristede  han  sig  dertil  trods  Sverigs  Advarsler,  saa  skulde  Sværdet 
gøre  Udslaget. 

Den  31  Juli  1671  besluttede  Gehejmeraadet,  at  Statholder 
Grev  Ahlefeldt  skulde  sendes  til  Gottorp  for  at  afgøre  den  olden- 
burgske Sag.  Han  skulde  bestikke  Regeringspræsident  Kielmann, 
og  love  Hertugen  foruden  de  150,000  Rdl.,  der  tilkom  ham  ifølge 
den  i  København  trufne  Aftale,  endnu  150  til  200,000  Rdl.,  saa  fremt 
Hertugen  af  Ploen  tabte  sin  Sag  ved  den  kejserlige  Hofret.  Ahle- 
feldt kendte  meget  vel  den  Fare,  han  udsattes  for  ved  denne  Sen- 
delse.  Tilfredsstillede  han  Hertugen,  saa  var  hans  Rolle  udspillet 
ved  det  danske  Hof;  men,  da  han  paa  ingen  Maader  ønskede  at 
gaa  glip  ad  den  kongelige  Sols  Straaler,  saa  varetog  han  sit  eget 
Tarv  og  sørgede  for,  at  Sendelsen  mislykkedes.  Griffenfeld  havde 
ikke  haft  noget  imod,  om  Ahlefeldt  var  falden  i  Unaade;  ti  han 
kendte  dennes  misundelige,  hadefulde  og  galdefulde  Sind.  Ved 
den  mest  sleske  Opmærksomhed  havde  Ahlefeldt  imidlertid  be- 
daaret  Griffenfeld,  og  han  lyttede  kun  alt  for  gærne  til  Ahlefeldts 
bagvaskende  Ytringer  om  Gyldenlove,  ved  h\ålke  han  havde  til  Hen- 
sigt at  skille  de  to  Venner  fra  hinanden.  Medens  han  underhandlede 
med  Hertugen,  fulgte  han  nøjagtig  alle  de  P'or skrifter,  som  Griffen- 
feld gav  ham.  Han  skrev  til  Griffenfeld,  at  Hertugen  forlangte 
isteden  for  de  i  Københavns  Forliget  bestemte  150,000  Rdl.  Nørre- 


*)  De  kongelige  Godser,  Hertugen  af  Ploen  kom  i  Besiddelse  af  ved  dette 
Mageskifte,  vare:  i  Holstein:  Halvdelen  af  Segeberg  Amt  og  paa  Als:  de 
nørburgske  Godser:  Nørborg,  Melsgaard,  Hjortspring,  Østerholm  og  Frede- 
riksgaard. 
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goes  Herred  og  Bredsted  Amt,  hvilket  Ahlefeldt  med  Kette  kaldte 
en  ublu  Fordring,  da  disse  rige  Marsklandskaber,  der  vare  over 
1  Million  værd,  indbragte  tre  Gange  saa  meget  som  Renterne  af 
150,000  Rdl.  Han  raadede  derfor  til  slet  ikke  at  forhandle  om 
dette  Bytte,  men  holde  sig  strængt  til  det  københavnske  Forlig 
og  til  det  Pengetilbud,  Kongen  havde  gjort,  hvis  Hertugen  vandt 
Processen.  Men  han  vilde  dog  ^ide,  hvor  vidt  Kongen  vilde  gaa, 
hvis  Hertugen  var  paastaaelig  og  vilde  lade  det  komme  til  Brud, 
naar  han  ej  blev  tilfredsstillet.  Paa  dette  kildne  Sporgsmaal  ind- 
lod Griffenfeld  sig  slet  ikke  med  Ahlefeldt.  Han  svarede  ham,  at 
han  havde  de  i  Gehejmeraadet  trufne  Bestemmelser  at  rette  sig 
efter.  Ahlefeldt,  der  følte  sig  gennemskuet,  afbrød  Forhandlingerne, 
og  Kongen,  der  gærne  saa,  at  det  spændte  Forhold  til  Gottorperen 
vedligeholdtes,  modtog  ham  meget  naadig. 

Den  Opgave,  der  var  mislykket  for  Ahlefeldt,  skulde  nu  Gylden- 
love  løse,  og  han  gik  frejdig  i  Vandet.  Den  14  November  1672 
besluttede  Gehejmeraadet,  hvis  Protokol  fra  Januar  1671  førtes 
paa  Dansk,  at  Statholder  Gyldenløve  skulde  begive  sig  til  Hamburg, 
for  i  Forening  med  Pra\sidenten  i  den  holstein-gottorpske  Regering, 
H.  Kielmann  senior,  der  ogsaa  var  Domprovst  i  Hamburg,  at  afgøre 
den  oldenl>urgske  Strid.  Gyldenløve  skulde  tilbyde  Hertugen  udover 
de  akkorderede  150,000  Rdl. ,  indtil  300,000  Rdl.  for  hans  Halvdel 
af  <jrevskaberne.  Skulde  derimod  Hertugen  af  Ploen  vinde  Sagen 
ved  den  tyske  Rigs-Hofret.  saa  havde  Hertugen  uden  Modsigelse  at 
tilbagebetale  de  300,000  Rdl.  —  Medens  Underhandlingerne  støde 
paa,  skulde  Gyldenlove  vogte  sig  for  at  give  Hertugen  af  Gottorp  An- 
ledning til  at  tro,  at  Kongen  var  gaaet  fra  det  tidligere  sluttede 
Forlig.  —  Under  sit  Ophold  i  Hamburg  skulde  han  hos  Senatet 
forlange  Fyldestgørelse  for  flere  begaaede  Indgreb  i  den  danske 
Konges  Rettigheder.  Han  skiddi^  foreslaa  Senatet  følgende  minde- 
lige Overenskomst: 

1.  Udredelse  af  en  Godtgørelse  paa  100  til  300,000  Rdl.  for  de 
af  Hamburgorne  øvede  Uforskammetheder. 

2.  En  aarlig  Afgift,  som  Vedkendelse  af  Kongens  Høj  hedret 
over  Hamburg. 

3.  Den  Erklæring,  at  Staten  hverken  hemnudig  eller  aabenbart 
vilde  hjælpe  Kongens  Fjender,  naar  han  kom  i  Krig,  men 
staa  ham  bi  efter  bedste  Ævne. 

Hvis  Staden  efterkom  disse  Betingelser,  vilde  Kongen  bekræfte 
Byens  Privilegier  og  lade  Hyldingen  bero  indtil  videre. 

Den    sorgløse  Gyldenløve   begav  sig  afsted,  vis  paa,    at   alt 
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vilde  lykkes  ham  og  selvfølgelig  blive  godkendt  af  Regeringen. 
Han  saa  slet  ikke  Faren,  som  var  forbunden  med  denne  slibrige 
Sendelse,  der  langt  oversteg  lians  Kræfter.  Han  underhandlede 
strags  med  Hamburgerne  om  Hyldingen,  som  han  skulde  have 
gemt  tilsidst,  for  at  have  noget  at  byde,  som  de  satte  Pris  paa,  til 
Gengæld  for  hvad  der  forlangtes.  Kongen  skrev  derfor  til  ham, 
at  han  havde  baaret  sig  urigtig  ad.  Han  skulde  holde  sig  sine 
Forskrifter  efterrettelige  og  ej  begynde  med  at  skrive  til  Hamburgerne 
om  Hyldingen,  da  det  ikke  nyttede  noget.  Med  den  holstein-got- 
torpske  Regeringspræsident  gik  det  ham  endnu  uheldigere.  Den 
snedige  Kielmann  lokkede  ud  af  ham,  hvilke  Betingelser  han  med- 
bragte, og  fik  ham  til  at  overskride  dem,  ved  at  forestille  ham  de 
Farer,  Danmark  udsatte  sig  for  fra  Sverigs  Side,  naar  det  ej 
skyndsomt  afgjorde  den  oldenburgske  Sag.  Han  fik  ham  til  at 
indgaa  et  Forlig,  ifølge  hvilket  Hertugen  for  sin  Del  af  Grev- 
skaberne skulde  have  500,000  Rdl.  i  sles\igske  Godser,  hvad  enten 
han  vandt  eller  tabte  Processen  imod  Hertugen  af  Ploen.  Gylden- 
løve indberettede  dette  ubilUge  Forlig,  som  om  det  var  noget  sær- 
deles fordelagtigt  for  Kongen.  I  Gehejmeraadet  vedtoges  der  at 
svare  ham:  «Hvis  Hertugen  taber  Sagen  imod  Ploen,  vil  Kongen 
give  ham  150,000  Rdl.,  og,  hvis  han  vinder  Sagen,  skal  han  i  alt 
erholde  500,000  Rdl.;  dog  skulde  Statholder  Gyldeuløve  foreløbig 
blive  staaende  ved  de  150,000  Rdl.  og  søge  at  trække  Sagen  i 
Langdrag.  Forlangte  Hertugen  af  Gottorp  Sagen  ufortøvet  sluttet 
og  endelig  afgjort,  fandt  Kongen  det  raadeligt  at  lade  det  bero 
med  de  i  København  betingede  150000  Rdl.  «Det  maatte  han 
gærne  betro  Kielmann,  men  iøvrigt  holde  Tand  for  Tunge ».  Det 
var  tydeligt  nok  Kongens  Agt  ej  at  give  Hertugen  mere  end  de 
ongang  aftalte  150,000  Rdl.  Det  gav  han  sine  Gehejmeraader  at 
forstaa,  men  Gyldeuløve  begreb  det  ikke,  lige  saa  lidt,  som  at  han 
kun  maatte  tilbyde  Hertugen  en  større  Sum  med  det  Forbehold, 
at  denne  vandt  Sagen  imod  Ploen.  Hertugen  forlangte  i  Bytte 
for  sin  Del  af  Grevskaberne  et  af  de  kongelige  Amter  i  Sønder- 
jylland, og  da  Gyldenløve  gik  ind  paa  dette  Forlangende,  saa  for- 
højede Hertugen  sine  Fordringer  og  forlangte  endvidere  endel  af 
Sønder-Ditmarsken  eller  af  Herskabet  Pineberg.  Gyldenløves  Efter- 
givenhed bevirkede  blot,  at  Hertugen  stadig  vilde  have  mere.  — 
Det  var  forgæves,  at  Griffenfeld  skrev  til  sin  Yen,  at  Kongen  fandt 
den  gottorpske  Regerings  Fordringer  ufordøjelige,  og  at  han  gjorde 
bedst  i  at  afbryde  Underhandlingerne  og  komme  hjem.  Men  Gylden- 
løve lod  sig  ikke  advai-e,  han  var  forhippet  paa  at  faa  Forliget  bragt 
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i  Stand,  og  skrev  til  Griffenfeld,  at  det  vilde  være  Indledningen  til 
det  i  Stockholm  under  Forhandling  værende  skandinaviske  Forbund, 
«aut  nunc  aut  nunqvamn  (o:  enten  nu  eller  aldrig).  Den  svenske 
Resident  i  Hamburg  havde  forsikret  ham,  at  det  naturligste  Forbund 
var  imellem  Danmark,  Norge,  Sverig  og  Holstein-Gottorp.  At  det 
ikke  blev  til  Danmarks  Fordel,  at  Holstein -Gottorp  optoges  i  et 
Forbund  imellem  Danmark  og  Sverig,  gik  over  Gyldenløves  Fatte- 
ævne.  Til  Kongen  skrev  han,  at  det  var  uklogt  at  afbryde  Under- 
handlingerne; nu  burde  de  gennemfares.  Kongen  fattede  strags  Mis- 
tanke om,  at, der  var  Anslag  i  Gærde  mod  ham  til  Hertugens  Fordel, 
og,  under  Paaskud  af  at  se  Datum  paa  Gyldenløves  Brev  til  Grif- 
fenfeld, forlangte  han  Brevet.  Griflenfeld  sendte  ham  baade  Brevet 
og  sit  Svar,  hvormed  Kongen  erklærede  sig  overordentlig  tilfreds. 
"Jeg  sender  Eder  Brevet  til  Gyldenløve  tilbage  igjen,  som  icke 
kan  forbederis  og  er  saa  meget  welb«.  Men  Gyldenløve  var 
foreløbig  paa  det  sorte  Bræt.  Til  Griffenfeld  havde  han  ogsaa 
blandt  andet  skrevet,  at  han  havde  hemmelige  Efterretninger  fra 
København,  at  der  var  ('\isse  Folk»,  der  satte  ondt  for  ham  hos 
Kongen,  og  at  han  ikke  længer  stolede  paa  Griffenfeld.  Det  var 
forgæves,  at  denne  bad  ham  om  dog  ikke  at  lytte  efter  Snak, 
men  stole  paa  sine  Venner.  I  Slutningen  af  Februar  sendte  Gylden- 
løve en  Traktat,  som  han  foreløbig  havde  sluttet  med  Præsident 
Kielmann,  til  København.  Indholdet  var.  at  Kongen  af  Danmark 
forpligtede  sig  til  at  betale  Hertugen  500,000  lidl.  i  Januar  1674, 
imod  at  sidstnævnte  gav  Afkald  paa  Grevskaberne,  Denne  Trak- 
tat forhandledes  i  (jehejmeraadet  d.  18  Marts  1673.  Efter  modent 
Overlæg  kom  det  til  den  Slutning,  at,  skont  man  vel  kunde  skafte 
Pengene,  var  det  dog  rigtigst  at  lade  Sagen  bero  i  dens  nu- 
værende Tilstand  og  vænte  paa  liigs-Hufrettens  Dom,  da  Betingel- 
serne vare  for  haarde,  til  at  man  for  Tiden  kunde  indlade  sig  paa 
dem.  Gyldenløve  fik  Befaling  til  at  meddele  Kielmann,  at  Kongen 
ved  den  sluttede  Forhandling  fandt  Vejen  banet  til  en  nærmere 
Forstaaelse;  men  at  han  paa  Grund  af  Tidsforholdcne  ikke  kunde 
indlade  sig  paa  den  store  Udbetaling. 

Kongen  mistænkte  Gyldenlnve  for  at  van-e  vunden  og  bestukken 
af  Hertugen  og  hans  Kaader;  derfor  havde  han  været  saa  ivrig 
for  at  fremme  denne  Sag.  Gyldenlove  forsikrede  forgæves,  at  den 
Tanke  aldrig  var  falden  ham  ind,  at  gøre  sig  behagelig  for  Her- 
tugen, der  var  saa  arrig  over,  at  Folk  morede  sig  .paa  Festdagene, 
saa  han  aldrig  nærmede  sig  til  ham  paa  en  Søndag,  af  Frygt  for 
at  blive  smittet  og  faa  Gulsot.    Hertugen  var  sbun  nok  ai  koniim^ 
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tilrette  med  paa  en  Søgnedag.  —  I  ^laj  vendte  Gyldenløve  hjem 
fra  sin  bedrøvelige  Sendelse,  blev  unaadig  modtaget  af  Kongen,  og 
fik  Befaling  at  forføje  sig  til  sit  Statholderskab  i  Norge,  h\ilket 
han  betragtede  som  en  stor  Ulykke.  —  I  et  meget  spagfærdigt 
Brev  til  Griffenfeld  bad  han  sig  fremtidig  fritaget  for  Statssendelser 
til  fremmede  Hoffer;  ti  han  havde  til  sin  Ulykke  erfaret,  at,  naar 
man  bliver  meget  betroet,  saa  udsættes  man  for  at  falde  dybt. 
Stormen  raser  imod  de  enkelte  høje  Trær,  der  rage  over  de  andre: 
Had  og  Misundelse  forfølge  dem,  der  ere  velsete  af  deres  Fyrster. 
I  et  senere  Brev  spyr  han  Gift  og  Galde  imod  sin  snilde  For- 
gænger i  de  gottorpske  Faldgruber,  Ahlefeldt,  dermed  sit  « djævelske 
Vid»  fik  Lov  til  at  blive  ved  Hoffet,  uagtet  han  smeddede  hundrede 
Streger,  medens  den  stakkels  Gyldenløve  joges  bort  for  en  Ube- 
sindighed, som  han  havde  begaaet  i  Uvidenhed. 

Indtil  midt  i  1672  havde  der  kun  været  en  forbigaaende 
Kurre  paa  Traaden  imellem  Gyldenløve  og  Griffenfeld.  Ingen  Uge 
hengik,  uden  at  de  skreve  til  hinanden  om  deres  Hj ærters  Anlig- 
gender og  om  al  den  Fryd,  de  følte,  naar  de  atter  mødtes  efter  en 
kort  Adskillelse:  og  de  satte  deres  Stolthed  i  at  lade  hele  Hoffet 
være  Vidne  til  det  Yenskab,  der  forenede  dem.  —  Gyldenløve 
kørte  selv  paa  Bryllupsdagen  Griffenfelds  Brud,  den  IGaarige  Jom- 
fru Katrine  Kosenfeld,  til  Kirken  i  sin  Stadskarosse,  forspændt 
med  seks  isabellafarvede  Hingste.  Hun  var  en  Sønnedatter  af  Præ- 
sident Nansen.  Forinden  Bryllupet  adledes  hun  og  hendes  Søster 
og  fik  Moderens  Navn  Rosenfeld.  —  Griffenfeld  hævede  alle  de 
Vanskeligheder,  der  vare  forbundne  med  Ophævelsen  af  Gyldenløves 
Ægteskab  med  Jomfru  Maria  Grubbe,  og  han  benyttede  sin  Ind- 
flydelse hos  Monarken  til  Gyldenløves  Fordel.  Han  bevægede 
Kongen  til  at  anmode  Grev  Anton  af  Altenburg  om  at  give  hans 
yngste  Datter,  Antonie  Avgusta,  Arvingen  til  adskillige  tyske  Her- 
skaber, til  GyldenLøve.  En  Bøn  af  Kongen  siger  man  ikke  gærne 
nej  til.  Altenburg  vred  sig,  fortalte,  at  hans  Datter  endnu  var  et 
Barn,  at  han  selv  mulig  atter  vilde  gifte  sig,  da  han  var  en  ung 
Enkemand,  og  endte  med  —  at  give  efter.  Gyldenløve  blev  Greve, 
fik  Grevskabet  Lavrvig  og  Kang  efter  Kongehuset  over  alle  Kon- 
gens Undersaatter.  alt  ved  Griffenfelds  Hjælp:  men  der  gnavede 
allerede  en  Orm  i  det  Baand,  der  sammenslyngede  de  to  Venner. 
De  mange  Misundere,  der  længtes  efter  at  slikke  af  Naadens  Solskin, 
anstrængte  sig,  og  det  lykkedes  især  for  Ahlefeldt  at  gøre  de 
to  Venner  urolige  og  mistænksomme  mod  hinanden.  Det  er  dog 
først,  efter  at  Griffenfeld  17  Maj  1072  har  mistet  sin  unge  Hustru, 


Bruddet  mellem  Griffenfeld  og  Gyldenlove.  117 

at  Venskabet  kolnes,  og  at  begge  lægge  en  stærk  Pirrelighed  for 
Dagen.  1  Juli  blev  Griffenfelds  S\igerinde  trolovet  med  Kristian 
Gersdorf,  Broder  til  Fru  Magdelene  Sybille  Bjelke,  Griffenfelds  for- 
trolige Veninde.  Dette  Parti  misbagede  Gyldenløve,  der  ej  syntes 
om,  at  hans  Ven  sluttede  sig  til  de  gamle  adelige  Familier  Gers- 
dorf og  Bjelke.  Der  veksledes  skarpe  Breve  imellem  Vennerne,  og 
Forsoningen  lider  mange  Afbrud.  I  Januar  1673  skrev  Gylden- 
love  fra  Hamburg:  «Her  opholder  sig  en  smuk,  dydig  og  dannet 
Baronesse,  tyve  Aar  gammel,  en  Slægtning  af  Grev  Anton  og  føl- 
gelig med  Tiden  til  mig.  Hun  har  40,000  Species;  jeg  har  tænkt 
paa,  at  Sokrates's  Strænghed  vilde  smælte,  naar  han  saa  hende ». 
Griffenfeld  takkede  temmelig  kølig  for  dette  Tilbud,  h^ilket  har- 
mede Gyldenløve.  Da  sidstnævnte  i  Maj  1673  fik  Befaling  at  be- 
give sig  til  Norge,  troede  han  fuldt  og  fast,  at  Griffenfeld  havde 
skuppet  til  den  hældende  Vogn.  Denne  fralagde  sig  enhver  Del 
i  hans  Fjærnelse,  bad  Gyldenløve  om  at  bevare  ham  i  sit  Venskab 
og  lade  den  Kulde  fare,  som  nu  havde  varet  i  fulde  fjorten  Dage. 
Han  skriver  d.  8  Maj :  »Opvejer  ikke  faa  Ord  fra  deres  Sokrates 
alle  de  andres  Forsikringer.  Jeg  vænter  stadig  paa,  at  det  skal 
indtræffe,  hvad  der  ellers  hænder,  naar  Mand  og  Kone  have  været 
oppe  at  skændes  om  ingen  Ting,  at  de  ofre  al  Verdens  Sladderhanke, 
som  have  sat  dem  sammen,  for  deres  billige  Vrede.  De  vil  aldrig, 
næst  efter  de  to  A'er  (o:  Antonia  Avgusta),  finde  nogen,  der  er  Dem 
mere  hengiven  end  Deres  tro  Grif.».  Alt  forgæves,  Venskabet 
er  brudt,  og  Rævnen  udvides  af  begges  Fjender  til  en  Kløft.  — 
At  Ahlefeldt  var  den  Skælm,  der  fik  Griffenfeld  til  at  mistænke 
Gyldenløve  for  at  ville  styrte  ham,  derfor  har  han  selv  leveret  det 
bedste  Bevis.  Han  skrev  med  Ziftcrskrift  d.  22  Juni  til  Griffenfeld : 
«Man  har  meddelt  mig  hundrede  Smaating,  som  jeg  ikke  tør  be- 
tro til  Pennen.  Jeg  vil  blot  fortælle,  at  man  fra  god  Kilde  for- 
sikrer mig,  at  den  Strid,  som  Grev  (xyldenløve  har  yppet  med 
Deres  Eksellence,  er  rejst  efter  Aftale  med  Kielmann,  med  liv(un 
Gyldenlnve  underholder  fortrolig  Brevveksling,  som  for  Hemme- 
lighedens Skyld  føres  fra  Gyldeiiloves  Side  af  Briigman,  og  fra 
Kielmanns  af  Klosterskriveron  i  Itzchoc,  der  modtager  Brevene. 
Man  siger,  at  Kielmann  raader  (ryldenløve  til  at  genindsætte  Kri- 
stoffer Galjel.  Jeg  frygter,  at  denne  gamle  Ux\  tilsiilst  skuffer 
den  skikkelige  Jørgen  Bjelke  |en  anden  at  Giiffenfelds  Venner |. 
Det  er  nu  nok  for  i  Dag;  jeg  tror,  jeg  bør  gemme  Resten,  til  jeg 
bliver  bedre  underrettet«. 
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Tilsyneladende  vedblev  Venskabet  at  bestaa  imellem  Gylden- 
love  og  GriflFonfeld ,  og  de  vedligeholdt  en  levende  Brevveksling 
med  overstrømmende  Venskabsforsikringer.  De  fordums  Venner  be- 
sørge stadig  hinandens  Kommissioner;  men  Gyldenløve  opgav  dog 
intet  øjeblik  den  Tro,  at  det  var  Griffenfeld,  der  holdt  ham 
fjærnet  i  Norge;  og,  naar  sidstnævnte  skrev,  at  han  længtes 
efter  at  omfavne  sin  Ven,  svarede  denne,  »at  det  kunde  jo  ske, 
naar  han  ønskede  det».  Samtidig  forsikrede  han  Griffenfeld  om 
sit  varme  Venskab  for  ham.  »Naar  al  Verden  tror,  at  jeg  elsker 
Dem  og  har  den  største  Ærbødighed  for  alt,  hvad  De  anbefaler 
mig,  saa  tager  den  ikke  fejL).  Og  i  et  andet  Brev,  «Jeg  erindrer 
meget  vel  alt,  hvad  der  er  hændet  imellem  os,  og;  det,  der  bedrøver 
mig  mest,  er,  at  jeg  ikke  længer  er  Deres  Alkibiades.  Skulde 
Sokrates  virkelig  foretrække  Venner,  der  ere  tilfals,  for  en  brav 
Mands  Venskab,  der  altid  har  gjort  sig  en  Ære  af  at  være  Deres 
hengivne  Ven.  Jeg  vil  følge  Deres  Eksempel  og  hævne  mig,  ved  at 
foragte  de  Tunger,  der  finde  en  Fornøjelse  i  at  bagtale  os.  Men 
kunde  jeg  erfare  Forfatteren  til  det  nederdrægtige  Brev,  som  De 
omtaler,  saa  vilde  jeg  hengive  mig  for  Dem,  som  Joab  for  Da^id". 
For  at  vise  Griffenfeld  sin  Tjenstvillighed,  ansætter  han  en  Slægt- 
ning af  ham,  der  er  Fændrik  i  Kysenstens  Regiment,  som  Kompagni- 
chef for  det  i  Tønsberg,  Hovedstaden  i  Griffenfelds  Grevskab,  lig- 
gende Kompagni. 

Eigtigheden  af  Griffenfelds  Kaad,  at  stille  Gyldenløves  ufor- 
delagtige Traktat  med  Præsident  Kielmann  i  Bero,  og  intet  slutte 
med  Hertugen  af  Gottorp,  naar  han  ikke  vilde  nodstemme  sine 
Fordringer,  stadfæstedes  hurtig.  Den  10  Juli  1G73  faldt  der  Dom 
i  Sagen.  Den  kejserlige  Hofret  tilkendte  Hertugen  af  Ploen  ude- 
lukkende Ret  til  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst,  som 
Hertugen  af  Gottorp  skulde  rømme  inden  d.  10  September ;  i  mod- 
sat Fald  vilde  hans  Tropper  blive  drevne  ud  af  en  tysk  Ekse- 
kutions-Hær. Hertugen  af  Ploen,  der  havde  aftraadt  sine  Rettig- 
heder til  Kongen  af  Danmark,  kom  i  Besiddelse  af  de  Godser, 
der  vare  tilstaaede  ham  i  Bytte.  For  lidt  over  en  halv  Million 
havde  Griffenfeld  skaffet  Kongen  hans  Stamland,  et  frugtbart,  gæld- 
frit Land,  dobbelt  saa  stort  som  Fyn,  og  hns  Indtægter  allerede 
dengang  beløb  sig  til  over  150,000  Rdl.  aarlig.  Store  Planer  havde 
Griffenfeld  lagt  med  disse  Grevskaber,  der  skulde  benyttes  til  at 
indfri  den  hertugelige  Del  af  Sles\ig  og  Holsten;  men  Gennem- 
førelsen udeblev  ved  hans  Fald,  og  det  lykkedes  først  hundrede 
Aar  senere  at  udfore  denne  Plan,  der.  hns  den  var  bleven  udfort 


Lillieuerous  Udtalelser  om  Griffenfelds  Dygtighed.  119 

i  rette  Tid  og  af  den  rette  Mand,  maaske  kunde  have  bevaret  os 
et  dansk  Sonderjylland  og  forebygget  mange  paafolgende  Krige.  Den 
danske  Sendemand  i  Wien,  Baron  Lilliencron,  skrev  hjem  til  Kong 
Kristian,  at  Griffenfelds  overlegne  Statskunst  beundredes  ved  alle 
Hoffer.  Det  var  hans  Skarpsindighed,  Snildhed  og  Udholdenhed.  Hs. 
Majestæt  kunde  takke  for  det  lykkelige  Udfald  af  denne  Sag.  Han 
havde  besejret  de  fremmede  Hofters,  fornæmmelig  Sverigs,  Frankrigs 
og  Brandenburgs  rænkefulde  Modstand,  og  drevet  denne  vanskelige 
Sag  igennem  trods  Rigsrettens  Træghed;  og  det  uagtet  den  for- 
nemste Minister  ved  Kejserhoff"et,  Lobkowitz,  var  stemt  for  Sverig 
og  Holstein-Gottorp.  Foruden  Lilliencron  anvendte  Griffenfeld  ved 
Hoffet  i  Wien,  den  dygtige  Gerhard  Schroder  og  Gensch  (von 
Breitenau).  Griffenfeld  forstod  at  vælge  sine  Eedskaber:  de  fik 
ikke  Lov  til  at  dovne,  men  maatte  holde  skarpt  Udkig  med  alt,  der 
vedkom  deres  Herres  Velfærd.  Der  vankede  draje  Irettesættelser, 
naar  de  lode  sig  føre  bag  Lyset.  Flere  fik  Afsked  i  Unaade  for 
Forseelser,  som  man  nu  ser  igennem  Fingrene  med.  Ragede  de 
fleste  af  Griffenfelds  Sendemænd  over  senere  Tiders  Sendemænd,  vare 
de  dog  ubetydelige  ved  Siden  af  ham  selv;  ti,  da  Mesteren  blev 
reven  fra  dem,  kunde  hverken  Meyercrone,  Lilliencron,  Juel,  Høg, 
Ahlefeldt  eller  Biermann  skaffe  Danmarks  billigste  ønsker  Indgang. 
Overalt  af\dses  og  ydmyges  Danmark  under  de  Staklers  Styrelse, 
der  afløste  Griffenfeld.  Kanslerne  Ahlefeldt  og  Reventlow  bildte 
sig  ind,  at  de  havde  afluret  Griffenfeld  Kunsten.  De  savnede 
hans  Geni,  og  det  lader  sig  hverken  købe  for  Guld,  Staal  og  de 
bedste  Bøger,  vindes  ej  heller  ved  Omgang  med  Genier.  Geniet  er 
en  medfødt  Gave,  der  for  at  udfoldes  i  al  sin  Glans  maa  vokse 
op  under  heldige  Forhold,  og  dertil  regne  vi  blandt  andet  et  godt 
Hjem  og  en  omhyggelig  Opdragelse. 


Femte  Bog. 


TJiiderliandliiigerne  med  Nederlandene. 


I. 

De  Witts  Sendelse  til  Københavu  1670.  Rivninger  imellem  Danmark  og 
Nederlandene.  Nederlandene  overfaldes  af  Frankrig  og  England  i  April  1672. 
Anarki  i  Holland.  De  Witt'emes  Mord.  Vilhelm  af  Oranien  bliver  Statholder. 
Werkendams  Sendelse  tU  København.  Forbundet  i  Braiuischweig  d.  24  Sep- 
tember 1672  til  Xederhmdenes  Beskyttelse.  Hertugen  af  Eichmouds  Sendelse 
til  København.  Den  engelske  Konges  Opfordring  til  at  erklære  Nederlandene 
Krig  afslaas.  Forbund  imellem  den  dansk-norske  Stat  og  Nederlandene,  sluttet 
i  København  d.  24  Maj  1673.  Generalstaternes  Y;vgring  ved  at  ratificere 
Traktaten. 

J  aa  Maanoder  forinden  Grevskabet  Oldenburg  ved  en  Rigsrets- 
dom  var  tilkendt  Hertugen  af  Ploen,  havde  Griitenfeld  sluttet  eu 
særdeles  fordelagtig  Traktat  med  Nederlandene,  som  flere  Gange 
havde  anmodet  den  dansk-norske  Stat  om  Fornyelse  og  Udvidelse 
af  de  alt  bestaaende  Forbund. 

Allerede  i  Juni  1670  var  den  nederlandske  Republiks  berømte 
Styrer,  Jan  de  Witt,  kommen  til  Kobenhavn  under  det  Paaskud 
at  lykonske  Kristian  V  i  Anledning  af  hans  Tronbestigelse,  men 
i  Virkeligheden  for  at  skaffe  sit  Fædreland  Bistand  af  dets  For- 
bundsfæller, hvis  Frankrigs  og  p]nglands  TrusbM-  skulde  komme  til  Ud- 
førelse. Den  store  Sendemand  blev  modtagen  med  megen  Pom[> 
og  førtes  ind  til  Kongen  af  Rigets  fornemste  Mænd:  Gyldenløve, 
H.  Bjelke,  Reedtz  og  Schack.  I  et  veltalende  Foredrag  udviklede 
han  for  Kongen,  hvor  magtpaaliggende  det  var  for  den  dansk- 
norske Stats  Søfart  og  øvrige  Velfærd,  at  den  støttede  de  forenede 
Nederlande.  Han  betonede,  at  Sostater  som  Danmaik.  Norge  og 
Holland  vare  naturlige  Forbundne  imod  Storbrittaniens  voksende 
Vælde  til  Søs.  —  Kongen  svarede  i  det  hollandske  Sprog,  at  han 
maatte  overlægge  med  sit  Raad,  hvorledes  han  bedst  kunde  hjælpe 
Hollænderne.  Det  var  vanskelige  Forhold  man  levede  under,  da 
ingen  havde  længer  Ro,   end  Naboen  undte  os  den.     AVitt  skrev 
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hjem,  at  Kongen  var  fortrolig  med  alle  Styrelsens  Grene;  han 
havde  givet  ham  ren  Besked  paa  godt  hollandsk  om  alt,  hvad 
der  vedkom  hans  Sendelse,  og  gjort  ham  flere  Sporgsmaal  om  de 
hollandske  Fæstningers  Tilstand;  og,  hvad  der  mest  tiltalte  ham, 
var,  at  Kongen,  der  havde  bragt  god  Orden  i  sine  Rigers  Penge- 
væsen, med  Forkærlighed  dvælede  ved  Udviklingen  af  alt,  hvad 
der  vedkom  Søfart  og  Handel.  —  Han  Aidste  ikke,  at  Griftenfeld 
allerede  i  April  havde  skaffet  sig  Underretning  om  Witts  Sendelse, 
og  at  han  havde  sat  sin  Konge  ind  i  Sagen.  Den  danske  Sende- 
mand i  Haag,  Markus  .Gjøe,  havde  for  klingende  Mont  faaet  General- 
staternes Hemmeligheder  forraadte  af  bestikkelige  Embedsmænd. 
Disse  klagede  i  øvrigt  over,  at  den  danske  Regering  ikke  med  be- 
hørig Varsomhed  skjulte,  hvorfra  den  fik  sine  Efterretninger. 
Den  bekendte  Forfatter,  Wiquefort,  der  var  hollandsk  Embedsmand 
i  Udenrigsministeriet,  maatte  bøde  med  mange  Aars  Fængsel,  at 
han  havde  solgt  Statens  Hemmeligheder. 

Efter  de  Beslutninger,  som  toges  i  Gehejmeraadets  Møde  d. 
19  Juli  1670,  fik  de  Witt  følgende  skriftKge  Svar  paa  de  Sager, 
han  under  sit  Ophold  havde  forhandlet  om  med  de  ham  tilforord- 
nede Kommissærer.  Paa  hans  første  Begæring,  at  Kong  Kristian, 
naar  Triple-Alliancen  var  udløben,  skulde  overtage  Garantien  for 
den  imellem  Spanien  og  Frankrig  1668  i  Aachen  sluttede  Fred,  og 
paa  hans  anden  Begæring,  at  opsætte  at  paakalde  Frankrigs  Vold- 
gift, hvilket  var  bestemt  i  Breda-Freden,  —  svaredes  der,  at,  da 
saadanne  Forslag  vare  af  stor  Vigtighed,  og  de  Witt  havde  Hast- 
værk med  at  komme  afsted  (hvilket  man  var  stødt  over),  skulde 
de  senere  blive  tagne  under  Overvejelse.  Paa  hans  næste  Forlangende, 
at  den  danske  Sendemand  i  Haag  maatte  faa  Befaling  af  sin 
Regering  til  at  møde  paa  Foredragssalen,  svaredes,  at  han  skulde 
bære  sig  ad  som  de  andre  Kroners  Sendemænd,  der  vare  af  samme 
Rang  som  han*),  og  endelig,  at  det  med  Hensyn  til  Strygen  og 
Hilsen  i  Sundet  skulde  have  sit  Forblivende.  Med  denne  Afgørelse 
rejste  de  Witt  bort.  Man  var  stødt  over,  at  hans  Sendelse  lige- 
ledes gjaldt  Polen,  og  at  han  havde  taget  Danmark  med  paa  Vejen. 


*)  For  at  \'æmie  de  fremmede  Magters  Sendemænd  til  at  møde  i  det  hollandske 
Udenrigsministerium,  naar  de  havde  noget  at  foredrage,  havde  den  neder- 
landske Kegering  indrettet  en  Lejlighed  paa  Slottet  i  Haag,  hvor  alle 
Sammenkomster  med  de  fr-emmede  Magters  Sendemænd  skulde  holdes. 
Denne  Sal  kaldtes  Vertreckkamret.  Denne  Fordring  gav  Anledning  til 
adskillig  Etikettestrid,  og  det  blev  foreløbig  ved  den  tidligere  Skik,  at 
Sagerne  afgiordes  i  vedkommende  Sendemands  egen  Bolig. 
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—  De  Witt  havde  ligeledes  foreslaaet  den  danske  Konge  at  ind- 
træde i  Triple-Allianceu,  som  Frankrig  den  Gang  var  i  Færd  med 
at  opløse,  og  den  hollandske  Sendemand  i  København,  le  Maire, 
gentog  denne  Anmodning.  Markus  Gjøe  fik  derfor  i  September 
1670  Befaling  til  at  undersøge,  om  denne  Indbydelse  udgik  fra 
alle  de  vedkommende  Magter,  samt  hvor  store  Subsidier  man  nlde 
give  Kongen,  og  af  hvem  Betalingen  skulde  erlægges.  Han  skulde 
meddele  Generalstaterne,  at  det  varslede  kun  slet  om  fremtidige 
Løfters  Opfyldelse,  at  de  endnu  ikke  havde  betalt  de  Summer, 
de  skyldte  den  dansk-norske  Stat  for  den  Hjælp,  den  havde  ydet 
dem  imod  Engelskmændene  i  den  sidste  Krig.  Paa  Fordringen  om,  at 
han  skulde  møde  paa  Vertreckkamret,  skulde  han  bære  sig  ad  som 
de  andre  kronede  Hoveders  Sendemænd,  der  havde  samme  Karakter 
som  han.     «Vi  agte  ej   at  bortgive  en  Tøddel  af  vor  Værdighed". 

—  England  og  Sverig,  der  skjulte,  at  de  vilde  optræde  fjendtlig 
imod  Nederlandene,  vare  underfundige  nok  til  at  samtykke  i,  at 
den  danske  Konge  indbødes  til  at  være  Deltager  i  den  engelsk - 
svensk-hollandske  Triple- Alliance:  men  Griffenfeld,  der  vidste,  at 
Frankrig  havde  skudt  Hul  i  den,  forbød  Gjøe  at  indlade  sig  i  For- 
handlinger om  den  Sag,  forinden  alle  Danmarks  Krav  vare  fyldest- 
gjorte. Som  yderste  Frist  for  Overgivelsen  til  Frankrigs  Voldgifts- 
kendelse, om  hvor  stor  en  Sum  den  nederlandske  Regering  skyldte 
Kongen  af  Danmark  fra  Forsomren  1G5S,  sattes  Januar  1671. 
Da  denne  Frist  var  udløben,  uden  at  Hollænderne  havde  taget  sig 
af  Sagen,  rejste  Otto  Rantzau  med  alle  de  vedkommende  Aktstykker 
til  Paris,  og  i  Efteraaret  1671  fældede  Frankrig  den  Dom,  at  den 
nederlandske  R<weriiig  skulde  betale  Kongen  af  Danmark  3  Millioner 
Gylden.  Hollænderne  fnyste,  beskyldte  Franskmændene  for  Partisk- 
hed og  Vildskal)  og  nægtede  at  efterkomme  Kendelsen.  I  Mod- 
sætning til  denne  Opførsel  afviklede  Kongen  af  Danmark  sin  Ga'ld 
til  Hollænderne  og  lod  igennem  sin  Sendemand  Generalstaterne 
vide,  at  de  hollandske  Købmænd  kunde  luæve  deres  Tilgodehavende 
fra  Krigen  1658  hos  Generaltolddirektnr  Spiegel  i  Bergen.  — 
Naar  Gjøe  beklagede  sig  over  Generalstaternes  Vrang\illie,  svarede 
Witt  ham  spøgende,  "Ja,  vi  ere  dovne,  man  maa  hale  os  frem  ved 
^)rene".  Markus  Gjøe,  der  var  Holhenderne  altfor  stram  og  spansk, 
afløstes  i  Januar  1671  af  den  mere  smidige  og  bøjelige  Statsmand, 
Just  Høg.  Gjøe  gik  til  London,  hvor  man  antog,  han  var  bedre 
paa  sin  Plads:  dog  maatl(^  han  først  i  Lobet  af  flere  Maaneder 
sætte  Høg  ordentlig  ind  i  den  hollandske  forretningsgang,  der 
var  meget  indviklet. 
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Handelsnid  gav  ofte  Hollænderne  Anledning  til  at  surmule. 
De  harmedes  over,  at  de  havde  faaet  Medbejlere  i  den  oversøske 
Handel.  Det  dansk-østindiske  Kompagni  byggede  mange  store 
Skibe,  der  sattes  i  Fart  paa  Indien  og  Kina.  De  havde  i  Førstningen 
tildels  hollandsk  Besætning.  Le  Maire  skrev  til  Haag,  at  General- 
staterne skulde  forbyde  hollandske  Skippere  og  Styrmænd  at  gaa 
i  dansk  Tjeneste,  for  at  man  kunde  faa  det  dausk-østindiske  Kom- 
pagni til  at  gaa  overstyr.  Men  hollandske  Skippere  vedbleve  uagtet 
Forbudets  Udstedelse  at  gaa  til  Danmark  og  Norge,  hvor  der  bødes 
dem  bedre  Vilkaar  end  i  Holland.  Med  Harme  fortæller  Le  Maire, 
at  en  Borger  i  Haag  ved  Navn  Hoogenhock  er  bleven  Medlem  af 
det  danske  Handelskollegium ,  blot  for  at  skade  sit  Fædreland. 
Da  Hoogenhock  et  Par  Aar  senere  sejlede  med  et  stort  dansk  Skib 
fra  København  til  Japan,  opfriskede  Generalstaterne  en  ældre  Lov, 
der  satte  Dødsstraf  for  enhver,  der  fra  det  hollandsk -østindiske 
Kompagni  gik  i  fremmede  Magters  Tjeneste. 

Alle  disse  Haarkløverier  og  alt  det  Pindehuggerarbejde  glemtes, 
da  Nederlandene  i  April  1672  truedes  med  Tilintetgørelse  af  Frank- 
rig og  England,  medens  Sverig,  Spanien  og  østerrig  havde  lovet 
Frankrig  at  se  rolig  paa,  at  Straifen  fuldbyrdedes  paa  de  formaste- 
lige Nederlændere,  der  havde  vovet  at  stanse  Solens  Jævnbyrdige, 
Lud^^lg  XIV,  paa  hans  Bane.  Som  en  Græshoppesværm  ødelagde 
de  franske  Hære  Nederlandene,  samtidig  med  at  Storbrittaniens 
Flaader  dækkede  Havene.  Det  voldsomme  Stød  kastede  det  hol- 
landske Statsskib  om  paa  Siden.  Folket  myrdede  i  Vildelse  sine 
Styrmænd  og  brølede  paa  Forræderi:  men,  da  den  første  Skræk 
havde  sat  sig,  rejste  Skibet  sig  atter  paa  ret  Køl,  og  efter  syv 
Aars  Krig  maatte  Ludvig  XIV  lade  Hollænderne  i  Ko.  Da  Over- 
faldet har  saa  megen  Lighed  med  dem,  vi  saa  ofte  have  fristet, 
og  da  det  bevirkede,  at  den  dansk-norske  Stat  inddroges  i  Krigen, 
og  at  Griifenfeld  styrtedes,  saa  meddeles  her  dets  Begyndelse. 

Lud^ig  XIV  overfaldt  Nederlandene  med  en  Hær  paa  120,000 
Mand  under  Condé  og  Turenne.  Den  ene  Provins  underkastede 
sig  efter  den  anden,  og  i  Løbet  af  fem  Uger  faldt  40  befæstede 
Stæder  i  Franskmændenes  Hænder.  Skrækken  var  saa  stor,  at  man 
skyndte  sig  med,  paa  det  blotte  Kygte  om  Fjendens  Nærhed,  at 
bringe  de  franske  Generaler  Nøglerne  til  de  Fæstninger,  man  var 
sat  til  at  forsvare.  Ikkun  Zeeland  hævdede  sit  fra  Fædrene  ned- 
arvede Ky,  og  opmandede  Indbyggerne  i  Hovedstæderne  Amster- 
dam, Haag  og  Potter  dam,  som  skrege  paa  Fred  for  enhver  Pris. 
Den  fornemme  ligesom  den  lave  Pøbels  sikreste  Kendemærke  er,  at 
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(len  savner  Fædrelandskærlighed.  Her  som  andensteds  var  Bær- 
men et  blindt  Redskab  i  forvorpne  Lederes  Hænder.  Den  skreg, 
larmede  og  begik  de  afskyeligste  Udskejelser.  Brødrene  de  Witt, 
der  i  tyve  Aar  havde  styret  Landet  med  Hæder  i  Lykke  og  Ulykke, 
bleve  d.  20  Avgust  slæbte  ud  af  deres  Huse,  mishandlede  og  sønder- 
revne paa  Gaderne  i  Haag,  og  deres  lemlæstede  Lig  kastedes  for 
Fødderne  af  Oranien,  der  ikke  trængte  til  et  saa  vederstyggeligt 
Offer.  Saaledes  gaar  det  til,  naar  en  tøjlesløs  Pøbel,  hidset  af 
lave  og  misundelige  Ledere,  holder  Rettergang.  Den  fornemme 
Bærme  gaar  lumskere  til  Værks:  den  anvender  med  et  Skin  af 
Retfærdighed  tilsyneladende  Lovens  Former  og  øver  et  Justitsmord. 
De  Witt'ernes  Fejl  var  den,  at  de  havde  stolet  paa  Traktaternes 
Hellighed,  og  at  de  havde  forsømt  Fæstningernes  og  Landhærens 
Vedligeholdelse.  De  havde  glemt,  at  en  Pligt,  som  Regenten  ikke 
kan  skyde  fra  sig,  er,  at  han  skal  drage  Omsorg  for,  at  det 
Land,  der  er  betroet  til  hans  Varetægt,  erholder  en  god  Befæstning. 
De  sværmede  for  en  Landmilits,  og  Militsen  sønderrev  sine  Op- 
rettere. Mikael  Ruyter,  den  hollandske  Somagts  berømteste  Ad- 
miral, der  havde  skaffet  dens  stolte  Flag  saa  mange  Sejre,  blev  ud- 
skregen  for  at  være  en  Forræder;  hans  Hus  plyndredes,  og  kun 
ved  en  Tjeners  Aandsnærværelse  undgik  han  ]Morderdolken.  Pø- 
belen, som  man  kan  bilde  ind,  hvad  det  skal  være,  troede  blindt  hen, 
at  Ruyter  havde  solgt  Flaaden  til  Franskmændene,  og  skulde  have 
en  Dukat  for  hver  klatres.  Det  krænkede  Ruyter,  at  der  var  Hol- 
lændere, som  kunde  tro,  at  han  ikke  ti  Gange  hellere  gik  tilbunds 
med  Flaaden,  end  overaav  den.  Bukker  mit  Fædreland  under  i 
Kampen  paa  Landjorden,  udbrød  han,  saa  tager  jeg  hver  Hollænder 
ombord,  der  foretrækker  Frihed  for  Slaveri,  og  vi  danne  et  nyt 
Fædreland  paa  en  anden  Kyst.  P]n  Lykke  var  dot  for  HolLænderne, 
at  Ludvig  XIV  ikke  vilde  lade  sig  nøje  med  Halvdelen  af  deres 
Land,  hvilket  de  gentagne  Gange  i  deres  første  Forvirring  tilbøde 
ham.  —  De  AVittVrnes  Mord  havdp  lagt  hele  ]\higten  i  den  to  og 
tyveaarige  Prins  Vilhelm  af  Oraniens  Haand.  Han  samlede  de 
spredte  I )<'!(>  af  Hæren  i  en  Stilling  udenfor  Amsterdam.  Digerne 
bleve  gennemstukne,  en  stor  Del  af  Landet  oversvommedes.  og  et 
bredt  Vandbæltc  fra  Zuider-So  til  .Maas  skilte  Provinsen  Holland 
fra  den  af  Franskmændene  besatte  Provins  Utrecht.  Ha'ieiis 
Mandstugt,  der  i  Militstiden  var  kommen  i  yderste  Forfald,  gen- 
oprettede han  i  nogle  Dage  ved  at  anvende  den  iibnnlnnligste 
Strænghed,  og  Staten  stod  sig  vel  d('rv('(l.  KdininiiiKlantcriic  i 
Wesel,  Zwolle,   Kliinshej-g  og  flere  Fa'stiiinger,  der  havilc  overgivet 
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de  dem  betroede  Pladser  efter  et  intetsigende  Forsvar,  lod  han 
efter  Krigsretsdom  halshugge  for  Fronten  af  Hæren,  tillige  med 
de  fornemste  af  deres  Kaptejner,  Medens  Hæren  stod  ved  Gorinchen, 
forlangte  Beboerne  i  de  omliggende  Landsbyer*),  at  han  skulde 
slutte  Fred,  og  det  paa  Stedet,  da  de  vare  kede  af  Krigen.  Ora- 
nien  svarede,  at  det  var  han  ogsaa,  og  forlangte  at  tale  med 
Førerne.  Efter  megen  Siøgning  fik  man  fat  i  otte  af  dem.  Han 
spurgte  dem,  om  de  troede,  at  Fjendens  overmodige  Fordringer, 
der  gik  ud  paa  ubetinget  Underkastelse,  \i.lde  styrkes  eller  svækkes, 
naar  de  tiggede  om  Fred.  Derpaa  vilde  de  ikke  svare.  Han  lod 
dem  stille  for  en  Standret  og  skyde,  fordi  de  gjorde  Folket  splid- 
agtigt i  Farens  Stund.  Denne  HandKng  dæmpede  Fredsiveren  i 
en  vid  Kreds. 

Hollændernes  Selvfølelse  vaagnede  atter,  og  en  Række  haard- 
nakkede  Træfninger  lærte  Luddg  XIV  at  nedstemme  hans  For- 
dringer. Da  de  hollandske  Sendemænd  for  tredie  Gang  begave 
sig  til  den  franske  Lejr  for  at'  bede  om  Fred.  vilde  Frankrig 
nøjes  med  Geldern,  den  hollandske  Del  af  Braband,  den  romersk-ka- 
tolske  Religions  Genoprettelse,  Toldfrihed  for  franske  Varer  og  nogle 
andre  Pengefordele.  Just  Høg  var  fulgt  med  de  nederlandske 
Sendemænd  for  at  støtte  dem  og  varetage  sin  egen  Herres  Tarv; 
men,  da  Nederlandene  afsloge  Fordringen  om  den  romersk-katolske 
Religions  Genindførelse,  afbrød  Kong  Ludvig  Underhandlingerne, 
og  Krigen  fortsattes.  —  Kurfyrsten  af  Brandenburg  var  Nederlæn- 
dernes eneste  Forbundsfælle,  og  han  søgte  at  drage  den  danske 
Konge  med  ind  i  Krigen. 

Af  alle  de  Fyrster,  der  attraaede  Forbund  med  den  dansk- 
norske Stat,  var  der  ingen,  som  var  træskere  end  Kurfyrst  Frederik 
Vilhelm  den  Store  af  Brandenburg.  Naar  han  saa  sin  Fordel  der- 
ved, eller  han  var  bragt  i  Klemme,  lod  han  alle  sine  Forbunds- 
fæller i  Stikken  og  sluttede  Fred  uden  at  bekymre  sig  om,  hvor- 
ledes det  gik  dem.  Indtraf  der,  medens  hans  Sendemænd  indgik 
et  Forbund ,  forandrede.  Forhold ,  saa  fornægtede  han  dem  og  er- 
klærede, at  de  havde  handlet  imod  hans  Befaling.  —  Han  havde 
forladt  Karl  Gustaf  midt  under  den  polske  Krig,  forbundet  sig  med 
Danmark  mod  Sverig  og  atter  forladt  Danmark  og  sluttet  Fred 
med  Sverig,  uden  at  underrette  Danmark  derom,  tvært  imod  de  af- 
talte Betincrelser. 


=*)  Højre  Fløj   støttede  sig  til  Gorinchen  ved  Waal.   venstre  Fløj   til  Mulden 
ved  Znider-Sø. 
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Ved  det  danske  Hof  havde  han  haft  stor  Indflydelse  under 
Frederik  III's  Eegering.  Den  Hjælp,  han  har  ydet  Danmark  i 
Krigen  1658,  og  den  Omhu,  han  viste  for  Bevarelsen  af  den  vundne 
Enevoldsmagt  ved  at  afsløre  Korfits  Ulfeids  Rænker,  havde  skaffet 
ham  Frederik  HFs  Bevaagenhed.  Ved  fiere  Forbund  havde  de  to 
Fyrster  knyttet  deres  Staters  Velfærd  til  hinanden.  1666  indgik 
de  et  Forsvarsforbund.  1667  sluttede  de  i  Forening  med  Neder- 
landene og  Braunsehweig-Liineburg  en  Kvadruppel- Alliance  paa 
otte  Aar.  Efter  at  Frederik  HI  var  død,  og  Griffenfeld  var  bleven 
Leder  af  Rigernes  Udenrigspolitik,  mistede  Kurfyrsten  en  stor  Del 
af  sin  Indflydelse  paa  de  danske  Anliggender.  Griffenfeld  syntes 
ikke  om  en  Fyrste,  der  ej  var  en  Slave  af  sit  Ord.  De  danske 
Sendemænd,  der  gik  til  Berlin,  fik  Tilhold  om  at  afhandle  alt 
mundlig,  og  helst  ikke  at  overgive  noget  som  helst  skriftligt  til 
Kurfyrsten,  da  han  havde  Ord  for  at  have  den  slemme  Vane  at 
spille  det,  som  man  betroede  ham,  i  andre  Magters  Hænder.  Det 
taler  til  Kurfyrstens  Ros,  at  han  beundrede  Griffenfelds  Forsigtig- 
hed. Han  skattede  ham  højt  for  hans  Statskunst  og  gav  ham 
store  Beviser  paa  sin  Højagtelse.  Da  han  mærkede,  at  han  ikke 
kunde  mele  sin  egen  Kage,  saa  længe  Griflenfeld  styrede  Danmark 
og  Norge,  saa  han  dog  med  Glæde,  at  hans  Ven  og  Broder  skilte 
sig  ved  sin  bedste  og  dygtigste  Undersaat.  —  Det  var  Kurfyrsten 
ligegyldigt,  paa  hvad  Maade  Sejren  vindes,  da  det  er  Frugterne  og 
ikke  Sejren,  der  er  Maalet.  —  Frederik  Vilhelm  af  Brandenburgs 
Tragten  gik  ud  paa  at  frarive  Svenskerne  Pommern  og  Riigen. 
Dertil  behovede  han  Kongen  af  Danmarks  Hjælp,  og  han  udfoldede 
en  rastløs  Virksomhed  for  at  vedligeholde  Uenigheden  imellem  det 
danske  og  det  svenske  Hof.  Ved  det  danske  Hof  var  han  ypperlig 
betjent.  Hans  Sendemænd  havde  vundet  de  fleste  af  Kongens  Om- 
givelser. Den  eneste,  der  ikke  lod  sig  fange,  der  ikke  lod  sig 
føre  bag  Lyset  af  Brandenburgeren,  var  Griffenfeld,  der  sagde 
rent  ud  til  de  brandenburgske  Afsendinger,  at  det  ikke  var  de 
danske  Ministres  Sag  at  tjene  Brandenburgs,  men  derimod  deres 
egen  Herres  Velfærd.  Det  var  ikke  uden  Ængstelse,  at  Kurfyrsten 
af  Brandenburg  tog  Parti  for  Nederlandene.  Da  det  rygtedes  for 
tidlig,  skrev  han  til  sin  Minister,  Otto  v.  Schwerin,  der  ledede 
disse  Underhandlinger:  «Kære  Schwerin!  Med  Bekymring  ser  jeg 
af  Deres  Skrivelse,  at  Nederlænderne  ere  visse  paa,  at  jeg  vil 
hjælpe  dem.  Gud  ved,  jeg  har  aldrig  taget  den  Beslutning,  og 
I  ved,  at  jeg  vilde  se  til  i  nogen  Tid.  Det  er  Forrædere,  der 
have  udspredt  det  Rygte,  og  det  skyldes  selvfølgelig  de  Witt,  som 
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vil  gøre  mig  mistænkt  hos  Frankrig  og  bringe  mig  i  saadan 
Klemme,  at  jeg  bliver  tvungen  til  at  tage  hollandsk  Parti.  I  har 
gjort  Ret  i  at  skrive  til  den  franske  Minister,  at  jeg  bliver  fast 
i  mit  Sindelag  imod  Frankrig,  at  der  kan  være  Ro  i  Riget ».  — 
Efter  denne  Udgydelse  sluttede  han  alligevel  Forbund  med  Neder- 
landene d.  6  Maj  1672  og  erklærede  Frankrig  Krig.  For  den 
Hjælp,  han  ydede  Holland,  skulde  han  have  nogle  Fæstninger  ved 
Rhinen  og  store  Subsidier.  Kurfyrsten  erfarede  snart,  at  han  alene 
var  intet  i  Stand  til  at  udrette  mod  Franskmændene,  og  han  an- 
modede den  danske  Konge  om  at  forene  hans  Hær  med  Branden- 
burgs til  Nederlandenes  Forsvar.  Han  fik  det  Svar,  at  disse  vel 
vare  nærmest  berettigede  til  paa  tilborlig  Maade  at  anmode  om 
Bistand,  da  Brandenburg  næppe  var  villigt  til  at  overtage  de  med 
Rustningerne  forbundne  Udgifter. 

I  Maj  1672  kom  en  overordentlig  Sendemand  fra  Haag  til 
København,  Daniel  Werkendam,  Friherre  til  Wingaerden.  Sende- 
mandens forste  Optræde  var  ikke  lovende.  Han  spottede  over  den 
franske  Voldgiftskendelse  og  tilbod  i  Steden  en  Affindelsessum  paa 
120,000  Rdl.  Han  forlangte,  at  den  danske  Regering  ifølge  de  be- 
staaende  Traktater  skulde  understotte  Nederlænderne  med  6000 
Mand.  Griffenfeld  bad  ham  lukke  bedre  op  for  Pungen  og  erindre, 
at  Kongen  af  Danmark  endnu  havde  store  Summer  til  gode  hos 
Hollænderne  fra  Krigen  1665 — 67.  1  øvrigt  forsikrede  han,  at  det 
var  hans  Herres  varmeste  Attraa  at  hjælpe  Hollænderne,  men  han 
maatte  først  være  paa  det  rene  med  Sverigs  Hensigter;  ti  den 
Traktat,  der  nylig  var  sluttet  imellem  Frankrig  og  Sverig,  var 
mulig  rettet  imod  Danmark.  Den  danske  Konge  vidste,  at  den 
svenske  Regering  længtes  efter  en  Lejlighed  til  at  bryde  med  ham, 
blot  for  at  skaffe  Hertugen  af  Holstein-Gottorp  de  oldenburgske 
Grevskaber.  Werkendam  fik  nu  Tilhold  fra  sin  Regering  at  byde 
den  danske  Konge  600,000  Rdl.  aarhg  samt  Hjælp  imod  enhver 
Fjende,  saa  fremt  han  var  villig  at  indgaa  et  nyt  Forsvarsforbund 
med  Generalstaterne.  Paa  denne  Basis  udnævntes  til  at  forhandle 
med  Werkendam  og  den  faste  hollandske  Sendemand  i  Kobenhavn, 
Le  Maire,  følgende  Kommissærer:  Gyldenløve,  Kørbitz,  Reedtz, 
Griffenfeld,  Klingenberg  og  Biermann.  De  meddelte  i  Avgust  1672 
den  hollandske  Sendemand,  at  Kongen  var  villig  til  at  indlade  sig 
i  et  Angrebs-  og  Forsvarsforbund  med  Nederlandene  paa  følgende 
Betingelser:  For  Landhærens  Vedkommende  de  samme  Subsidier, 
som  Brandenburg  havde  faaet ,  næmlig  i  Haandpenge  20  Rdl.  for 
hver  Karl  til  Fods  og  40  Rdl.   for  hver  Rytter ,  samt  daglig  Løn- 
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ning  til  Halvdelen  af  de  12,000  Fodfolk  og  8000  Ryttere,  som 
skulde  bringes  paa  Krigsfod.  Haandpengene  og  tre  Maaneders 
Underhold  til  Hæren  skulde  betales  forud  og  siden  stedse  en  Maaned 
forud.  Til  Feltartilleriets  Udrustning  skulde  betales  40,000  Rdl. 
og  til  dets  Vedligeholdelse  15,000  Rdl.  maanedlig.  Til  Flaaden 
skulde  der  aarlig  gives  600,000  Rdl.,  og  deraf  forud  100,000  Rdl. 
i  rede  Penge  og  100,000  Rdl.  i  Skibsgods.  Blev  den  dansk-norske 
Stat  angreben  paa  Grund  af  denne  Traktat,  skulde  Generalstaterne 
understotte  den  til  Lands  og  til  Vands,  uden  derfor  at  fordre  nogen 
Godtgøtrelse.  For  de  ældre  Stridspunkters  Vedkommende  skulde 
der,  naar  Traktaten  kom  i  Stand,  indfores,  at  Hollænderne  tilbage- 
gave de  danske  Forter  paa  Afrikas  Vestkyst,  som  de  endnu  med 
stor  Urette  sad  inde  med.  De  skulde  garantere  Kongen  Besiddelsen 
af  Grevskaberne  Oldenburg,  indromme  Lettelser  i  Kristianopel- 
Traktaten  og  være  Kongens  Forbundsfæller  imod  Hamburg.  Endelig 
skulde  Werkendam  alvorlig  erindre  sin  Regering  om,  hvor  urime- 
lig lille  den  Voldgiftssum  var,  som  Hollænderne  tilbode,  i  Forhold 
til  de  tre  Millioner  Rdl.,  Kongen  med  Rette  kunde  fordre.  — 

Werkendam  og  Le  Maire  turde  ikke  indrømme  disse  Betin- 
gelser, og,  da  deres  Regering  slet  ikke  indlod  sig  paa  at  besvare 
dem,  sluttede  Kristian  V  d.  24  September  1(372  et  Forbund 
til  fælles  Sikkerhed  i  Braunschweig  med  Kejseren,  Hessen,  Braun- 
schweig- Luneburg  og  Celle,  i  hvilket  han  fremhævede,  at  den 
dansk-norske  Stat  forst  skulde  blande  sig  i  den  mellem  Frankrig, 
England  og  Nederlandene  opstaaede  Krig,  naar  Generalstaterne  og 
Kong  Kristian  vare  blevne  enige  om  Erstatningen  for  den  Hja^lp, 
de  skulde  yde.  Til  dette  Forbunds  Gonnemforelse,  der  allerede 
var  indledet  1G70,  havde  Gritt'enfeld  benyttet  Habæ-us  Liehten- 
stern,  der  tidligere  havde  staaet  i  svensk  Tjeneste.  Da  Efter- 
retningen kom  til  Stockholm,  sagde  Johan  Gyllenstjerna  til  Kans- 
leren de  la  Gardie,  at  dette  Forbund  var  langt  skadeligere  for 
Sverig,  end  om  dette  havde  tilladt  Danmark  at  indgaa  Forbund  med 
sig  og  Frankrig;  ti  det  var  Begyndelsen  til  at  drage  de  mindre 
nordtyske  Fyrster  bort  fra  Sverig.  Her  i  Landet  var  Ahlefeldt 
misfornojet  med  dette  Forbund.  Gyldenlove  fortalte  (frilTeiibdd, 
at  Ahlefeldt  rev  ned  paa  ham  ved  Hoil'et  for  dette  Forbunds  Skyld, 
som  han  kaldte  en  Ligue  imod  Frankrig  og  folgelig  ligeledes  imod 
England. 

England  havde  som  foranfort  i  Juni  1072  sc^idt  Hm-lugeu  af  Uieh- 
mond  som  overordentlig  Sendemand  til  Kobenhavn,  med  0|)f()rdring 
til  Kongen,  at  han  i  HiMiliold  til  de  danskt^-engelske  Forbund  af  li»()l 

9* 
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Og  1(370  skulde  erklære  Nederlandene  Krig.  Det  blev  overdraget  til 
Gyldenløve.  der  havde  sluttet  den  sidste  af  disse  Traktater ,  at  under- 
handle med  Hertugen.  Han  bad  Griffenfeld  om  at  affatte  Svarene 
paa  Hertugens  Skrivelser  for  ham,  og  undskyldte  sin  egen  Udyg- 
tighed med,  at  han  ikke  var  stiv  nok  i  det  franske  Sprog,  til  at 
han  kunde  undgaa  Fejl;  og,  selv  om  Griffenfelds  Svar  ikke  blev 
efter  den  engelske  Regerings  Ønske,  forstod  han  dog  altid  at  for- 
milde det  med  saa  imødekommende  og  aandrige  Vendinger,  at  det 
blev  velkomment.  Griffenfeld  paatog  sig  gærne  at  hjælpe  sin  Ven 
ud  af  Forlegenheden.  I  et  hofligt  Sprog  forklarede  han,  hvorledes 
det  stod  i  Nederlændernes  Magt  at  bibringe  den  dansk-norske  Stats 
Handel  og  Søfart  et  stærkt  Knæk,  og  forlangte  derfor  nøjagtig 
Oplysning  om,  hnlken  Sikkerhed  man  tilbød  til  Søfartens  Be- 
skyttelse. Kichmond  var  ikke  bemyndiget  til  at  tilbyde  Danmark 
en  engelsk  Flaade.  Han  skulde  forlange  de  danske  og  norske 
Havnes  Spærring  for  hollandske  Skibe,  og  tilbyde  England  Garanti 
for  de  Priser,  der  toges  fra  Hollænderne.  Han  kom  ingen  Vegne 
med  sit  Forslag.  Han  beklagede  sig  til  Griffenfeld  over,  at  dennes 
Konge  havde  tiltraadt  det  braunschweigske  Forbund,  og  over,  at 
han  var  gunstig  stemt  for  Nederlænderne.  Griffenfeld  svarede,  at 
man  aldrig  havde  gjort  nogen  Hemmelighed  af  det  braunschweigske 
Forbund,  der  havde  Fredens  Bevarelse  til  Formaal,  og  for  Neder- 
landenes Vedkommende  var  det  jo  vitterligt  nok  for  alle,  der 
havde  læst  Traktaten,  at  der  henstod  store  uafgjorte  Stridspunkter. 
Storbrittanien  vilde  ikke  lade  sig  bort\ise  med  fagre  Ord. 
Det  forlangte  en  afgørende  Erklæring,  om  Kongen  vilde  forene  sin 
Flaade  med  den  engelske,  imod  at  Britterne  paatoge  sig  at  skaffe 
haus  Fordringer  Fyldest  ved  den  endelige  Fredslutuing.  Eich- 
mond  skrev,  at  han  2  Juli,  20  Avgust  og  8  Oktober  forgæves  havde 
opfordret  den  danske  Regering,  og  at  han  nu  maatte  forlange  et 
bestemt  Svar.  Griffenfeld  afbødede  med  følgende  Svar  dette  For- 
søg paa  at  lade  den  dansk-norske  Stat  sejle  lige  ind  i  Krigen: 
Da  England  og  Frankrig  have  modtaget  Sverigs  Mægling  og  Ind- 
bydelse til  Kongressen  i  Køln,  og  saaledes  givet  deres  fredelskende 
Sindelag  tilkende  for  Verden,  kunde  hans  storbrittaniske  Majestæt 
bedst  selv  bedømme,  om  det  var  et  passende  Tidspunkt  for  den 
dansk-norske  Stat  til  at  erklære  Generalstaterne  Krig.  —  I  De- 
cember døde  Hertugen  af  Richmond  af  en  Forkølelse,  han  havde 
paadraget  sig  ved  et  Gilde  paa  den  engelske  Flaade,  der  laa  i  -Ore- 
sund  for  at  støtte  Underhandlingerne.  Hans  Efterfølgere,  Henshaw 
og  Pauli,  iik  ingen  Paalæg  om  at  fortsætte  disse  frugtesløse  Under- 
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handlinger.  De  optraadte  blot  til  den  engelske  Handels  og  Søfarts 
Beskyttelse.  Tre  skotske  Kapere,  der  vare  opbragte  af  danske 
Krydsere,  fordi  de  havde  plyndret  Handelsskibe  og  øvet  Strand- 
hugst og  Brandstiftelser  paa  norsk  Kyst,  forlangte  de  udleverede, 
for  at  deres  Forbrvdelser  kunde  blive  undersøgte  off  domte  i  Skot- 
land.  Det  afsloges.  Forbrydelserne  vare  vitterlige  nok.  De  bleve 
straffede  paa  den  Kyst,  som  de  havde  hærget  med  deres  Mandskab, 
for  at  advare  andre  ved  at  lære  dem,  hvad  der  væntede  dem.  «De 
hænge  sikkrest  paa  Skuepladsen  for  deres  Bedrifter:  man  kender 
Træet  bedst  af  dets  Frugter,  og  Forbrydelsen,  hvor  den  er  be- 
gaaeti),  sagde  Griffenfeld  til  Henshaw. 

Den  1  December  fik  den  overordentlige  hollandske  Sendemand 
Hr.  Werkendam  endelig  Fuldmagt  til  at  byde  900,000  Kdl.  aarlig, 
imod  en  Hjælp  af  16,000  Mand  og  40  Orlogsskibe.  Hertil  var 
den  danske  Kegering  villig,  naar  Generalstaterne  betalte  700,000 
Rdl.  forud  og  stillede  forsvarlig  Sikkerhed  for  Resten.  Werkendam 
ansaa  det  for  umuligt  for  den  hollandske  Kegering  forud  at  udrede 
de  store  Summer.  Den  danske  Regering  tilbød  derfor  at  gøre 
Hæren  krigsberedt  og  holde  sine  Strømme  frie  for  Kapere  for  den 
halve  Sum,  men  vilde  ikke  skride  til  Brud,  før  nye  Fjender  viste  sig 
imod  Nederlandene  og  deres  Forbundsfælle  Brandenburg;  ti  i  saa 
Fald  skulde  Summen  selvfølgehg  være  fulde  900,000  Rdl.  —  Neder- 
landene havde  i  Aarets  Løb  set,  at  den  dansk-norske  Stat  gjorde 
meget  for  at  værne  om  sine  Farvandes  Sikkerhed.  Baade  engelske, 
skotske,  franske  og  hollandske  Kapere  bleve  jagede  i  Vesterhavet, 
Kattegat  og  Østersøen  af  danske  Fregatter.  Handelsskibe,  der 
vare  opbragte  i  Elben,  befriedes  af  danske  Orlogsmænd,  og  det 
forbødes  de  krigsførende  Magter  at  kapre  i  denne  Flod,  som  be- 
rørte saa  mange  Staters  Kyster,  der  stode  i  Forbund  med  Danmark. 

De  danske  Kommissærers  Tilbud  om  at  bringe  Hær  og  Flaade 
paa  Krigsfod  for  Halvdelen  af  den  af  Hollænderne  foreslaacde  Sum, 
og  først  deltage  i  Krigen,  naar  nye  Fjender  offentlig  erklærede 
sig  imod  Nederlandene  og  deres  Forbundsfælle,  optoges  af  Werkendam 
og  Le  Maire,  der  forestillede  Generalstaterne,  at  man  saa  havde 
sikret  sig  den  dansk -norske  Stats  virksomme  Bistand  i  det  Til- 
fælde, at  Sverig,  for  at  opfylde  sine  Forpligtelser  imod  Frankrig, 
vilde  angribe  Nederlandenes  Forbundne,  Brandenburg.  —  General- 
staterne vilde  imidlertid  først  forvisse  sig  om  det  danske  Værns 
Tilstand  og  lode  derfor  i  Marts  1(573  endnu  en  Sendemand.  Simon 
van  Beaumont,  gaa  til  Danmark.  Han  skrev  hjem:  Den  danske 
Hær,  som  jeg  har  set  paa  min  Rejse  til  Kobenliavn.  tæller  30,000 
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velklædte,  godt  øvede  Folk.  Gid  Holland  altid  havde  haft  saadanue 
Soldater  og  i  Fremtiden  maa  faa  Kgnende!  Flaaden  har  34  Linie- 
skibe, deraf  fem  ganske  nye.  Disse  Efterretninger  tilfredsstillede 
Generalstaterne,  og  de  gave  deres  Kommissærer  Fuldmagter  til  at 
undertegne  Forbundet.  Da  den  Hjælp  af  Tropper  og  Skibe,  som 
de  skulde  tilbyde  for  det  Tilfælde,  at  den  dansk-norske  Stat  blev 
angreben,  ej  kunde  fastsættes  for  ^)jeblikket  paa  Grund  af  Neder- 
landenes betrængte  Stilling,  bestemtes  der,  at  den  ej  skulde  an- 
gives nu,  men  Artiklen  blot  indeholde,  at  foruden  de  6000  Mand, 
som  tilkom  Danmark  ifølge  ældre  Traktater,  skulde  Generalstaterne 
sende  saa  mange  Tropper  og  Skibe,  som  det  var  nødvendigt  for 
at  fordrive  Fjenden.  De  hollandske  Kommissærers  Anmodning 
om,  at  Traktaten  ej  skulde  indeholde  noget  om  Voldgiftssagen, 
Subsidier  i  Fredstid  og  Forhøjelse  af  Sundtolden,  indrømmedes. 
Til  Slutning  udstedte  de  danske  Kommissærer  den  Erklæring,  at 
Kongen  af  Danmark  og  Norge  ikke  alene  vilde  skride  ind,  naar 
Nederlandene  fik  flere  Fjender,  men  ogsaa  under  de  nuværende 
Forhold,  naar  han  var  sikker  paa  ej  at  møde  Hindring  fra  Sverigs 
Side.  —  Griffenfelds  Kærlighed  til  Freden  overskred  aldrig  de 
rette  Grænser.  Han  borte  ikke  til  de  blinde  Statsmænd,  der 
viUe  Fred  for  enhver  Pris.  Værnet  var  til  for  at  blive  brugt  til 
Selvstændighedens  som  til  Handelens  og  Søfartens  Forsvar;  og 
han  vaagede  over,  at  det  altid  var  rede.  —  Nederlandenes  Bestaaen 
var  en  Betingelse  for  at  Ligevægten  til  Søs  ej  blev  forstyrret.  De 
dannede  i  Forbindelse  med  de  nordiske  Magter  en  Modvægt  imod 
Storbrittaniens  Søvælde.  Han  foreslog  derfor  Sverig.  at  de  nordiske 
Magter,  der  i  dette  Tilfælde  vilde  blive  kraftig  støttede  af  Tvsk- 
land,  skulde  hindre  Frankrig  og  England  i  at  kue  Nederlandene; 
men  Sverig  vilde  ej  i  denne  Sag  gaa  Haand  i  Haand  med  Dan- 
mark. 

I  Maj  1(J73  vare  de  danske  og  hollandske  Kommissærer  ende- 
lig blevne  enige  om  alle  Artiklerne,  og  den  12  Maj  under skreves 
Traktaten  i  København  af  de  nederlandske  Kommissærer  Werken- 
dam  og  Beaumout  og  af  P.  Griffenfeld  og  P.  Klingenberg.  Ind- 
holdet var  følgende:  Kongen  af  Danmark  skulde  komme  Neder- 
landene til  Hjælp  med  en  Flaade  paa  40  Orlogsskibe  imod  at  faa 
600,000  Rdl.  aarlig  til  dens  Udrustning;  samt  med  10,000  Mand 
og  et  forholdsmæssigt  Artilleri,  til  hvis  Underhold  Generalstaterne 
skulde  betale  40,000  Rdl.  maanedlig. 

Indtil  videre  skulde  Kongen  af  Danmark  dog  kun  ruste  20 
Skibe  til  Handelens  Beskyttelse;  —  og  imod  at  faa  40,000  Kdl. 
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maanedlig,  lioide  12,000  Mand  i  Krigs-Beredskab,  uden  selv  at 
blande  sig  i  Krigen  imellem  Nederlandene  og  Frankrig  -  England. 
Først  naar  nye  Fjender  optraadte  imod  Nederlandene,  skulde  den 
danske  Konge  deltage  i  Krigen,  og  da  have  forhøjede  Subsidier. 

De  Subsidier,  han  havde  tilgode  fra  Aarene  1666  og  07,  skulde 
betales  i  Løl)et  af  to  Aar,  og  Voldgiftskendelsen  forbeholdes  senere 
Underhandlinger. 

Blev  den  dansk-norske  Stat  angreben,  skulde  Nederlænderne 
understøtte  den  foruden  med  de  6000  Mand,  som  vare  foreskrevne 
i  Traktaten  af  1649,  med  alle  de  fornødne  Tropper  og  Skibe, 
indtil  Fjenden  var  bortjaget. 

Da  Traktaten  ej  forpligtede  Kongen  af  Danmark  til  Brud  med 
de  krigsførende  Magter,  saa  meddeltes  den  til  Kongerne  af  Sverig. 
Storbrittanien  og  Frankrig,  for  at  de  kunde  erfare,  at  Kristian  V 
ej  Allde  blande  sig  i  Krigen,  saa  længe  den  ikke  greb  xiåeve  om 
sig.  Skulde  dette  blive  Tilfældet,  vare  nye  Underhandlinger  nød- 
vendige, og  »man  kunde  jo  altid«,  skrev  Griflfenfeld  til  Juel,  Linde- 
now  og  Gjøe,  « finde  paa  gyldige  Udveje,  h\is  man  ikke  ønskede 
at  indvikles  i  Krigen.«  Det  var  saaledes  en  meget  fordelagtig 
Traktat  for  den  dansk -norske  Stat,  der  fik  de  nødvendige  Penge 
til  at  holde  sit  Værn  godt  rustet.  —  Med  denne  Traktat  begav 
Beaumont  sig  hjem  til  Haag  den  12  Maj  og  modtog  efter  Stat- 
holderens, Prins  Vilhelm  af  Oraniens,  Forslag,  Generalstaternes 
(Rigsdagens)  Tak  for  udvist  Iver  og  Flid  ved  Traktatens  Istand- 
bringeise.  Saa  \ddt  var  jo  alt  godt.  Den  24  Maj  ratificeredes 
Traktaten  i  København,  og  Just  Høg  fik  en  omstændelig  For- 
skrift, hvordan  han  havde  at  forholde  sig  med  Katifikationernes 
Udveksling,  og  hvorledes  Obligationen  skulde  lyde,  der  leveredes 
som  Sikkerhed  for  rigtig  Betaling.  —  Men  det  gik  helt  ander- 
ledes. Efterhaanden  som  Hollænderne  havde  gjort  sig  nærmere 
bekendt  med  Traktaten,  vakte  den  mere  og  mere  Misfornøjelse. 
Hollænderne  ere  gode  Regnemestre,  og  de  indsaa,  at  de  ved  denne 
Opgørelse  ikke  fik  meget  for  deres  Penge.  Den  svenske  Sende- 
mand i  Haag,  der  ugærne  saa,  at  den  dansk-norske  Stat  styrkede 
sig  ved  et  Forbund,  som  tillod  den  i  Ro  at  ruste  sig,  gjorde  sit 
til  at  hindre  Ratifikationen.  Heri  il  kom,  at  Hollænderne  atter 
vare  blevne  overmodige  ved  to  gUmrende  Sejre,  som  Ruyter  i  Juni 
1673  havde  vundet  over  en  engelsk  -  fransk  Flaade  paa  100  Linie- 
skibe. 

Men  daWerkendam  og  Beaumont  havde  været  forsynede  med 
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uindskrænket  Fuldmagt,  og  da  Traktaten  allerede  var  ratificeret  i 
København,  gave  Generalstaterne  ved  at  nægte  at  ratificere  den 
saavel  deres  egne  Sendemænd  som  Kongen  af  Danmark  og  Norge 
til  Pris  for  offentlig  Beskæmmelse. 

Kaadspensionær  Fagel  sendte  den  snue  Statsmand  v.  Beuning 
til  Hog,  for  at  han  skulde  forklare  den  danske  Minister,  at 
Traktaten  i  sin  nuværende  Skikkelse  umulig  kunde  erholde  Gene- 
ralstaternes Eatifikation.  Beuning  begyndte  Samtalen  med  at 
betro  Hog,  at  Generalstaterne  ansaa  Traktaten  for  saa  skadelig 
for  Hollændernes  Sag,  at  der  ikke  fandtes  en  eneste  Mand,  der 
vilde  paatage  sig  at  ratificere  den.  Hvor  Beaumont,  Le  Maire  og 
Werkendam  havde  haft  deres  Forstand,  da  de  sluttede  dette  For- 
bund, der  udelukkende  var  til  den  ene  Parts  Fordel,  begreb  han 
ikke.  Havde  det  blot  været  i  nogle  Punkter,  det  vilde  alle  finde 
sig  i,  men  denne  Traktat  indeholdt  ej  en  eneste  Tøddel  til  Fordel 
for  Nederlandene.  Selv  de  6000  Mand,  som  de  ifølge  bestaaende 
Traktater  havde  Ket  til  at  kræve,  havde  de  danske  Kommissærer 
snildelig  bragt  de  hollandske  Underhandlere  til  at  gøre  Afkald 
paa.  Denne  Traktat  rakte  ikke  hans  Fædreland  Spidsen  af  en 
Finger  for  at  trække  det  op  af  Afgrunden.  Nej,  da  havde  Hol- 
lænderne anderledes  hjulpet  den  dansk -norske  Stat  1658.  —  Just 
Høg  gjorde  Hr.  Beuning  opmærksom  paa,  at  der  var  det 
væsentlige  Skil  paa  den  Gang  og  nu,  at  det.  var  Hollænderne, 
som  1657  kastede  Danskerne  i  Vandet,  saa  at  det  var  ikke  mere 
end  billigt,  at  de  havde  reddet  dem  fra  at  drukne;  og  det  var  al 
den  Hjælp,  de  havde  faaet.  Hollænderne  havde  derpaa  ladet  dem 
i  Stikken  og  givet  deres  Minde  til,  at  den  dansk-norske  Stat  plyn- 
dredes for  sine  bedste  Provinser.  Kongen  af  Danmark  var  der- 
imod ikke  Skyld  i  Republikkens  nuværende  Ulykke;  han  havde 
tværtimod  gjort  sit  Bedste  for  at  bevæge  Frankrig  til  at  lade 
Nederlænderne  i  Eo,  og  han  var  endnu  beredt  til  at  hjælpe  dem. 
Det  var  ikke  Børn,  Generalstaterne  havde  sendt  for  at  slutte  For- 
bund med  Kongen  af  Danmark.  De  hollandske  Afsendinger  havde 
selv  opsat  de  enkelte  Artikler,  og  den  danske  Konge  vilde  tage 
det  meget  ilde  op,  hvis  en  Traktat,  der  var  forsynet  baade  med 
de  danske  og  de  nederlandske  Fuldmægtiges  Underskrift,  og  som 
var  ratificeret  af  Hans  Majestæt,  uden  Addere  skødes  tilside.  Han 
maatte  fordre  en  bestemt  Erklæring,  om  Generalstaterne  vilde  rati- 
ficere den  eller  ikke.  Beuning  svarede,  at,  da  Traktaten  havde 
vakt  almindelig  Uvillie,  saa  vilde  den  ikke  bUve  ratificeret.  Blev 
den   danske  Konge   fornærmet  derved  og  truede  med  Krig,    saa 
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vilde  Generalstaterne  \-ide  at  tage  deres  Forholdsregler  og  hidse 
Svenskerne  paa  ham.  De  to  Diplomater  skiltes  meget  uvenlig 
fra  hinanden,  og  Høg  gav  sin  Skuffelse  Luft  i  følgende  Klage- 
sang til  Hjemmet: 

((Stormægtigste  Konge!  Jeg  er  stedt  i  største  Bekymring  og 
Uvished  ved  den  fast  utrolige  og  uvæntede  Maade,  paa  hvilken 
Beuning  omtaler  den  Traktat,  som  Deres  Mts.  og  Generalstaternes 
Kommissærer  have  sluttet ,  og  som  er  bleven  mig  tilstillet  fra 
Deres  Mts.  Haand  fuldbyrdet  og  ratificeret.  Ved  alle  Lejligheder 
giver  Beuning  sin  Vrede  imod  Danmark  og  sin  Kærlighed  til 
Sverig  Luft.  Han  anvender  hele  sin  Indflydelse  hos  Prinsen  af 
Oranien,  Kaadspensionær  Fagel,  de  kejserlige  og  spanske  Ministre 
til  Sverigs  Gavn.  Hans  Rænkespil  ere  mangfoldige,  og  hans 
Myndighed  i  Staten  er  stor.  Ved  allehaande  Kneb  og  ved  mæg- 
tige Venner  befordrer  han  de  svenske  Sager.  Med  den  svenske 
Afsending  Silfvercronas  Søster  lever  han  i  mariage  de  conscience, 
og  deraf  kommer  den  inderlige  Fortrolighed  imellem  Svogrene." 

Generalstaternes  Utilbøjelighed  til  at  ratificere  den  sluttede 
Traktat  havde  til  Følge,  at  der  den  23  Avgust  forhandledes  i  Ge- 
hejme-Statsraadet,  om  at  man  skulde  besvare  Vægringen  med  at 
lægge  Beslag  paa  en  i  de  norske  Havne  liggende  rigt  ladet  hol- 
landsk Flaade,  der  var  kommen  fra  Vestindien,  og  beholde  den 
som  Erstatning  for  de  tilgodehavende  Pengefordringer.  Forslaget 
forkastedes  af  følgende  Grunde: 

1.  Tabene  ved  en  i  denne  Anledning  opstaaet  Krig  vilde  være 
større  end  Fordelene. 

2.  Mange  af  Skibene  kunde  under  de  nuværende  Tidsforhold 
ikke  gøres  til  Penge,  og,  da  Kongen  tilmed  ikke  var  delagtig 
i  Forbundet  mellem  Frankrig,  England  og  Sverig,  saa  var  det 
for  voveligt  ene  at  optage  Kampen. 

3.  At  saadant  let  kunde  give  Anledning  til  et  lignende  Forbund 
iraellem  Sverig  og  den  nederlandske  Republik  som  det  1643. 
Regeringen  nøjedes  derfor  med  at  paalægge  sin  Sendemand  i 

Haag  ved  første  givne  Lejlighed  at  meddele  Generalstaterne: 
at,  hvis  deres  Opførsel  vedblev  at  være  ufordragelig,  saa  sluttede 
den  dansk-norske  Stat  sig  til  deres  Fjender-,  der  tilbøde  store  For- 
dele. I  al  Fortrolighed  skulde  han  underrette  dem  om,  at  Sverig, 
stik  imod  sine  tidligere  udtalte  Grundsætninger,  nu  stræbte  efter 
at  drage  Kongen  af  Danmark  over  i  den  franske  Lejr,  for  derved 
at  bevæge  dem  til  at. ratificere  Traktaten.  —  Forhandlingerne  med 
Holland  nyttede  Griffenfeld,  der  mente,  at  det  var  en  daarUg  Skytte, 
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som  kun  havde  én  Stræng  til  sin  Bue,  til  at  ægge  Svenskerne  til 
med  mere  Iver  at  gaa  ind  paa  det  danske  Tilbud  om  et  skandi- 
na\1sk  Forbund.  Jens  Juel  skulde  underrette  den  svenske  Konge 
om,  at  man  i  Kobenliavn  var  i  Færd  med  at  slutte  Forbund  med 
Nederlandene.  Kom  det  i  Stand,  inden  det  nordiske  Forbund  var 
sluttet  og  ratificeret,  saa  var  den  dansk -norske  Stat  bunden  til 
den  nederlandske  Kepublik,  og  Falgen  kunde  let  blive,  at  de  nor- 
diske Stater  kom  til  at  kæmpe  imod  hinanden.  Hverken  Sverig 
eller  Holland  vilde  bide  paa  Madingen.  De  satte  begge  i  Som- 
meren 1673  deres  Lid  til  den  kolnske  Fredskongres,  som  var  i 
fuld  Virksomhed  med  at  forlige  de  stridende  Parter.  Som  \i  have 
berettet  i  det  foregaaende,  nærede  Nederlandene  paa  dette  Tids- 
punkt det  forfængelige  Haab  at  ^^ude  Sverig  for  sig. 

Den  spanske  Krone  og  den  tyske  Kejser  havde  de  allerede 
vundet  for  sig,  og  den  sidstnævnte  forlangte,  at  det  braunschweigske 
Forbund  skulde  udvides  til  et  Angrebs  -  Forbund  imod  Frankrig. 
Griffenfeld  lod  den  danske  Sendemand  i  den  uedersachsiske  Kreds, 
Habæus  Lichtenstern,  svare,  at  Forbundet  i  Braunschwveig  havde 
Fredens  Besvarelse  til  øjemed,  og  at  den  kejserlige  Fordrings  An- 
tagelse vilde  virke  skadelig  paa  Forhandlingerne  i  Køln.  Denne 
Mening  tiltraadtes  af  de  avrige  Forbundne.  Under  disse  Forhandlinger 
havde  Habæus  været  saa  uheldig  at  forløbe  sig  grovt  imod  den 
svenske  Regering,  med  hvilken  Danmark  underhandlede  om  et 
inderligt  Forbund.  Han  havde  faaet  sin  Afsked  af  den  svenske 
Tjeneste,  fordi  man  mistænkte  ham  for  at  staa  i  hemmelig  Brev- 
veksling med  det  danske  Hof*).  Han  ansattes  saa  af  den  danske 
Eegering  som  dens  Sendemand  i  den  nedersaksiske  Kreds.  Det 
kom  ham  for  Ore,  at  den  svenske  Kansler  havde  omtalt  hans 
Upaalidelighed.  Han  ski-ev  i  denne  Anledning  et  meget  fornær- 
meligt Brev  til  Kansleren  og  omtalte  ham  paa  en  foragtelig  Maade. 
Opbragt  herover  forlangte  de  la  Gardie  Oprejsning  af  den  danske 
Kegering.  Griffenfeld  viste  ved  denne  Lejlighed,  at  man  imøde- 
kom ethvert  billigt  -Ønske  fra  svensk  Side,  og  lod  igennem  Jens 
Juel  den  svenske  Kansler  vide,  at  Habæus  havde  faaet  sin  Afsked 
for  sin  utilbørlige  Adfærd.  I  en  lijærtelig  og  anerkendende  Skri- 
velse takkede  den  svenske  Konge  for  denne  Vilhghed. 

Habæus  stak  sig  bag  Gyldenløve,  der  skrev  til  Griffenfeld,  at,  da 


*)  Han  havde  staaet  i  svensk  Tjeneste  i  15  Aar  og  været  Eesident  i  Frank- 
furt. Da  han  blev  slet  behandlet  af  FormyndeiTegeringen ,  tog  ban  sin 
Atsked  og  gik  i  dansk  Tjeneste. 
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Habæus  herte  til  de  sladrende,  til  Gaaseslægten ,  og  nu  maatte 
begive  sig  paa  en  længere  Kejse,  saa  trængte  han  til  en  Hjælp. 
Han  fik  en  Pengesum,  gik  til  Wien  og  traadte  i  østerrigsk  Tje- 
neste, hvor  han  gjorde  den  danske  Eegering  flere  Tjenester.  Gyl- 
denLøve  nyttede  Lejligheden  til  at  anbefale  nogle  flere  af  sine 
Klienter  til  Griff'enfeld.  Hvad  skulle  vi  gere  med  vor  Stoiker 
Petkum  ?  Da  Prinsen  af  Sulzbach  er  her,  saa  bliver  det  nødvendigt 
at  sende  vor  Heraklit  til  Sverig;  ti  det  er  for  meget  at  have  sam- 
lede paa  et  Sted  to  saa  snakkesalige  Personer,  som  der  er  saa 
ringe  Skilning  paa.  Hermed  et  Brev  fra  Hertugen  af  Sønder- 
borg, naturligvis  om  Penge,  som  jeg  ej  gider  læse.  Han  i  Nør- 
borg =^)  har  sendt  mig  en  Fyr,  som  stadig  staar  i  min  Port  med 
Bud  fra  en  vis  Skov,  som  i  fordums  Dage  blev  sendt  ud  for  at 
slaa  Ulfeldt  ihjel;  han  sidder  stadig  fængslet  i  Briissel  for  Gæld**). 
Det  er  jo  Kongens  Ære,  der  er  paa  Spil,  og  det  drejer  sig  om  en 
stor  Pengesum;  men  hvor  kan  man  finde  Brød  i  ørken.  Frijs's 
og  Marselius's  Arbejder  vare  hurtig  afgjorte,  ti  de  vilde  ikke  have 
Penge.  Jeg  haaber.  De  skaffer  mig  nogle  JMaaneders  Orlov  til 
Tyskland.  I  Forbigaaende  kan  jeg  da  besøge,  min  lille  Antoinette 
og  slutte  Ægteskabs-Kontrakten  med  Grev  Anton,  ønsker  Hans 
Majestæt  derimod,  at  jeg  skal  gøre  en  Rundrejse  i  Norge,  hvor 
min  Nærværelse  er  nødvendig  baade  for  Dem  og  for  at  bringe 
Orden  i  Landet,  saa  skal  det  ske. 


n. 

Underhandling  med  den  tyske  Kejser.  Griffenfeld  Llivcr  Kansler  og  Ridder 
af  Elefantordenen.  Prins  Jørgen  af  Danmark  opstilles  som  Valgkandidat  til 
den  polske  Trone. 

Da  Kejseren  ikke  i  Braunschweig  kunde  sætte  sin  N'illie  ig(Minem 
og  faa  Danmark  indviklet  i  Krigen,  sendte  han  sin  derværende 
Afsending,  Grev  Windischgråtz,  som  overordentlig  Minister  til  det 
danske  Hof  for  at  bevæge  Kongen  til  at  sende  de  9000  Mand, 
som  han  ifølge  Braunschweig-Traktaten  skulde  opstille  i  Holstein,  til 
Khinen  og  der  forene  sig  med  de  kejserlige  Trojiper.  Da  Windisch- 
gråtz   fremførte   Kejserens    Anmodning    for    Kristian  V,    svarede 


*)  Hertug  Rudolf  Frederik,  som  f.r  Ga'ld  Iiavde  IGGO  solgt  sit  Hertugdomnu 

til  Kong  Frederik  III. 
*)  Mikkel  Skov.    D.  Mag.,  3  R.,  1.    203  ff. 
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denne  ham  tydelig  og  bestemt,  at,  da  lians  Naboer  vare  stærkt 
rustede,  kunde  han  ikke  uden  at  blotte  sine  Lande  sende  en  saa 
betydelig  Styrke  bort.  Den  Hjælp,  han  kunde  yde  Kejseren,  \ålde 
være  af  ringe  Betydning,  saa  længe  Nederlandene  vægrede  sig  ved 
at  ratificere  den  med  dem  sluttede  Traktat,  som  forpligtede  dem 
til  at  udrede  Halvdelen  af  de  Summer,  der  behøvedes  til  at  bringe 
Værnet  paa  fuldstændig  Krigsfod.  Kejseren  burde  derfor  ved  en 
egen  Afsending  bevæge  Hollænderne  til  at  ratificere  Traktaten.  — 
Den  Klarhed,  hvormed  Kongen  besvarede  den  østerrigske  Greves 
Anmodning,  fyldte  denne  med  Beundring.  Han  ytrede  baade  til 
sit  Hof  og  i  København :  Jeg  har  været  sendt  til  adskillige  Hoffer, 
men  aldrig  har  jeg  truffet  en  Konge,  som  saaledes  strags  kunde 
give  Svar  paa  en  saa  vigtig  Sag  som  den,  der  er  Formaalet  mod 
min  Sendelse,  isteden  for  at  ty  til  det  vanlige  undvigende  Svar, 
at  han  skulde  drøfte  Sagen  med  sine  Eaader.  Denne  for  hele 
Hoffet  udtalte  Beundring  smigrede  i  høj  Grad  Kongen  og  øgede 
hans  Venskab  til  Griffenfeld,  hvem  han  skyldte  Eosen.  Kongen, 
der  nylig  ligeledes  ved  hans  Hjælp  var  kommen  i  Besiddelse  af 
Grevskaberne  Oldenburg,  udnævnte  ham  den  26  November  til 
Ridder  af  Elefanten,  Greve  og  Storkansler.  I  Ahlefeldts  Nær- 
værelse udtalte  han  den  Glæde,  han  følte  over  de  Tjenester,  som 
Griffenfeld  daglig  \iste  ham,  og  for  den  Nidkærhed,  Forstand  og 
Troskab,  hvormed  han  udførte  dem.  Paa  det  han  kunde  lede 
hans  Forretninger  med  des  større  Anseelse,  havde  han  fundet 
for  godt  for  sin  egen  Hojheds  Skyld  at  betro  ham  en  Kron- 
kanslers  Embede  uden  Skade  for  Kansler  Peder  Reedtz.  I  det  han 
talte,  tog  han  Elefantordenens  Ridderbaand,  som  han  holdt  rede 
for  det  samme,  og  kastede  det  om  Halsen  paa  Griffenfeld,  der 
mindst  væntede  denne  overordentlige  Naade.  Han  svarede,  at  intet 
Udtryk  var  tilstrækkeligt  til  at  ^ise  hans  ydmyge  og  underdanige 
Taknæmlighed,  hvorfor  han  hellere  vilde  takke  Kongen  i  sit  Hjærte 
for  denne  Tilkendegivelse  af  kongelig  Naade  og  Huld  end  ved  at 
frembære  en  Skov  af  Taksigelser. 

De  engelske  og  franske  Sendemænd  ved  det  danske  Hof  vare 
ikke  tilfredse  med,  at  der  førtes  nye  Underhandlinger  med  den 
tyske  Kejser.  De  sagde  til  Griffenfeld,  at  deres  Regeringer  væn- 
tede, at  hans  Herre  vilde  blive  sit  Lofte  tro  og  ej  indlade  sig  i 
Forbund  med  deres  Fjender.  Griffenfeld  lagde  Braunschweig-Trak- 
taten  paa  Bordet  for  dem  og  sagde:  «Den  er  trykt,  enhver  kan  læse, 
hvad  den  indeholder.  Kongen  af  Danmark  og  Norge  vil  nu  mod- 
tage Kejserens  Tilbud  om  et  Forbund  for  ej  at  spille  Bankerot  af 
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Brist  paa  Forbund, »  Da  Sendemændene  trængte  ind  paa  Grif- 
fenfeld  for  at  erfare,  hvori  den  gensidige  Hjælp  skulde  bestaa, 
svarede  han  spegende:  ^Man  har  i  Sinde  at  forene  vor  Flaade 
med  den  kejserlige ».  Den  Gang  havde  Kejseren  ikke  en  Nøddeskal, 
som  kunde  flyde,  og  som  han  kunde  kalde  sin.  —  Forbundet  med 
Kejseren  sluttedes  i  November  og  ratificeredes  16  Januar  1674. 
Det  var  en  Bestyrkelse  af  Braunschweig-Forbundet  og  skulde  vare  i 
tre  Aar.  I  nogle  hemmelige  Artikler  vedtoges  det,  at  de  høje 
Forbundne  skulde  afværge,  at  Spanien  og  de  forenede  Nederlande 
lede  noget  Tab.  Kejseren  vilde  strags  understøtte  Nederlandene 
med  30,000  Mand.  Kongen  af  Danmark  vilde  bringe  en  Hær  paa 
20,000  Mand  paa  Benene,  men  først  naar  Traktaten  med  Neder- 
landene blev  ratificeret.  —  Da  Frankrig  fik  Kundskab  om  denne 
Traktat,  fandt  det  ikke,  at  den  var  slet  saa  uskyldig,  som  man 
vilde  gøre  den  til  ved  det  danske  Hof,  og  Terlon  blev  mindet  om 
ikke  at  lade  sig  skuffe  af  Griffenfelds  Veltalenhed.  Kejseren  be- 
vidnede Grifl'enfeld  sin  Taknæmlighed  ved  at  optage  ham  i  den 
tyske  Adelsstand  og  udnævne  ham  til  Rigsgreve,  hvilket  var  en 
stor  Gunstbevisning.  Griff'enfeld  skrev  ogsaa  til  Lilliencron: 
"Man  maatte  jo  være  gaaet  fra  sine  fulde  Fem,  hvis  man  ikke 
rørtes  over  slig  Naadesbevisning  fra  kejserlig  Haand».  Diplomet 
tilstilledes  Grifl'enfeld  ved  en  særlig  kejserlig  Afsending.  Grev 
Meyersberg  bragte  ham  Kigsgrevepatentet  den  24  April  1675. 

Med  den  imellem  Kejseren  og  Kongen  af  Danmark  under- 
tegnede Traktat  sendtes  Karl  Arenstorfl'  d.  20  November  til  Berlin 
for  at  opfordre  Kurfyrsten  til,  naar  Traktaten  imellem  Danmark 
og  Nederlandene  var  ratificeret,  da  i  Forening  med  Danmark  at 
komme  Hollænderne  til  Hjælp.  Selv  om  der  ikke  blev  noget  af 
Forbundet  med  Holland,  skulde  Arenstorfl'  meddele  Kurfyrsten,  at 
hans  Herre  var  villig  til  at  indgaa  et  Forbund  med  ham.  Grun- 
den, hvorfor  man  havde  saa  megen  HastvaM-k  med  at  sende  Aren- 
storfl' afsted,  var,  fordi  Juel  i  sine  Breve  fra  Stockholm  havde  for- 
talt, at  den  svenske  Kansler  og  Kurfyrsten  af  Brandenburg  havde 
vidtgaaende  Planer,  men  dem  skulde  Arenstorfl  udforske  og  f'raraade 
Kurfyrsten  at  indlade  sig  i  det  Forbund,  som  Sverig  vilde  indgaa 
med  de  mindre  tyske  Stator.  I  samme  Ojenied  skulde  (icneral 
Arenstorfl'  begive  sig  til  Hannovcn'  og  Celle. 

Kurfyrsten  af  Brandenburg  havd(^  i  det  foregaaend(>  Aar  fitr 
tidlig  grebet  Hollændernes  Parti.  Han  tal)te  blodet,  da  lian  fik 
sine  ved  Kliinen  liggende  Lande  oversvommi^de  af  Franskmændene. 
Den  4  Maj  1673  havde  han   underrettet   det  danske  Hof  om,   al 
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han  havde  forladt  Hollænderne  og  sluttet  Fred  og  Forbund  med 
Frankrig,  af  hvilket  Kige  han  nu  fik  Subsidier.  Det  danske  Hof 
misbilligede  alvorlig  dette  Skridt  og  foreholdt  ham,  at  han  ikke 
burde  have  forladt  Hollænderne,  men  holdt  fast  ved  det  Parti,  til 
hvilket  han  en  Gang  havde  sluttet  sig.  Kongen  af  Danmark  og 
Norge  havde  altid  i  Skrivelser  til  Hofferne  i  Berlin,  Wien  og 
Madrid  erklæret,  at  han  var  rede  til  at  understøtte  Nederlandene, 
saa  snart  de  havde  ratificeret  den  med  dem  sluttede  Traktat. 
Kurfyrsten  af  Brandenburg  var  tillige  med  Kurfyrsterne  af  Bajern 
og  Pfalz  samt  Hertugen  af  Hannover  bleven  opfordret  af  Sverig 
til  i  Forening  med  dette  at  danne  et  tredie  Parti,  et  Mellemparti 
imellem  det  franske  og  østerrigske  Parti  i  Tyskland,  for  at  skaffe 
Verden  Fred.  Kongen  af  Frankrig  væntede  sig  ikke  mere  af  dette 
Projekt  end  af  Koln- Kongressen,  men  han  gav  sit  Minde  dertil 
for  at  berøve  Svenskerne  det  sidste  Paaskud  til  at  holde  sig  nev- 
trale.  Generalerne  Mardefelt  og  Wangelin  kom  til  Berlin  med  en 
Indbydelse  til  Forbundets  Stiftelse.  Brandenburg  nægtede  at  ind- 
træde i  dette  Forbund,  og  de  øvrige  Fyrster  fulgte  Brandenburgs 
Eksempel,  tilskyndede  af  den  danske  Regering  og  af  Frygt  for,  at 
Svenskerne  atter  skulde  faa  Overtaget  i  de  tyske  Anliggender. 
Derimod  havde  Brandenburg  intet  at  indvende  imod  et  særskilt 
Forbund  med  Sverig.  Dette  kom  i  Stand  den  11  December  1(373. 
De  to  Magter  vilde  i  Fællesskab  søge  at  formaa  de  krigsførende 
Stater  til  at  slutte  Fred;  de  vare  altsaa  solidarisk  forbundne;  men 
Hovedartiklen  ophævedes  af  en  Tillægsartikkel.  I  denne  hed  det, 
at,  naar  Fredsforsøgene  mislykkedes  og  Forbundsfællerne  ikke 
kunde  enes  om  de  videre  Skridt,  stod  det  hver  af  Parterne  frit  at 
slutte  sig  til  det  Parti,  der  tiltalte  ham  mest,  selv  om  Branden- 
burg og  Sverig  derved  skulde  blive  Fjender.  Amerongen,  hollandsk 
Afsending  i  Berlin,  siger  om  Kurfyrsten  og  hans  Ministre,  at  de 
ere  «wonder  liberaeln  i  at  lave  og  fornægte  Traktater.  Ved  den 
svenske  Konge  Karl  Gustafs  Bord  blev  der  engang  opkastet  det 
Spørgsmaal,  hvilken  Fyrste  i  Kristenheden  der  » trakterede »  bedst. 
Den  uforbederlige  Sladderhank,  Terlon,  svarede:  «Det  gør  Kur- 
fyrsten af  Brandenburg.  Han  trakterer  stadig,  og,  saa  snart  han 
har  sluttet  med  den  ene  Part,  begynder  han  at  underhandle 
om  Forbund  med  Modstanderen ».  Saaledes  gik  det  ogsaa  her. 
Næppe  havde  Kurfyrsten  sluttet  Fred  med  Frankrig,  før  han  paany 
indledede  Underhandlinger  om  Forbund  med  Nederlandene;  og 
samtidig  med  at  han  i  December  1673  sluttede  Forbund  med 
Sverig,  underhandlede  han  med  den  danske  Afsending,  Karl  Aren- 
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storff,  om  et  særskilt  Forbund  med  Danmark.  Men  han  føjede 
saa  mange  Biartikler  (((Nebenartikeln»)  til  Hovedartiklerne,  at  der 
hengik  flere  Aar,  inden  Forbundet  imellem  Brandenburg  og  Dan- 
mark kom  i  Stand.  Arenstorff  vendte  derfor  hjem  i  Februar  1674. 
Saa  snart  han  var  rejst,  underrettede  Kurfyrsten  Sverig  om,  at 
Danmark  havde  \illet  slutte  Forbund  med  ham,  men  at  han  hellere 
vilde  slutte  sig  til  Sverig.  Meget  kunde  Kurfyrsten  ikke  vise  de 
svenske  Generaler;  ti  Arenstorff  havde  saa  vidt  muligt  kun  mundt- 
lig besvaret  Kurfyrstens  Forslag.  Under  sit  Ophold  i  Berlin  havde 
Arenstorff  skaffet  sig  en  Afskrift  af  den  brandenburgsk  -  svenske 
Traktat,  men  den  gav  ikke  Anledning  til  Frygt. 

Vinteren  1G73  — 74  var  en  gylden  Tid  for  de  danske  Diplo- 
mater: i  Køln,  Stockholm,  København,  Haag  og  Berlin  underhand- 
ledes om  Forbund.  Men  det  skulde  ikke  blive  derved.  I  Begyn- 
delsen af  November  1673  mældte  den  danske  Kommissær  i  Danzig, 
Fabian  Gustmeyer,  at  den  polske  Konge  var  død  d.  31  Oktober  (gi.  Stil), 
og  at  Danzig,  der  altid  truedes  af  sine  gridske  Naboer,  naar  Kiget 
var  uden  Konge,  havde  forstærket  sine  Fæstningværker  og  kørt 
Kanoner  op  paa  Voldene.  Byen  bad  nu  den  danske  Konge  om 
at  overlade  den  en  dygtig  Kommandant,  da  den  vidste,  at  han 
havde  mange  og  gode  Officerer.  I  det  samme  Brev  fortalte  han, 
at  man  havde  sat  den  danske  Prins  Jørgen  paa  Kandidatlisten 
til  den  ledige  polske  Trone,  og  at  der  foruden  ham  nævntes 
Prinserne  af  Lotringen,  Neuburg,  Condé,  York,  Brandenburg  og 
Kusland.  Nogle  Dage  senere  fik  Kongen  et  Bud  med  et  Brev 
fra  den  polske  Enkedronnings  Fortrolige,  Overhovmester,  Palatin 
og  Vojvod  Lobetsky,  der  med  mange  andre  polske  Stormænd  vilde 
stille  Kongens  Broder  som  deres  Valgkandidat  til  den  polske  Trone. 
Han  skrev,  at  Prinsen  havde  Udsigt  til  at  blive  valgt,  saasom  det 
danske  Navn  havde  en  god  Klang  fra  1(557,  da  Danskens  Krigs- 
erklæring havde  befriet  Polen  for  Karl  Gustafs  Indfald.  —  Betin- 
gelserne, Prinsen  skulde  indgaa  for  at  blive  valgt,  vare  følgende: 

1.  Være  den  romersk-katolske  Lære  hengiven. 

2.  Bringe  Hjælpetropper,  mindst  20,000  Mand. 

3.  Bringe  to  Millioner  Rdl.  til  Kepublikken. 

4.  Bringe   100,000  Dukater    og,    hvis  de  ikke  sloge  til,    endnu 
100,000  Daler  til  Foræringer. 

5.  Bringe  en  Anbefaling  fra  Kejseren   til  Senatorerne   og   til   de 
Deputerede  i  den  polske  Bepublik. 

6.  Forebygge,   at  der  kom  Indvendinger  imod  Valget   fra  Sverig 
og  fra  Hertugen  af  Celle. 
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7.    Skaffe  Sendebud  fra  Kursaclisen  med  Løfte  om  Hjælp,   lige- 
ledes  fra  Holstein,  Braiinschweig  og  Hessen. 
Lobetskys  Bud  var  en  født  Købeubavner,  Johan  Nikolaj  Kron- 
dal.     Undervejs  var  ban  bleven  syg  i  Hamburg,   og  derfra  sendte 
han  Lobetskys  Forslag  og  en  Undskyldning,  at  han  paa  Grund  af 
sin  Sygdom  og  sin  Fedme  ej  saa  sig  i  Stand  til  at  rejse  videre. 

Med  Glæde  greb  det  danske  Kongehus  den  Lejlighed,  der  til- 
bød sig,  til  at  det  kunde  forøge  sin  Glans.  Kristoffer  Sehested 
til  Nislevgaard  sendtes  med  de  nødvendige  Fuldmagter,  Anbefalings- 
skrivelser og  en  fyldt  Pengepung  til  Warszava.  I  sin  første  Sam- 
menkomst med  Lobetsky  erfarede  han,  at  den  vigtigste  og  nød- 
vendigste Betingelse  for  at  gennemføre  Valget  var  en  bestelmt 
Erklæring  af  Sehested,  at  Prinsen  længtes  efter  at  vorde  romersk  Ka- 
toUk.  Saa  snart  Prinsen  var  valgt  til  Konge,  vilde  en  talrig  Sende- 
færd af  Kepublikkens  fornemste  verdslige  og  gejstlige  Herrer  rejse  til 
København  for  at  forkynde  Valget  og  modtage  Prinsens  katolske 
Trosbekendelse.  Den  Sag  maatte  derfor  først  bringes  i  Orden; 
ti  det  polske  Kleresi  var  i  Stand  til  at  sende  Prins  Jørgens  Parti 
100,000  Sabler  paa  Kakken,  hns  det  anede  Uraad.  Saa  kom 
Pengespørgsmaalet  paa  Bane.  Sehested  sagde  til  Vojvoden,  at  de 
Penge,  der  udfordredes  til  at  hverve  20,000  Mand  og  underholde 
dem  i  Polen,  var  en  saa  uhyre  Kapital,  at  Modet  nlde  svigte  selv 
Franskmænd  og  Hollændere,  der  dog  havde  Verdenspungen  i  Hæn- 
derne, naar  de  skulde  rykke  ud  med  saa  umaadelige  Summer. 
Danmark  var  intet  rigt  Land;  det  \ilde  give,  hvad  der  var  mere 
værd  end  Guld:  en  Prins  i  Livets  Blomstring,  tapper  og  ædel- 
modig, en  Mand,  der  med  Lyst  dyrkede  de  militære  Videnskaber 
og  som  Yilåe  gøre  Voj vodens  Anbefaling  Ære.  Denne  mente,  det 
var  altsammen  meget  behageligt  at  høre;  men  uden  Penge  — 
lod  der  sig  ikke  udrette  noget.  Efter  megen  Prutning  mente  han 
endelig,  at  999,000  Rdl.  dlde  være  tilstrækkelige,  deraf  700,000  Rdl. 
til  Hærens  Lønning  og  Resten  til  Foræringer.  1  det  danske  Ge- 
hejmeraads  Møde  den  19  Marts  1674  besluttede  Kongen,  at  Sehe- 
sted skulde  svare  Prinsens  Vælgere,  at  det  burde  overlades  til 
Tiden,  om  Prinsen  vilde  gaa  over  til  den  romersk  -  katolske 
Lære.  Isteden  for  de  forlangte  700,000  Rdl.  til  at  lønne  Hæren 
med,  skal  Sehested  byde  300,000  RdL  —  Der  blev  skrevet  til  ad- 
skillige Hoffer  om  at  støtte  Prinsens  Valg  med  Raad  og  Penge; 
men,  da  de  næsten  alle  havde  hver  sin  Kandidat,  sporedes  der 
ingen  Virkning  af  disse  Anmodninger. 

Sehested  begyndte  nu  sin  polske  Tiggergang  hos  Stormændene 
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for  at  hverve  deres  Stemmer.  Han  vaander  sig  over  de  Summer, 
han  skal  rykke  ud  med.  Kronfeltherren  Johan  Sobiesky  kan  han 
ikke  byde  mindre  end  50,000  Edl.  Det  er  endda  lidt  nok,  ti 
Enkekejserinden  har  skrevet  et  Anbefalingsbrev  for  Karl  af  Lot- 
ringen  til  Sobiesky  og  vedlagt  en  Anvisning  paa  200,000  Kdl.  — 
Sehested  skrev  hjem,  at  der  gik  Rygte  om,  at  Griffenfeld  selv 
\dlde  komme  til  Warszava,  og  man  længtes  efter  at  se  den  store 
Statsmand  i  Spidsen  for  en  glimrende  dansk  Sendefærd.  —  Den 
svenske  Resident  i  Warszava  skrev  til  Feltmarskal  Horn,  der  var 
Generalguvernør  i  svensk  Bremen:  «Jeg  har  fortrolig  Underretning 
om,  at  den  polske  Sendemand  Breza,  der  har  været  i  Sverig,  har 
indført  Sehested  hos  Polens  Kansler,  Michael  Pac.  Griffenfeld 
havde  bestukket  Breza,  da  han  rejste  fra  Stockholm  over  Køben- 
havn til  Warszava.  I  Stockholm  var  Breza  i  Følge  Juels  Beret- 
ning falden  i  Hænderne  paa  Johan  Gyllenstjerna,  Bengt  Skytte 
og  Baner,  der  havde  indtaget  ham  imod  den  danske  Kroupræ- 
tendent.  Juel  havde  imidlertid  bragt  Breza  paa  andre  Tanker,  da 
han  selv  traf  sammen  med  ham.  I  København  fik  han  en  Sum 
Penge,  som  han  skulde  virke  med  for  Prinsens  Valg.  Den  polske 
Fyrste,  Opacki,  forsikrede  Griffenfeld,  at,  hvis  Sehested  kunde  have 
givet  bestemt  Forsikring  om,  at  Prins  Jørgen  vilde  gaa  over  til 
Katolicismen,  og  hvis  Danmark  paa  sin  Bekostning  vilde  have 
overladt  den  polske  Republik  7000  Mand  imod  Tyrkerne,  \ilde 
Prins  Jørgen  være  bleven  valgt  trods  Sverig  og  Frankrig. 

Polakkerne  vare  imidlertid  den  Gang  saa  fornuftige,  at  de, 
isteden  for  at  sætte  Kronen  paa  Avktionsbordet ,  valgte  den  vær- 
digste af  deres  Landsmænd,  Johan  Sobiesky,  som  netop,  da  Valget 
foretoges,  var  vendt  hjem  fra  et  sejrrigt  Felttog  imod  Tyrkerne. 
Efter  at  Kongevalget  var  afgjort,  vedblev  Griffenfeld  alligevel  ved 
særlige  Kommissærer  at  holde  sig  noje  underrettet  om  de  polske 
Forhold.  Prins  Jørgen  var  i  alle  Tilfælde  ikke  bleven  valgt,  ti 
han  vægrede  sig  haardnakket  ved  at  gaa  over  til  den  romersk-katolske 
Lære.  —  Det  store  Parti,  Frankrig  raadede  over,  stottede  Sobiesky. 
Frankrig  vilde  ikke  give  Prins  Jorgen  af  Danmark  sin  Stemme, 
efter  at  det  havde  erfaret,  at  hans  Broder,  Kongen,  havde  indgaaet 
Forbund  med  Kejseren. 

Dette  Forbund  havde  dog  intet  at  betyde,  saa  længe  det 
dansk-hollandske  Forbund  ikke  var  kommet  i  Stand;  men  i  For- 
aaret  1674  kom  der  atter  Liv  i  de  dansk -hollandske  Underhand- 
linger, som  vare  genoptagne  i  Haag  og  fortes  af  Hog  med  de 
hollandske  Befuldmægtigede  Fagel  og  Werkendam. 
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III. 

Slutning  paa  de  i  Haag  førte  Underhandlinger.  Forbund  imellem  den 
dansk-norske  Stat,  den  nederlandske  Eepublik,  den  tyske  Kejser  og  den  spanske 
Krone.  Traktaten  underskrives  den  10  Juli  1674.  Griffenfelds  Misfornøjelse 
med  fiere  Stykker  i  Traktaten. 

Generalstaterne  vægrede  sig  haardnakket  ved  at  ratificere  den 
i  Maj  forrige  Aar  imellem  Kongen  af  Danmark  og  Nederlandene 
sluttede  Traktat;  de  forlangte,  at  der  skulde  sluttes  en  ny  i  Fæl- 
lesskab med  Kejseren  og  Spanien.  Forgæves  søgte  Kejserens 
Sendemand  i  Haag  at  bevæge  Hollænderne  til  Eftergivenhed,  og 
det  bjalp  heller  ikke,  at  Griffenfeld  indskærpede  Just  Hog,  at 
han  skulde  fortælle  Generalstaterne,  at  Livet  og  Sjælen  i  Forbundet 
med  Kejseren  var  Katifikationen  af  den  ovennævnte  Traktat.  Høg 
skulde  sige  til  Prinsen  af  Oranien,  at  hans  Herre  havde  vist  sin 
gode  Villie  og  Deltagelse  for  Eepublikkens  Bevarelse  ved  at  indgaa 
en  Pagt  med  Nederlandenes  Forbundsfæller,  og  at  han  daglig  gav 
Beviser  paa  sit  gode  Sindelag.  Generalstaterne  maatte  dog  ikke 
hilde  sig  i  den  vrange  Indbildning,  at  den  dansk-norske  Stat  vilde 
paanøde  sig  dem,  eller  at  den  var  ufølsom  for  sin  Handels  Forstyr- 
relse. Det  var  Kongen  magtpaaliggende  at  erfare,  paa  hnlken 
Fod  han  stod  med  Generalstaterne,  om  han  kunde  vænte  sig  nogen 
Fornøjelse  af  dem.  Ti  det  vilde  hverken  være  fornuftigt  eller 
billigt  at  vedblive  med  at  støde  Engelskmændene  og  afslaa  deres  i  aUe 
Maader  fordelagtige  Tilbud,  naar  man  slet  ingen  Tak  havde  der- 
for, men  kun  tvært  imod;  naar  man  hørte,  at  Generalstaterne  lode 
sig  forstaa  med,  at,  hvis  de  kunde  faa  et  fornøjeligt  Svar  hos 
vore  Naboer,  vilde  de  gaa  vor  Dør  forbi;  men  h\is  ikke,  var 
det  altid  tidligt  nok  at  komme  til  os,  —  Udtryk  og  Talemaader, 
der  i  Længden  faldt  for  Brystet.  Høg  kunde  i  al  Fortrolighed 
meddele  Prinsen  af  Oranien,  at  Engelskmændene  tilbøde  os  Del  i 
alle  Priser  og  alt  det  Bytte,  de  gjorde,  samt  Del  i  deres  indiske 
og  levantiske  Handel,  naar  vi  vilde  erklære  Nederlandene  Krig. 
Frankrig  tilbød  os  gode  Subsidier,  naar  ^i  vilde  sidde  stille  og 
lukke  vore  Havne  for  Nederlænderne.  I  Sverig  gjorde  den  franske 
Sendemand  Feuquiéres  sit  Bedste  for  at  faa  et  Forbund  bragt  i 
Stand  imellem  de  tre  nordiske  Eiger  og  bringe  dem  til  at  gøre 
et  med  Frankrig,  saa  særlig  Sverig  kunde  bruge  sine  Vaaben  i 
Frankrigs  Tjeneste.  Trods  disse  Oplysninger  fastholdt  General- 
staterne deres  Vægring,  men  tilkendegave  samtidig  den  største  Be- 
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redvillighed  til  i  Forening  med  Kejseren  og  Spanien  at  slutte  en 
ny  Traktat  med  os  paa  de  samme  Betingelser. 

Høg  tik  derfor  Fuldmagt  til  at  slutte  et  Forbund  med  de 
tre  Magter  paa  folgende  Vilkaar. 

Den  dansk -norske  Stat  forpligter  sig,  imod  at  erholde  3  til 
400,000  Rdl.  i  aarlige  Subsidier,  til  at  holde  en  Flaade  paa  30  til 
40  Orlogsskibe  og  en  Hær  paa  25  til  30,000  Mand  parat  og  i 
god  Postur  til  at  holde  andre  i  Tømme  med;  hvoraf  alle  de 
Forbundne  desuden  kunne  have  den  Nytte,  at  Kongen  af  Danmark 
og  Norge  med  større  Eftertryk  og  Fynd  mægler  Fred  til  alle  de 
Forbundnes  Gavn  og  Fordel,  og,  hvis  Mæglingen  mislykkes,  senere 
kan  bruge  dem  baade  offensiv  og  defensiv  ved  at  sende  Hjælp  eller 
paa  anden  Maade,  imod  at  faa  de  i  det  forrige  Aar  fastsatte  Sub- 
sidier. 

Tanken  i  Forslaget  er  jo  den  samme  som  tidligere:  at  holde 
sig  udenfor  Krigen,  saa  længe  Sverig  ikke  blander  sig  i  den ;  men 
denne  Mulighed  var  rykket  nærmere  derved,  at  Kurfyrsten  af  Bran- 
denburg atter  havde  blandet  sig  i  Striden  og  paany  erklæret  Frank- 
rig Krig.  Fornærmet  paa  Frankrig,  der  ej  betalte  ham  hans  Sub- 
sidier i  rette  Tid,  og  ked  af  at  sidde  stille,  gik  han  med  en  Hær 
paa  20,000  Mand  til  Rhinen,  forenede  sig  med  den  der  staaende 
kejserlige  Hær  og  angreb  Franskmændene.  Han  skrev  til  sin 
Minister:  »Hvad  det  vil  sige  at  være  nevtral,  det  har  jeg  faaet 
at  føle.  Selv  naar  der  er  tilstaaet  den  nevtrale  Stat  de  bedste 
Betingelser  af  de  krigsførende  Magter,  bliver  den  alligevel  neder- 
drægtig behandlet  af  dem.  Jeg  har  derfor  forsvoret  igen  at  holde 
mig  nevtral.  Dermed  skal  jeg  dog  ikke  mere  besvære  min  Sam- 
vittighed. Franskmændene  holde  mig  for  Nar.  Jeg  er  glad  derover, 
ti,  naar  de  ikke  holde  deres  Løfter,  behøver  jeg  heller  ikke  at  holde 
mine.  Naar  den  franske  Sendemand  Verjus  kommer,  skal  jeg  sige 
ham  Sandheden,  Hans  Konge  vil  slutte  tiere  Traktater  med  mig, 
give  mig  store  Summer  og  har  ikke  Raad  til  at  betale  den  Smule, 
han  har  lovet  mig;  hvorledes  rimer  det  sig!  Det  er  alt  Bedrageri. 
Jeg  skal  tage  mine  Forholdsregler.«  —  Paa  Kurfyrstens  Krigser- 
klæring fulgte  umiddelbart  Efterretningen  om,  at  Svenskerne 
rustede  stærkt  og  samlede  en  Hær  i  Pommern  under  Wrangel 
for  at  gøre  Indfald  i  Brandenburg  og  derved  tvinge  Kurfyrsten  til 
atter  at  forlade  Hollændernes  Parti.  —  Nu  havde  Hollænderne 
intet  imod,  at  den  dansk-norske  Stat  forst  traadte  handlende  op, 
naar  nye  Fjender  dukkede  op  imod  deres  Allierede.    De  vare  visse 
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paa,  at  Sverig  om  føje  Tid  vilde  bryde  Freden  og  hjælpe  Fransk- 
mændene. «Xu  er  det  med  en  vis  Hoveren »,  skriver  Griffenfeld 
til  B.Bg,  <.ja  med  fast  sær  umanerlig  Vidtføftighed,  at  der  baade 
i  den  første,  anden  og  Qerde  Ar  tikkel  bestemmes,  med  hvem  vi 
skulle  have  at  bestille,  nemlig  "tegens  alle  toecomende  Vyande". 
Skout  vi  i  Virkeligheden  nærer  bedre  Tanker  om  Generalstaterne, 
saa  faar  det  dog  Udseende  af,  at  det  slet  ikke  skulde  være  dem 
saa  hårdt  imod,  om  xi  bleve  indviklede  i  Krig  med  vore  Naboer, 
Svenskerne..)  Han  beder  Høg  vaage  over,  at  der  ingen  Mis- 
forstaaelser  indløber.  Det  er  Kongens  Villie,  at  Traktaten  affattes 
tydelig:  den  skal  offentliggøres  og  aabenbares  for  alle,  paa  det  den 
kan  styrke  de  velsindede  og  holde  de  ildesindede  i  Tømme.  Den 
første  Artikkel  skal  lyde  saaledes:  »Dette  Forbund  er  ikke  rettet 
imod  nogen  Magt,  men  har  til  Hensigt  at  forsvare  de  forhandlende 
Parters  og  deres  Allieredes  Stater.«  I  de  andre  Artikler  fik  Hog 
Fuldmagt  til  at  ændre  nogle  Udtryk;  men  dermed  var  han  ikke 
tilfreds.  Han  forlangte  Fuldmagt  til  nu  at  underskrive  Traktaten; 
det  burde  overlades  til  ham  at  antage  eUer  forkaste  de  hollandske 
Ændringsforslag  uden  først  at  sende  dem  til  Koldinghus,  hvor 
Kongen  og  Griffenfeld  opholdt  sig  under  Lejrøvelserne  imellem 
Kolding  og  Vejle.  —  Griffenfeld  gav  kun  ugærne  sit  Samtykke 
hertil,  da  han  frygtede  for,  at  Traktaten  skulde  blive  Aarsagen 
til,  at  den  dansk-norske  Stat  kastedes  tidligere  ind  i  Krigen,  end 
det  var  uundgaaelig  nødvendigt.  Høg  fik  derfor  kun  betinget 
Fuldmagt  til  at  underskrive  Kontrakten,  dog  skulde  han  først 
indsende  Koncepten. 

Under  denne  i  Haag  førte  Furhandling,  der  var  Indledningen 
til  Krigen,  gør  der  sig  helt  modsatte  Anskuelser  gældende  i  den 
danske  Styrelse.  Griffenfeld  vil  binde  Hænderne  paa  Høg  og 
anbefaler  ham  at  vinde  Tid,  paa  det  at  Værket  kan  blive  des 
fuldkomnere.  Han  føler,  at  det  dl  drage  den  Krig  efter  sig,  som 
han,  den  modigste  Mand,  gruer  for.  Sekretæren  for  de  uden- 
landske Sager,  Hr.  Bierman,  der  fører  den  daglige  Brevveksling 
med  aUe  Sendemændene  ved  de  fremmede  Hoffer,  opmuntrer  der- 
imod Høg  til  at  skynde  sig  med  at  underskrive  og  tilkendegiver 
ham  Kongens  ubetingede  Bifald  med  ethvert  Skridt,  der  kan  føre 
til  Traktatens  hurtige  Slutning. 

Da  den  hidsige,  egenraadige  Hog  indsaa,  at  det  nlde  have 
lange  Udsigter  med  Traktatens  Underskrift,  naar  han  først  skulde 
indsende  Koncepten,    saa  bad  han  om,    at  han  uden   at  indsende 
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denne  maatte  slutte  og  underskrive  Traktaten  under  Kongens 
Approbation,  da  han  fra  hollandsk  Side  indtrængende  anmodedes 
derom,  og  han  selv  syntes,  det  var  gavnligt.  Griffenfeld  svarede 
ham  spydigt,  at,  om  han  end  ikke  kunde  begribe  den  Finhed  af 
Skilning,  der  var  imellem  Approbation  og  Resolution,  og  endnu 
mindre,  hvorledes  noget  kunde  ratificeres  uden  at  approberes,  eller 
hvortil  en  Approbation  skulde  tjene,  hvorpaa  der  ikke  fulgte  Eati- 
fikation,  saa,  for  at  føje  Hollænderne  deri,  tillodes  det  Høg  at 
læmpe  sig  efter  dem  og  paa  Kongens  Approbation,  som  de  kaldte 
det,  undertegne  og  underskrive  den  Koncept,  som  de  kunde  enes 
om.  —  At  det  kun  var  en  Koncept,  der  skulde  underskrives,  maa 
Høg  have  overset;  ti  selve  Traktaten  underskreves  af  ham  og 
af  de  hollandske,  spanske  og  tyske  Kommissærer  den  10  Juli  i 
Haag.  —  Den  var  i  flere  Stykker  mindre  fordelagtig  end  den,  som 
Griffenfeld  havde  sluttet  det  forrige  Aar.  Subsidierne  vare  ind- 
skrænkede til  en  Trediedel  af  den  tidligere  bestemte  Sum,  saa 
længe  den  dansk -norske  Stat  ikke  deltog  i  Krigen,  og  Halvdelen 
skulde  udredes  af  Spanien  og  -Bsterrig,  der  vare  uvederhæftige 
Betalere.  I  virkeligt  Krigstilfælde  skulde  10,000  Mand  og  15  Or- 
logsskibe rustes  og  underholdes  paa  Nederlandenes  og  Spaniens 
Bekostning.  For  de  i  det  forrige  Aar  foretagne  Rustninger,  fik 
Regeringen  en  Sum  paa  170,000  Rdl. 

Griffenfeld  var  utilfreds  med  Redaktionen  af  Traktaten.  Han 
dadler  skarpt  Hog  for  dette  Hastværksarbejde  i  en  kongelig 
Skrivelse  af  21  Juli  1674,  med  hvilken  den  ratificerede  Traktat 
tilstilles  Høg  til  Udveksling.  I  denne  Skrivelse  omtaler  han 
atter  den  Vidtløftighed,  hvormed  de  Allierede  fremhæve,  hvem 
Danskere  og  Normænd  skulle  have  at  gøre  med,  og  siger,  at 
han  ikke  kan  frigøre  sig  for  den  Tanke,  at  det  ikke  skulde  være 
Tyskere  og  Nederlændore  saa  meget  imod,  om  vi  uden  deres  fore- 
gaaende  Rekvisition  eller  Ansøgning  blcve  indviklede  i  Krig  med 
vore  Naboer,  hvorved  alle  Kejserens  Arvelande  sikredes  for  Sven- 
skernes Indfald,  uden  at  Nederlandene  af  den  Grund  l)ehovode  at 
yde  os  nogen  Hjælp.  Dette  Punkt  fordrede  derfor  en  nærmere 
Forklaring,  hvortil  der  herved  sendtes  ham  et  særskilt  Forslag. 
Han  skulde  i  øvrigt  oplyse  de  ærede  Kommissærer,  med  hvilke 
han  forhandlede,  om,  at  Danskere  og  Normænd  ingenlunde  ere 
til  Sinds  at  begynde  noget  fjendtligt  imod  deres  Naboer,  Svenskerne, 
med  mindre  de  fandt  sig  forpligtede  dertil  som  en  Følge  af  dette 
Forbund,  og  kun  paa  de  Allieredes  Ansøgning  og  udtrykkelige 
Rekvisition. 
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Med  sin  velkendte  Behændighed  skulde  end  videre  Høg  drage 
Omsorg  for,  at  Nederlændernes  Skinsyge  over  Sverigs  Opførsel 
mere  og  mere  øgedes.  — 

Forbundet  imellem  Frankrig  og  Sverig,  der  sluttedes  i  April 
1672,  var  det  første  Skridt,  Forbundet  imellem  den  dansk-norske 
Stat  og  Nederlandene,  Spanien  og  Kejseren,  der  sluttedes  Juli 
1674,  var  det  andet  Skridt,  der  førte  til  den  nye  Krig  imellem  de 
nordiske  Magter. 


Sjette  Bog. 
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I. 

Afbrydelse  af  Underhandlingen  i  Stockholm  om  et  nordisk  Forbund.  Den 
danske  Eegeriugs  Seudrægtighed  med  at  besvare  det  svenske  Forslag.  Den 
svenske  Konge  søger  at  fremskynde  Underhandlingernes  Gang.  Indtryk  i  Stock- 
holm af  det  dansk-hollandske  Forbund.  Nye  Mæglingsforslag  fra  svensk  Side 
til  Fordel  for  Gottorp.  Jens  Juel  taler  kraftig  til  Griffenfeld  for  det  nordiske 
Forbunds  snare  Iværksættelse.  Han  faar  Fuldmagt  til  at  give  efter  i  de  til- 
bagestaaende  Stridspunkter.  Ny  Fordring  fra  Sverigs  Side  om  at  mægle  i  den 
oldenburgske  Ai'vesag.  Kobberværket  Eanivari.  Griffenfeld  bemyndiger  ved  en 
kongelig  Skrivelse  af  3  Oktober  1674  Juel  og  Lindenow  til  at  underskrive  det 
af  dem  og  de  svenske  Kommissærer  vedtagne  nordiske  Forbund.  Fuldmagten 
indskrænkes  6  Oktober.  Frankrigs  foranch-ede  Holdnijag.  Underhandlingerne 
afbrydes.  Sverigs  Kustninger.  Dets  Indfald  i  Brandenburg.  Dets  §endtlige 
Hensigter  imod  den  dansk-norske  Stat.     Markus  Gjøc  skal  sendes  til  Moskva. 

JDen  danske  Rogerings  Forliandlingpr  mod  Nederlandene,  Tysk- 
land og  Spanien  havde  vakt  megen  Utilfredshed  i  Sverig.  Den 
svenske  Kansler  sagde  i  sin  Harme  til  Juel,  at  hans  Herre  gik  i 
den  tyske  Kejsers  Knivand,  og  kun  Ijenyttede  Underhandlingerne 
i  Stockholm  som  Skalkeskjul  for  fjendtlige  Hensigter.  Mistroen 
øgedes,  da  der  kom  Efterretning  om,  at  der  var  samlet  12,000 
Mand  i  en  Ovelseslejr  ved  Kolding.  Flere  svenske  Officerer  fik 
imidlertid  Indbydelse  til  at  besoge  L(jrcn.  Efter  en  ]\iaaneds 
øvelser  ophævedes  denne,  Mandskabet  hjem  forlovedes,  og  de  svenske 
Officerer,  der  havde  modt  megen  Venlighed,  vendte  hjem  med  det 
Indtryk,  at  alt  i  Danmark  tydede  paa,  at  man  ønskede  at  leve 
i  god  Forstaaelse  med  Sverig.  Men  den  en  Gang  vakte  Uro  lod 
sig  ikke  bortvise.  Flere  Gange  spurgte  den  svenske  Konge  Jut^l, 
hvad  der  var  Skyld  i  den  lange  Tavse  i  de  ham  betroede  Under- 
handlinger.   Juel  svarede  som  hoflig  Verdensmand,  at  han  ikke  vilde 
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kunne  tilskrive  sin  Konge  en  glædeligere  Tidende  end  den,  at  der 
nu  var  den  samme  Attraa  hos  Hs.  svenske  Majestæt  efter  et  nor- 
disk Forbund,  som  den  hans  Herre  saa  længe  havde  lagt  for  Dagen. 
Des  værre  havde  Kong  Kristian  i  længere  Tid  opholdt  sig  i  Jylland, 
hvor  han  havde  mønstret  sine  Tropper;  det  var  jo  samme  for- 
styrrende Grund,  som  i  hele  den  forrige  Sommer  havde  hindret 
Hs.  svenske  Majestæt  i  at  bringe  Underhandlingerne  til  en  for  de 
nordiske  Eiger  lykkelig  Slutning.  —  Den  svenske  Kansler,  der  i  de 
foregaaende  Aar  havde  gjort  sig  lystig  over  Danmarks  Attraa  efter 
at  smedde  de  tre  nordiske  Kiger  i  et  uopløseligt  Forbund,  blev 
haanlig  spurgt  i  det  svenske  Rigsraad,  om  han  endnu  indbildte 
sig,  at  Danmark  for  Alvor  friede  til  Sverig.  Griffenfelds  hurtige 
Forretningsgang  havde  forvænt  Svenskerne.  Gyllenstjerna  sagde,  at 
det  var  løs  Snak,  naar  de  danske  Kommissærer  forsikrede,  at  det 
var  det  uheldige  franske  Kevtralitetsforslag ,  som  man  fortalte,  at 
Svenskerne  havde  fremkaldt,  der  var  Skyld  i,  at  deres  Regering 
tøvede  med  at  besvare  de  svenske  Ændringsforslag.  Juel  og  Linde- 
now  skreve  til  sidst  hjem,  at  nu  havde  de  udtømt  hele  deres  For- 
raad  af  Grunde  for  deres  Regerings  Tøv,  baade  det  franske  Nev- 
tralitetsforslag  og  Sverigs  Fastholdende  ved  Hertugen  af  Gottorps 
Fordringer,  der  ikke  lode  sig  forene  med  det  Maal,  den  danske 
Regering  stræbte  efter  at  naa  ved  en  skandinavisk  Union. 

Griffenfeld  svarede  dem,  at  den  Tørst,  Sverig  nu  endelig  spo- 
rede, den  Lyst,  de  efter  flere  Aars  trøstesløse  Forhandlinger  ytrede 
efter  et  Forbund  med  deres  Stammefrænder,  med  den  dansk-norske 
Stat,  ikke  skulde  blive  skuffet.  Hans  Konge  havde  intet  højere 
-Ønske  haft,  end  at  Sagen  for  længe  siden  var  bleven  afgjort  til 
begge  Rigers  Tilfredshed,  og  det  var  Sverigs  Ulyst,  der  havde 
tvunget  ham  til  at  modtage  Kejserens,  Spaniens  og  Nederlandenes 
Tilbud  om  et  Forsvarsforbund,  som  man  nu  var  i  Færd  med  at 
slutte.  Saa  snart  det  var  sket,  skulde  en  fuldstændig  Afskrift  af 
Traktaten  blive  tilstillet  den  svenske  Konge,  for  at  han  kunde 
overbevise  sig  om,  at  Forbundet  intet  indeholdt,  der  var  til  Sverigs 
Skade.  Fremfor  alt  vilde  man  gaa  aabent  og  ærlig  til  Værks;  der 
var  med  Bestemthed  udtalt  i  det  Forbund,  den  dansk-norske  Stat 
sluttede  med  de  tre  ovennævnte  Magter,  at  Kongen  af  Danmark 
og  Norge  ikke  vilde  blande  sig  i  den  nuværende  Krig,  saa  længe 
der  ikke  optraadte  nye  Fjender  imod  de  med  Nederlandene  for- 
bundne tyske  Stater. 

Næppe  havde  den  danske  Sendemand  i  Haag,  Just  Høg. 
berettet  til  sin  Regering,  at  Forbundet  var  undertegnet,  før  Griffen- 
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feld  skyndte  sig  med  at  hjælpe  de  danske  Kommissærer  ud  af  den 
Forlegenhed,  hvori  deres  Eegerings  langvarige  Tøv  med  at  besvare 
de  sidste  svenske  Forslag  havde  sat  dem. 

Samme  Dag  som  Eatifikationen  af  det  hollandske  Forbund 
fandt  Sted,  udfærdigede  Griffenfeld  en  kongelig  Skrivelse  til  Jens 
Juel  og  Kristoffer  Lindenow,  hvori  det  hedder:  «Det  er  vor  aller- 
naadigste  Villie  og  Befaling,  at,  eftersom  der  er  sluttet  et  Forbund 
imellem  os  og  de  Herrer  Generalstater  af  de  forenede  Nederlande 
samt  deres  Allierede  Kejseren  og  den  spanske  Krone,  saa  skulle 
I  tilkendegive  det  for  Kongen  af  Sverig,  og  betage  ham  saa  vel 
som  hans  Ministre  de  stygge  Indtryk,  der  kunde  bibringes  dem 
af  en  eller  anden,  som  muligen  turde  afmale  det  farligere,  end  det 
i  Virkeligheden  er.  Forbundet  er  ellers  helt  uskyldigt  og  har  ej 
til  Hensigt  at  fornærme  nogen.  Det  lader  os  blive  i  fuldkommen 
og  upartisk  Nevtralitet  imod  visse  aarlige  Subsidier.  Kun  at  vi 
forpligte  os  til  at  understøtte  dem  imod  at  faa  forhøjede  Subsidier, 
hvis  de  skulde  faa  nye  Fjender  paa  Halsen;  hvilket  \i  vel  xiåe, 
ingenlunde  vil  have  Sverigs  Mishag,  efter  som  denne  Krone  ad- 
skillige Gange  har  ladet  sig  forlyde  med,  at  den  lige  saa  lidt  kunde 
taale  Nederlandenes  fuldstændige  Undergang,  som  noget  Brud  paa 
den  Mlinsterske  Fred.  Frankrig  har  ligeledes  tit  erklæret,  at 
det  ikke  vilde  bryde  den  Miinsterske  Fred  og  ikke  ødelægge  Hol- 
land i  Bund  og  Grund,  men  vel  rævse  det:  og  derved  \dlde  det 
vel  blive,  saa  længe  der  ingen  nye  Fjender  kom  paa  Banen.  — 
Den  Nevtralitetsakt,  som  Frankrig  paa  Sverigs  Anledning  har  fore- 
slaaet  os,  har  man  ingen  Vej  kunnet  komme  med;  enten  har  Terlon 
ikke  lagt  sig  det  alvorlig  nok  paa  Sinde,  eller  han  har  haft  alt 
for  bundne  og  ubestemte  Befalinger.  Det  er  sikkert,  at  han  ikke 
udelod  sig  med,  at  han  vilde  underhandle  med  os  om  en  Nevtra- 
litet,  førend  vi  erfarede  af  eders  Skrivelse,  at  den  svenske  Kansler 
havde  omtalt  det  for  eder.  Efter  sin  Forsikring  har  han  aldrig 
haft  Befaling  til  at  gøre  noget  Tilbud  paa  300,000  Rdl.  aarlig ; 
han  har  aldrig  gaaet  over  100,000  I\dl.  —  Han  siger  og  gentager 
stadig,  at  han  vænter  nye  Befalinger;  det  har  nu  staaet  paa  i 
mange  Maaneder,  saa  vi  over  slig  Vænten  og  Tøven  snart  kunde 
komme  til  at  sidde  imellem  to  Stole,  som  man  plejer  at  sige, 
og  derfor  ikke  længer  have  kunnet  forhale  med  at  modtage  Hol- 
lands ræsonable  Tilbud.  Efter  som  I  beretter,  at  de  svenske  Kom- 
missærer have  svaret,  —  naar  I  gave  Terlons  Negotiation  og  det 
nye  franske  Forslag  Skyld  i,  at  vor  med  Sverig  forehavende  Trak- 
tat blev  trukken  i  Langdrag,  —  at  det   havde  intet  dermed  at 
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gøre;  saa  kan  I  nu  svare  dem,  hvis  de  skulde  komme  med  Ind- 
vendinger i  x^nledning  af  det  hollandske  Forbund,  at  den  hollandske 
Dont  havde  lige  saa  lidt  som  den  franske  Negotiation  med  Sagen 
at  gøre,  —  Vi  ere  rede  til  at  fuldende  de  begyndte  Underhand- 
linger og  bekvæmme  os  gærne  til  at  rette  et  og  andet  i  vort  For- 
slag, som  de  have  begæret  at  faa  forandret.  — 

De  Indrømmelser,  som  den  danske  Kegering  vil  gøre,  ere  dog 
kun  af  ringe  Betydning.  De  bestaa  hovedsagelig  i,  at  man  gør 
Afkald  paa  den  danske  Fortolkning  af  nogle  stridige  Sætninger 
og  vil  bekvæmme  sig  til  at  modtage  den  Redaktion  af  disse  Sæt- 
ninger, som  Svenskerne  forlange.  Derimod  fastholder  den  danske 
Kegering,  at  Garantien  for  Handelen  skal  være  baade  inden-  og 
udenfor  Evropas  Grænser,  samt  at  Kongen  af  Sverig,  hvis  der  skal 
optages  noget  om  Hertugen  af  Gottorp  i  Traktaten,  gør  fuldstæn- 
dig Afkald  paa  at  understotte  ham  og  vil  lade  Retten  have  dens 
uhindrede  Gang.  Endelig  opfordres  Juel  og  Lindenow  til  at  an- 
mode Svenskerne  om  at  komme  med  et  nyt  Forslag  til  d.  4  Artikkel, 
Tallet  paa  de  Krigsskibe  og  det  Krigsfolk,  hvormed  Rigerne  skulde 
handle  i  Fællig  under  Tilfælde  af  Krig,  da  Henvisningen  til  den 
dansk-svenske  Traktat  af  1628  ikke  er  længer  tidssvarende.  Herved 
kunde  Juel  og  Lindenow  faa  Lejlighed  til  at  forhale  Traktaten. 
Man  skulde  ikke  tro  det,  men  der  staar  virkelig:  <(I  skulle  begære,  at 
de  svenske  Kommissærer  overgive  eder  et  Forslag,  afpasset  efter 
Nutidens  Fordringer,  hvorpaa  I  skulle  fornemme  vor  Besked.  Det 
vil  foraarsage  en  Stansning,  som  I  kunne  betjene  eder  af  for  at  for- 
hale disse  Traktater,  og  vi  kunne  befale  eder,  hvad  der  -sidere 
skal  foretages«.  Griffenfelds  egen  Mening  og  ønsker  komme  frem 
i  et  særskilt  Brev,  i  hvilket  han  opmuntrer  Juel  til  ikke  at  blive 
træt  og  til  at  nytte  de  gjorte  Indrømmelser  til  hurtigst  muligt 
at  bringe  Traktaten  i  Stand.  Og  lægger  man  Mærke  til,  at  Juel 
først  paa  egen  Haand  og  dernæst  med  Griffenfelds  Hjælp  udvider 
Indrømmelserne,  saa  maa  man  betragte  Ytringen  i  den  kongelige 
Ski'ivelse  til  Kommissærerne  «om  at  forhale  Traktaten«,  enten 
som  en  Opmærksomhed  imod  dem,  der  vare  imod  det  skandinaviske 
Forbund,  eUer  som  et  Udbrud  af  Tvivl  ved  de  mange  Vanskelig- 
heder, et  Suk  over,  at  Forbundet  ikke  vil  komme  i  Stand,  inden 
en  ny  Krig  har  lært  Modstanderne  i  begge  Regeringer  Nødven- 
digheden af,  at  Nordboerne  slutte  sig  sammen. 

Det  tog  Tid,  inden  Svenskerne  forvandt  Indtrykket  af  det 
dansk-hollandske  Forbund,  der  paalagde  Danmark  at  erklære  Sverig 
Krig,   hvis  dette  Rige  angreb  Nederlændernes  Allierede,  Tyskeren. 
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Med  stor  Ligegyldighed  modtog  derfor  Johan  Gryllenstjerna  Juels 
Meddelelse  om ,  at  han  havde  faaet  Bemyndigelse  til  at  gøre  Ind- 
rømmelse i  de  fleste  Punkter,  hvor  der  var  Uenighed  tilstede. 
Gyllenstjerna  ønskede  nok  at  vide,  hvor  langt  den  danske  Regering 
havde  strakt  sig  i  sine  Indrømmelser,  og,  da  Juel  af  gode  Grunde 
ikke  vilde  sige  ham  dette  før  i  et  ordentligt  Møde,  sluttede 
han  meget  rigtig,  at  det  vist  ikke  var  stort  bevendt  med  Ind- 
rømmelserne, og  at  de  danske  Kommissærer  ikke  havde  Fuldmagt 
til  at  ^dse  fuldstændigt  Imødekomme. 

Den  svenske  Regering  gav  sin  Vrede  over  det  af  Danmark 
sluttede  Forbund  Luft  ved  atter  d.  3  Avgust  1674  at  tilbyde  sin 
Konges  Mægling  imeUem  Kristian  V  og  hans  Svoger,  Hertugen  af 
Gottorp,  hvis  Interesser  Kongen  af  Sverig  skattede  som  sine  egne, 
og  som  han  vilde  hjælpe  til  Ro  og  Sikkerhed.  Efterhaanden  kom 
der  dog  atter  Ro  i  Sindene,  og  i  Slutningen  af  Avgust  samledes  Kom- 
missærerne i  den  forsonligste  Stemning  til  et  Møde  for  at  prøve 
de  danske  Indrømmelser.  Ved  gensidigt  Imødekomme  enedes  man 
om  de  fleste  Artikler,  og  det  var  først,  da  de  danske  Kommis- 
særer fremkom  med  deres  Regerings  Forlangende  om,  at  Svenskerne 
skulde  gøre  et  nyt  Forslag  om  de  Skibes  og  Troppers  Tal,  hvor- 
med de  nordiske  Riger  skulde  beskytte  hinandens  Handel  og  Sø- 
fart i  Krigstid,  at  de  svenske  Kommissærer  studsede  og  spurgte  i 
en  fornærmet  Tone,  om  der  nu  skulde  begyndes  forfra.  —  Efter  at 
adskillige  Bitterheder  vare  udvekslede,  erklærede  Svenskerne,  at 
de  vilde  være  tilfredse  med  de  danske  Kommissærers  første  For- 
slag, at  hver  Magt  stillede  4000  Landsoldater  og  8  Skibe,  af  h\ilke 
Halvdelen  skulde  føre  over  50  Kanoner.  Det  vedtoges  altsaa,  dog 
under  Forbehold  af  deres  Regerings  Samtykke.  Derpaa  kom  man 
til  Spørgsmaalet  om  den  gensidige  Garanti.  Svenskerne  paastode, 
at  den  ej  burde  udstrækkes  til  de  fremmede  Verdensdele,  og  vilde 
ikke  give  efter  i  dette  Punkt.  Juel  skrev  derfor  til  Griflenfeld, 
at  han  skulde  formaa  Kongen  til  at  indrømme  denne  Fordring, 
for  at  det  kunde  komme  til  en  afgørende  Prøve,  om  Sverig  over- 
hovedet kunde  bekvæmme  sig  til  at  slutte  et  broderligt  Forbund 
med  den  dansk-norske  Stat.  —  Han  skrev:  «(Det  er  nu  10  Maaneder, 
siden  jeg  skikkedes  hid  for  at  knytte  et  fast  og  varigt  Venskabs- 
baand  imellem  de  nordiske  Riger.  At  det  vil  holde  i  Længden, 
tror  jeg  lige  saa  lidt  som  nogen  andmi:  der  vil  altid  blive  noget 
Hykleri  paa  Bunden.  Skyldon  er  mere  deres  end  vor.  De  tro 
ikke,  at  vi  ville  lade  os  noje  med  de  Grænser,  vi  nu  have.  Stor 
Fortrolighed   bliver    der   altsaa   næppe   af,    hvad    enten  Forbundet 
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sluttes  eller  ikke.  Spørgsmaalet  er,  om  vi  have  Gavn  eller  Skade  af 
saadant  forstilt  Venskab.  Den  Gavn,  vi  have  deraf,  er,  at  vi  ikke 
pludselig  blive  overrumplede,  som  ellers  let  kunde  hænde.  Ti  ingen 
er  sikker  paa,  hvad  Svenskerne  viUe  forsøge  med  de  16,000  Mand, 
som  de  have  staaende  i  Tyskland.  Skulle  vi  staa  Aar  ud  og  Aar 
ind  med  en  tilstrækkelig  Hær  i  Lejr  imod  dem?  Hvem  ved,  hnl- 
ken  Beslutning  Frankrig  i  saa  Fald  fatter,  om  det  ej  hjælper 
Sverig  med  at  trække  den  Torn  ud  af  Foden?  Og  hvor  længe  kan 
\\  holde  ud  uden  Hjælp?  Skulle  vi  lide  paa  Kejseren?  Hvo  mindes 
ej  Gallas  og  Montecuculis  Hjælp!  Hvorledes  hjælper  Kejseren  nu 
Pfalz  og  Trier,  som  Franskmændene  ødelægge.  Skal  det  maaske 
være  Kurfyrsten  af  Brandenburg,  som  xi  stole  paa?  Hvo  er  til, 
som  ikke  mindes,  sidste  Gang  han  var  i  Danmark,  hvad  Nytte  vi 
havde  af  ham,  og  hvorledes  han  holdt  sit  Ord !  Han  sluttede  Fred  i 
Oliva  uden  at  tænke  paa  os.  Er  han  nogen  Sinde  vant  til  at 
holde  sit  Ord?  Endelig  er  der  Holland.  Hvad  kan  det  udrette, 
naar  Overfaldet  hænder  i  en  stræng  Vinter,  og,  kommer  det  om 
Sommeren,  mon  det  da  strags  iler  afsted?  kan  det  forlade  alt  for 
at  hjælpe  os?  —  Mou  det  ikke  først  vil  pine  os  med  nye  Betin- 
gelser, som  kunne  vorde  skadelige  for  vor  Handel  og  Søfart?  Men 
skal  det  have  Hjælp  af  os,  ja,  saa  forandres  Sagen.  Det  er  saa- 
mænd  det  eneste ,  der  kan  bringe  Hollænderne  til  at  gøre ,  hvad 
ret  og  billigt  er». 

"Det  tør  jeg  imidlertid  forsikre,  at,  komme  \i  her  til  Enighed 
og  til  Traktatens  Slutning,  saa  ere  vi  sikre  for  en  Tid,  ti,  hvordan 
de  ellers  kunne  være,  saa  er  der  ingen  Sandsynlighed  for,  at  de 
skulde  bryde  deres  Ord.  Der  er  Ære  i  Kongen,  og  de  i  Eaadet, 
som  ej  have  Lyst  til  Vidtløftighed,  skulle  altid  raade  fra,  naar 
nogen  kommer  med  et  imod  os  rettet  Forslag.  Det  kunde  ogsaa 
hænde,  at  vi  fik  bedre  Haand  i  Hanke  med  vore  andre  Forbunds- 
fæller, som  \i  nu  næsten  hver  Maaned  maa  være  bange  for,  at  de 
ej  i  rette  Tid  betale  deres  Subsidier.  De  turde  derved  bringes  til 
at  holde  Pengesagerne  i  Rigtighed,  frygtende  for,  at  vi  ellers  ved 
Sverigs  Tilskyndelse  lode  os  bevæge  til  at  tage  Frankrigs  Parti. 
Der  er  dem,  som  mene,  at  Sverig  kunde  ringe  Forbundet  ud  hos 
vore  Allierede  og  derved  gøre  dem  koldsindige  imod  os.  Jeg 
vilde  imidlertid  uden  at  ræddes  paatage  mig  at  give  alle  de  enkelte 
Staters  Ministre  en  saadan  Forklaring,  at  der  i  saa  Henseende 
ikke  skulde  være  noget  at  ftTgte». 

"Af  disse  Aarsager,  og  i  Særdeleshed  fordi  det  er  gavnligt  at 
give  Kongen,  der  er  en  ung  Herre,  de  mindst  mulige  onde  Indtryk, 


Jens  Juels  Brev  til  Griffeufeld.  159 

Og  mindst  Lejlighed  til  at  tænke  ilde  om  os,  kan  jeg  ikke  domme 
anderledes,  end  at  det  vilde  være  tjenligt  at  fuldende  den  begyndte 
Underhandling  for  at  hindre  let  indtrædende  Ulykker«. 

»Jeg  kommer  nu  til  selve  Materien,  Punkterne,  om  hvilke  der 
endnu  ikke  er  opnaaet  Enighed,  næmlig  Maaden,  paa  hvilken  Hjælpen 
skal  ydes,  Garanti  for  Handelen  og  Hertugen  af  Gottorps  Sag«. 

«For  det  forste  Punkts  Vedkommende,  synes  det  mig  lige- 
gyldigt, hvordan  det  affattes,  eftersom  vi  hverken  vænte  at  faa 
Hjælp  eller  agte  at  give  den.  Om  det  kunde  affattes  saaledes, 
henstiller  jeg  til  Deres  Eksellense,  Artiklens  Begyndelse  ufor- 
andret til  de  Ord:  «Vold  og  FjendUgheder«,  derefter  tilføjes:  »hver 
med  otte  Skibe,  af  hvilke  de  fire  skal  fore  50  Stk.  Skyts  eller 
derover.  Disse  sidste  bor  altid  blive  sammen  i  Flaade,  med  mindre 
den  Admiral,  der  har  Overbefalingen,  ordner  det  anderledes.  Naar 
Skibe  støde  til  den  Flaade,  som  de  komme  til  Hjælp,  beholder  den 
Admiral  Overanførslen,  som  har  de  fleste  Skibe,  og  som  fører  de 
fleste  Kanoner,  med  mindre  den  af  Kongerne  selv  er  tilstede,  som 
Hjælpen  tilskikkes,  ti  da  beholder  han  altid  Befalingen.  Den  for- 
bundne Flaade  skal  være  pligtig  til  at  kæmpe  i  Vesterhavet  og  øster- 
søen  efter  fælles  Krigsraad  og  Krigsbrug.  Fra  hvert  af  Eigerne 
sammendrages  i  en  Lejr  4000  Mand,  næmlig  1000  Ryttere,  1000 
Dragoner  og  2000  Fodfolk,  som  holdes  i  Beredskab.  Om  dem 
gælder  det  samme,  som  ovenfor  er  sagt  om  Flaaden.  Baade  Skibe 
og  Mandskab  underholdes  paa  dens  Befaling,  som  sender  dem,  og 
de  ere  forpligtede  til  at  tjene  til  Krigens  Ende,  dog  tillades  det 
Skibene  hver  Vinter  at  komme  i  deres  egne  Havne,  med  mindre 
man  enes  om  en  anden  Fremgangsmaade«. 

■  «Det  Punkt  om  Handelens  Garanti  er  vanskeligere,  og  jeg  har 
saa  meget  mindre  Aarsag  til  at  rette  min  Mening  efter  Svenskernes, 
eftersom  enhver  ved,  at  jeg  har  mange  Skibsparter  i  den  over- 
søske  Handel,  flere  end  nogen  anden  af  Hans  Majestæts  Under- 
saatter  efter  mine  Midlers  Størrelse.  Dog  synes  det  mig,  at  man 
kunde  lette  Værket,  naar  man  skrev:  «Skal  den  ene  understøtte 
den  andens  Sejlads  og  Skibe,  hvor  den  selv  har  dem»,  og  derved 
skille  Skibene  fra  Forterne  og  Kolonierne,  hvilke  de  ej  vare  for- 
bundne at  garantere.  Vil  man  ikke  komme  til  en  lykkelig  Slut- 
ning, har  man  til  Hensigt  at  afbryde  Underhandlingerne,  ja,  saa 
er  dette  Punkt  rigtig  nok  det,  i  hvilket  der  kan  tillægges  dem 
nogen  Uret,  naar  de  vægre  sig  ved  at  gaa  ind  derpaa.  Men,  om 
de  efter  lang  Forhandling  sige  ja,  hvad  saa?  Saa  ligner  det  ingen 
Ting,  at  jeg  siger:  nu  ni  jeg  spørge  mig  for.  —  Om  den  Oldenburg- 
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gottorpske  Sag  har  der  nu  været  længe  forhandlet.  Jeg  kan  ej 
domme  derom,  eftersom  de  svenske  Kommissærer  ej  have  svaret 
paa  dette  Punkt;  men  jeg  synes,  at  vi  burde  gøre  noget  for  at 
erholde  en  Erklæring  af  dem,  at  de  ej  skulde  befatte  sig  dermed  •>. 

(■Havde  vi  lige  saa  megen  Styrke  som  Bestemthed,  skulde  jeg 
kun  bryde  mig  lidt  om,  hvis  denne  Underhandling  mislykkedes.  Men, 
naar  jeg  sammenligner  os  begge,  saa  finder  jeg  Styrelsen  god  hos 
os,  men  vi  trænge  til  at  komme  til  Kræfter.  Fik  vi  en  ulykkelig 
Dag,  hvilke  Hjælpekilder  have  vi  saa?  Hos  dem  er  der  store  Svag- 
heder, Ubestemthed,  Uenighed  og  Ørkesløshed,  unyttig  Pragt;  men 
hvem  ved,  hvor  længe  den  Svaghed  varer.  Den  forsvinder,  naar 
Faren  kommer.  Lad  os  arbejde  paa  at  holde  dem  ved  godt  Lune 
saa  længe  som  muligt.  Skulde  den  svenske  Konge  vaagne  op  og 
tage  kraftige  Beslutninger,  saa  er  her  et  stort  Fond,  et  mægtigt 
Eige  og  store  Provinser,  der  rigtig  nok  for  Tiden  ere  meget  slet 
bestyrede".  — 

Denne  Blanding  af  Overtalelseskunst,  Snildhed,  Lune  og  over- 
bensende  Kraft  forfejlede  ikke  sit  Maal.  Griflfenfeld  fik  sin 
Konges  Samtykke  til  at  skrive  til  Kommissærerne,  at  de  kunde 
indrette  de  tilbagestaaende  omtvistede  Punkter  efter  eget  Godt- 
befindende,  naar  blot  Artiklen,  der  vedkom  Holstein-Gottorp,  udgik 
af  Traktaten. 

I  Mødet  d.  26  September  1674  bleve  alle  de  tilbageværende 
Stridspunkter  jævnede.  De  svenske  Kommissærer  indvilligede  i  at 
stryge  Artiklen  om  Holstein-Gottorps  Fordring  paa  Oldenburg, 
da  den  kun  vilde  give  Anledning  til  Kiv.  De  erklærede  sig  til- 
fredse med,  at  den  gensidige  Hjælp  blev,  som  de  danske  Kommis- 
særer havde  foreslaaet.  Vilde  deres  Konge  yde  flere  Skibe  og 
Tropper,  saa  var  den  svenske  Konge  villig  til  at  bidrage  i  samme 
Forhold.  De  havde  gærne  set,  at  den  roskildske  Traktat  var  bleven 
bekræftet.  Juel  svarede,  at  det  var  jo  overflødigt,  eftersom  alle  de 
foregaaende  Traktater  paany  bleve  stadfæstede  ved  denne  Traktat. 
De  frafaldt  derfor  denne  Begæring  og  tilføjede,  at,  da  de  havde 
givet  efter  i  det  afgørende  Punkt  om  Gottorp ,  saa  væntede  de, 
at  de  danske  Kommissærer  \ilde  indrømme  deres  Opfattelse  af 
Garantispørgsmaalet,  hvilket  Juel  og  Lindenow  da  samtykkede  i  at 
udvirke  hos  deres  Regering. 

Saaledes  var  alt  ordnet  til  gensidig  Tilfredshed.  Ved  Mødets 
Slutning  opfordrede  de  svenske  Kommissærer  deres  danske  Med- 
arbejdere til  at  bevidne,  at  de  havde  opført  sig,  saa  Verden  kunde 
.skønne,    at  det  ej    var  deres   Skyld,    om    de  nu   sluttede   Under- 
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handlinger  endnu  skulde  støde  paa  Vanskeligheder,  inden  de  bleve 
godkendte  af  deres  Regeringer.  —  De  danske  Kommissærer,  der 
vare  lykkelige  over  Udfaldet,  svarede,  at  de  vare  inderlig  taknæm- 
lige  for  deres  oprigtige,  broderlige  Tilslutning.  De  haabede  inden 
føje  Tid  gensidig  at  kunne  lykønske  hinanden  i  Anledning  af  Slut- 
ningen af  disse  for  Nordens  Betryggelse  og  Velfærd  saa  vigtige 
Underhandlinger. 

Klogt  havde  det  været,  om  Juel,  der  ellers  var  forsigtig  nok. 
havde  bevæget  de  andre  Kommissærer  til  at  bevare  den  dybeste 
Tavshed  om,  at  man  endelig  var  kommen  til  Forstaaelse;  ti  næppe 
rygtedes  det  i  Stockholm  og  København,  at  Enigheden  var  tilveje- 
bragt, før  de  fremmede  Sendemænd  satte  alle  Drivhjul  i  Bevægelse 
for  at  hindre  Forbundets  Undertegnelse  og  Ratifikation. 

Fryden  over  at  der  var  lagt  et  Dække  over  Nutidens  og  For 
tidens  Trætter,  var  kun  kortvarig.  Den  svenske  Kansler  havde  kun 
givet  sit  Minde  til,  at  den  gottorpske  Artikkel  udelodes  af  Trak- 
taten, for  i  de  samme  Dage,  som  det  sidstnævnte  Mode  holdtes,  at 
indsmugle  denne  Anstødssten  for  enhver  hjærtelig  Forstaaelse  ved 
nye  Underhandlinger  i  København. 

Under  Paaskud  af  at  komme  til  Kundskab,  om  et  i  Lapland 
opdaget  Kobberleje  horte  til  Sverig  eller  til  Norge,  anmodede  den 
svenske  Resident  i  København,  Baron  Gustaf  Lilliecrona,  om  der 
maatte  blive  udnævnt  Kommissærer,  der  kunde  forhandle  med 
ham  om  denne  Sag.  Den  danske  Regering  imodekom  hans  -Ønske, 
og  d.  23  September  samledes  de  udnævnte  Kommissærer,  Mogens 
Frijs,  Povl  Klingenberg  og  Gerhard  Schrøder,  med  Gustaf  Lilliecrona 
paa  Københavns  Raadstue.  I  Steden  for  at  fremkomme  med  Op- 
lysninger om  Kobberlejet,  førte  Lilliecrona  til  de  danske  Kom- 
missærers Overraskelse  den  oldenburgske  Arvesag  paa  Bane,  og 
tilbød  den  svenske  Konges  Mægling  i  denne  og  i  de  andre  imellem 
Hertugen  af  Gottorp  og  Kongen  af  Danmark  værende  Irringer. 
Grev  Frijs  svarede,  at,  da  han  ingen  Fuldmagt  havde  faaet  til 
at  berøre  denne  Genstand,  og  da  han  ikke  kunde  gætte,  hvad  Re- 
sidentens Mening  var  med  at  fremdrage  denne  forpiskede  Sag, 
vilde  de  danske  Kommissærer  nøjes  med  at  tage  den  til  Efter- 
retning. De  vare  jo  komne  sammen  for  at  forhandle  om  et  Kobber- 
værk. Han  ønskede  derfor  at  erfare,  hvad  Baronen  havde  at  med- 
dele om  bemældte  Værk.  Lilliecrona  beklagede,  at,  da  det  ved 
dette  Møde  kun  havde  været  hans  Hensigt  at  tale  om  de  gottorpske 
Sager,  havde  han  ikke  belavet  sig  paa  at  tale  om  Kobberlejet. 
Men  han  slap  ej  for  saa  let  Køb.     Frijs  bad  ham  om,  da  de  nu 
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en  Gang  vare  samlede,  at  give  ham  lidt  Underretning,  for  at  han  kunde 
sætte  sig  ind  i  Sagen  om  Stedet,  spurgte  ham,  om  han  ej  havde  nogen 
Tegning,  og,  hvor  meget  end  Sendemanden  vred  sig,  maatte  han 
lige  fuldt  holde  sig  til  den  Sag,  for  hvilken  de  vare  sammenkaldte. 

Han  oplæste  nu  Artikkel  3  af  Knærod-Traktaten,  der  bestemte, 
at  Solapperne  skulde  hore  til  ISorge  og  Fjældlapperne  til  Sverig. 
Endvidere  forklarede  han,  at  en  Bjærgkæde,  som  man  kaldte  Kølen, 
var  Grænseskellet  imellem  Sverig  og  Norge,  og  dens  Eyg  skilte 
Fjældlapper  fra  Sølapper.  Alt  hvad  der  laa  inden  Fjælds  paa  denne 
Ryg,  horte  til  Sverig,  og  hvad  der  strakte  sig  ned  til  Søen,  hørte 
til  Norge.  Rannavari  Kobberstrøg*)  laa  paa  et  Fjæld  imellem  Tjder  **) 
og  Varanger  Fjorde;  men  hvor  Tyler  Fjord  var  beliggende,  det 
ndste  han  ikke.  Paa  Frijs's  Spørgsmaal  om,  til  h'^ilket  Rige  de 
omliggende  Gaarde  svarede  Skat,  ytrede  han,  at  han  havde  hørt, 
at  Lejet  var  hojt  til  Fjælds,  og  at  der  ingen  Gaarde  var  i  flere 
Miles  Omkreds.  Hans  Konge  havde  givet  en  Hr.  Reinstein  Eneret 
paa  at  benytte  de  Kobberlag  i  Lapland,  som  han  opdagede  inden- 
for den  svenske  Grænse.  Reinstein  havde  fundet  det  omtvistede 
Kobberleje  hos  de  svenske  Lapper,  og  til  Mærke  stukket  en  Jærn- 
stang  i  Jorden.  Nu  havde  Normændene  tilegnet  sig  det,  da  de 
paastode,  at  det  laa  i  Vardohus  Len,  hnlket  han  ikke  troede. 
Han  skulde  tilstille  Kommissærerne  Reinsteins  Klager  til  Kongen 
og  til  Bjærgkollegiet.     Dermed  endte  den  første  Sammenkomst. 

Den  30  September  samledes  Kommissærerne  atter  paa  Køben- 
havns Raadhus.  Grev  Frijs  aabnede  Mødet  med  at  forelæse  det 
kongelige  Svar  paa  Residentens  Tilbud  om  hans  Herres  Mægling 
i  den  oldenburgske  Sag.  Den  danske  Konge  ønskede  intet  hellere, 
end  at  de  nordiske  Kroner  stadig  maatte  leve  i  god  Enighed.  For 
at  øge  Fortrohgheden  havde  han  ladet  sine  Sendemænd  i  Stock- 
holm gøre  fyldige  Forslag,  og  var  ej  bleven  fortrydelig  over,  at 
Uuderhandlingerne  stadig  forhaledes  langt  hen  i  det  andet  Aar, 
efter  at  Tilbudene  vare  gjorte.  Residenten  vilde  vist  ikke  finde 
det  besynderligt,  at  man  ikke  her  gentog,  hvad  der  i  adskillige 
Skrivelser  var  blevet  vidtloftig  forklaret,  hvorfor  en  Mægling  var 
overflødig.  Skulde  der  nu  begyndes  nye  Underhandlinger  om 
denne  Sag  i  Kobenhavn,  saa  vilde  en  god  Slutning  paa  det  nor- 
diske Forbund,  hvorom  der  forhandledes  i  Stockholm,  sinkes.  Ved 
kejserlig  Dom  vare  Grevskaberne  Oldenburg  og  Deknenhorst  til- 
kendte Hertugen  af  Ploen.     Hertugen  af  Gottorps  Forlangende  om 


*)  Ved  Store  Ballanger  Gaard. 
*)  TytisQord. 
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Dommens  Ee^ision  var  netop  i  disse  Dage  bleven  rent  ud  afslaaet 
af  den  kejserlige  Hofret,  og  Hertugen  var  bleven  domt  til  at  efter- 
komme Dommen  under  Trusel  af  Eksekution.  Modsatte  Kongen 
og  Hertugen  af  Gottorp  sig,  saa  bleve  de  med  Vold  kastede  ud  af 
Oldenburg,  kom  i  Kast  med  det  romerske  Rige  og  bleve  holdte  for 
Brydere  af  den  westfalske  Fred.  Kristian  V  ^ålde  derfor  med  Glæde 
fornæmme  den  svenske  Konges  Mening  om,  hvorledes  denne  Ulæmpe 
kunde  undgaas.  —  Lilliecrona  herte  her  til  sin  Overraskelse,  at 
Dommens  Revision  var  bleven  afslaaet.  Han  svarede  i  en  opirret 
Tone,  at  han  skulde  tilmælde  sin  Herre  denne  Nyhed.  Han  \i\åe 
erindre  alle  om,  at  Kongen  af  Sverig  væntede,  at  man  indlod  sig 
paa  Sagens  Realitet.  Var  Kongen  af  Sverigs  Mægling  tidligere 
bleven  modtagen,  saa  havde  Hertugen  af  Ploen  ikke  drevet  det  saa 
vidt.  Nu  maatte  man  finde  sig  i  at  ligge,  som  man  havde  redet. 
Grev  Frijs  søgte  forgæves  at  tale  den  svenske  Resident  tilrette. 
Han  mindede  ham  om,  at  Kongen  jo  tilbød,  saafremt  Kongen  af 
Sverig  kendte  Hertugen  af  Gottorps  Hensigter,  at  de  da  maatte 
blive  hans  Sendemænd  i  Stockholm  meddelte,  saa  vilde 
han  gøre  sit  Bedste  for  at  jævne  denne  Sag  med  det  gode.  Lil- 
liecrona afbrød  ham  med,  at  der  aldrig  var  taget  det  ringeste 
Hensyn  til  Kongen  af  Sverigs  Ønsker  i  denne  Sag;  var  hans  saa 
ofte  tilbudte  Mægling  bleven  modtagen  i  Tide,  saa  var  det  aldrig 
kommet  saa  vidt  imellem  Hertugerne  af  Gottorp  og  Ploen.  Han 
tvivlede  om ,  at  de  hidtil  foreslaaede  Midler  \ilde  strække  til ,  og 
han  skulde  mælde  sin  Herre,  paa  hvad  Maade  dennes  gode  Villie 
og  Hensigter  opfattedes.  Igennem  hele  hans  Optræde  skinnede 
Forbitrelsen  over,  at  den  oldenburgske  Sag  var  bleven  endelig  af- 
gjort uden  Sverigs  Mellemkomst.  Klingenberg  spurgte  Sendemanden, 
om  han  ønskede  en  Afskrift  af  Hs.  Majestæts  Resolution;  men  den 
afslog  han;  han  havde  lagt  Mærke  til  dens  Indhold,  og,  naar  man 
forstod,  hvad  Meningen  var  med  den,  saa  fandt  man  vel  selv  Ordene. 
Grev  Frijs  gik  derefter  til  den  egentlige  Genstand  for  Sammen- 
komsten. Lilliecrona  fremlagde  en  Skrivelse  i  fire  Afsnit,  af  hvilke 
de  tre  første  indeholdt  Forklaringer  om,  hvad  der  forstodes  ved 
Sølapper  og  Fjældlapper,  og  i  det  fjerde  berettedes  der,  at  Kobber- 
lejet laa  ved  Rannavari  Fjæld,  en  god  Mil  fra  Ofoten  Fjord  og 
endnu  længere  fra  Vesterhavet.  Gammel  Hævd  talte  for,  at  det 
hørte  til  Sverigs  Jurisdiktion.  Svenske  Lapper,  der  om  Vinteren 
fore  over  Sneen,  havde  stødt  paa  Aarer  i  Stenen,  som  Bjærgmestereu 
havde  undersøgt  og  erklæret  for  Malm.  Sendemanden  indrommede, 
at   Sagen  var  uden   Betydning    og  Kobberværket   allerede;   forladt, 
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fordi  de  Bjærgmænd,  der  havde  været  der,  havde  sagt,  at  det  var 
alt  for  fattigt  paa  Mahn.  Om  Tylerfjords  Behggenhed  kunde  han 
ingen  Oplysning  give.  —  De  danske  Kommissærer  lovede  ham,  at, 
saa  snart  de  havde  indhentet  Underretning  om  de  lokale  Forhold, 
skulde  Sagen  blive  bilagt  til  nabovenlig  Fornøjelse,  —  Hermed 
sluttede  Forhandlingerne,  og  Lilliecrona  maatte  døje  mange  Stik- 
piller af  Griffenfeld,  fordi  hans  Regering  yppede  Kiv  om  et  usselt 
forladt  Kobberværk,  «som  om  der  ikke  var  Kobber  nok  i  Sverig; 
de  forærede  det  jo  til  fremmede  Ministre  i  Skippundevis ». 

Da  dette  sidste  Forsøg  paa  at  bringe  de  gottorpske  Sager  paa 
Bane,  var  aflyst,  udfærdigede  Griffenfeld  d.  3  Oktober  en  Skrivelse 
til  de  danske  Kommissærer  i  Stockholm,  der  indeholdt  det  glædelige 
Budskab,  at  Kongen  havde  bifaldet  de  af  dem  gjorte  Indrømmelser, 
saa  der  formentlig  intet  ^ilde  være  til  Hinder  fra  svensk  Side,  for 
at  Kommissærerne  kunde  underskrive  Forbundet.  I  stærke  Farver 
skildrer  Grilfenfeld  de  Ulykker  og  al  den  Elendighed,  som  en  Krig 
vilde  føre  med  sig,  og  paa  den  vilde  der  følge  en  uhæderlig  Fred; 
ti  de  Fremmede  taale  ingenlunde,  at  vi  leve  i  god  Forstaaelse,  og 
de  tillade  heller  ikke,  at  vi  opnaa  nogen  mærkelig  Fordel  over 
hinanden.  —  Paa  det  altsaa  et  saa  \igtigt  Værk  kunde  undertegnes, 
vilde  Kongen  lade  sig  nøje  med  Handelens  Garanti  inden  for 
Evropa;  og,  da  Svenskerne  vare  villige  til  at  overlade  til  de  danske 
Kommissærer  at  fastsætte,  med  hvor  stor  en  Styrke  den  dansk- 
norske Stat  og  Sverig  skulde  komme  hinanden  til  Hjælp,  naar  det 
gjordes  behov,  fik  de  Fuldmagt  til  paa  deres  Konges  Vegne  at 
fastsætte  Hjælpen  til  9  Orlogsskibe,  forsynede  med  alle  Fornøden- 
heder, og,  h\ås  saadan  Hjælp  ej  skulde  være  tilstrækkelig,  var 
man  end  videre  villig  til  at  enes  med  dem  om  yderligere  Hjælp 
til  Lands  og  til  Vands. 

Denne  Skrivelse  blev  imidlertid  ikke  strags  afsendt,  sandsyn- 
ligvis af  følgende  Grund.  Den  næste  Dag  modtog  den  danske 
Regering  en  hollandsk  Note,  i  hvilken  det  hedder,  at  General- 
staterne med  stor  Uro  havde  erfaret,  at  Kong  Kristian  stod  i  Be- 
greb med  at  slutte  et  Forsvarsforbund  med  Kongen  af  Sverig. 
Skulde  denne  Nyhed  bekræfte  sig,  vilde  de  opsige  Traktaten  med 
ham  og  forsøge,  om  de  i  Kongen  af  Sverig  kunde  finde  en  mere 
trofast  Allieret. 

Denne  Paamindelse  nyttedes  med  Held  af  de  Personer,  der 
længe  med  skæve  Ojne  havde  set  paa,  at  et  Forbund  imellem  de 
nordiske  Riger  var  i  Færd  med  at  komme  i  Stand.  I  en  Skrivelse 
af  6  Oktober  indskrænkedes  i  betydelig  Grad  den  Tilladelse  til 
Traktatens  Underskrift,  som  var  given  d.  .3  Oktober,  og  det  befaledes 
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Kommissærerne  at  forbeholde  deres  Regering  tre  Maaneders  Frist, 
inden  Traktaten  ratificeredes.  Griffenfeld  sendte  begge  Brevene  til 
Juel,  og  overlod  til  hans  og  Lindenows  bedste  Skøn  Traktatens 
Gennemførelse.  Men  han  havde  slet  ikke  haft  nødig  at  tage  noget 
Forbehold.  Den  Skytsaand,  der  hidtil  havde  skærmet  om  de  nordiske 
Forhandlingers  Fremme,  var  vegen  fra  dem.  Den  franske  Minister 
i  Stockholm,  Feuquiéres,  var,  efter  at  den  dansk-norske  Stat  havde 
indgaaet  Forbund  med  Frankrigs  Fjender,  bleven  betænkelig  til- 
mode. Han  frygtede  med  Rette  for,  at  det  ikke  vilde  baade  Frank- 
rig, hvis  det  nordiske  Forbund  kom  i  Stand;  det  vilde  knn  fore 
til,  at  de  nordiske  Riger  toge  imod  Subsidier  for  at  sidde  stille. 
Men  den  franske  Sendemand  arbejdede  netop  paa  det  modsatte, 
og  særlig  paa,  at  Sverig  skulde  kraftig  tage  Parti  for  Frankrig 
og  angribe  Kurfyrsten  af  Brandenburg.  Han  opmuntrede  derfor 
ikke  længer  den  svenske  Kansler  til  for  Frankrigs  Skyld  at  tage 
Hensyn  til  Kongen  af  Danmarks  Forslag,  og  han  hørte  med  Vel- 
villie  paa  Udviklingen  af  Kanslerens  Yndlingstanke,  at  man  med 
det  gode  eller  onde  skulde  tvinge  den  dansk-norske  Stat  til  at 
holde  sig  rolig.  —  Lykkelig  over,  at  Frankrig  ikke  længer  vilde 
plage  Sverig  med  det  ham  saa  forhadte  Forbund,  vendte  Kansleren 
det  fuldstændig  Ryggen,  og  gav  de  svenske  Kommissærer  tilkende^ 
at  der  ingen  Underskrift  maatte  finde  Sted. 

Da  derfor  Kommissærerne  traadte  sammen  d.  24  Oktober, 
efter  at  de  havde  modtaget  deres  Regeringers  Befalinger,  havde  Mødet 
et  iskoldt  Præg,  der  stod  i  skærende  Modsætning  til  den  hjærte- 
lige  Stemning,  der  havde  hersket  i  det  foregaaende  Møde  d.  24  Sep- 
tember. —  Juel  sagde  til  Gyllenstjerna:  «Nu  staar  der  altsaa  intet 
tilbage » .  G :  "  Jo  det  Punkt  om  Handelens  Garanti. »  J :  « Om  saa 
er,  ville  vi  bekvæmme  os  til  at  føje  Eder;  ville  I  saa  underskrive 
i  Morgen."  G:  »Sidste  Gang  vi  vare  samlede,  stod  Sagen  paa  den 
Fod,  nu  have  vi  ingen  Befaling  til  at  forklare  os  derom. »  Dermed 
hævedes  Mødet.  Kommissionen  opløstes,  og  det  vanskelige  Forsøg 
paa  at  tilvejebringe  et  skandinavisk  Forbund  var  kuldkastet. 

Lindenow  skrev  samme  Dags  Aften  til  Griffenfeld:  Den  danske 
Underhandling  er  saa  slet  anskreven,  at  de  ikke  slutte  med  os, 
om  vi  end  sige  ja  og  Amen  til  alle  deres  Fordringer.  Paa  det  at 
Sverig  ej  skal  overfalde  os,  er  det  bedst  at  bringe  det  i  Haarene 
paa  vore  Allierede  jo  for  jo  heller.  —  Til  Lindenow  fortalte  den 
svenske  Kansler,  at  en  af  de  fornemste  svenske  Mænd  vilde  blive 
sendt  til  det  danske  Hof  i  et  vigtigt  Ærinde.  De  Forslag,  han 
skulde  medbringe,  kunde  blive  til  stor  Ære  og  Fordel  for  Kristian  V. 
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Lindenow  havde  ingen  Tro  dertil,  men  for  at  faa  sin  Nysgærrighed 
tilfredsstillet,  spurgte  han,  om  det  maaske  var  for  at  faa  de  Under- 
handlinger sluttede,  som  man  her  ikke  kunde  blive  færdig  med? 
Kej ,  svarede  Kansleren ,  det  er  for  at  faa  ren  Besked  af  Kong 
Kristian,  hvad  han  agter  at  gore.  naar  Kongen  af  Sverig  rykker 
i  Marken  for  at  hjælpe  Franskmændene.  —  Den  svenske  Kansler 
spurgte  Baron  Juel,  hvad  hans  Konge  vilde  sige  til,  at  den  svenske 
Hær  angreb  hans  Allierede  i  Tyskland.  Juel  svarede,  at  det  var 
altid  en  egen  Sag  at  spørge  Folk,  om  de  havde  Tænder  i  Munden. 
Den  franske  Sendemand  i  København,  Baron  Hugo  Terlon,  fik  et 
lige  saa  tydeligt,  men  mere  diplomatisk  Svar.  I  sin  Kegerings 
Navn  spurgte  han  Kongen,  hvad  han  agtede  at  gøre,  naar  Sverig 
optraadte  handlende  til  Frankrigs  Gunst.  Det  vedtoges  i  Gehejme- 
raadet,  at  Griflenfeld  skulde  svare  ham,  at  det  var  ej  Skik  i  For- 
vejen at  give  kategoriske  Erklæringer,  og  at  man  uden  dem  kunde 
være  forvisset  om  Hs.  Majestæts  gode  Hensigter,  naar  han  blev 
godt  behandlet.  Forlangte  Nederlandene  den  lovede  Hjælp  imod 
den  nye  Fjende,  saa  kunde  man  jo  altid  finde  paa  Udveje. 

I  Begyndelsen  af  November  modtog  Kristian  V  en  Skrivelse 
fra  Kong  Karl  XI,  at  Grev  Nils  Brahe  vilde  ankomme  som  over- 
ordentlig Afsending  til  det  danske  Hof.  Kansleren,  til  hvem 
Karl  XI  i  sine  første  Aar  fuldstændig  overlod  sit  Eiges  Styrelse, 
meddelte  d.  7  November  sin  Plan  med  denne  Sendelse  til  den  franske 
Minister  i  Stockholm.  Brahe  skulde  afgaa  til  København  i  det 
Hverv  at  tdnge  Kristian  V  til  at  erklære  sig.  Greven  skulde  for- 
lange, at  Kongen  enten  modtog  den  Nevtralitet,  som  Sverig  ønskede, 
og  som  Frankrig  begærede,  eller  stille  Sikkerhed  for,  at  Sverig  i 
Ko  kunde  udføre  sine  traktatmæssige  Forpligtelser  imod  Frankrig, 
uden  at  den  dansk-norske  Stat  blandede  sig  i  denne  Sag.  Sikker- 
heden skulde  bestaa  i,  at  Kongen  af  Danmark  overlod  sine  i  Hol- 
stein staaende  Tropper  til  Sverig.  Da  det  var  at  forudse,  at  Kongen 
af  Danmark  ikke  vilde  give  efter  for  Grev  Nils  Brahes  Grunde  og 
Overtalelser,  skulde  Eigsmarsken,  der  stod  med  16,000  Mand  i 
Pommern,  rykke  ind  i  Holstein  og  Jylland  og  fordoble  sin  Hær  i 
disse  rige  Landskaber.  Wrangel  fik  Befaling  til  at  foretage  de 
forberedende  Skridt  til  Indfaldet  og  slutte  Overenskomst  om  Hærens 
Forsyning  med  Hamburg  og  Holstein-Gottorp.  Samtidig  med  ham 
skulde  Feltmarskal  Horn,  der  stod  med  et  Korps  i  Bremen,  i  For- 
ening med  Hertugerne  af  Hannover  og  Holstein  -  Gottorp  besætte 
Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  og  understotte  Wrangel. 
—  Baade  Hamburg  og  Holstein-Gottorp  lovede  at  yde  den  svenske 
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Hær  deu  fornødne  Hjælp.  Hamburg  paatog  sig  at  levere  adskillige 
Udrustningsgenstande,  og  Hertugen  stillede  sine  Tropper  og  Fæst- 
ninger til  Sverigs  Kaadighed. 

Den  svenske  Kansler  var  jo  for  de  kære  Subsi diers  Skyld 
tvungen  til  at  underrette  den  franske  Sendemand  om  den  foran- 
drede Beslutning,  hans  Konge  havde  fattet,  da  Sverig  ikke  kunde 
angribe  den  dansk-norske  Stat,  uden  at  dets  Forbundsfælle  billigede 
det ;  men  han  troede  vistnok  tillige,  at  han  bar  sig  rigtig  fiffig  ad 
ved  at  betro  sine  hemmelige  Planer  til  sine  franske  Venner.  Han 
vidste,  at  der  var  et  godt  Forhold  imellem  Feuquiéres  og  Juel; 
at  førstnævnte  betroede  Juel  alle  sine  Bekymringer;  og  den  vankel- 
modige delaGardie  vilde  helst,  at  Danmark  gav  efter  for  Sverigs 
Trusler  uden  at  lade  det  komme  til  Krig.  —  Aldrig  saa  snart  havde 
Feuquiéres  erfaret  den  store  Hemmelighed,  før  han  gik  til  Juel  og 
meddelte  ham,  at  en  truende  Krig  hang  over  hans  Fædrelands 
Hoved,  der  kun  kunde  undgaas,  naar  dets  Konge  ufortøvet  modtog 
den  af  Frankrig  tilbudte  Nevtralitet.  Juel  takkede  for  god  Under- 
retning, og  berettede  til  sit  Hof,  hvad  han  havde  erfaret.  Selv 
troede  han  ikke  meget  derpaa.  Han  kendte  jo  af  Erfaring  den 
svenske  Kanslers  Ubestemthed,  og,  da  han  lire  Uger  senere  forlod 
Stockholm,  blev  han  slet  ikke  overrasket  ved  at  høre,  at  Grev 
Mis  Brahe  endnu  ikke  var  afrejst,  eller  ved  af  Kanslerens  egen 
Mund  at  erfare,  at  de  Tilbud,  Grev  Mis  skulde  overbringe,  vare 
til  stor  Ære  og  Fordel  for  Danmark. 

Aarsagen  til  Omslaget  i  Kanslerens  Følelser  for  Danmark  var 
følgende.  Ludvig  XIV  forkastede  Sverigs  Forslag  om,  at  han 
skulde  række  Haanden  til  et  Overfald  paa  Danmark.  Næppe  havde 
hans  Sendemand  i  Stockholm,  Feuquiéres,  underrettet  ham  om,  at 
Sverig  foretrak  at  angribe  Kongen  af  Danmark,  med  hvem  han 
stod  paa  en  venskabelig  Fod,  frem  for  Kurfyrsten  af  Brandenburg 
og  Kejseren,  med  hvilke  han  var  indviklet  i  Krig,  og  hvis  Tropper 
Svenskerne  ved  deres  Indfald  skulde  tvinge  til  at  forlade  Frankrigs 
Grænser,  for  han  befalede  sin  Sendemand  at  underrette  Sverig 
om,  at  Overfaldet  paa  Danmark  maatte  Sverig  foretage  for  egen 
Hegning,  dertil  gav  Frankrig  ingen  Penge.  Feuquiéres  fik  bestemt 
Befaling  til  ikke  at  udbetale  en  eneste  Skilling  til  den  svenske 
Begering,  førend  dens  Hær  var  rykket  ind  i  Brandenburg.  Sverig 
faldt  tilføje  og  rettede  sig  efter  Frankrigs  bydende  Fordring.  Det 
svenske  Pommern  befandt  sig  i  yderlig  Armod,  og  de  franske 
Subsidier  vare  nødvendige  for  at  lønne  Hæren.  Midt  i  Decem- 
ber 1674  besatte  Wrangel,  uden  foregaaende  Krigserklæring,  den 
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nordre  Halvdel  af  Kurfyrstendømmet  Brandenburg,  der  var  blottet 
for  Tropper.  Landets  Hær  stod  under  Kurfyrstens  egen  Førelse  i 
Elsas  imod  Franskmændene,  og  han  havde  kun  efterladt  en  tarve- 
lig Besætning  i  de  xigtigste  Fæstninger.  Svenskerne  hærgede 
Brandenburg  og  bleve  der  til  midt  i  det  næste  Aar.  At  de  ikke 
gjorde  Indfald  paa  den  danske  Halvø,  det  var  Frugten  af  Griffen- 
felds  udmærkede  Statskløgt.  Danmark  kunde  takke  ham  for,  at 
Svenskerne  ej  i  Vinteren  1674 — 75  atter  hærgede  i  Jylland.  Ved 
Breve  og  ved  sin  Fortrolige,  Meyercrone,  holdt  han  Ludvig  XIV 
i  den  Indbildning,  at  han  ubetinget  kunde  stole  paa,  at  Danmark 
\dlde  forholde  sig  roligt,  og  det  var  først,  da  det  var  blevet  for 
sent,  at  Ludvig  XIV,  der  troede,  at  han  kunde  skuffe  en  Griffen- 
feld,  opdagede,  at  han  selv  havde  maattet  holde  Lyset  for  den 
danske  Statsmand. 

Det  var  det  femte  Aar,  Griffenfeld  i  Fred  havde  ledet  Tvilling- 
rigernes Anliggender.  Men  Krigsudsigterne  vokse:  Sverig  er  draget 
ind  i  Krigens  Malstrøm  og  vil  trække  den  dansk-norske  Stat  efter 
sig.  Svenskernes  Overfald  paa  Nederlændernes  Allierede,  som  xi 
havde  forpligtet  os  til  at  beskytte,  Aiste  Griffenfeld,  at  Krigen  var 
uundgaaelig.  Han  forudsaa,  at  den  dansk-norske  Stat  om  kort 
Tid  dlde  være  inddklet  i  den,  og  traf  derfor  Foranstaltninger  til  at 
isolere  Sverig.  Han  arbejdede  utrættelig  paa  at  overbevise  Frank- 
rig om,  at  det  vilde  have  langt  større  Fordel  af  et  Forbund  med 
den  dansk-norske  Stat  end  med  Sverig.  —  Foruden  de  allerede 
indgaaede  Forbund  kastede  han  øjnene  paa  Rusland,  og  det  blev 
d.  25  November  besluttet  i  Gehejmeraadet,  at  Mogens  Gjøe,  der 
var  dansk  Eesident  i  Moskva,  skulde  knytte  et  Forsvarsforbund 
mod  Sverig  med  Storfyrsten  paa  3,  4,  5,  ja  indtil  ti  Aar,  i  hnlket 
Forbund  man  da  senere  kunde  optage  baade  den  tyske  Kejser,  som 
den  russiske  Kansler  selv  havde  ønsket,  og  Hollænderne.  Der  skulde 
dog  først  skrides  til  Brud  med  Sverig,  naar  enten  den  danske 
Konge  eUer  Storfyrsten  blev  angreben.  Gjøe  skulde  formaa  Stor- 
fyrsten til  at  give  3  til  4000  Sten  Hamp  aarlig  til  den  danske 
Flaades  Udrustning,  som  man  da  selv  vilde  hente  i  Arkangel,  paa 
Grund  af  at  dette  Forbund  vilde  paalægge  den  dansk-norske  Stat 
de  største  Byrder  med  Hensyn  til  de  store  Sørustninger.  Afsloges 
denne  Anmodning,  skidde  Gjøe  dog  ikke  af  den  Grund  stanse 
Værkets  Fuldførelse.  —  For  at  skjule  denne  vigtige  Underhandling, 
som  og  for  at  høre  deres  Forslag  til  gensidige  Handelsforbund, 
skulde  Gjøe  begære,  at  der  tildeltes  ham  nogle  dygtige  Købmænd 
til  Kommissærer  i  disse  Underhandlinger. 
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At  Svenskernes  Indfald  i  Brandenburg  vilde  drage  sørgelige 
Følger  efter  sig,  udtalte  Griifenfeld  med  stor  Aabenhed  for  de 
svenske  Statsmænd.  Hidtil  havde  Svenskerne  optraadt  som  Tysk- 
lands Befriere,  nu  kaldtes  de  Galliens  Lejetropper,  Nordens  Tatarer. 
I  alle  de  Sammenkomster,  Griffenfeld  har  med  de  svenske  Sende- 
mænd, søger  han  at  formaa  dem  til  at  overtale  deres  Regering  til 
at  trække  Tropperne  ud  af  Brandenburg,  inden  det  kommer  til 
Sammenstød.  Den  krigerske  Stemning,  der  er  indtraadt,  har  haft 
Indflydelse  paa  alle,  ogsaa  paa  Forholdet  imellem  Konge  og 
Minister.  Der  veksles  fra  Begyndelsen  af  1675  ikke  længer  private 
Breve  imeUem  Kristian  V  og  Griffenfeld,  Forholdet  imellem  dem 
er  blevet  koldere,  og  Kongen  ser  i  sin  Kansler  en  besværlig  Hov- 
mester. —  For  Jens  Juel,  som  tillidsfuld  havde  haabet,  da  han  i 
Foraaret  1673  rejste  til  Stockholm,  at  han  i  Løbet  af  to  Maaneder 
skulde  bringe  det  nordiske  Forbund  i  Stand,  var  det  en  haard 
Skuffelse  efter  syv  Fjerdingaars  utrættelige  Flid  at  maatte  rejse 
hjem  med  uforrettet  Sag. 

IL 

Nils  Braho  kommer  31  December  1674  som  overordentlig  Afsending  til 
det  danske  Hof.  Hans  Foretræde  hos  Kongen.  Hans  første  Samtale  med 
Griffenfeld.  Underhandlinger  om  et  nordisk  Forbund  aabnes  i  København  i 
Januar  1675.  Brahes  Bedømmelse  af  de  ham  tilforordnede  danske  Kommissærer. 
Frankrigs  Indblanding.  Indholdet  af  Brahes  Forslag.  Hans  anden  Samtale 
med  Griffenfeld.  Brahe  mistvivler  om  et  heldigt  Udfald  af  sin  Sendelse  og 
forlanger  sin  Hjemkaldelse.  Det  danske  Svar  paa  det  svenske  Forslag.  Nye 
Samtaler  imellem  Griffenfeld  og  Brahe.  Terlons  Bestræbelser  for  at  bringe 
det  nordiske  Forbund  tilveje.  Sverigs  Vægring  ved  at  slippe  sit  Forbund  med 
Holstein-Gottorp.  Det  svenske  Ultimatum  af  1  April  1675.  Brahe  indleder 
Begæringen  om  den  danske  Kongedatters  Haand  til  sin  Konge. 

Den  danske  Regering,  der  var  underrettet  om  den  svenske 
Kanslers  Higen  efter  at  bryde  med  Danmark,  væntede  i  stor  Spæn- 
ding paa  det  overordentlige  Sendebuds  Komme,  der  saa  højtidelig 
var  blevet  Hoffet  forkyndt  i  Begyndelsen  af  November.  Men,  da 
hans  Rejse  idelig  udsattes,  og  Griffenfeld  gennem  sine  Efterretnings- 
mænd  i  Stockholm  erfarede,  at  den  udfordrende  Erklæring  om  at 
maatte  vælge  imellem  Krig  og  Nevtralitet  var  bleven  foraudret  til 
en  Anmodning  om  Forbund,  —  aflostes  Spændingen  af  en  tilgivelig 
Nysgærrighed ,  om  der  ej  var  tildelt  Grev  Brahe  endnu  et  Hverv 
af  en  husligore  Natur:  til  en  Familieforbindelse  imellem  de  to 
Nabokonffer. 
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Netop  paa  den  sidste  Dag  i  Aaret  meddelte  den  svenske  Ee- 
sident  i  København,  Baron  Lilliecrona,  det  danske  Hof,  at  det  over- 
ordentlige svenske  Sendebud,  Grev  Nils  Brahe,  endelig  var  kommen 
til  Malmø.  Kongen  sendte  en  af  sine  Kavalerer,  Hr.  Adelaer,  en 
Brodersøn  af  Admiralen,  over  Sundet  med  tre  kongelige  Jagter, 
for  at  føre  Greven  og  hans  Følge  til  København.  Brahe  foretrak  dog 
at  sejle  paa  et  svensk  Fartøj  fra  Landskrona  over  til  Københavns 
Toldbod,  da  Vinden  var  gunstigere  fra  den  nordligere  liggende 
Fæstning,  og  da  han  ønskede  at  begive  sig  til  sin  Bolig  i  Stilhed. 
Dette  ønske  kom  imidlertid  ikke  til  nogens  Kundskab  og  forstyrrede 
derfor  ikke  Høflighedsbeviserne ,  der  vare  befalede  til  hans  Mod- 
tagelse. I  Sundet  blev  han  hilset  med  fire  Skud  af  et  der  liggende 
Orlogsskib  og,  da  han  paa  Indrereden  traadte  fra  Fartøjet  ned  i 
sin  Baad,  atter  med  otte  Skud  fra  Kastellet  og  med  nogle  og 
tresindstyve  Skud  fra  fem  store  paa  Reden  liggende  Orlogsskibe. 
Baron  Jens  Juel  bød  ham  velkommen  paa  Toldboden  og  førte  ham 
til  den  Bopæl,  der  var  indrettet  for  ham. 

Brahe,  som  havde  tøvet  længe  under  Vejs  og  gjort  korte 
Dagsrejser,  forlangte  at  komme  ufortøvet  i  Virksomhed;  men,  hvor 
meget  han  end  drev  paa  at  faa  Kongen  i  Tale  og  overlevere  ham 
sin  Fuldmagt,  lærte  man  ham  dog  Taalmodighed.  Det  gik  den 
Sjæl,  som  det  havde  gaaet  de  danske  Sendemænd  i  de  forløbne  Aar 
i  Sverig.  Hoffet  lod  vænte  paa  sig,  indtil  det  behagede  det  at 
modtage  ham.  —  Efter  tre  Dages  Forlob  besøgte  Ceremonimesteren 
ham  og  forklarede,  at  Kongen  den  næste  Dag  var  hindret  i  at 
modtage  ham  paa  Grund  af  den  udenlandske  Post.  Den  følgende 
Dag  var  det  Hellig-Tre-Kongers-Dag,  og  Dagen  efter  rejste  Kongen 
til  Frederiksborg ;  men  Hr.  Grevens  første  Avdiens  vilde  finde  Sted 
strags  efter  Kongens  Hjemkomst.  Disse  Udsættelser  bragte  Sende- 
manden til  at  t^^vle,  om  han  vilde  møde  et  velvilligt  Sindelag. 
Væntetiden  tilbragte  han  med  at  aflægge  Besøg  og  indsamle  Efter- 
retninger om  Stemningen.  Hvor  han  kom,  hørte  han,  at  man 
var  misfornøjet  med,  at  Sverig  havde  brudt  med  Brandenburg. 
I  de  første  Dage  modtog  han  slet  ingen  Genbesøg;  alle  opsatte  at 
hilse  'paa  ham,  til  han  havde  haft  Foretræde  hos  Kongen.  De 
eneste,  han  saa  i  sin  Bolig,  vare  Trompetere,  Pavkere,  Spillemænd 
og  andre  »honnette"  Tiggere,  der  aflagde  ham  flere  Besøg  og 
spillede  oftere  udenfor  hans  Bopæl,  end  han  tykkedes  om.  — 
Endelig  paa  sjette  Dag  efter  hans  Komme  hilste  Jens  Juel  paa 
ham  og  bad  ham  ikke  at  tage  ilde  op,  at  alt  ej  gik  i  en  saa 
rivende  Fart,    som  han  attraaede.     Sagen  var  af  stor  Vigtighed, 
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Og  desuden  havde  Svenskerne  allerede  indviklet  sig  i  Spillet.  Brahe 
paastod,  at  det  svenske  Indfald  i  Brandenburg  var  en  Handling, 
der  ikke  havde  Krig  til  Hensigt.  Det  var  sket  af  den  rene  Nød- 
vendighed. De  overvældende  Omkostninger,  der  vare  forbundne 
med  at  holde  Hæren  paa  Krigsfod,  havde  tvunget  Kegeringen  til 
at  udvide  dens  Kvarterer.  Baade  Kurfyrsten  og  Kejseren  havde 
gjort  det  samme  og  lagt  deres  Hære  ind  i  andre  tyske  Stater. 
Juel  indrømmede,  at  den  billigste  Maade  at  lønne  Hæren  paa,  var 
unægtelig  at  lægge  den  ind  i  Naboens  Land;  derved  undgik  man 
det  Bryderi,  man  ellers  havde  med,  hvor  Pengene  skulde  tages  fra 
til  dens  Underhold;  men,  naar  Naboen  aflagde  Genbesøg,  vilde  det 
atter  sluge  flere  Penge,  end  man  vandt  i  -Øjeblikket.  Det  var 
dog  \ist  en  bagvendt  Handlemaade,  og  den  fandt  jo  kun  Sted,  naar 
Hærene  gik  i  Vinterkvarter  under  en  Krig.  —  Den  7  Januar  for- 
kyndte Overceremonimesteren  det  overordentlige  Sendebud,  at 
Kongen  havde  bestemt  hans  Modtagelse  til  den  næste  Dag  Kl.  4 
om  Eftermiddagen.  Han  blev  tillige  med  sit  talrige  Følge  hentet 
af  24  med  seks  og  andre  24  med  to  Heste  forspændte  Karosser. 
Den  svenske  Greve  sad  i  Kongens  egen  Stadskarosse  imellem 
Hr.  Gehejmeraad  Kristen  Skeel  og  Overceremonimesteren.  I  Ga- 
derne, gennem  hvilke  Toget  bevægede  sig,  var  der  opstillet  tre 
Kegimenter.  —  Følget  steg  af  Vognene  udenfor  Slotsporten,  men 
Sendemanden  kørte  gennem  Borggaarden  til  Slotstrappen,  hvor 
han  modtoges  af  Hofmarskallen  og  midt  paa  Trappen  af  Over- 
hofmarskallen,  der  førte  ham  gennem  flere  Sale,  i  hvilke  der  stode 
mange  Hofmænd,  ind  i  Avdienssalen.  Der  sad  Kongen  med  en 
vajende  Fjærhat  paa  Hovedet,  i  sin  Tronstol,  der  stod  paa  en 
Forhøjning  under  en  Baldakin.  Paa  hver  Side  af  samme  stode 
de  fire  af  hans  Kaader.  Kongen  rejste  sig,  gik  et  Skridt  frem 
paa  Forhøjningen,  bad  Greven  om  at  beholde  Hatten  paa  og  træde 
nærmere.  Efter  at  have  bukket  for  Majestæten  holdt  Sendemanden  sin 
Tiltrædelsestale  i  det  franske  Sprog.  Den  var  spækket  med  de  sæd- 
vanlige Venskabsforsikringer.  Han  var  sendt,  fordi  hans  Herre 
vilde  sikre  sig  Kongens  kraftige  Bistand,  nu  da  Tiderne  forvær- 
redes, for  at  man  i  Fællesskab  kunde  overvinde  Vanskelighederne. 
Hans  Herre  foretrak  Kongen  af  Danmark  og  Norges  Venskab 
frem  for  alle  andre  Fyrsters;  deres  Landes  Naboskab,  deres  Folks 
Lighed  i  Sprog,  Sæder,  Skikke,  Keligion  og  deres  nære  Slægtskab 
gav  fuld  Anledning  til  Tro  paa,  at  et  Forbund  imellem  de  nor- 
diske Kiger  vilde  virke  heldbriiigende  for  den  evangeliske  Læres 
Opretholdelse  og  skalle  Fred  i  den  højst  bedrøvede  Kristenhed.  — 
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Han  bad  derfor,  om  der  maatte  tilforordnes  ham  Kommissærer  til 
hans  Hvervs  Udforelse.  Kristian  V  svarede,  at  det  var  ham  kært 
at  høre,  at  hans  kongelige  Broder  be\idnede  ham  et  Venskab, 
som  han  Aalde  gengælde  med  samme  Oprigtighed.  Han  \'ilde  ud- 
nævne Kommissærer  og  paalægge  dem  at  arbejde  flittig,  saa  at 
Underhandlingerne  hurtig  kunde  føre  til  et  lykkeligt  Udfald.  — 
Sendemanden  fremstillede  derpaa  for  Kongen  sin  Marskal,  Horn, 
sin  Sekretær,  Lillieflycht,  samt  fjorten  Officerer  og  andre  Adels- 
mænd, der  dannede  Følget.  Derpaa  begav  han  sig  til  Dronningen, 
der  ligeledes  sad  under  en  Baldakin.  Paa  hende  hilste  Greven  i 
en  fransk  Tale,  der  besvaredes  af  hendes  Marskal,  Ove  Juel.  Det 
samme  Optrin  opførtes  hos  Prins  Jørgen,  hvorefter  Sendemanden 
kørtes  hjem  paa  samme  Sæt  som  til  Slottet.  Gader  og  Vinduer 
vare  fulde  af  Folk,  der  højrøstet  ønskede  Sendemanden  til  Lykke 
med  hans  Scndelse.  —  Hos  Enkedronningen  blev  Greven  ikke 
modtagen.  Den  stolte  Sofia  Amalia  nlde  ikke  ^dge  i  Rang  for  sin 
Svigerdatter,  Dronningen,  og,  da  Rangfølgen  bestemte,  at  Dron- 
ningen skulde  gaa  foran  Enkedronningen,  saa  modtog  hun  ingen 
fremmede  Sendemænd,  hvor  begge  Dronninger  vare  samlede.  Til 
hendes  Marskal,  Hr.  Grooth,  leverede  derfor  Brahe  det  ham  be- 
troede Brev  fra  den  svenske  Enkedronning. 

Brahe  medbragte  et  meget  omstændeligt  Forslag  til  et  gen- 
sidigt Forsvarsforbund.  Foruden  dette  havde  han  i  sit  Værge 
den  svenske  Regerings  oprindelige  Fordring  til  den  danske  Konge, 
om  at  vælge  imellem  Krig  og  Nevtralitet;  men  den  kom  aldrig 
ud  af  hans  Mappe.  —  Mærkeligt  nok  skulde  han  ikke  ytre  noget 
som  helst  om,  at  Kongen  af  Sverig  havde  i  Sinde  at  bejle  til 
Ulrikka  Eleonora,  førend  han  erholdt  nærmere  Befaling  til  at 
foretage  dette  for  Opnaaelsen  af  en  god  Forstaaelse  saa  vigtige 
Skridt.  Hos  de  fremmede  Hoffers,  navnlig  Hannovers,  Frankrigs 
og  Englands  Sendemænd,  fandt  han  god  Understøttelse.  Derimod 
lagde  Brandenburgs  Sendemænd  ham  mange  Hindringer  i  Vejen. 
Han  ddste  ikke  rigtig,  med  hvor  stor  en  Fortrolighed  han  turde 
omgaas  den  hannoverske  Sendemand,  Hr.  Bloch,  der  tillige  var 
Kavaller  hos  Hertugens  Søster,  Enkedronningen,  som  nærede  en 
varm  Hengivenhed  for  sin  Broder.  Da  Hannover  var  Sverigs 
Allierede,  mente  han  dog,  at  det  vilde  fremme  Underhandlingerne, 
naar  han  meddelte  Hr.  Bloch  Ordlyden  af  den  svenske  Regerings 
Forslag  til  det  danske  Hof. 

Strags  i  den  første  Samtale  (10  Jan.),  Sendemanden  havde 
med  Rigskansleren,  Grev  Griffenfeld,  gav  denne  ham  ren  Besked. 
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Da  Bralie  begyndte  med  at  omtale  den  store  Attraa,  der  var  i 
Sverig  efter  at  bringe  en  gensidig  Forstaaelse  til  Veje,  afbrod 
Griffenfeld  ham  med,  at  alle  disse  Forsikringer  vare  overfledige. 
Sverig  havde  optaarnet  Hindringer  imod  en  god  Forstaaelse,  og 
det  sidste  Skridt,  Bruddet  med  Brandenburg,  Sverigs  og  Danmarks 
Allierede,  havde  overrasket  Kongen  og  voldt  ham  megen  Smerte. 
For  sit  Vedkommende  \dlde  han  have  givet  alt,  for  at  Sverig  ej 
havde  gaaet  saa  vidt.  —  Brahe  udviklede  nu  for  Griffenfeld,  at-  det 
var  for  at  bringe  Kurfyrsten  paa  fredelige  Tanker,  og  for  at  skaffe 
Hæren  de  nødvendigste  Livsbetingelser,  at  man  havde  ud^'idet 
dens  Kvarterer.  Det  var  efter  hans  Mening  ingen  fjendtlig  Hand- 
ling, da  Kurfyrsten  jo  havde  gjort  det  samme,  lagt  sine  Tropper 
ind  i  Nabofyrsternes  Lande  og  besat  deres  Fæstninger  tvært  imod 
den  westfalske  Freds  Bestemmelser.  Det  var  af  Vigtighed  at  er- 
fare af  Griffenfelds  Mund,  om  det  Skridt,  Sverig  havde  foretaget, 
vilde  hindre  den  i  Stockholm  begyndte  Traktats  Slutning.  — 
Griffenfeld  var  meget  tilbageholdende  i  sit  Svar  og  vilde  ikke  give 
noget  bestemt  Tilsagn.  Brahe  sagte  forgæves  at  erholde  en  be- 
stemt Udtalelse.  Da  han  ytrede,  at  han  snart  maatte  vende  hjem, 
fordi  hans  Konge  med  Utaalmodighed  væntede  paa  en  Beretning 
om  Sagens  lykkelige  Udfald,  svarede  Griffenfeld  skæmtende,  at  det 
vilde  bedrive  ham,  om  han  forlod  København  altfor  tidlig.  — 
Brahe  forte  dernæst  Samtalen  over  paa  de  holstein-gottorpske  An- 
liggender. Griffenfeld  lagde  en  stor  Del  af  Skylden  for,  at  For- 
bundet ikke  for  længe  siden  var  kommet  i  Stand,  over  paa  den 
holstein-gottorpske  Hertug.  I  Anledning  af  denne  Samtale  skrev 
Brahe  til  sin  Konge:  »Griffenfeld  forstaar  i  Reglen  som  en  klog 
Mand  at  holde  Tand  for  Tunge  og  at  tæmme  sine  Lidenskaber; 
det  er  først,  naar  man  kommer  ind  paa  den  gottorpske  Materie, 
at  han  ikke  kan  holde  sig  indenfor  Skrankerne.  Jeg  mærker,  at 
de  fleste  komme  i  en  betænkelig  Hede  ved  dette  Hof,  naar  man 
nævner  Hertugen » . 

Til    at    underhandle  med    Grev   Mis   Brahe    om    et   Forbund 
med  Sverig,  udnævntes: 
Hr.  Mogens  Frijs,   Greve  til  Frisenborg,   Friherre  til  Frisenvold, 

Herre  til  Boller,    Farskov,    Haxholm  og  Magelkær,    Ridder, 

Gehejme-,  Etats-,  Justits-  og  Kommerceraad,  Stiftsbefalings- 

mand  over  Aarhus  Stift,  Amtmand  over  Aarhus  Gaard,  Kallo 

og  Stjernholm  Amter. 
Hr.  Ove  Juel  til  Villestrup,    Ridder,    Gehejme-   og  Kanselliraad, 

Vicestatholder  i  Norge,  Stiftsl)efalingsmand  over  Kristiansand 

Stift,  Assessor  i  StatskoUegiet  og  Højesteret. 
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Hr.  Holger  Vind  til  Gundestrup,  Ridder,  Gehejme-  og  Kanselliraad, 

Viceskatmester  og  Assessor  i  Statskollegiet  og  Højesteret. 
Hr.  Jens  Juel,  Friherre  til  Juelinge,   Herre  til  Vorgaard,    Ridder, 

Etats-  og  Kanselliraad,  Vicepræsident  i  Kommercekollegiet. 

Med  Valget  af  disse  Kommissærer  var  Bralie  helt  utilfreds. 
Ingen  af  dem  vare  hojt  nok  paa  Straa:  ingen  af  dem  var  Medlem 
af  «Consilium  secretumo  (Konsejletj:  .de  vare  kun  Medlemmer  af 
"Consilium  Status«,  der  kun  behandlede  Justitssager.  I  consilium 
secretum,  fortæller  Brahe,  var  der  1675  ikke  andre  end  Griffenfeld, 
Schack,  H.  Bjelke  og  Korbitz.  Brahe  var  især  misfornoiet  med 
Jens  Juel,  hvis  bidende  Lune  han  ikke  kunde  fordrage.  Allerede 
inden  hans  Komme  havde  Juel  spottet  over  hans  Tilbøjelighed 
til  Langsomhed  og  Magelighed.  Han  fortæller  derfor  til  sin  Re- 
gering alt  det  ufordelagtige,  han  hører  om  Juel.  To  hollandske 
Skibe,  der  vare  ladede  med  Salt  og  bestemte  til  Stockholm,  skulde 
Juel  have  skræmmet  fra  at  rejse  \'idere,  paa  Grund  af,  at  der  gik 
det  Rygte,  at  der  snart  vilde  udbryde  Krig  imellem  Nederlandene 
og  Sverig.  Naar  Brahe  nlde  tale  i  Moderne  om  Gottorps  Ret, 
blev  Juel  altid  hidsig. 

Det  første  Møde  fandt  Sted  den  15  Januar  om  Eftermiddagen 
Kl.  4.  Brahe  blev  hentet  af  en  Sekretær,  der  gik  med  ham  uden 
om  Slottet  til  Kanselliet,  hvor  et  Værelse,  der  kaldtes  Raadstuen, 
var  indrettet  til  Forhandlingsstue  med  de  fremmede  Sendemænd. 
Det  stødte  Brahe,  at  han  ej  blev  hentet  i  en  kongehg  Karosse; 
men  man  sagde  til  ham,  at  det  ikke  var  Skik  her.  Da  han  den 
næste  Dag  atter  indbødes  til  et  Eftermiddagsmøde,  forlangte  han, 
der  holdt  meget  af  sin  Middagsro,  at  Mødet  skulde  opsættes  til 
den  følgende  Dag,  hdlket  Jens  Juel  gjorde  sig  lystig  over  og 
ytrede,  at  man  netop  kom  bedst  ud  af  det  med  hinanden  i  Efter- 
middagsmøderne.  Om  det  saa  var  det  fyldige  Udkast  til  For- 
bundet, som  han  i  det  første  Møde  havde  overgivet  sine  danske 
Medarbejdere  til  Betænkning,  havde  Juel  talt  letsindig  derom 
og  sagt  til  Terlon,  at  det  var  en  vældig  Mængde  Papir,  i  hvilken 
der  paa  sine  Steder  fandtes  noget,  som  ej  var  uanstændigt  for 
Danmark,  og  som  det  var  værd  at  lægge  Mærke  til.  —  Heraf  slut- 
tede Brahe,  at  Juel  var  ^et  anstødeligt  Instrument »,  der  hindrede 
Forhandlingerne  imellem  de  nordiske  Konger.  Det  var  en  urigtig 
Opfattelse:  ti  Juel  arbejdede  utrættelig  paa  at  knytte  de  nordiske 
Riger  fast  til  hinanden  for  Handelens  og  Søfartens  Skyld.  —  De 
andre  Kommissærer  vare  fornæmmelig  tilkaldte  for  at  give  Forhand- 
lingerne en  fornøden  Glans.  —  I  de  omstændelige  Skrivelser,  i  hvilke 
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Brahe  gor  Kede  for  alt,  hvad  der  forefaldt  under  hans  Sendelse, 
nævner  han  aldrig  andre  Personer  i  Møderne  end  Jens  Juel:  alle 
de  øvrige  gaa  under  Fællesnavnet  »de  andre  Kommissærer".  Brahe 
havde  smigret  sig  med,  at  Griffenfeld  havde  ladet  sig  udnævne  til 
at  underhandle  med  ham.  Det  lod  sig  ikke  godt  forene  med  Kigs- 
kanslerens  Stilling,  da  han  jo  i  manges  Øjne  var  altfor  tilbøjelig 
til  at  indgaa  Forbund  med  Sverig.  Desuden  havde  Magnus  de  la 
Gardie,  Sverigs  Rigskansler,  ikke  vist  de  danske  Sendemænd  denne 
Opmærksomhed,  og,  som  man  raaber  i  Skoven,  faar  man  jo  Svar. 
—  Juel  havde  desuden  Griffenfelds  fulde  Tillid  og  ledede  Forhand- 
lingerne saa  godt  som  nogen  i  det  Spor,  der  skulde  følges.  Hyp- 
pig aflagde  Brahe  Besog  hos  den  danske  Kigskansler  i  hans  Hjem, 
for  at  søge  Kaad,  hvorledes  Spørgsmaalene  om  de  nordiske  Rigers 
Forhold  til  Brandenburg  og  til  Holstein-Gottorp  skulde  behandles 
uden  at  give  Anledning  til  Tvist.  For  at  ildesindede  Personer 
ikke  skulde  overraske  den  danske  Konge  med  en  ubehagelig  Nyhed, 
fortalte  Brahe  til  Griffenfeld,  at  Svenskerne  \ilde  besætte  en 
større  Del  af  Brandenburg  og  sikre  sig  en  Fæstning.  Griffenfeld 
fraraadede  alvorlig  disse  Foretagender,  der  vilde  fremskynde  de 
med  Brandenburg  allierede  Magters  Indskridende;  men  hørte  med 
Velvillie  paa  Brahes  Forklaring,  at  Sverig  som  den  fornemste 
Part  i  den  westfalske  Fred  ikke  kunde  taale,  at  Kurfyrsten  skal- 
tede og  valtede,  som  om  han  var  Herre  i  Tyskland.  Til  Gengæld 
forlangte  Griffenfeld,  at  Brahe  skulde  udvirke  hos  sin  Regering, 
at  den  ikke  blandede  sig  i  de  gottorpske  Stridigheder.  Hertugen 
havde  ved  at  bryde  sit  Ord  og  ved  den  afsagte  Dom  forspildt  sin 
Ret  og  maatte  overlade  til  Kong  Kristians  gode  Villie,  hvad  denne 
\ilde  tilstaa  ham.  Brahe  gav  Griffenfeld  Ret  i  Hovedsagen  og 
skrev  til  sin  Konge,  at  man  gjorde  rettest  i  at  overlade  til  den 
danske  Konges  egen  Afgørelse,  hvilken  Erstatning  han  vilde  yde 
Hertugen  af  Gottorp. 

Denne  Anmodning  afviste  den  svenske  Rigskansler  med  Skarp- 
hed. Han  frygtede  for,  at  Brahe  besnæredes  af  Danskernes  Rænker, 
og  harmedes  over,  at  Griffenfeld  vandt  ham  for  sine  Anskuelser. 
Han  skrev  til  Brahe,  at  han  skulde  stoppe  sine  Oren,  naar  den 
danske  Rigskansler  foregøglede  ham  noget  om  Kongen  af  Danmarks 
gode  Hensigter,  og  overensstemmende  med  sin  Instruks  forsvare 
Hertugens  Sag  som  sin  egen.  —  Hertugen  af  Gottorps  Afsending. 
der  skulde  gaa  Brahe  til  Haande,  underrettede  ham  om,  at  nu 
var  hans  Herre  villig  til  at  indrømme  et  og  andet,  naar  blot 
Kongen   af  Danmark  ikke  forlangte   Umuligheder.     Brahe   skulde 
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vel  forlange  450,000  Edl.  til  Hertugen  for  hans  Ret  til  Olden- 
burg, men  efterhaanden  slaa  af  til  300,000  Edl.  Han  trak  paa 
Skuldrene  ved  denne  Anmodning,  ti  han  havde  sét  og  hørt  til- 
strækkeligt for  at  være  paa  det  rene  med,  at,  -^ilde  han  gøre  sig 
Haab  om  at  komme  til  Enighed  med  de  danske  Kommissærer,  saa 
maatte  han  vare  sig  for  at  røre  ved  de  gottorpske  Sager. 

Han  foreslog  sin  Regering,  at  den  skulde  udelade  af  Traktaten 
alt,  hvad  der  vedkom  Hertugens  Rettigheder,  og  blot  henstille  i  en 
særlig  Skrivelse  til  Kongen  af  Danmark,  om  denne  ikke  ^ilde  søge 
en  venlig  Forligning  med  Hertugen.  Skulde  han  vedblivende  ar- 
bejde for  Gottorps  isteden  for  Sverigs  Interesser,  saa  vilde  Under- 
handlingerne briste.  For  dette  Raad  fik  han  atter  en  alvorlig 
Advarsel.  Han  skulde  rette  sig  efter  Hertugen  af  Gottorp  og  ikke 
efter  de  danske  Ministres  forslagne  Indgivelser.  Det  blev  ham 
forbudt  at  afgøre  eller  slutte  noget  som  helst  uden  først  at  raad- 
spørge  hans  egen  Regering,  saa  der  var  ikke  stort  vundet  for  Under- 
handlingernes Fremme  ved  hans  Eftergivenhed. 

Brahe  havde  haabet,  at  den  Hjælp,  Frankrig  vilde  yde  til 
Opnaaelsen  af  den  nordiske  Pagt,  ^ilde  blive  af  stor  Betydning. 
Han  glemte,  at  der  var  en  Artikkel  i  den  mellem  Frankrig  og 
Sverig  sluttede  Traktat,  der  forbød  Frankrig  at  slutte  Forbund 
med  Danmark.  Overtraadtes  denne  Artikkel,  var  Frankrig  ikke 
længer  sikkert  paa  Sverig,  der  udtrykkelig  vægrede  sig  ved  at  op- 
hæve den.  Det  var  derfor  uden  Værd,  at  Terlon  lovede,  at  han 
dlde  foranledige,  at  Frankrig  forlangte  at  optages  i  den  Traktat, 
som  nu  forhandledes  imellem  Danmark  og  Sverig,  for  at  baade 
Frankrigs  og  Sverigs  fremtidige  Forhold  til  den  dansk-norske  Stat 
kunde  afgøres  samtidig.  I  de  Udkast  til  et  Forbund,  som  Brahe 
gav  til  de  danske  Kommissærer,  foreslog  han  paa  Terlons  Raad, 
at  Frankrig  blev  optaget  i  det  dansk-svenske  Forbund,  der  under- 
handledes om;  men  hverken  han  eller  Terlon  havde  nogen  som 
helst  Fuldmagt  fra  deres  Regeringer  til  at  gøre  dette  Tilbud.  For 
at  Terlon  med  Fynd  og  Anseelse  kunde  have  været  i  Stand  til 
at  understøtte  Brahes  vigtige  Sendelse,  hvoraf  Fred  og  Krig  vare 
afhængige,  saa  burde  den  franske  Konge  have  formaaet  Sverig  til 
at  gøre  Afkald  paa  den  ovennævnte  Artikkel,  og  givet  Terlon  Fuld- 
magt til  paa  Frankrigs  Vegne  at  undertegne  et  dansk  -  svensk- 
fransk Forbund.  Han  fik  kun  en  betinget  Tilladelse  til  at  byde 
Kongen  af  Danmark  nogle  tusende  Rdl.  for  at  holde  sig  rolig: 
men  han  fik  aldrig  Fuldmagt  af  sin  Regering  til  at  underhandle 
om  et  virkelio't  Forbund. 
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Den  1  Februar  sagde  Jens  Juel  til  Brahe:  « Frankrig  kaster 
Vrag  paa  Danmark,  og  man  giver  derfor  her  ikke  en  Hvid  for 
Terlons  Løfter«.  Der  var  ingen  Grund  til  at  lægge  Mærke  til 
dem,  og  den  danske  Regering  vilde  forholde  sig  rolig  og  vænte, 
til  den  franske  Regering  kom  med  alvorlige  Tilbud.  Da  disse 
udebleve,  gik  det  ud  over  Terlon.  Han  lover  bestandig  og  fyger 
om  hele  Dagen,  hed  det  om  ham;  og  ved  en  Middag  hos  Brahe 
ytrede  Juel  tværs  over  Bordet  til  Terlon,  at,  saa  længe  Frankrig 
tovede  saa  letsindig  med  at  give  ham  Fuldmagt,  blev  der 
intet  af  det  dansk  -  svenske  Forbund.  Brahe  skrev  derfor  til  den 
svenske  Sendemand  i  Versailles,  at  han  skulde  foranledige,  at 
Terlon  fik  bestemte  Forholdsregler.  Forbundet,  som  der  forhandledes 
om,  vilde  aldrig  komme  i  Stand,  naar  Frankrig  ikke  gav  klække- 
lige Subsidier  til  Danmark,  og  naar  ikke  baade  den  franske  og 
den  svenske  Regering  droge  Omsorg  for,  at  Terlon  fik  Fuldmagt 
til  at  gaa  Haand  i  Haand  med  ham. 

Den  eneste,  der  tog  sig  med  Liv  af  Brahes  Sendelse,  var 
Enkedronningen,  Sofia  Amalia;  hun  véd,  at  der  vil  komme  noget 
efter  Traktaten.  Naar  de  polittiske  Forhandlinger  ere  sluttede, 
saa  komme  de  ægteskabelige.  Hun  ved,  at  Karl  XI  vil  bejle  til 
hendes  Datter ;  men  hvorfor  tøver  han  dermed  ?  Det  lægger  hendes 
kvindelige  Utaalmodighed  paa  Pinebænken.  Hun  anvendte  sin 
Indflydelse  paa  at  fremme  Underhandlingerne  og  forlangte  af  Kon- 
gen og  Griffenfeld,  at  de  skulde  rydde  Hindringerne  af  Vejen  og 
^^se  sig  imødekommende  i  alle  Punkter.  Hun  Ailde  have  Børnene 
forsørgede  og  vrededes  paa  sin  Søn  og  hans  Minister,  naar  de 
ikke  bragte  polittiske  Ofre  for  at  fremme  hendes  Onsker.  ]\Ied 
kvindelig  Spørgelyst  skafter  hun  sig  Underretning  om  alle  Gritt'en- 
felds  Samtaler  med  Grev  Brahe,  og  bliver  stødt  paa  den  først- 
nævnte, naar  han  efter  hendes  Mening  ikke  har  været  eftergivende. 
—  Hun  opmuntrede  ved  sin  Fortrolige,  Hr.  Grooth,  Sendemanden 
til  flittig  at  gøre  Kongen  sin  Opvartning.  Brahe  fulgte  det  snilde 
Raad  og  blev  altid  godt  modtagen.  Den  Simpelhed,  der  om  Hver- 
dagen var  i  Hofholdningen,  overraskede  ham.  Naar  han  kom  til 
Kongen  paa  en  Sognedag,  traf  han  aldrig  flere  end  seks  til  syv 
Betjenter  paa  Slottet.  1  JModscTtning  hertil  udvikledes  der  en  over- 
ordentlig Pragt  ved  alle  Festerne,  da  Kongen  altid  hædrede  sin 
Gæst  paa  en  iøjnefaldende  Maade.  Efter  en  Sneppejagt  i  Jægers- 
borg Hegn  fik  Brahe  ved  Middagstafiet  sin  Plads  ved  Siden  ad 
Kongen,  der  tømte  flere  Pokaler  med  ham  paa  den  svenske  Konges 
og  paa  hans  eget  Velgaaende.  —  Brahe  gør  i  øvrigt  den  Bemærk- 
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iiing,  at  Kongeu  anvender  liele  sin  Dag  paa  Eidning  og  Jagt. 
Han  lægger  alle  Kegeringsbyrderne  paa  Skuldrene  af  Kansleren, 
der  bærer  hele  Læsset  og  har  hele  Styrelsen.  Den  svenske  Konge 
gjorde  ligesaa;  formodentlig  læste  han  ikke  engang  Sendemandens 
Skrivelser.  Til  Beds  paa,  at  man  virkelig  nærede  det  ønske  at 
komme  paa  en  fortrolig  Fod  med  Sverig,  underrettede  Griflfenfeld 
Brahe  om,  at  Kongen  havde  befalet,  at  Povl  Klingenberg,  der  gik 
som  overordentlig  Sendemand  til  Haag,  inden  sin  Afrejse  skulde 
meddele  Grev  Brahe  Ojemedet  med  sin  Rejse.  Klingenberg  kom 
samme  Dag  til  Brahe  og  lod  ham  læse  sin  Forskrift,  der  inde- 
holdt, at  han  intet  skulde  foretage  uden  efter  Samraad  med  Ehren- 
stein,  som  det  svenske  Hof  havde  sendt  til  Haag.  —  Nogle  Maa- 
neder  senere,  da  Griffenfeld  kom  til  den  Erkendelse,  at  den  svenske 
Regering  blot  søgte  at  skuffe  den  danske  Konge  og  lulle  ham  i 
Søvn,  medens  den  i  Virkeligheden  nærede  Qendtlige  Hensigter 
imod  den  dansk -norske  Stat,  anmodede  han  Klingenberg  om  at 
gøre  sit  Bedste  for,  at  Nederlandene  og  Sverig  snarest  muligt  røg 
i  Haarene  paa  hinanden. 

Etatsraad  Klingenberg,  der  i  Februar  gik  som  overordentlig 
Sendemand  til  Haag,  skulde,  under  Paaskud  af  at  indlede  den  Mæg- 
ling imellem  de  krigsførende  Magter,  som  Kongen  af  Danmark 
efter  Frankrigs  Opfordring  vilde  paatage  sig,  aftale  med  General- 
staterne, hvad  der  nu  burde  foretages,  efter  at  Svenskerne  havde 
indkvarteret  sig  i  Kurfyrsten  af  Brandenburgs  Lande.  Han  skulde 
forestille  Hollænderne,  hvad  der  behovedes,  for  at  Krigen  imod 
Sverig  kunde  føres  med  Kraft.  De  maatte  angribe  Svenskerne 
grundig  baade  til  Lands  og  til  Søs.  Den  spanske  Krone  burde 
ødelægge  deres  Handel  i  Spanien,  Kejseren  erklære  dem  i  Akten, 
Moskoviterne  drages  med  ind  i  Spillet,  og  endelig  maatte  General- 
staterne give  den  danske  Konge  store  Subsidier,  saa  han  kunde 
føre  Krigen  lige  ind  i  Hj ærtet  af  Sverig. 

Mærkede  Klingenberg.  at  Hollænderne  vilde  trække  Sagen  i 
Langdrag  med  deres  sædvanlige  Koldsind,  saa  skulde  han  behændig 
tale  om  sin  Konges  Iver  for  det  almene  Bedste  og  om  hans  ufor- 
anderlige Hengivenhed  ved  det  engang  fattede  Parti,  og  forsikkre, 
at  det  vel  vilde  være  hans  Konge  kærere  at  handle  end  at  forblive 
i  ørkesløshed  og  i  uhæderlig  Nevtralitet:  men  dog  indrette  sin 
Tale  saaledes,  at  de  af  sig  selv  kom  paa  de  Tanker,  at  det  var  bedst, 
formedelst  Umuligheden  af  at  bringe  de  store  Pengesummer  til  Veje, 
at  hans  Konge  blev  ved  Mæglingen,  under  hvis  Dække  han  kunde 
fortsætte  sine  Rustninger,  netop  som  Sverig  havde  baaret  sig  ad. 
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Lilliencron ,  den  danske  Sendemand  i  Wien,  skulde  besvare 
Kejserens  Opfordring  om  at  understatte  Brandenburgerne  med,  at 
der  var  givet  Kurfyrsten  Svar,  og  derhos  beklage  den  skarpe  Med- 
fart, som  overgik  de  evangeliske  Indbyggere  i  de  kejserlige  Arve- 
lande. Denne  Undertrykkelse  havde  givet  Svenskerne  et  velkom- 
ment Paaskud  til  deres  Indfald  i  Tyskland.  Med  den  havde  de 
besmykket  deres  Sag.  —  Det  skriftlige  Svar,  som  gaves  de  kur- 
fyrstlige  Sendemænd,  der  anmodede  Danmark  om  ufortovet  at  ile 
Brandenburgerne  til  Hjælp,  var  holdt  i  almindelige  Udtryk. 

Paa  det  ^ddtløftige  Memorandum,  som  Brahe  ved  Underhand- 
lingernes Begyndelse  havde  tilstillet  de  danske  Kommissærer,  er- 
holdt han  den  1  Februar  det  Svar  af  Juel,  at  Kommissærerne  nu 
havde  drøftet  det,  og  at  de  fandt,  at  det  havde  en  antagelig 
Grundvold;  men  at  det  var  nødvendigt  for  at  komme  til  Klarhed, 
at  den  overordentlige  Sendemand  fremsatte  Forslaget  i  bestemte 
Artikler. 

Brahe  leverede  derfor  den  6  Februar  Kommissærerne  neden - 
staaende  Forslag  i  ti  Artikler,  som  han  selv  havde  udarbejdet,  og 
hvori  han  paa  en  paaskønnelsesværdig  Maade  havde  søgt  at  forene 
sine  Forskrifter  med  de  danske  Anskuelser. 

1.  De  tidligere  Pagter  imellem  Rigerne  stadfæstes. 

2.  Den  ene  Magt  skal  ramme,  hvad  der  er  til  den  andens  Gavn, 
og  forsvare  den  i  Gerningen  som  sin  egen.  Gensidig  skulle 
de  afvende  alt,  hvad  der  er  til  Skade  den  ene  for  den  andens 
Personer,  Regeringer,  Lande  og  Undersaatter. 

3.  De  nordiske  Riger  skulle,  efter  fælles  Aftale  imellem  Kongerne, 
i  Forening  mægle  Fred  ved  dertil  beskikkede  Sendemænd,  der 
strags  skulle  bringe  de  krigsførende  Magter  til  at  slutte 
Vaabenstilstand. 

4.  Skulde  nogen  af  de  krigsførende  Magter  mistyde  de  nordiske 
Kongers  berommehge  Hensigt  og  Forehavende  i  dette  Mæg- 
lingsværk,  saa  skulle  begge  Konger  staa  som  én  Mand,  hvis 
det,  de  foretage  i  dette  Værk,  skaffer  dem  Krig  og  Fejde  paa 
Halsen. 

5.  Begge  Konger  skulle  forsvare  og  sikre  hinandens  Velfærd, 
Højhed  og  Rettiglieder,  samt  med  forenet  Magt  sorge  for 
Handelens  Sikkerhed  og  frie  Lob,  især  i  Ostersøen  og  paa 
begge  Deres  M'"  Strømme. 

G.  Kongen  af  Danmark  bør  ikke  træde  hindrende  i  Vejen  for  de 
Skridt,    Kongen    af  Sverig    foretager  i   Tyskland   til  Fredens 
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Genoprettelse ;  begge  Konger  skulle  stotte  hinanden  efter  bedste 
Ævne. 

7.  Det  overlades  til  Kongen  af  Danmark  at  bringe  den  olden- 
biirgske  Arvesag  til  en  Løsning,  naar  han  finder  det  tjenligt. 

8.  Da  Kongen  af  Frankrig  nærer  stort  Venskab  for  de  nordiske 
Magter  og  længes  efter  at  se  dem  forbundne,  og  da  han  til- 
byder Kongen  af  Danmark  virkelige  Beviser  paa  sit  gode 
Sindelag,  saa  er  hermed  aftalt,  at  Kongen  af  Frankrig  optages 
som  en  Medforbunden,  og  alle  tre  forenede  Konger  være  her- 
med forpligtede  til  at  genoprette  og  sikre  Freden. 

9.  Saavel  Koskilde-  som  Kobenhavns-Freden  og  de  øvrige  imellem 
Rigerne  sluttede  Pagter  skulle  noje  overholdes. 

10.  Hvad  der  i  Traktaten  af  27  Maj  1660  er  vedtaget  og  aftalt 
med  Hs.  fyrstelige  Durchlauchtighed,  Hertugen  af  Holstein- 
Gottorp,  skal  forblive  fast  og  uryggeligt,  og  hvad  der  endnu 
ikke  er  kommet  til  Udforelse,  skal  bringes  i  Rigtighed. 
Dagen  efter  at  Brahe  havde  overrakt  sit  Forslag,  var  der 
Middag  hos  Terlon,  hvortil  Griffenfeld,  Brahe,  Jens  Juel,  Ernst 
Gynter  af  Sonderborg  og  flere  vare  indbudne.  Brahe  nyttede  Lej- 
ligheden efter  Bordet  til  at  spørge  Griffenfeld,  hvad  han  syntes 
om  Forslaget.  Han  svarede,  at  han  først  havde  modtaget  det  om 
Formiddagen  og  ikke  endnu  gjort  sig  bekendt  med  dets  Helhed, 
dog  havde  han  lagt  Mærke  til ,  at  Artiklen  om  Holstein  -  Gottorp 
ligesom  ved  tidligere  svenske  Forslag  var  hængt  paa  som  Kransen 
paa  en  Bygning.  Det  kunde  han  forsikre,  at,  saa  længe  Sverig 
vedblev  at  blande  sig  i  de  gottorpske  Sager,  vilde  der  aldrig 
komme  nogen  nordisk  Pagt  i  Stand.  Han  spurgte  Juel,  om  han 
ikke  tidligere  havde  udviklet  for  de  svenske  Kommissærer,  at  man 
ikke  ved  det  danske  Hof  ønskede,  at  der  skulde  røres  ved  de  got- 
torpske Sager.  —  Brahe  bemærker  om  Juel,  at  han  ikke  undlod 
at  gyde  Olie  i  Ilden.  Han  kom  frem  med  alt,  hvad  der  kunde 
bebrejdes  Hertugen;  og,  da  Brahe  forlangte,  at  han  skulde  vedgaa, 
at  han  i  de  stockholmske  Forhandlinger  havde  været  enig  med  de 
svenske  Kommissærer  om  det  Punkt,  i  hvilket  Ordene  Lød,  ^at 
alt,  hvad  der  endnu  henstod  ufuldført  efter  Roskilde-Freden,  skulde 
med  det  forste  ske  Hertugen  til  Villien ,  saa  svarede  han,  at  det 
var  forlangt  af  Sverig,  men  han  havde  aldrig  samtykket  deri, 
og  at  der  for  øvrigt  intet  stod  tilbage  at  efterleve.  Havde  han 
givet  sit  Samtykke  til  en  slig  Klavsul,  saa  havde  han  jo  »tacite 
agnosceret  culpam»  (i  Tavshed  vedgaaet  Brøden).  Dermed  svingede 
han  sig  om  paa  Hælen  og  fjærnede  sig.   —   Brahe  fik  ved  denne 
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Samtale  stadfæstet,  at  Danmark  aldeles  ikke  vilde  have  Hertugens 
Sager  indførte  i  Traktaten.  Da  lian  vidste,  at  hans  Regering  \i\åe 
finde,  at  han  havde  vist  alt  for  stor  Eftergivenhed  i  sit  Forslag, 
havde  han  fojet  til  den  Afskrift,  som  han  sendte  til  Stoc-kholm, 
at  han  ved  Traktatens  Underskrift  og  endelige  Slutning  vilde  for- 
lange 400,000  Rdl.  til  Hei'tiigen  af  Gottorp  for  hans  Fordring  paa 
Oldenburg  og  tillige  paa  anden  Maade  vaage  over,  at  Holstein - 
Gottorp  og  Hannover  indlemmedes  i  Traktaten. 

I  M«det  den  27  Februar  forlangte  de  danske  Kommissærer 
Artiklen  om  Gottorp  udslettet,  da  den  ikke  vedkom  den  Pagt,  om 
hvilken  de  forhandlede.  Brahe  var  i  Hjærtet  af  samme  Mening, 
men  hans  Hof  forlangte  haardnakket,  at  han  skulde  fastholde 
Sverigs  Fordring  paa  at  vaage  over  Hertugen  af  Gottorps  Krav. 
—  Om  den  ottende  Artikkel  erklærede  de  danske  Kommissærer, 
at,  saa  længe  Terlon  ikke  fremlagde  et  officielt  Forslag  fra  sin 
Regering,  men  blot  talte  om  Subsidier,  vilde  Forhandlingerne  om 
dette  Punkt  være  ørkesløse.  Brahe  indrømmede  Rigtigheden  af, 
at  Terlon  ikke  havde  tilbudt  noget  i  sin  Regerings  Navn;  men 
han  havde  sagt,  at  han  snart  vilde  være  i  Stand  til  at  tilbyde 
den  danske  Konge  (300,000  Rdl.,  naar  han  vilde  holde  sig  nevtral, 
en  Ytring,  der  fremkaldte  Vantro,  Smil  og  Hovedrystning  hos  de 
danske  Kommissærer.  I  sin  Vaande  begav  Brahe  sig  strags  efter 
Mødet  til  Griflfenfeld;  men  her  gik  det  ham  ikke  bedre.  Griffen- 
feld  sagde,  at  hans  Herre  med  levende  Glæde  havde  modtaget  det 
Budskab,  han  havde  bragt  fra  den  svenske  Konge,  om  at  han  vilde 
indgaa  trofast  Forbund  med  ham.  Men  Glæden  var  kolnet  ved 
Modtagelsen  af  Brahes  skriftlige  Forslag,  der  i  nogle  Artikler 
indeholdt,  at  Kongen  af  Danmark  skulde  være  nevtral  og  mægle, 
og  i  den  (>  Artikkel,  at  Danmark  skulde  hjælpe  Sverig  i  Tyskland; 
det  vilde  sige:  inddrages  i  Krigen  imod  Brandenburg  og  muligen 
ogsaa  imod  Nederlandene,  der  begge  vare  vore  Forbundsfæller. 
Griffenfeld  tilbød  i  sin  Konges  Navn  Sendemanden  at  mægle  Fred 
imellem  Sverig  og  Brandenburg;  men  en  nødvendig  Betingelse,  for 
at  Mæglingen  skulde  lykkes,  var,  at  Sverig  atter  drog  sin  Hær 
ud  af  Brandenburg.  Han  vilde  jævne  denne  Sag,  der  iiubdioldt 
Tønder  til  en  farlig  og  langvarig  Krig.  Sverig  havde  vel  et  For- 
bund med  Nederlandene  og  underhandlede  endnu  med  General- 
staterne om  et  stærkere  Forbund;  men  han,  Griffenfeld,  vidste, 
at  der  ikke  vible  komme  noget  ud  af  disse  Underhandlinger.  — 
Om  føje  Tid  vilde  Sverig  paa  Grund  af  sit  Optræde  i  Branden- 
burg være   indviklet   i    en   ødelæggende   Krig    med    Hollænderne. 
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Hvis  nu  Danmark  brod  med  sine  tidligere  Fæller  og  hjalp  Sverig 
og  Frankrig  ud  af  Forlegenheden,  hvad  erholdt  det  saa  til  sine 
Kustninger.  Terlon  lovede  Subsidier;  han  havde  den  bedste  Villie : 
men  han  havde  ingen  Fuldmagt  til  at  komme  med  noget  antageligt 
Tilbud.  Sverig  samlede  Tropper  ved  den  norske  Grænse,  og  det 
paa  en  Tid,  da  den  norske  Hær  var  hjemforlovet  i  Tillid  til  det 
Forbund,  som  Kongen  af  Sverig  foreslog.  Griffenfeld  mente,  at 
den  store  Tilljnjelighed  til  at  bevare  Freden,  som  Brahe  havde 
haft  Lejlighed  til  at  iagttage,  vilde  bevirke,  at  man  i  Sverig  lod 
alle  fjendtlige  Tanker  imod  Danmark  fare.  Kong  Kristian  havde 
jo  ikke  haft  mindste  Betænkelighed  ved  at  hjemsende  sin  Hær 
strags  efter  Brahes  Komme  og  de  gjorte  fredelige  Forslag.  Brahe 
svarede,  at  en  svensk  Hærs  Fremrykning  til  den  norske  Grænse 
fandt  Sted  ifolge  Rygter  om,  at  Kongen  af  Danmark  rustede. 
Griffenfeld  fandt  det  uforsvarligt,  at  man  under  den  Spænding, 
som  de  nærværende  Forhandlinger  havde  fremkaldt  ved  fremmede 
Hoffer,  lyttede  til  løse  Rygter.  Det  havde  næppe  undgaaet  den 
svenske  Regerings  Opmærksomhed,  at  den  nuværende  Styrelse  i 
Danmark  og  Norge  satte  sin  Stolthed  i  at  skaffe  Undersaatterne 
Ro  og  Tryghed,  for  at  Handel,  Agerdyrkning  og  Søfart  kunde 
trives  og  blomstre.  Største  Delen  af  Landhæren  var  hjemsendt, 
og  med  Undtagelse  af  seks  til  otte  Fregatter,  der  vare  nødvendige 
til  Søfartens  Beskyttelse  og  Mandskabets  Uddannelse,  var  hele 
Flaaden  oplagt. 

Efter  fem  Timers  Samtale  forlod  Brahe  Griffenfeld.  I  et  om- 
stændehgt  Brev  til  sin  Konge  gjorde  han  Rede  for  alt,  hvad  der 
var  forefaldet.  Han  mente,  det  var  bedst,  at  han  vendte  hjem. 
og  at  enten  Lilliecrona  eller  ogsaa  en  anden  overordentlig  Sende- 
mand fortsatte  Underhandlingerne.  Det  andet  Memorial,  Trusels- 
brevet,  som  han  havde  i  sit  Gemme,  bad  han  om  at  maatte  tage 
hjem  med  sig  igen,  da  det  jo  ikke  var  andet  end  en  Krigserklæring. 
Hans  M*  havde  jo  nu  bevidnet  sin  Lyst  til  at  leve  i  Fred  med 
den  danske  Konge,  saa  det  vilde  være  urigtigt  at  true.  Neder- 
lænderne hang  tilmed,  som  Griffenfeld  havde  bemærket,  som  en 
sort  Sky  over  Sverig;  men  den  vilde  ikke  udlade  sig,  førend  Hol- 
lænderne vare  visse  paa  Danmarks  Bistand.  Han  anbefalede  ende- 
lig sin  Konge  at  modtage  Kongen  af  Danmarks  Mægling  i  Striden 
med  Brandenburg;  ti  det  var  ene  for  Kurfyrstens  Skyld,  at  Hol- 
lænderne vilde  bryde  med  Svenskerne. 

Faa  Dage  efter  gentog  Brahe  sin  Bøn  om  at  blive  hjemkaldt. 
Han  havde  nu  gjort  sit  til,  at  Begyndelsen  til  et  ærligt  Venskab 
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imellem  de  nordiske  Riger  var  indledet;  men  længere  kunde  lian 
ikke  bringe  det,  ti  man  lagde  i  Kobenhavn  slet  ingen  Skjul  paa, 
at  man  paa  Grund  af  de  krigerske  Vanskeligheder,  Sverig  havde 
indviklet  sig  i,  med  Langsomhed  vilde  bringe  Værket  til  Modenhed. 
Der  vilde  i  hvert  Fald  ikke  blive  noget  sluttet,  for  Frankrig 
gjorde  antagelige  Tilbud,  og  fer  man  havde  skaifet  sig  Vished 
om,  at  de  Underhandlinger,  Svenskerne  forte  i  Haag,  lykkedes.  — 
Han  kunde  have  tilfojet,  at  den  eneste  Mulighed  for  Pagtens  Til- 
vejebringelse var,  at  Sverig  ikke  blandede  sig  i  den  oldenburgske 
Arvestrid,  og  at  det  gav  Frankrig  frie  Hænder;  men,  saa  længe 
Magnus  de  la  Gardie  var  Rigskansler,  vilde  Sverig  ikke  vise  sig 
imødekommende  i  disse  to  Stridspunkter. 

Ii-a  flere  Sider  bestormedes  den  svenske  Sendemand  om  at 
formaa  hans  Konge  til  at  stanse  med  Fjendtlighederne  i  Branden- 
burg. Den  hannoverske  Sendemand,  Hr.  Bloch,  begav  sig  efter 
Griffenfelds  ønske  til  Grev  Brahe  og  overtalede  ham  til  at  skrive 
til  Rigsmarsken,  Grev  AA'rangel,  at  han  skulde  opsætte  sin  Frem- 
rykning mindst  i  fire  Uger,  da  det  ellers  let  kunde  hænde,  at  Kongen 
af  Danmark  afbrød  de  Underhandlinger,  der  nu  vare  i  god  Gano-, 
De  øjeblikkelige  Forhold  krævede  bydende,  at  han  forholdt  sig  rolig, 
ti  Kurfyrsten  havde  gode  Talsmænd  ved  det  danske  Hof,  og  hans 
mange  Sendemænds  Forestillinger  begyndte  at  gore  Indtryk  paa 
Kongen.  —  Wrangel  lod  sig  bevæge  til  at  stanse  sin  Fremrykning, 
og  den  sondre  Halvdel  af  Brandenburg  blev  ved  den  danske  Re- 
gerings Bestræbelser  i  flere  Maaneder  skaanet  for  Trykket  af  den 
svenske  Hær. 

Pfalzgreven  af  Sulzbach,  tidligere  svensk  General,  var  bleven 
Overgeneral  for  den  bajerske  Hær.  Han  skrev  til  sine  Venner  ved 
det  danske  Hof,  at  Bajern  var  i  Færd  med  at  tage  Kejserens 
Parti.  Denne  »gode o  Nyhed  var,  efter  Brahes  Mening,  Vand  paa 
Jens  Juels  Molle.  Han  udbasuner  den  overalt,  tillige  med  at  Fransk- 
mændene ere  gaaede  i  Vinterkvarter.  Den  danske  Konge  foreslog 
i  denne  Anledning  Brahe  at  skrive  til  hans  Regering,  at  han,  for 
i  Gerningen  at  vise  sit  gode  Sindelag  imod  Sverig,  var  rede  til 
at  opstille  et  Troppekor|)s  i  Oldenburg  til  Beskyttelse  af  det  svenske 
Landskab  Bremen.  Brahe  i'aadede  sin  Ri^o'eriiio-  til  at  modtage 
Tilbuddet  og  til  Gengæld  garantere  Kongen  af  Danmark  Besiddelsen 
af  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst. 

Men  paa  Brahes  Indljeretninger  om,  at  Kongen  af  Danmark 
tilbod  at  mægle  i  den  brandenburgske  Strid,  og  at  han  vilde 
beskytte  svensk  Bremen ,   kom  der  selvfølgelig  intet  Svar.     Sverig 
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onskede  ikke  at  styrke  den  danske  Konges  Anseelse  i  Tyskland. 
Brahes  Anseguing  om  at  blive  hjemkaldt  afsloges,  og  det  befaledes 
ham  at  vedblive  med  hans  Underhandlinger  og  føre  dem  til  en 
god  Ende. 

Den  danske  Regering  havde  forlangt  af  sine  Kommissærer,  at 
der  skulde  tilføjes  i  det  Udkast,  som  Brahe  havde  leveret  dem,  at 
de  Forbund,  sigtende  til  Danmarks  Skade,  som  Sverig  i  den  seneste 
Tid  havde  indgaaet  med  Gottorp  og  Frankrig,  burde  ophæves,  og 
at  Pagten  til  Søfartens  Beskyttelse  skulde  opretholdes  paa  alle 
Have,  og  ej  blot  i  Østersøen.  I  Overensstemmelse  hermed  indførte 
de  Ændringer  i  Brahes  Udkast,  og  det  saaledes  ændrede  Forslag 
til  et  nordisk  Forbund,  der  leveredes  Brahe  i  Mødet  d.  1  Marts, 
havde  følgende  Indhold: 

1.  Der  skal  fremdeles  bestaa  et  uryggeligt  Venskab  imellem  den 
dansk-norske  Stat  og  Sverig. 

2.  Alt  hvad  der  tidligere  er  sluttet  til  Opretholdelse  af  Rigernes 
indbyrdes  Fortrolighed,  skal  holdes. 

3.  Til  Handelens  og  Søfartens  Beskyttelse  i  som  udenfor  Evropa 
skulle  de  optræde  i  Forening,  og,  naar  nogen  krænker  deres 
Undersaatter  eller  deres  Rettigheder  paa  de  dem  tilhorende 
Strømme,  Søer  og  Farvande,  skulle  begge  Konger  afværge 
slig  Vold  med  saa  stor  en  Styrke,  som  Sagens  Beskaffenhed 
kræver.  Deres  Majestæter  skulle  være  forbundne  til  at  forene 
deres  Vaaben  og  ikke  indgaa  Stilstand,  Underhandling  eller 
Fred  uden  efter  foregaaende  indbyrdes  Aftale. 

4.  For  at  dæmpe  den  nuværende  Krig  skulle  Deres  Majestæter  i 
Forening  tage  Mæglingsværket  i  samlet  Haand,  indtil  der  kan 
erholdes  en  billig  Fred.  Saafremt  de  krigende  Magter  imod 
bedre  Forhaabning  afslaa  Kongen  af  Danmark  og  Norges 
Mægling,  skal  han  ikke  være  forpligtet  til  at  paatrænge  dem 
den,  uanset  hvor  meget  det  \ilde  smerte  ham,  om  hans  op- 
rigtige Tilbud  ikke  modtoges. 

5.  I  den  oldenburgske  Arvesag  skal  Retten  have  sit  uhindrede 
Løb. 

6.  Denne  Pagt,  der  er  oprettet  for  at  knytte  den  dansk-norske 
Stat  og  Sverig  i  en  inderlig  Fortrolighed,  skal  ikke  skade  de 
Traktater,  som  Deres  Majestæter  have  oprettet  med  andre 
Magter. 

7.  Eftersom  Sverig  ønsker  det,  skal  alt  det,  der  er  tilstaaet  Her- 
tugen af  Gottorp  i  Kobenhavns -Freden  1660,  hermed  paany 
bekræftes,    i   den   fulde  Tillid   og  med   den  Fortrøstning,    at 
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Sverig  aldrig  vil  rove  ved  eller  gentage  de  i  samme  Fred- 
slutning mortificerede  Paastande,  som  det  i  sin  Tid  for  svensk 
Bremens  Vedkommende  gjorde  paa  Grevskaberne  Oldenburg 
og  Delmenhorst;  ligesom  ogsaa  den  1661  imellem  Sverig  og 
Gottorp  sluttede  Pagt  skal  i  alle  Maader  være  kasseret  og 
ophævet. 

8.  Da  begge  Deres  Majestæter  ville  blive  i  Forbund  med  Hs. 
Majestæt  Kongen  af  Frankrig,  og  den  ene  skal  være  den 
andens  Ven,  saa,  for  at  der  ingen  Misforstaaelse  eller  Skyer 
skulle  komme,  skal  det  Punkt  i  den  seneste  imellem  Frankrig 
og  Sverig  sluttede  Traktat,  i  hvilket  Kongen  af  Frankrig  har 
forbundet  sig  til  intet  at  slutte  og  handle  med  Danmark  uden 
Sverigs  Samtykke ,  hermed  være  kasseret  og  ophævet ,  som 
stridende  imod  den  anden  Artikkel  i  denne  Pagt  og  imod  det 
forehavende  øjemed,  at  den  ene  skal  ramme,  hvad  der  er  til 
den  andens  Gavn. 

9.  Det  skal  staa  enhver  Magt  frit  at  indtræde  i  dette  til  ingens 
Fornærmelse ,  men  til  stadig  og  sikker  Freds  Befordring  op- 
rettede Forbund. 

Sverig  skal  udslette  sit  imod  Danmark  rettede  Forbund  mod 
Gottorp,  og  den  Artikkel,  der  udelukker  Danmark  fra  Forbund 
med  Frankrig.  Indvilligede  Sverig  heri  —  Formen  kunde  jo  altid 
mildnes  —  saa  var  der  Alvor  i  dets  Begæring  om  Forbund  med 
Danmark;  afslog  det  denne  Begæring,  saa  havde  det  blot  til 
Hensigt  at  skuffe  Danmark.  Artikklerne  7  og  8  vare  skarpt  be- 
tonede for  at  tvinge  Kongen  af  Sverig  til  at  bekende  Farve.  — 
Brahe  tilstillede  sin  Regering  Forslaget  med  den  Bemærkning,  at 
han  som  en  ufravigelig  Betingelse  for  dets  Antagelse  vilde  holde 
paa,  at  Kongen  af  Danmark  frafaldt  den  Fordring,  at  Sverig  skulde 
ophæve  sit  seneste  Forbund  med  Gottorp. 

Om  dette  brændend(»  Sporgsmaal  kom  dot  liere  Gango  til  on 
livlig  Ordveksling  imellem  Griffenfeld  og  Brahe,  første  Gang  i  bins 
Hjem,  og  nogle  Dage  senere  ved  en  Middag  hos  Kigsadmiralon. 
Brahe  beklagede  sig  over,  at  han  nu  paa  tolvte  Uge  iaa  her,  uden 
at  Værket  skred  fremad.  Griffenfeld  svarede,  at  Sverig  maatte 
ophæve  sine  hemmelige  Forbund  med  Gottorp,  og  stryge  den  Ar- 
tikkel i  det  svensk-franske  Forbund,  der  udelukkede  Danmark  af 
ethvert  Forbund  med  Frankrig,  hvis  det  \irkelig  onskede,  at  Værki^t 
skulde  skride  fremad;  og,  da  Brahe  ytrede,  at  Danmarks  Forbund 
med  Nederlandene,  i  hvilket  den  danske  Konge  forpligtede  sig  til 
at  optræde  til  Hollands  og  dets  Allieredes  Forsvar,  naar  nye  Fjender 
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optraaclte  paa  Krigsskuepladsen,  var  noget  lignende,  —  saa  gjorde 
Giiftenfeld  ham  opmærksom  paa,  at  Danmark  havde  underrettet 
Sverig  om  sit  Forbund  med  Holland,  og  det  mange  Maaneder  inden 
Svenskerne  gjorde  Indfald  i  Brandenburg.  Men  Sverig  havde 
sluttet  hemmelige  Forbund  med  Gottorp,  vedtaget  hemmelige  Ar- 
tikler imod  Danmark  med  Frankrig  og  brudt  Freden  med  Branden- 
burg uden  at  underrette  Kongen  af  Danmark  derom.  Nu  forlangte 
det  end  \idere,  at  hans  Herre  skulde  lægge  sine  Hænder  over  Kors  i 
Skødet  og  overlade  sin  Hær  til  Sverigs  Brug  i  Tyskland.  Sejrede 
Sverig  vilde  det  ud\ide  sig  i  Tyskland :  l'appetit  vient  en  mangeant. 
—  Hvad  xi\  Sverig  egentlig,  spurgte  Kansleren,  da  Talen  ved 
Kigsadmiralens  Bord  atter  drejede  sig  om  de  stedfindende  For- 
handlinger. Vil  det  indgaa  en  trofast  Pagt  med  os,  saa  maa  det 
hore  op  med  at  tage  vore  Fjender  under  Armene  og  aabne  os 
Adgang  til  sine  Venner.  Hvorfor  har  Sverig  ej  forkyndt  Danmark, 
at  det  vilde  bryde  med  Brandenburg?  Med  Hamburg,  der  staar 
under  Kongen  af  Danmarks  Højhed,  har  det  indgaaet  Forbund  til 
vor  Skade,  og  vist  denne  Stads  overmodige  Sendemænd  Ære  og 
Hyldest  under  deres  Ophold  i  den  svenske  Hovedstad,  hvor  danske 
Undersaatter,  og  iblandt  dem  liigsadmiralen,  som  vi  i  Dag  gæste, 
forgæves  i  fjorten  Aar  have  tryglet  om,  hvad  der  tilkommer  dem 
med  Kette.  Han  var  \is  paa,  at  den  overordentlige  Sendemand, 
der  havde  vundet  Kong  Kristians  Hjærte  og  draget  hans  Sind  og 
Lyst  hen  imod  en  stor  Fortrolighed  til  Kongen  af  Sverig,  vilde 
bevirke,  at  danske  Undersaatter  kom  til  deres  Eet  i  Sverig.  Hans 
Underhandlinger  havde  allerede  be^'irket,  at  Hollænderne  vare 
komne  paa  Fredstanker.  —  Saaledes  forstod  GrifFenfeld  at  holde 
Brahe  i  Aande.  Snart  trækker  han  ham  til  sig,  snart  støder  han 
ham  fra  sig  for  at  overtale  ham  til  at  vise  Eftergivenhed.  —  Da 
Brahe,  Dagen  efter  at  de  foranførte  Ytringer  vare  faldne,  opsøgte 
Griffenfeld ,  affærdigede  denne  ham  med,  at  de  ham  tilforordnede 
Kommissærer  have  modtaget  Kongens  Befaling  til  hurtigst  muligt 
at  afgøre  alle  Stridspunkter  ved  fælles  Imødekomme.  —  Brahe 
kunde  ej  forstaa,  at  Griftenfeld  maatte  være  meget  forsigtig  i  sin 
Omgang  med  ham,  da  det  tyske  Parti  tog  Anledning  af  enhver 
Tilnærmelse  fra  Griffenfelds  Side  til  Sverig,  til  at  sværte  ham  hos 
Kongen  og  beskylde  ham  for  at  være  svensksindet.  —  I  det  næste 
Møde  staa  Parterne  lige  stive  imod  hinanden,  og,  da  Brahe  be- 
klagede sig  over  Forhandlingernes  Træghed  til  Juel,  svarede  denne 
ham  med  «utaalelig  Selvtillid  og  Koldsindighed":    »Har  jeg  ikke 
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maattet  bie  hele  to  Aar  i  Stockholm ,  og  endda  uaaede  jeg  ikke 
saa  vidt  frem  i  de  to  Aar  som  I  i  tre  Maaneder». 

Bekymret  over  denne  Langsomhed  og  disse  Genvordigheder, 
skrev  Brahe  hjem:  Der  tales  om,  at  Kongen  vil  rejse  paa  Landet: 
Helligdagene  (Paasken)  nærme  sig;  han  kan  derfor  ikke  tro,  at 
det  kan  stemme  med  Hs.  svenske  Majestæts  ophøjede  Stilling,  at 
der  drives  mere  paa  dette  Værk.  Han  gjorde  derfor  bedst  i  at 
anbefale  sig  og  lade  alt  blive  ved  det  gamle.  Havde  Frankrig 
understøttet  ham,  tilføjer  han,  saa  vilde  han  have  naaet  sit  Maal. 
Han  vil  ikke  beklage  sig  over  Terlon,  men  af  hele  hans  Færd 
fremgik  det  tydelig,  at  han  ikke  havde  behørig  Befaling  til  at 
understøtte  den  svenske  Sendemand.  Det  var  Aarsagen  til  den 
danske  Kegerings  ringe  Tilbøjelighed  til  Venskab  med  Sverig  og 
Frankrig  og  til  Griffenfelds  store  Lyst  til  at  gække  dem  begge  og 
holde  dem  hen  med  Snak.  Brahe  slutter  med:  det  var  vel,  om 
Terlon  fik  sin  Traktat  sluttet,  saa  var  man  vis  paa,  at  Kongen 
af  Danmark  holdt  sig  nevtral. 

Terlon,  som  Brahe  ikke  beklager  sig  over,  var  først  kommen 
tilbage  paa  sin  Post  ved  Foraarets  Begyndelse.  Han  havde  til- 
bragt Vinteren  i  Eom.  Terlons  Beundring  for  Griffénfeld  var 
umaadelig.  Han  mente,  at  Kansleren  kunde  faa  alt,  hvad  han 
pegede  paa,  og  at  alt  maatte  klæde  ham.  Da  Terlon  sagde  ham 
Farvel  i  December,  havde  han  spurgt,  om  han  dog  ikke  kunde 
udrette  noget  for  Hs.  Eksellense  i  Rom;  om  Kardinalshatten  ikke 
kunde  friste  ham,  da  han  i  saa  Fald  vilde  skaffe  ham  den.  Fra 
Kom  skrev  han,  at,  da  lian  lidenskabelig  ønskede  at  se  Eigs- 
kansleren  bckla-dt  med  Kardinalshatten,  saa  vilde  han  forsikre,  at 
det  ikke  skulde  støde  paa  Vanskeligheder  at  skaffe  ham  den, 
saafremt  Hs.  Eksellense  ønskede  den.  Han  skulde  blot  faa  sin 
Konges  Tilladelse  til  at  rejse  til  Kom  for  at  erholde  Ju1)ih^t  (Ket 
til  at  give  Aflad).  Hvis  vigtige  Statssager  ikke  tillode  ham  denne 
Kejse,  behøvede  han  blot  at  give  Terlon  Fuldmagt  til  at  op- 
træde paa  hans  Vegne,  saa  vi1d(>  han  skaffe  ham  Kardinalshatten 
og,  hvis  han  ønskede  det,  Jubilet.  —  Griffénfeld,  der  med  Møje 
kunde  bevare  sin  Alvor  ved  dette  eksentriske  Tilbud,  takkede  den 
gamle  Sladderhank  for  al  hans  Vhjlighed  og  skrev,  at  han  ikke 
havde  Brug  for  Hatten. 

Brahe  fortæller,  at  Danskerne  vidste  Besked  med  alt.  hvad 
han  rapporterede  til  sin  Kegering;  noget  iik  de  vel  at  vide  af 
Terlon,  men  de  væntede  lige  saa  fuldt  som  han  paa  Posten  fra 
Sverig.     De  havde  deres  egne  Kilder,   der   meddelte  dem  alle  de 
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Vink  og  Befalinger,  som  det  behagede  den  svenske  Regering  at 
give  Sendemanden.  —  Det  gik  iøvrigt  ham  som  saa  mange  Di- 
plomater og  Statsmænd:  han  kendte  ikke  sit  Fædrelands  egne 
nyeste  Traktater  og  Forpligtelser.  Indholdet  af  de  Traktater,  Sverig 
1661  og  1674  havde  sluttet  med  Holstein  -  Gottorp ,  var  fremmed 
for  ham,  og  han  var  i  synlig  Forlegenhed,  hver  Gang  Griffenfeld 
talte  med  ham  om  de  Artikler,  der  vare  til  Danmarks  Skade. 
Han  bad  derfor  sin  Regering  gentagne  Gange  om  at  tilstille  ham 
disse  Traktater.  Da  han  endelig  fik  dem,  spurgte  Juel  ham 
Dagen  efter,  om  han  nu  havde  faaet  dem. 

Efterhaauden  som  Foraaret  skred  frem,  bleve  Udsigterne  for 
Fredens  Bevarelse  mørkere.  Sverig  foretog  betydelige  Rustninger : 
hver  tiende  Bonde  blev  udskreven  til  Fodfolket  og  en  af  hver  femti 
Bønder  til  Rytteriet.  Den  i  Brandenburg  staaende  svenske  Hær 
forstærkedes,  og  svenske  Tropper  førtes  over  Østersøen  og  Vester- 
havet til  "Wismar  og  svensk  Bremen.  Disse  Rustninger  bevægede 
Griffenfeld  til  atter  at  gaa  til  Brahe  for  at  overtale  ham  til  Efter- 
givenhed i  det  gottorpske  Spørgsmaal,  hAilket  hans  Herre  og  Konge 
bestemt  forlangte,  hvis  ellers  Traktaten  skulde  sluttes.  Men  i  dette 
Punkt  var  Brahe,  der  havde  lige  saa  udtrykkelige  Forskrifter  fra 
sin  Regering,  ej  til  at  rokke.  Forgæves  \iste  Griffenfeld  ham  de 
Skrivelser,  i  hvilke  Kongen  havde  afslaaet  Kurfyrsten  af  Branden- 
burgs Begæring  om  at  erklære  Sverig  Krig,  og  Kongens  Tilbud 
til  Brandenburg  og  Sverig  om  ved  venlig  Mæghng  at  bilægge 
Striden  imellem  dem.  Kongen  havde  derved  opfyldt  det  Onske, 
Sverig  havde  udtalt  i  Forslagets  tredie  Artikkel,  at  mægle  Fred, 
og  det  endnu  inden  Traktaten  var  kommen  i  Stand.  Kongen  havde 
ligeledes  afslaaet  Kejserens  Anmodning  om  at  lade  hans  Hær  rykke 
ind  i  Nordtyskland.  I  Haag  havde  de  danske  Afsendinger  taget 
Sverigs  Parti  og  bevæget  Hollænderne  til  et  fredehgt  Optræde. 
De  havde  meddelt  Generalstaterne,  at  de  to  nordiske  Riger  vare 
i  Færd  med  at  indgaa  et  Forbund,  hvilket  havde  bevæget  Hol- 
lænderne til  højrøstet  at  true  med,  at  de  vilde  bryde  med  Dan- 
mark. —  Den  svenske  Kansler  havde  vistnok  glemt,  at  han  havde 
sagt  til  Baron  Juel  ved  dennes  Afrejse,  at  Grev  Brahe  vilde  bringe 
det  danske  Hof  Tilbud,  som  vilde  skaffe  Kongen  af  Danmark  stor 
Ære  og  Fordel.  Hvad  indeholdt  disse  Tilbud?  Sverig  forlangte, 
at  Kong  Kristian  skulde  vende  Ryggen  til  Brandenburg  og  Hol- 
land, der  havde  understøttet  hans  Fader  i  den  forrige  Krig.  Ved 
en  saadan  Opførsel  vinder  man  ikke  Ære.  Og  hvad  bød  Sverig 
til  Gengæld?     Intet!     Det  forlangte,   at  den   dansk -norske   Stat 
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skulde  sidde  ganske  stille  og  se  paa,  at  dens  Allierede  udsugedes 
og  underkuedes.  Kongens  nuværende  Allierede,  Kejseren,  Spanien 
og  Nederlandene,  ydede  betydelige  Pengesummer  til  den  danske 
Flaades  Underhold.  Skulde  lian  nu  give  Afkald  paa  disse  Summer 
og  lade  sig  neje  med  Frankrigs  ubestemte  Lofter  til  Tak  for  de 
meget  værdifulde  Tjenester,  Frankrig  og  Sverig  forlangte  af  ham? 
Hvor  blev  dog  Fordelen  af,  som  den  svenske  Kansler  havde  lovet? 

Disse  Forestillinger  bevirkede,  at  Brahe  i  det  næste  M«de 
foreslog  at  sætte  i  Traktaten  i  Steden  for  det  stødende  Udtryk, 
at  Kongen  af  Sverig  skulde  kassere  Forbundet  med  Gottorp,  at 
han  forpligtede  sig  til  at  udstede  den  Erklæring,  at  Forbundet 
med  Gottorp  aldrig  skulde  komme  Danmark  til  Skade.  Denne 
Ændring  modtoges  af  de  danske  Kommissærer.  Brahe  f/^jede 
imidlertid  til,  at  han  ikke  kunde  indestaa  for,  at  hans  Regering 
bekræftede  denne  formildende  Ændring.  Den  forkastede  den  da  ogsaa. 
Ligeledes  raadede  han  sin  Regering  til  at  udvide  det  fælles  Op- 
træde til  Handelens  Beskyttelse,  til  at  gælde  over  hele  Kloden. 
Med  disse  Ændringer  sendte  han  sin  Marskal,  Horn,  til  Stockholm, 
for  at  han  mundtlig  skulde  overtyde  den  svenske  Konge  og  Kans- 
leren om,  at,  hvis  de  for  Alvor  ønskede  Forbund  med  Kongen  af 
Danmark  og  jS'orge,  maatte  de  ophøre  med  at  blande  sig  i  hans 
Stridigheder  med  hans  Svoger,  Hertugen  af  Gottorp.  Allerede  tid- 
ligere havde  han  sendt  sin  Sekretær,  Lillieflycht,  med  det  ovenfor 
anførte  Udkast,  som  de  danske  Kommissærer  havde  leveret  ham  d. 
1  Marts. 

Den  svenske  Regering  havde  helst  besvaret  Fordringen  om. 
at  den  skulde  kassere  sit  gottorpske  Forbund  og  den  Artikkel, 
der  udestængede  Danmark  af  det  franske  Forbund,  med  en  Krigs- 
erklæring; men  den  svenske  Kansler  havde  Møje  med  at  tage  en 
kraftig  Beslutning,  og  han  behøvede  Frankrigs  Hja^lp  til  sine 
Krigsplaner  imod  Danmark.  Den  svenske  Regering  nøjedes  derfor 
med  at  sende  Kongen  af  Danmark  et  Ultimatum,  i  hvilket  den 
Artikkel,  der  handlede  om  Gottorp,  udelodes,  og  Artiklen,  der 
handlede  om  Frankrig,  omskrevcs  til  en  betydningslos  Sætning. 
1  Virkeligheden  var  Ultimatumet  kun  et  undvigende  Svar.  Sverig 
ønskede  ikke  Forbund  paa  de  af  Danmark  forlangte  Vilkaar,  men 
det  ønskede  heller  ikke,  at  de  polittiske  l'nderhandlinger  skulde 
afbrydes.  Da  det  var  at  forudse,  at  den  danske  Regering  ikke  vilde 
rette  sig  efter  Ultimatumet,  fik  Brahe  Befaling  til  at  indlede  de 
ægteskabelige  Underhandlinger  om  den  danske  Prinsesse  Uhikka 
Eleonoras  Forbindelse   med  Kong  Karl  den  XI.     Ved  dotte  Skridt 
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liaabede  den  svenske  Kansler  at  lulle  den  danske  Regering  i  Søvn, 
Der  udkom  endog  et  Billede  i  Stockholm,  paa  hvilket  man  saa 
Kristian  V  med  en  Sut  i  Munden,  paa  hdlken  der  var  skrevet: 
.'Forbund').  Han  laa  i  en  Vugge,  der  gyngedes  af  Brahe.  — 
Griffenfeld  gennemskuede  denne  Plan,  og  skilte  skarpt  imellem 
Ægteskab  og  Politik.  Han  havde  fuldstændig  opnaaet  at  faa  den 
svenske  Regering  til  at  rykke  ud  med  Sproget  ved  de  tydelige  Ord 
i  Udkastet,  om  hvad  Sverig  maatte  beslutte  sig  til  med  Hensyn  til 
Gottorp  og  Frankrig,  hvis  det  vilde  leve  i  god  Forstaaelse  med 
Danmark.  Han  vidste  nu,  at  Sverig  hverken  ^ilde  slippe  Gottorp 
eller  optage  Danmark  i  sit  franske  Forbund.  Han  raadede  sin 
Konge  til  ligeledes  paa  Skromt  at  fortsætte  Underhandlingerne, 
men  samtidig  ruste  af  alle  Kræfter,  knytte  Forbundet  fastere  med 
Nederlandene  og  gøre  Hertugen  af  Gottorp  uskadelig:  ti  forinden 
Fredsbruddet  med  Sverig  maatte  Hertugens  Vinger  stækkes.  —  Hele 
Krigspartiet  jublede. 

Klingenberg  havde  faaet  Befaling  til  at  meddele  General- 
staterne, at,  naar  det  virkelig  kom  til  Brud  med  Sverig,  var 
det  Kongens  Hensigt  at  angribe  Skaane.  Haus  Allierede  maatte 
derfor  ikke  gøre  Regning  paa  den  danske  Hærs  Mednrkning  imod 
Svenskerne  i  Nordtyskland,  men  dertil  anvende  de  llineburgske 
Tropper.  Han  skulde  formaa  Hollænderne  til  at  sende  en  Flaade 
paa  20  Orlogsskibe  med  tilhørende  Brandere  og  andre  Fartøjer  til 
Øresundet,  imod  et  Afslag  af  300.000  Rdl.  i  Krigs-Subsidierne  til 
Flaadens  Udrustning.  Ad  Aare  vilde  Kongen  selv,  livis  Krigen 
varede  saa  længe,  ekvipere  en  Flaade  paa  40  Orlogsskibe,  imod 
at  Hollænderne  erlagde  000,000  Rdl.  til  dens  Udrustning.  —  Skulde 
der  imidlertid  hverken  være  Villie  eller  Ævne  i  Holland  til  at 
hjælpe  den  dansk-norske  Stat  og  til  at  erklære  Sverig  Krig,  skulde 
Ivlingenberg  bestyrke  Generalstaterne  i  deres  Maadehold  og  be- 
kræfte, at  vi  vilde  forblive  i  den  mæglende  Stilling,  vi  hidtil  havde 
indtaget. 

Da  Høg  alt  for  ivrig  drev  paa,  ved  Hollændernes  Hjælp  at 
indvikle  Danmark  i  Krig  med  Sverig,  tog  Griftenfeld  ham  bort 
fra  Haag  og  sendte  ham  som  overordentlig  Sendemand  til  Berlin, 
til  Kurfyrsten  af  Brandenburg.  Her  var  hans  Hidsighed  paa  rette 
Sted,  ti  Kurfyrsten  tøvede  stadig  med  at  erklære  Svenskerne  Krig, 
uagtet  de  havde  belagt  hans  Lande.  —  Endnu  var  man  ikke  paa 
det  rene  med,  om  Sverig  og  Holland  ikke  til  syvende  og  sidst 
nlde  blive  enige,  da  Hollænderne  ikke  vilde  give  Afkald  paa  deres 
indbringende  Handel  i  -Østersøen,    paa  Sverigs  vidstrakte  Kyster. 
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Griffenfelcl  skrev  til  Klingenberg  i  Haag,  at  det  vilde  blive  en 
underlig  Krig,  i  hvilken  man  sikrede  Svenskerne  og  Hollænderne 
Beskyttelse  for  deres  gensidige  Handel,  medens  den  dansk-norske 
Handel  slet  ingen  Sikkerhed  skulde  nyde.  Det  vilde  indbringe 
Sverig  mere  i  Told,  end  det  fik  Subsidier  af  Frankrig,  og  paa  en 
dobbelt  Maade  fylde  dets  Pengekasse.  Den  danske  Regering  afslog 
rent  ud  sine  Sendemænds,  Høgs  og  Klingenbergs  Forslag,  at  de 
vilde  bringe  Generalstaterne  til  at  stille  en  ny  Opfordring  til  den 
danske  Konge,  om  at  begynde  Krigen  med  Sverig  til  Søs,  for, 
som  de  mente,  derved  at  faa  Lejlighed  til  at  forlange  store  Sub- 
sidier til  Sørustningerne.  Griffenfeld  svarede  dem,  at  Subsidierne 
tilkom  den  danske  Krone  efter  de  sluttede  Traktater,  baade  til 
Søs  og  til  Lands,  og  det  \alde  være  farligt  at  røre  ved,  hvad  der 
en  Gang  var  aftalt.  Det  kunde  da  let  hænde,  at  Hollænderne, 
naar  de  først  havde  indviklet  Danmark  i  Krig  med  Sverig,  glemte 
deres  Forpligtelser. 

Den  1  April  havde  Grev  Brahe  leveret  det  svenske  Ultimatum 
til  Grev  Frijs,  Formanden  i  den  nedsatte  Kommission  til  et  nor- 
disk Forbund,  og  gav  sig  derpaa  i  Færd  med  at  udforske,  om  der 
endnu  var  Stemning  for  en  Familieforbindelse  imellem  Konge- 
husene. Han  fik  overalt  Bekræftelse  paa,  at  man  i  flere  Aar 
havde  væntet  paa,  at  Kongen  af  Sverig  \ilde  bede  om  Prinsessens 
Haand.  Kong  Karl  havde  befalet  ham,  inden  han  foretog  de  for- 
beredende Skridt,  at  give  ham  en  Beskrivelse  af  Prinsessens  Ydre, 
Sind  og  Dyder.  Brahe  svarede  med  sand  Begejstring,  at  hun 
overgik  alle  sine  Søstre  i  Skønhed,  uagtet  disse  vare  meget  kønne 
baade  af  Ansigt  og  Figur  og  bleve  almindelig  priste  for  deres 
Sjæls  og  Legems  Fuhlkommenheder. 

Overalt  hvor  han  og  hans  Følge  færdedes,  hørte  de  Tale  om 
Prinsessens  milde  Sind  og  store  Godgørenhed;  en  saa  almindelig 
Tilkendegivelse  maatte  have  en  fast  Grund.  Prinsessen  var  op- 
fostret af  sin  Moder,  Enkedronningen,  hvis  alvorlige,  ærbare  Levned 
alle  kendte.  Hun  tillod  ikke  sin  Datter  den  ringeste  Frihed  og 
holdt  saq^  skarp  og  stræng  en  Tugt,  at,  uagtet  Prinsessen  nu  var  i 
sin  modne  Alder,  nød  hun  ikke  den  ringeste  Frihed.  Af  Hof- 
marskalinde  Winterfeldt,  fik  Bralio  ogsaa  Underretning  om,  at 
Prinsessen  var  god,  from  og  taknæmlig  og  omgiks  med  alle,  som 
om  de  vare  hendes  Lige.  —  FAtcv  at  liave  indhentet  disse  Oplys- 
ninger, lykk(>des  det  endelig  for  Brahe  at  faa  Prinsessen  at  se. 
Det   var  i  Kirken.     Han   skrev  til  Kongen:     Hun   er   brunet,   har 
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en  udmærket  slank  Figur,  er  bly  og  tækkelig  i  sit  Optræde  og 
nser  sin  Moder  stor  Ærbødighed. 

Den  Iver,  Brahe  lagde  for  Dagen  for  at  faa  Prinsessen  at  se, 
pirrede  Enkedronningens  Nysgærrighed,  og  hun  sendte  sin  Broders, 
Hertugen  af  Hannovers,  Minister,  Hr.  Bloch,  der  tillige  var  hendes 
Kavaller  og  Fortrolige,  til  Brahe  for  at  udspørge  ham.  Hr.  Bloch 
bragte  en  Undskyldning  fra  Enkedronningen,  fordi  Hs.  Eksellence 
havde  haft  en  saa  daarlig  Plads  i  Kirken,  og,  da  dette  Vink  ikke 
frugtede,  og  Brahe  ikke  vilde  rykke  ud  med  Sproget,  førte 
den  snilde  Hannoveraner  Talen  over  paa  Hoffet  og  fortalte,  hvad 
Enkedronningen  var  for  en  klog  Dame.  Hun  havde  mange  dejlige 
Børn,  men  Ulrikka  var  nu  en  Gang  hendes  O  jesten.  Og  nu 
faldt  det  ham  netop  ind,  at,  da  Sendemanden  væntedes  til  Køben- 
havn, havde  Folk  talt  om,  at  man  haabede,  han  kom  for  at 
bede  om  Prinsessens  Haand  til  sin  Konge.  Var  den  Langsomhed, 
hvormed  de  polittiske  Forhandlinger  fortes,  maaske  Grunden  til,  at 
man  endnu  ikke  havde  sporet  den  ringeste  Antydning  dertil.  — 
Brahe  svarede,  at  Enkedronningens  Sendemand  jo  kunde  sige  sig 
selv,  at,  om  han  end  havde  noget  at  besørge,  der  havde  Hensyn 
til  hans  Konges  og  Prinsessens  Fremtid,  kunde  han  ikke  tale 
derom,  for  man  af  den  Gang,  Statssagerne  toge,  kunde  se,  hvilken 
Tilbøjelighed  og  hvad  Hjærtelag  den  svenske  Konge  fandt  paa  den 
Mark.  Kom  man  til  et  godt  Maal  med  Forhandlingerne  om  en 
polittisk  Pagt,  turde  det  vel  ogsaa  hænde,  at  hans  Herre  ligeledes 
vilde  se  sig  om  paa  andre  Felter.  Enkedronningens  Spejder  var 
nu  nær  ved  at  briste  af  Nysgærrighed.  Han  bad  om  blot  for  sit 
eget  Vedkommende  at  erfare,  om  Sendemanden  havde  Befaling  til 
at  anholde  om  Prinsessens  Haand.  Den  varsomme  Diplomat  svarede, 
at  det  ikke  tilkom  ham  at  udelade  sig  derom  endnu,  da  det  kunde 
skade  begge  Konger,  hvis  der  blev  talt  derom,  inden  hans  Under- 
handlinger om  det  attraaede  Forbund  vare  endte.  Det  kunde  saa 
let  faa  Udseende  af,  at  hans  Konge  for  enhver  Pris  \dlde  drive 
Forhandlingerne  om  Forbundet  igennem.  Det  var  derfor  hans 
Pligt  at  tie  med  dette  delikate  Anliggende,  indtil  han  havde  faaet 
Svar  paa  sit  Ultimatum.  Fik  han  da  Befaling  til  at  indlede 
Underhandlinger  om  Giftermaalet ,  saa  skulde  han  behandle  Sagen 
med  al  den  Takt,  Finhed  og  Ærbødighed,  som  en  slig  for  Kvinder 
ikke  ubehagelig  Materie  krævede.  Ja,  det  var  tydehgt.  Frieriet 
skulde  nyttes  som  Mading  for  de  polittiske  Underhandlinger. 

Bloch  gik  til  Enkedronningen  med  den  Besked,  han  havde 
faaet,    og  hun   lod  ufortøvet  gaa  Bud  efter   Rigskansleren.     Den 
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næste  Dag  var  Brahe  hos  Griffenfeld,  der  kom  ham  saaledes 
imøde,  at  han  lettelig  kunde  se,  at  Enkedronningen  havde 
talt  hans  Sag  med  Varme.  Brahe  fandt,  at  Griffenfeld  var  mere 
forekommende  end  sædvanlig.  Han  havde  betroet  den  svenske 
Sendemand,  at  det  altid  havde  været  hans  højeste  ønske  at  se  de 
nordiske  Kroner  forenede  i  sandt  Venskab.  Han  haabede,  at  denne 
Traktat  ikke  alene  blev  et  Broderskabs-Baand,  der  sammenslyn- 
gede de  nordiske  Eiger,  men  at  Gud  for  disse  Rigers  Vel  vilde 
føje  og  læmpe  det  saa,  at  Hymen  fik  Befaling  til  at  overtage 
Garantien  for  den  stedse  varende  Fortrolighed.  Brahe  svarede,  at 
han  hverken  vilde  betage  eller  styrke  ham  i  dette  Haab.  —  Hos 
Griffenfeld  var  vel  Haabet  om  at  se  hans  bedste  Onsker  opfyldte 
ikke  stort,  men  opgivet  dem  havde  han  endnu  ikke.  I  Gehejme- 
raadets  Mode  d.  15  April  toges  der  den  Beslutning,  at  det  efter 
Konjunkturernes  Gang  var  rigtigst  at  holde  Forhandlingerne  om 
et  Forbund  med  Frankrig  og  Sverig  stadig  i  Gang,  og,  hvis  Nøden 
krævede  det,  slutte  med  dem  begge  eller  —  ogsaa  udfore  de  i 
Haag  sluttede  Traktater. 

Det  er  nu  kommet  saa  vidt,  skrev  Brahe  til  sin  Konge,  at 
man  ved  det  danske  Hof  ikke  kan  trække  sig  tilbage,  uden  at  for- 
nærme Deres  Majestæt,  saafremt  vi  komme  til  en  god  Ende  med 
den  indledede  Traktat.  Men,  i  Fald  Sverig  ikke  tilfredsstilles  i 
denne,  saa  har  Deres  Majestæt  frie  Hænder. 

Efter  at  der  saaledes  var  lettet  en  Flig  af  Tæppet,  saa  man 
kunde  se  den  kongelige  Bejler,  faldt  det  atter  ned,  og  der  blev  i 
flere  Uger  ikke  talt  af  Brahe  om  Frieriet,  i  det  forfængehge  Haab, 
at  Kongen  med  dette  i  Vænte  skulde  antage  det  svenske  Ultimatum, 
der  indeholdt  følgende  Forandringer  i  det  danske  Modforslag. 
§  1  og  2  vare  uforandrede. 

i  §3  havde  Sverig  indskrænket  Beskyttelsen,  som  de  nordiske 
Riger  i  Fællig  skulde  yde  hinandens  Søfart,  til  —  overalt 
indenfor  Evropas  Grænser, 
i  §  4  havde  det  tilfojet,  at  Danmark  og  Norge  skulde  forpligte  sig 
til  ikke  at  forstyrre  Kongen  af  Sverig  i  hans  Foretagender  i 
Tyskland. 
§  5  og  6  vare  uforandrede. 

i  §7  omtalte  Ultimatumet  ikke  den  danske  Begæring,  at  Sverig 
skulde  ophæve  det  med  Gottorp  indgaaede  Forbund.  Det 
indskærpede  derimod,  at  Kongen  af  Danmark  paany  skulde 
bekræfte  den  roskildske  og  den  københavnske  Fred  til  Her- 
tugen af  Gottorps  yderligere  Sikkerhed. 

13 
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i  §  8  forbigik  det  svenske  Ultimatum,  at  Sverig  burde  opbæve  den 
bemmelige  Aitikkel  2  i  det  fransk-svenske  Forbund.  Det  kildne 
Punkt  om  Indrommelsen  af  Kongen  af  Danmarks  Fordring 
paa  at  blive  tredie  Mand  i  det  fransk -svenske  Forbund, 
bavde  Sverig  bverken  gaaet  ind  paa  eller  forkastet.  Det  lød 
saaledes  i  det  svenske  Ultimatum:  Endelig  eftersom  begge 
Deres  Majestæter  ere  og  fremtidig  agte  at  forblive  i  god 
Fortroligbed  med  Kongen  af  Frankrig  som  deres  Med- 
forbundne,  kunne  de  Kgi.  Majestæter  vel  taale  samt  gærne 
se,  at  den  ene  ogsaa  er  den  andens  Ven. 

Den  første  Gang  Brabe  traf  sammen  med  Juel  efter  Over- 
leveringen af  sit  Ultimatum,  sagde  denne  klart  skuende  Statsmand 
bekymret  til  barn:  »Nu  ere  vi  længere  fra  binanden  end  nogen 
Sinde«.  Den  19  April  boldt  Kommissærerne  Mode  for  at  drøfte 
det.  De  danske  Kommissærer  erklærede  det  for  uantageligt  af 
følgende  Grunde:  fordi  Sverig  bavde  aldeles  ikke  omtalt,  om  dets 
Traktat  med  Gottorp  af  1661  og  den  bemmelige  Artikkel  2  i  dets 
Forbund  af  April  1672  med  Frankrig  skulde  vedblive  at  være  i 
Kraft;  desuden  fordi  Ultimatumet  gav  Kongen  af  Sverig  frie  Hæn- 
der i  Tyskland,  samtidig  med  at  det  bandt  Hænderne  paa  Kongen 
af  Danmark;  og  endelig  fordi  det  indskrænkede  Handelens  og  Sø- 
fartens Garanti  til  Evropa.  —  For  at  bevæge  den  danske  Re- 
gering til  at  vise  mere  Imodekomme,  saa  der  kunde  blive  slaaet 
Bro  over  den  Kløft,  der  var  imellem  den  danske  og  svenske  Af- 
fattelse af  Forbundets  Artikler,  truede  Brabe  med,  at  ban  øjeblik- 
kelig \ilde  sende  sin  Sekretær  til  Stockholm  med  bestemt  Begæring 
om  ufortøvet  at  blive  bjemkaldt.  Paa  de  danske  Kommissærers 
Bøn  inddlligede  ban  dog  i  at  opsætte  Sekretærens  Eejse  i  en  Uge. 
De  lovede  bam,  at  ban  inden  dennes  Udløb  skulde  modtage  det 
danske  Ultimatum,  som  Sekretæren  da  kunde  medtage  til  Stock- 
bolm  og  skaffe  en  hurtig  Afgørelse  paa. 

Brabe  skrev  til  sin  Regering  og  forlangte  frie  Hænder.  Han 
raadede  den  til  ligeledes  at  vise  sig  imødekommende,  baade  for  ikke 
at  drive  Danskerne  over  i  Fjendens  Lejr,  og  for  at  vise  Kongen  af 
Sverigs  Venner  og  Uvenner,  bvilken  « lindrig »  og  fornuftig  Vej  ban 
slog  ind  paa  for  at  befæste  sit  Venskab  med  Kongen  af  Danmark, 
stik  modsat  alt  det,  de  danske  Sendemænd  udspredte  om  Kongen 
af  Sverigs  vrangvillige  Opforsel  imod  den  dansk -norske  Stat. 
Man  vilde  da  erfare,  om  de  danske  Kommissærer  efter  de  yderste 
Indrømmelser,  hvortil  ban  turde  vove  at  gaa,  drkelio-  vilde  slutte 
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Værket.  Hvis  de  saa  vægrede  sig  ved  at  underskrive  Traktaten, 
var  det  overflødigt,  at  han  blev  længer  i  København  og  dér  blev 
holdt  for  Nar.  Han  dlde  da  sige  Farvel  i  al  Yenlighed,  og  det 
saa  meget  hellere,  som  der  var  en,  der  iinderhaanden  havde  betroet 
ham,  at  hans  Afskedsbrev  laa  færdigt.  —  Han  forsikrede  sin  Re- 
gering, at  der  ham  vitterligt  i  Slutningen  af  April  endnu  intet  var 
sluttet  imellem  Frankrig  og  Danmark.  Han  undrer  sig  over,  at 
Terlon  kan  være  saa  glad  og  fornøjet  med  Danskernes  Opførsel; 
tilfreds  med,  at  de  faa  store  Subsidier  af  Frankrigs  og  Sverigs 
Fjender;  at  han  slet  ikke  er  urolig  over,  at  Brandenburgeren 
Knesebech  og  Østerrigeren  Windischgråtz  væntes  ved  det  danske 
Hof.  Han  paastaar,  at  han  har  taget  sine  Forholdsregler,  saa 
deres  Komme  ikke  i  nogen  Maade  skal  skade  Frankrigs  Interesser. 
Da  nu  Frankrig  er  tilfreds  med  Danmarks  Opførsel,  maa  et 
af  to  være  Tilfældet :  enten  skuffer  Danmarks  Rigskansler  Frank- 
rigs Udenrigsminister,  hvilket  er  sandsynligt;  eller  der  er  noget 
Maskepi  imellem  dem,  som  vil  gaa  ud  over  Sverig.  Brahe  er  til- 
bøjelig til  at  antage  det  første,  og  skriver  til  Per  Sparre,  svensk 
Sendemand  i  Versailles,  at  han  skal  alvorlig  advare  de  lettroende 
Franskmænd,  at  de  ikke  bør  slaa  sig  til  Eo  eller  sætte  Lid  til 
Griffenfelds  sode  Ord. 


III. 

Det  danske  Ultimatum  d.  26  April.  Griffenfelds  Samtale  med  Brahe.  Sverig 
afbryder  de  indledede  Underhandlinger  om  et  nordisk  Forbund.  Brahe  begærer 
for  sin  Konge  Ulrikka  Eleonoras  Haand.  Kvistian  Vs  Svar.  Forlovelse  paa 
Nykøbing  Slot  d.  14  Juni  1675.      Aarsagerne  til  at  Underhandlingerne  om  et 

nordisk  Forbund  bristede. 

I  Mødet  d.  26  April   modtog   Brahe   det   danske  Ultimatum. 

I  de  tvende  første  Artikler  betonedes,  som  tidligere,  at 
begge  Kroner  skulde  befordre  hinandens  Gavn. 

1  den  tredie  Artikel  hedder  det,  at  Forbundet  skulde  oprettes 
til  et  virkeligt  Værn  for  de  nordiske  Folks  Søfart  og  Handel  over- 
alt i  Verden,  hvorfor  begge  Magter  skulde  forene  deres  Vaaben  til 
gensidig  Hjælp  og  ingen  Fred  indgaa  uden  efter  fælles  Aftale. 

I  den  fjerde  Artikel  forpligtede  Kongen  af  Danmark  sig  til 
at  forene  sig  med  Kongen  af  Sverig  for  at  mægle  Fred;  men  han 
skulde  ikke  paatvinge  nogen  sin  Mægling. 

Den  5  og  6  Artikkel,  om  at  Retten  skulde  have  sit  uhindrede 
Løb  i  den  oldenburgske  Arvestrid,  og  at  denne  Pagt  var  ikke  op- 

13* 
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rettet  til  Skade  for  de  Traktater,  som  de  nordiske  Magter  havde 
med  fremmede  Stater,  —  var  enslydende  med  de  samme  Artikler 
i  det  svenske  Ultimatum. 

Den  7  og  8  Artikkel,  der  handlede  om  Forholdet  til  Gottorp 
og  Frankrig ,  afskrive  vi  ordret  for  at  vise ,  hvorledes  man  ved  en 
lemfældig   Omskrivning   havde    søgt  at   lette   Antagelsen  af  disse 
kildne  Punkter  for  Sverig.     Sverig  skulde  ikke   ophæve   sine  tid- 
ligere Forbund  med   Gottorp.     Det    skulde    kun    forpligte    sig  til 
ikke  at  benytte  dem  til  Danmarks  Skade.    De  skarpe  Yttringer  om 
Sverigs  uegennyttige  Interesse  for  Gottorps  Vel  skulde  vise  Sverig,  at 
Danmark  ikke  var  blindt  for  dets  Hensigter  med  Holstein-Gottorp. 
§  7.  Og  eftersom  Hs.  Majestæts  af  Sverigs  overordentlige  Sende- 
mand   foruden    den    almindelige   Stadfæstelse    paa    de    forrige 
imellem  begge  hojlovlige  Kroner  oprettede  Traktater,  hvorom 
i  første  Artikkel  mældes,  ogsaa  har  ønsket,  at  den  sidste  Trak- 
tat af  1660  maatte  vorde   bekræftet,   for  at  udvise   den  Om- 
hyggelighed, Hs.  svenske  Majestæt  har  for  Hertugens  Interesser, 
og  at  det  maa  fastsættes,  at,  hvad  der  i  samme  Traktat  er 
lovet  Hertugen,   skal  forblive  fast  og  uryggeligt,  og  hvad  der 
endnu  ikke  er  efterkommet,  maa  blive  udfort,  —  da,  uagtet 
Hs.  Kgl.  Majestæts  Kommissærer  noksom   have  indvendt,   at 
sligt  er  ufornødent,  eftersom  alt,  hvad  der  er  fastsat  i  samme 
Traktat,  er  udfort,  saa,  for  at  lade  se,  hvor  gærne  man  i  alle 
mulige  Ting  vil  bekvæmme  sig  til,  hvad  der  med  Billigheds 
Skin  kan  begæres,  saa  er  hermed  erklæret,  at  alt,  hvad  der  i 
formældte  Aar  1660  angaaende  Hertugen  er  sluttet,   skal  til 
Overflod  hermed  igen  være   stadfæstet    og  konfirmeret.     Det 
sker  i  fuld  Tillid  og  Vished  om,   at  Hs.  Majestæt  Kongen  af 
Sverig  paa  sin  Side  hverken  direkte  eller  indirekte  vil  røre 
ved  de  i  samme  Traktat  mortificerede  Paastande,  navnlig  om 
Grevskabet  Delmenhorsfs  Forhold  til  svensk  Bremen ;  og,  saasom 
merbemældte  Hertug  af  Gottorp  foruden  det  nære  Slægtskabs- 
og   Svogerskabs -Baand  altid  har  den   Sikkerhed  og  Garanti, 
som  han  kan  begære,  saa  har  Hs.  Kgl.  Majestæt  af  Danmarks 
Kommissærer  erindret,   at   der  i  den  imellem  Sverig  og  Got- 
torp   1661    sluttede    Traktat    findes    adskillige    eftertænkeUge 
Ord   og   Udtryk,   som    ikke   synes  konform  eller   gemæs  med 
Koskilde-  og  Københavns-Traktater,  hvorover  den  overordent- 
lige Sendemand  sig  paa  Hs.  allernaadigste  Konges  Vegne  har 
forklaret,   som  han  og  hermed  fuldkomment  forklarer  og  for- 
sikrer, at,  hvorledes  endog  Ord  og  Udtryk  kunde  være,  saa  har 
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dog  Hs.  Majestæts  af  Sverigs  Mening  aldrig  været  at  præju- 
dicere Hs.  Majestæt  af  Danmark  i  ringeste  Maade,  og  at  samme 
Traktat  aldrig  herefter  skal  komme  eller  af  nogen  anfores 
Hs.  Kgl.  Majestæt  til  Hinder,  Afbræk  eller  Præjudice  i  nogen 
Maade. 
§8.  Endelig,  eftersom  begge  Deres  Majestæter  ere  i  god  For- 
trolighed og  fremdeles  agte  at  forblive  det  med  Hs.  Majestæt 
Kongen  af  Frankrig,  som  deres  paa  begge  Sider  Medforbundne 
og  Allierede,  og  der  aldeles  ingen  Misforstand,  Skinsyge  eller 
Mistro  er  imellem  dem,  medens  de  vel  kunne  taale,  at  den 
ene  er  den  andens  Ven,  har  Hs.  Majestæt  Kongen  af 
Sverigs  overordentlige  Afsending  forklaret,  at  hverken  Hs. 
Majestæt  Kongen  af  Sverigs  Mening  med  det  andet  og  det 
trettende  Punkt  af  de  hemmelige  Artikler  i  det  med  Frankrig 
i  April  1672  sluttede  Forbund  har  været  at  skade  Kongen  af 
Danmark,  ligesom  han  heller  ikke  har  sluttet  eller  agter  at 
slutte  noget,  som  kan  hindre  Kongen  af  Frankrig  i  at  indgaa 
saadanne  Traktater  med  Kongen  af  Danmark,  som  de  bedst 
kunne  enes  om. 

Om  denne  §  8  skriver  Brahe  til  den  svenske  Kansler ,  at  han 
vil  anholde  om  den  Heles  Udslettelse  (exclusion  in  totum). 

Dot  danske  Ultimatum  forkastedes  af  den  svenske  Kegering.  Den 
gav  sin  overordentlige  Sendemand  Befaling  til  at  forlange  det  svenske 
Ultimatums  Antagelse  og  true  med  Underhandlingernes  Afbrydelse 
ved  paa  en  opsigtvækkende  Maade  at  træffe  Forberedelser  til  sin 
Afrejse.  Han  skulde  true,  men  ikke  gore  Alvor  af  sin  Tr-usel. 
Indrxjmmelser  maatte  han  ikke  gøre,  saa  det  var  et  haablost  Ar- 
bejde, man  havde  sat  ham  til,  og  han  udsatte  sig  for  at  blive 
latterlig  ved  at  sige  Farvel  og  dog  blive  siddende.  Han  undlop 
derfor  at  træffe  de  befalede  Forberedelser  til  sin  Afrejse  og  horte 
taalmodig  paa  Terlons  Snak.  Franskmanden  anstrængte  sine 
Overtalelsesgaver  for  at  bringe  ham  til  at  underskrive  det  danske 
Ultimatum.  Griffenfeld  lagde  ham  ligeledes  Sagen  paa  Hjærte 
med  de  efter  tænkelige  Ord:  <(  Tiderne  ere  vel  altid  lige  lange,  men 
Momenterne  i  Tiden  forandre  sig  hypj^g,  og  de  ere  saa  ulige 
fra  den  ene  Dag  til  den  anden."  Han  raadede  Brahe  til  uden  Be- 
tænkning at  dyppe  Pennen,  lade  Blækket  ttyde  og  skrive  under 
det,  som  nu  var  aftalt  i  Aar  og  Dag,  da  det  var  alle  tre  nordiske 
Folk  hojst  tjenligt.  Fordelene  maa  va^re  gensidige,  sagde  GrilltMi- 
feld;  vi  have  ingen  Krig  med  nogen  som  helst,  det  er  altsaa  ikke 
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underligt,  at  vi  begære  noget,  som  er  til  vor  Fordel  i  den  hol- 
steinske Sag,  og  ikke  mindre  nødvendigt  er  d'et,  at  vi  forsikre  os 
om  Kongen  af  Frankrigs  Venskab.  Hensigten  med  det  Forbund,  vi 
undertegne,  er  jo,  at  alle  tre  Konger  skulle  være  nøje  forbundne. 
Krigen  staar  for  Døren,  spild  derfor  ikke  den  kostbare  Tid. 

Hvor  gærne  end  Brahe  \ilde  nytte  Tiden  og  ikke  forsømme 
den  gunstige  Lejlighed,  maatte  han  beklage,  at  hans  Hænder  vare 
bundne  ved  de  ham  tildelte  Befalinger.  Han  meddelte  sin  Re- 
gering Griffenfelds  Ord,  der  varslede  om  kommende  Ulykker,  og 
forlangte,  at  den  ikke  skulde  slippe  Lejligheden  af  Hænderne, 
men  ufortøvet  give  ham  Fuldmagt  til  at  slutte.  —  Rigsfeltherren 
Wrangel  havde  underrettet  ham  om ,  at  han  d.  3  Maj  vilde  bryde 
op  med  sin  Hær  og  rykke  frem  til  Havel,  til  Brandenburgs  Vest- 
grænse. Han  vilde  derved  nærme  sig  Danmarks  Grænser,  hvilket 
vilde  give  Underhandlingerne  Dødsstødet.  Han  beder  derfor  om 
uden  længere  Forhaling  at  faa  Fuldmagt  til  at  underskrive,  ti 
mere,  end  der  er  opnaaet,  kan  der  aldrig  erholdes.  Den  svenske 
Konge  afslog  sin  Afsendings  indtrængende  Andragende  og  for- 
klarede, hvorfor  han  ikke  vilde  godkende  den  danske  Opfattelse  af 
Artiklerne  om  Mæglingen,  Garantien  og  Forbundene  med  Gottorp 
og  Frankrig.  Brahe  lod  sig  dog  ikke  slaa  af  Marken.  Da  han 
modtog  denne  Skriyelse,  takkede  han  som  øvet  Hofmand  sin  Konge 
for  de  klare  og  tydelige  Ord,  i  hvilke  han  havde  tilkendegivet  sin 
Villie,  der  i  saa  mange  Punkter  var  overensstemmende  med  ha^is 
egen.  Derpaa  søgte  han  ved  at  skildre  Sverigs  højst  uheldige 
Stilling  at  skaffe  sine  Anskuelser  Indgang.  «Nu  tykkes  det  mig», 
skriver  han,  <(at  under  de  nuværende,  for  Sverig  ugunstige  Til- 
stande, vil  det  være  rigtigst,  hurtig  at  fuldbyrde  dette  Værk  og 
slutte  med  Danskerne  jo  før  jo  hellere;  ti  øjeblikket  er  kommet, 
da  vore  Vidtløftigheder  i  Tyskland,  der  saa  let  kunde  have  været 
bragte  i  Orden,  nu  ere  udartede  til  offentlig  Fejde  baade  imod 
Kurfyrsten  af  Brandenburg,  Kejseren,  største  Delen  af  de  tyske 
Stater  og  om  kort  Tid  Nederlandene.  Efter  at  Sagerne  ere  komne 
saa  vidt,  er  Deres  Majestæt  alligevel  ikke  her  kommen  til  nogen 
Slutning  eller  paa  nogen  Maade  forsikret  om  Danmarks  Venskab. 
—  Krigen  vil  volde  store  Forandringer  i  Kongen  af  Danmarks 
Raad  og  i  alle  Forholdene  her,  saa  jeg  kan  let  faa  et  Vink  om  at 
forføje  mig  bort  i  al  Stilhed.  —  Saa  længe  vor  Hær  stod  slagfærdig 
i  Tyskland,  uden  at  nogen  Fjende  angreb  den,  var  man  meget 
spagfærdig   her,    og  ikke   uden  Bekymring  for,   at  Rigsfeltherren 
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skulde  vende  sig  imod  Danmark,  hvorom  der  gik  megen  Tale  hel- 
ved Hoffet.  Men  nu,  efter  at  Krigen  med  Brandenburg  er  begyndt, 
ere  de  blevne  kry,  og,  efter  hvad  jeg  hører  —  igaar  havde  jeg 
næmlig  Rigskansleren  og  de  fornemste  Hoffolk  til  Middag  — 
mærker  jeg  tydelig,  at  Kongen  ej  er  til  Sinds  at  taale,  at  Branden- 
burg bukker  under.  Og  da  flere  af  Kurf\Tstens  Allierede  ville 
slaa  sig  sammen  med  ham  og  gøre  Forberedelser  til  at  marchere 
imod  Eigsfeltherren ,  saa  er  den  p  oli  t  ti  ske  Stilling  i  Færd  med 
at  forandre  sig  her.  Dette  have  de  tydelig  givet  mig  at  forstaa 
og  paadutte  mig  Skylden,  fordi  jeg  har  forhalet  Tiden.  Om  kort 
Tid  have  de  ikke  længer  nogen  Undskyldning  mere,  fordi  de  saa 
længe  tove  med  at  komme  deres  Venner  til  Hjælp,  hvilket  Griffen- 
feld  ikke  utydelig  har  givet  mig  tilkende.  —  Endnu  en  kort  Tid 
kunne  de  støtte  os  med  deres  Bestræbelser  for  Fredens  Bevarelse. 
Alle  de  evangeliske  og  en  stor  Del  af  de  katolske  Stater  ere  saa 
fast  knyttede  til  Danmark,  at  de  rette  sig  efter  denne  Stat,  med 
Hensyn  til  om  de  skulle  deltage  i  Krigen. 

«Saafremt  vi  holde  det  gaaende  med  Danmark  og  bringe  For- 
bundet i  Stand,  ville  Kejseren  og  Spanien  betænke  sig  ti  Gange, 
inden  de  bryde  med  os.  Det  vilde  derfor  være  beklageligt,  om 
den  Lejlighed,  der  nu  byder  sig  til  et  nordisk  Forbund,  skulde  slippe 
os  af  Hænderne  for  nogle  Ubetydeligheders  Skyld,  som  ikke  have 
det  ringeste  med  Hovedsagen  at  gøre.  Af  England  kunne  vi  ikke 
vænte  nogen  Hjælp.  Frankrig  forlanger  indstændig,  at  vi  slutte 
denne  Traktat.  Kong  Ludvig  er  bleven  øm  og  skaansom  imod 
Kongen  af  Danmark,  der  baade  har  alle  Deres  Majestæts  Uvenner 
paa  sin  Side  og  er  i  stor  Yndest  hos  alle  Deres  Majestæts  Venner. 
Jeg  mener  derfor,  at  man  skal  se  igennem  P'ingrene  med,  hvad 
man  dog  ikke  er  i  Stand  til  at  opnaa  i  dette  Djeblik,  og  tage 
imod,  hvad  der  tilbydes«. 

Man  vil  af  ovenstaaende  Brev  faa  Syn  for  Sagn,  hvilke  Over- 
talelsesgaver Griffenfeld  var  i  Besiddelse  af,  hvor  fuldstændig  han 
havde  omvendt  Brahe  og  lært  ham  at  se  igennem  sine  Briller.  — 
Brahe  skrev  til  sin  Konge,  at  den  franske  og  den  hannoverske 
Minister  ved  det  danske  Hof  vilde  paa  deres  Herrers  Vegne  for 
det  almene  Vels  Skyld  indestaa  Brahe  for,  at  alt,  hvad  han  sluttede, 
\ilde  Kongen  af  Sverig  godkende,  og  at  Pufendorf  havde  sagt 
ham  det  samme,  og  at  han  derved  vilde  vise  sit  Fædreland  en 
god  Tjeneste.  Han  havde  svaret  dem,  at  over  alle  Ting  stod  den 
Ærbødighed,  han  skvldte  sin  Herre.     Han  skulde  holde  hans  Bud 
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Og  lyde  hans  Befalinger,  det  kunde  han  vænte  af  ham,  og  Hs. 
Majestæt  havde  fuldstændig  hundet  hans  Hænder  i  det  ham  med 
Enspænderen  tilskikkede  Brev.  Dog  skulde  Brahe  vel  vogte  sig 
for  paa  en  opsigtvækkende  Maade  at  true  med  at  rejse  bort,  ti 
han  vidste  fra  sikker  Haand,  at  hans  Rejsepas  var  udstedt  og 
vilde  blive  ham  tilstillet,  naar  han  ymtede  noget  om  at  rejse  hjem.. 

Alle  Brahes  Forestillinger  vare  spildte.  Selv  nogle  yderligere 
Indrjømmelser,  som  den  danske  Regering  bekvæmmede  sig  til  i 
Gehejmeraadets  Mode  d.  24  April,  frugtede  intet.  Den  svenske 
Kansler  vilde  hverken  slippe  Hertugen  af  Gottorp  eller  stille  Dan- 
mark paa  lige  Fod  med  Sverig  i  det  franske  Forbund.  Han  fore- 
trak Krig  og  udkastede  en  ny  Felttogsplan  imod  Danmark.  — 
I  Slutningen  af  Maj  vedtoge  den  svenske  Konge  og  alle  hans  Rigs- 
raader  enstemmig  den  Beslutning,  at  Brahe  skulde  afbryde  Under- 
handlingerne, og  i  » lindrige  I)  Udtryk  forkynde  den  danske  Regering, 
at,  da  man  ikke  kunde  blive  enig,  skulde  alt  forblive  i  den  gamle 
Tilstand.  Grev  Brahe  skulde  derpaa  skride  til  den  anden  Del  af 
sin  Sendelse. 

Den  18  Maj  havde  Brahe  faaet  Befaling  til  at  begære  Ulrikka 
Eleonoras  Haand  til  sin  Konge  med  al  Varsomhed  og  Forsigtighed, 
paa  det  han  ej  udsatte  sin  Konge  for  et  Afslag.  Herpaa  havde 
Brahe  svaret,  at  den  hannoverske  Minister,  der  var  «domestique» 
hos  Enkedronningen,  havde  forsikret  ham,  at  hun  intet  hojere 
ønskede  end  denne  Forbindelse.  Om  Hannoveraneren  skriver  Brahe : 
han  gaar  paa  Gloder  og  sporger  mig  hver  Dag,  om  jeg  ikke  har 
faaet  Befaling  til  at  underskrive  det  danske  Ultimatum ,  for  at 
Underhandlingerne  om  Giftermaalet  kunne  begynde.  Hannoveraneren 
fortæller,  at  Enkedronningen  er  vred  paa  Griifenfeld,  fordi  han  gør 
saa  mange  Vanskeligheder  med  den  Traktats  Slutning,  og  at  han 
efter  hendes  Mening  helst  saa,  at  der  slet  ikke  blev  noget  af  den. 

Saa  snart  Brahe  havde  modtaget  Befalingen  om  at  forlange  Prin- 
sessens Haand,  henvendte  han  sig  overensstemmende  med  sin  For- 
skrift underhaanden  igennem  den  hannoverske  Sendemand  til 
Enkedronningen.  Hun  lod  ham  gennem  samme  Kilde  ^ide,  at 
han  skulde  faa  et  gunstigt  Svar,  men  han  maatte  jo  før  jo  hellere 
aabenbare  sit  Hverv  for  Griffenfeld,  da  alt  gik  igennem  Rigs- 
kanslerens Hænder.  Brahe  skrev  derfor  et  Brev  til  Griffenfeld, 
i  hvilket  han  meddelte  ham  sit  Hverv  og  opfordrede  ham  til  som 
Rigets  ypperste  Embedsmand  at  fremme  hans  Andragende  og  i 
denne  Anledning  tilstaa  ham  en  Samtale. 

Samtalen  fandt  Sted  d.  27  Maj.     Brahe  aabnede  den   med  at 
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fortælle  Eigskansleren,  at  Hs.  svenske  Majestæt  og  hans  Eigsraad 
havde  besluttet,  at  lade  Forhandlingerne  om  Forbundet  bero,  da 
de  ikke  kunde  modtage  Traktaten  i  den  Skikkelse,  som  den  forelaa 
fra  de  danske  Kommissærers  Side.  Han  kom  dernæst  frem  med, 
at  han  højtidelig  skulde  anmode  om  den  danske  Kongedatter 
Ulrikkas  Haand  til  sin  Konge,  og  bad  Griftenfeld,  om  han  i  denne 
Anledning  vilde  skaffe  ham  Foretræde  hos  Kong  Kristian  Y.  Det 
var  altsaa  den  af  Kansler  de  la  Gardie  til  Juel  og  Lindenow  i 
Slutningen  af  forrige  Aar  antydede  Mulighed  til  Ære  og  Fordel, 
som  Brahe  skulde  være  Overbringer  af.  Lindenow  havde  Ret,  da 
han  i  Slutningen  af  April  skrev  til  Griffenfeld:  »Det  var  at  ønske, 
at  deres  gode  Forslag  mere  havde  Danerkongens  Bedste  for  øje.» 
—  Brahe  erklærede,  at  han  med  Tryghed  lagde  denne  vigtige  Sag 
i  Griffenfelds  Hænder,  som  vilde  udføre  den  med  sin  vanlige  Klog- 
skab og  Sikkerhed,  saa  han  (Brahe)  kunde  være  sikker  paa  gunstigt 
Svar,  førend  han  overleverede  sit  Kreditiv.  Skulde  Sagen  støde 
paa  Vanskeligheder  og  den  danske  Konge  have  Betænkelighed  ved 
at  bortgive  sin  Søsters  Haand  til  Kong  Karl,  saa  tnvlede  Afsen- 
dingen ikke  om,  at  Greven  jo  vilde  lade  ham  det  vide,  for  at  han 
kunde  undgaa  at  aflevere  den  skriftlige  Begæring  og  derved  udsætte 
sin  Konge  for  en  Krænkelse.  Griffenfeld  svarede  i  de  alier  for- 
bindtligste Udtryk,  at  han  havde  haabet,  at  Traktaten  var  kommen 
i  Stand,  og  at  det  havde  været  ønskeligt,  om  Grev  Brahe  havde 
begyndt  med  denne  hjærtelige  Materie,  saa  havde  alt  læmpet  og 
føjet  sig  bedre.  Nu  frygtede  han  for,  »at  Frankrig  vilde  blive 
endnu  trægere,  end  det  alt  var.»  Grev  Brahe  indvendte  alvorlig, 
at  de  offentlige  Sager  havde  intet  at  bestille  med  Giftermaals- 
planen,  der  hverken  kunde  fremskynde  eller  forhale  dem.  Det  var 
jo  en  særskilt  Sag,  der  ej  maattc  blandes  ind  i  Politikken.  Grif- 
fenfeld, hos  hvem  endnu  ikke  ethvert  Haab  om  et  nordisk  For- 
bund var  bristet,  afbrød  ham  smilende,  at  han  havde  blot  frem- 
ført denne  Ytring  om  Frankrig,  for  at  Greven  skulde  skynde  paa 
Terlon.  For  øvrigt  lovede  han  paa  bedste  Maade  at  aflægge  Be- 
retning til  sin  Konge  om  Grevens  behagelige  Meddelelse  og  snarest 
muligt  selv  bringe  ham  Svar.  —  Brahe  maatte  omstændelig  for- 
tælle til  Enkedronningens  Kavaller,  Hr.  Bloch,  alt,  hvad  Griflenfeld 
havde  sagt;  hun  vilde  \iåe  noje  Besked  derom. 

1  et  i  denne  vigtige  Anledning  holdt  Gehejmeraadsraøde 
resolverede  Kongen,  at  Kigskansleren  skulde  svare  den  svenske 
Afsending  paa  hans  Andragende: 

»At,  saasom  den  svenske  Ambassadør  har  begæret  at  tale  med 
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mig,  Rigskansleren,  angaaende  et  Giftermaalsforslag  imellem  Prin- 
sesse Ulrikka  Eleonora  og  Kongen  af  Sverig,  jeg  da  skulde  gore 
ham  store  Forestillinger  om  min  Lyst  til  denne  Underhandlings 
Befordring,  og  at  jeg  nogenledes  havde  gjort  Hs.  M'  bekendt  med 
Sagen,  og  ikke  kunde  nægte,  at  Hs.  M*  havde  fundet  det  langt 
fordelagtigere  for  sin  Søster,  at  kun  fik  en  Konge,  end  at  hun 
gjorde  et  andet  Parti,  —  saa  forekom  det  dog  Hs.  W  noget  fremmed, 
at  Ambassadøren,  som  efter  saa  lang  Tid,  han  havde  været  her 
paa  Stedet,  ikke  havde  talt  med  ham  herom  forend  nu;  medens 
tvært  imod  han  udi  sin  Samtale  med  mig  for  nogen  Tid  siden  havde 
ladet  sig  forlyde  med,  at  han  vel  havde  en  saadan  Materie  for, 
men  fik  lade  den  bero,  indtil  Traktaterne  vare  sluttede,  —  han  nu 
pludselig  lod  Traktaterne,  i  det  Øjeblik  man  mente,  de  stode  paa 
Slutningen,  ganske  ligge  og  talte  kun  om  Giftermaalet ;  og  skulde 
derfor  mit,  Rigskanslerens,  uforgribelige  Raad  være,  at,  eftersom 
han  det  ikke  formelt  søgt  havde,  han  da  denne  Formalitet  om  en 
Ansøgning  lod  være,  indtil  Traktaterne  vare  sluttede. 

"Skulde  Ambassadøren  alligevel  trænge  paa  og  begære  formel 
Avdiens  herover,  og  forlange  sit  derover  bekomne  Kreditiv  at  over- 
levere til  Hs.  M*,  skal  ham  siges,  at  jeg  derover  Hs.  M*^  nærmere 
Villie,  Dag  og  Tid  og  Maade  hvorledes,  vilde  fornemme.« 

I  denne  Resolution  finde  vi  den  sidste  Paamindelse  om  at 
slutte  Forbundet,  medens  det  endnu  var  Tid.  Giftermaalets  frem- 
tidige Skæbne  var  jo  meget  uns,  dersom  der  atter  kom  Krig  paa. 
I  det  kongelige  Svar  finde  vi  en  Antydning  af,  at  Kongen  ikke 
længer  var  for  Partiet,  og  at  Griffenfeld  kom  til  at  vælge  imellem 
Kongen  og  hans  Moder,  og  at  han  hældede  til  sidstnævnte. 

Da  Griffenfeld  den  næste  Dag  meddelte  Brahe  den  kongelige 
Resolution,  opfattede  den  svenske  Afsending  tydelig,  at  der  just 
ikke  var  Længsel  hos  den  danske  Konge  efter  at  komme  i  Svoger- 
skab med  Kongen  af  Sverig,  inden  Traktaten  var  sluttet.  Han 
lod  sig  dog  ikke  mærke  med  den  Misfornøjelse,  han  følte,  takkede 
Griffenfeld,  fordi  han  havde  besørget  hans  Andragende  saa  vel,  og 
fastholdt  sin  Begæring  om  at  maatte  erholde  en  formel  Avdiens. 
Enkedronningen  havde  jo  tilsikret  ham  et  gunstigt  Svar.  Hvad 
Traktaten  vedkom,  saa  var  det  Forslag,  som  han  havde  leveret  til 
de  danske  Kommissærer,  Hans  svenske  M*^  Ultimatum.  Derud- 
over kunde  han  ikke  gaa,  men  det  var  han  rede  til  at  underskrive. 
Da  Hs.  danske  M*  ikke  fandt  det  stemmende  med  sine  Interesser, 
saa  stødte  dette  ikke  Kongen  af  Sverig,  der  var  den  danske  Konges 
uforanderlige  Ven.     Det  skulde  ikke  formørke  et  Venskab,  der  var 
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grundet  paa  ældre  Pagter*),  som  Kongen  af  Sverig  uryggelig 
vilde  holde,  og  han  var  fremdeles  rede  til  at  fuldbyrde  den  Trak- 
tat, der  nu  var  underhandlet  om  i  adskillige  Aar.  Altsammen 
Ytringer,  som  Griffenfeld  aldeles  ikke  fandt  det  Umagen  værd  at 
svare  paa.  Hans  forandrede  Væsen  og  paafaldende  Kulde  i  en  Sag, 
der  tidligere  havde  ligget  ham  saa  stærkt  paa  Hjærte,  gjorde  Brahe 
urolig;  men  han  ansaa  det  for  spildt  Møje  atter  at  minde  sin  Re- 
gering om  at  slutte  Traktaten,  saaledes  som  den  nu  var  affattet: 
det  danske  Ultimatum  efter  Overenskomst  imellem  ham  og  de 
danske  Kommissærer.  Han  mindede  dog  sin  Konge  om  Griffenfelds 
velvillige  Sindelag  imod  Sverig  og  mente,  at  det  var  nødvendigt,  at 
Kongen  hædrede  den  danske  Rigskansler  med  et  allernaadigst 
Kansellibrev  og  bad  om  Tilladelse  til  at  tilbyde  ham  noget  Kobber, 
som  han  kunde  tække  sit  nye  Hus  med,  for  at  stemme  ham  noget 
« lustigere ». 

I  en  højtidelig  Avdiens  den  10  Juni,  der  foregik  med  de  samme 
Ceremonier  som  dem,  vi  have  beskrevet  ved  Brahes  Ankomst  til 
København,  overrakte  han  sin  Konges  officielle  Frierbrev,  og,  da 
han  derefter  gik  over  til  at  tale  om  Traktaten,  svarede  Kong 
Kristian  ham  med  hans  egne  Ord,  »at  Giftermaalet  var  en  sær- 
skilt Sag,  som  ingenlunde  burde  blaiides  ind  i  de  polittiske  Af- 
færer. Han  vilde  holde  de  Forpligtelser,  han  havde  imod  sine 
Forbundne,  Generalstaterne,  Kejseren  og  den  spanske  Kronen.  Her- 
med var  Foretrædet  sluttet,  og  Sendemanden  rejste  til  Nykøbing 
paa  Falster,  hvorhen  Enkedronningen  havde  begivet  sig  med  sin 
Datter,  saa  snart  det  højtidelige  Foretræde,  i  hvilket  Brahe  havde 
anholdt  om  Prinsessens  Haand,  var  berammet. 

Paa  Nykøbing  Slot  var  Enkedronningen  den  fornemste  Dame: 
der  var  hun  den  regerende  Dronning,  for  hvem  alle  bøjede  sig 
dybt  ved  de  stedfindende  Højtideligheder.  Den  14  Juni  gav  Brahe 
paa  dette  Slot  Prinsesse  Ulrikka  Karl  XFs  Fæstens  -  Ring.  Hun 
betragtede  sig  fra  dette  øjeblik  som  Kongens  Hustru  og  afslog 
med  Bestemthed  alle  Forsøg  paa  at  hæve  Forbindelsen.  Hun  blev 
en  kærlig  Moder  for  sine  nye  Undersaatter,  til  hnlke  hun  gav  alt, 
hvad  hun  ejede  og  hvad  hendes  Mand  skænkede  hende.  Man  har 
i  Sverig  i  tohundrede  Aar  bevaret  Mindet  om  hende  som  en  sand 
Skytsengel. —  Brahe  lykønskede  sin  Konge.  Han  skriver:  « Deres  M*^ 
tilkommende  Dronning  er  skøn,  gudfrygtig  og  blid.     Hun  vil  føje 
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sig  efter  Deres  M'  i  alle  Maader.  Selv  de  mest  hadefulde  Men- 
nesker kalde  hende  en  Engel,  hvis  Mage  ikke  fandtes  paa  Jorden. » 
Hendes  Lod,  efter  at  hun  var  bleven  gift,  var  rig  paa  Ydmygelser 
og  Tilsidesættelser,  og  hun  kunde  fra  sin  Bryllupsdag  til  sin  Døds- 
dag med  Rette  sige:  at  leve  er  at  lide.  Hofmændene,  der  ellers 
havde  noget  at  udsætte  paa  alle,  fandt  hende  uden  Lyde.  Selv 
Overjægermester  Hahn  siger:  »Man  hører  kun  godt  om  Prinsesse 
Ulrikka«.  Hvor  omhyggelig  Enkedronningen  vaagede  over,  at  ingen, 
selv  af  Hoffets  fornemste  Herrer,  fik  Adgang  til  hendes  Døtre, 
derom  vidner  et  Brev  fra  Hahn  til  Griffenfeld.  Han  skriver  den 
26  Juni  1675:  »Enkedronningen  og  Prinsessen  ere  komne  til 
Kobenhavn.  Det  er  første  Gang,  jeg  har  talt  med  hende.  Hun  er 
livlig,  smuk  og  velvoksen.  Den  svenske  Ambassadør  (Brahe)  gør 
flittig  sin  Opvartning.  Han  er  allarmeret  over  de  ankomne  hol- 
landske Skibe." 

Brahes  Underhandlinger  havde  varet  fra  Januar  til  Juni  1675. 
Hans  Bestræbelser  vare  strandede  paa  de  samme  Hindringer,  som 
Juel  og  Lindenow  havde  modt  i  Stockholm:  den  svenske  Regerings 
Fastholden  ved  at  ville  blande  sig  i  de  gottorpske  Sager,  dens  Ulyst 
til  at  optage  den  dansk -norske  Stat  som  Ligemand  i  det  svensk- 
franske  Forbund  og  den  dumfie  Uvillie,  der  gærede  i  mange  svenske 
Rigsraader  imod  ethvert  Forbund  med  den  uindskrænkede  Konge 
af  Danmark.  Hverken  den  svenske  Konge  eller  hans  Rigsraad 
havde  nogen  klar  Opfattelse  af  Stillingens  Alvor,  og,  naar  vi  have 
set,  at  Brahe  gentagne  Gange  bad  sin  Regering  om  frie  Hænder 
for  at  undertegne  Forbundet  i  den  Skikkelse,  hvori  det  forelaa  fra 
de  danske  Kommissærer,  saa  var  det  mere  af  Eftergivenhed  imod 
sine  Omgivelser  end  af  egen  Overbevisning,  han  handlede  saa- 
ledes.  Endnu  i  Maj  sagde  Griffenfeld  til  den  franske  Afsending, 
at  han  ikke  kunde  forstaa,  hvorfor  Brahe  ikke  fik  Befaling  til  at 
underskrive  det  danske  Ultimatum,  der  var  formildet  saa  meget 
som  muligt,  og  i  hdlket  man  havde  rettet  sig  efter  Brahes  ønsker. 
Han  forsikrede,  at  Brahes  Langsomhed  og  hele  den  Maade,  Sverig 
bar  sig  ad  paa,  kastede  Kongen  imod  hans  -Ønske  over  i  Armene 
paa  Frankrigs  og  Sverigs  Fjender.  Uagtet  Brahe  i  sine  Skrivelser 
til  sin  Konge  indrømmede,  at  det  var  urigtigt  af  Sverig  at  ved- 
bUve  at  pine  Kongen  af  Danmark  med  Hertugen  af  Gottorp  og 
den  oldenburgske  Arvesag,  saa  udelod  han  sig  i  stik  modsat  Ret- 
ning til  Terlon  og  forsikrede  ham,  at  Sverig  hellere  vilde  afstaa 
hele  Provinser  end  frafalde  de  Punkter  i  sine  Traktater  med  Got- 
torp ,   der  vare  til  Danmarks  Skade.     Griffenfeld  spurgte   Terlon, 
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om  det  maaske  var  Skaane,  Sverig  hellere  Ailde  afstaa.  Han  saa 
nok,  at  baade  Frankrig  og  Sverig  vilde  afspise  hans  Konge  med 
Komplimenter. 

Havde  Sendefærden  været  betroet  til  den  for  et  nordisk  For- 
bund saa  velstemte  Gyllenstjerna  isteden  for  til  den  lunknere 
Brahe,  saa  havde  Sendemanden  vistnok  forstaaet  at  formaa  sin 
Konge  til  at  give  ham  friere  Hænder  til  Forbundets  Slutning. 
Men,  saa  snart  Underhandlingerne  om  Ægteskabet  havde  taget  en 
lykkelig  Vending,  var  Brahe  glad  ved  Udsigterne  til  at  komme 
hjem,  og  lod  saa  Underhandlingerne  om  Forbundet  sejle  sin  egen 
Sø.  Det  havde  ikke  bristet  ham  paa  Understøttelse.  Den  franske, 
engelske  og  flere  tyske  Afsendinger  arbejdede  utrættelig  for  ham. 
Griffenfeld  havde  intet  højere  -Ønske  end  at  se  Underhandlingerne 
om  et  nordisk  Forbund  kronede  med  et  lykkeligt  Udfald.  Mis- 
lykkedes de,  saa  var  hans  Stilling  rystet.  Enkedronningen  og 
hendes  Parti  traadte  aabent  i  Skrankerne  for  det  Forbund,  der 
attraaedes,  medens  de  for  Brandenburg  og  Holland  gunstig  stemte 
Hofmænd  og  Generaler,  ifølge  disse  Magters  Opførsel  1660,  ikke 
vovede  at  staa  paa,  at  man  for  deres  Skyld  skulde  begynde  en 
farlig  Krig,  naar  ikke  eget  Vel  og  Nødvendigheden  krævede  det. 
Det  forstod  Kurfyrsten;  han  frygtede,  at  Danmark  skulde  erklære 
Krig  og  slutte  Fred,  ligesom  han  gjorde,  uden  at  tage  Hensyn 
til  sine  Allierede.  Da  han  i  April  erfarede,  at  Danskerne  havde 
overrakt  Brahe  et  Ultimatum,  blev  han  forskrækket  og  vilde 
ikke  fæste  Lid  til,  at  Griffenfeld  havde  trøstet  hans  Afsendinger 
med,  at  det  blot  var  forfattet  til  den  svenske  Sendemands  Under- 
holdning. Han  vidste,  at,  naar  det  blev  antaget  af  den  svenske 
Regering,  kunde  han  skyde  en  hvid  Pind  efter  dansk  Hjælp.  Han 
bad  sine  Afsendinger  om,  for  det  Tilfælde,  at  Sverig  sluttede  For- 
bundet, efter  bedste  Evne  at  forhale  Udforeisen  og  den  danske 
Ratifikation,  for  at  han  kunde  faa  Tid  til  at  trække  sig  ud  af 
Krigen. 

Underhandlingerne  om  et  nordisk  Forbund  bristede  altsaa, 
fordi  Sverig  ikke  kunde  formaa  Danmark  til  at  føje  sig  i  de  hol- 
stein- gottorpske  Fordringer,  og  fordi  der  i  nær  Samklang  hermed 
laa  et  andet  Sporgsmaal,  der  havde  stor  Betydning  for  Sverig. 
Dette  Rige  havde  stor  Magt  og  Indflydelse  i  Tyskland.  Den  danske 
Konge  stræbte  med  ikke  ringe  Held  efter  at  indtage  en  lignende 
Stilling,  og  det  gav  Anledning  til  Rivninger.  Dot  var  disse  tyske 
Lyster  paa  begge  Sider,  der  gjorde  on  TilnaM'inelse  saa  vanskelig, 
at  man  endte  med  at  foretrække  en  Krig,    fremfor   at  Modparten 
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skulde  naa  sit  Maal.  At  dette  ikke  traadte  tydeligere  frem  i 
Underhandlingernes  Gang,  var  Griffenfelds  Fortjeneste;  med  stort 
Skarpsind,  Udholdenhed  og  nordisk  Fædrelandssind  begrænsede  han 
de  Artikler,  om  h^ilke  Underhandlingerne  drejede  sig  og  søgte 
baade  i  Stockholm  og  senere  i  København  for  saa  vidt  det  stod 
til  ham  at  holde  de  Punkter,  der  kunde  give  Anledning  til  Kiv-' 
ning  som  Toldsagen,  Kigsvaabnet  og  den  oldenburgske  Arv,  udenfor 
Forhandlingerne  om  et  nordisk  Forbund.  —  En  Anstødssten  for 
Underhandlingernes  lykkelige  Fremgang  var  vel  ogsaa  Ønsket 
og  Haabet  fra  dansk  Side  om  at  tilbagevinde  Provinserne  østen 
for  Sundet. 

Da  Svenskerne  afljrøde  Underhandlingerne  i  Stockholm  i  Slut- 
ningen af  1674  og  kort  efter  foretoge  Indfaldet  i  Brandenburg, 
vaagnede  Kristian  V's  Lyst  efter  at  drage  Sværdet  imod  Sverig. 
Griffenfelds  Stilling  blev  nu  med  hver  Dag  vanskeligere.  Det  imod 
Sverig  fjendtlige  Parti  ved  det  danske  Hof  søgte  at  berøve  ham 
Kongens  Tillid,  og  han  maatte  tilsidst,  for  at  bevare  sin  Magt  over 
Monarken,  føje  ham  i  hans  krigerske  Lyster.  Det  gamle  Had  til 
Sverig  var  atter  blusset  op  hos  Kongen,  og  det  næredes  af  de 
brandenburgske  Sendemænd  og  af  mange  af  hans  tyske  Hofmænd. 
Det  lykkedes  dog  Griffenfeld  at  overbevise  Kongen  om,  at  han 
maatte  bie  med  at  drage  Sværdet,  indtil  han  var  fuldtrustet  og 
sikker  paa  sine  Forbundsfællers  Bistand,  hvis  han  vilde  gøre  sig 
Haab  om  at  besejre  Sverig. 

Men  Krigen  var  uundgaaelig. 


Breve  og  Aktstykker. 


23  Breve  fra  Kristian  V  til  Grijfenfeld  samt  nogle  Breve  fra  Enke- 
dronningen, hendes  Moder,  og  Griffenfeld,  afskrevne  efter  de  originale, 
som  findes  i  Fru  Christiansens,  født  Schumachers,  Eje.  Paa  Omslaget 
har  Kongen  paa  de  fleste  Breve  skrevet  „GreiffenfeW'' ,  og  de  ere  for- 
seglede med  Kongens  Haandsignet:  Septer  og  Sværd  i  Kors  over  Dane- 
brogskorset,  og  i  dettes  flre  Grene  de  3  Kroner  og  Rigsæblet. 


Omenschiunt  Gilldenlew  wel  siger  Jer  wordan  alting  er  aff  gaaeu 
met  Hertugen  aff  Gottorf  i  E.  Dronningens  Haffue  saa  kan  Jeg  dog  icke 
lade  att  schriffe  disse  Linier,  att  alting  effter  stor  combat  er  wel  affgaaen, 
han  gaff  sin  han  paa,  att  han  wilde  lade  mig  altsamen  med  butya- 
dingerland  offuer,  fore  de  150000  rdl.  och  om  resten  schulde  widere 
tracteris,  non  har  min  Drøm  faat  ende  saa  wit,  kunde  Avir  drømme  noget 
got  med  Pløn  Ennou  da  war  dett  wel,  i  kommer  nock  en  gane  her  op 
i  aften,  heller  i  kan  schriffe  mig  Jcre  tanker  til. 

(10  Martij  1671.) 

2. 

Guldelew  har  allerede  talt  med  Hertugen  aff  Pløn  her  oppe,  och 
har  Hertugen  allerede  lat  sig  ud  imod  ham  ungeffer  paa  20000  rdl. 
(att  giffue  som  han  wilde  were  god  for)  mens  han  haffdc  ingen  commis- 
sion  aff  hans  h.  fader  der  om,  och  mente  dog  han  kunde  noch  giøre 
dett,  Guldelew  formener  han  giffuer  wel  mere  til  ennou,  Hertugen  aff 
Gottorf  gleder  sig  nou  selwer  att  han  er  kommen  ud  aff  dette  wessen 
och  er  blewen  accort  med  mig,  for  de  150000  for  alt.  Jer  breff  har 
Jeg  strax  brent. 

(10  Martij  107 1.) 


J  afftis  war  Jeg  ude  med  Hertugen  aff  Gottorp  i  E.  Dronningensz 
haffue,  huor  han  effter  stor  irresolution  dog  motte  giffue  osz  rett,  att 
han  burde  at  cedere  min  broders  linie  an  fein  den  regerende  Mandlige 
linie  aff  wor  husz,  mensz  han  wilde  endnu  tallc  først  med  sin  broder,  wie 
sagde  han  fick  endelig  schloutte  først  her  med  oss,  och  fich  endelig 
bliwe  her  saa  lenge,  och  om  han  Endelig  wilde  daa  kunde  han  cxcimere 
sin  broders  retmessige  Jura,   hvilket    han   vilde   tage    i  betenkkning  til 


4  Breve  og  Aktstykker. 

i  dag,  loffueude  at  bliwe,  til  alting  war  Ent  her,  och  att  han  wilde 
befifaUe  sine  at  møde  med  Jer  tilsammen  i  Dag.  Guldenlew  schal  noch 
best  sige  Jer  altsammen  huordant  alting  er  til  gaaen.  I  kommer  noch 
her  op  i  mod  10  der  som  i  for  ickke  att  bestilde  med  de  Gottorfer.  Jeg 
hobis  dett  faar  wel  en  god  ende  engang  dette  wessen. 

(13  Martij  1671.) 
4. 

Jeg  fornemmer  noch  aff  Jer  breff,  att  den  urene  and  er  icke  ennou 
af  rabinerne,  war  dog  wel  att  den  gamle  Adam  engang  for  alle  ocgsaa 
Avilde  fare  aff  dem.  Om  Jeg  icke  drager  ud  i  morgen.  Da  will  Jeg 
lade  Eder  wide  dett,  saa  kan  wie  talle  om  wor  dependentier  til  Sal- 
vingens fuldbringelse.  Dett  er  och  hel  wel  som  J  melder  om  Terlon; 
her  hos  sendis  en  siinderlig  invention  aff  en  supplic^)  huilken  er  kommen 
mig  i  hender  hued  ey  aff  huem  den  er  offuerbragt,  och  er  funden  i 
winduwet  her  oppe  i  gemacket,  Maneren  er  hel  gallan,  Mens  man  winder 
ey  meget  med  schligt  Gallanterier.  (18  April  1671.) 


Jeg  har  sonderet  min  Dronning  paa  ny,  och  er  hund  wed  dett 
samme  Mundhel  (som  Jeg  før  har  saagt)  en  non,  Dog  stellendis  alting 
i  min  direction  forhaabendis  att  Jeg  inted  der  ud  i  gjorde,  som  kunde 
were  hinder  til  prejudiz  heller  til  schat.  Jeg  suaarede  altsammen  wel 
mens  bleff  dog  wed  att  hun  wilde  dog  communicere  med  mig  tillige, 
huor  paa  hun  suarede  dett  kun  ey  were,  saa  lod  Jeg  dett  denne  gang 
bliwe  denved  och  talte  ey  mere  der  om,  J  kan  nou  tenke  Jer  lit  mere 
om,  och  om  i  kunde  finde  andere  exempeler  om  Dronninger  som  ey  er 
blewen  salvet,  for  att  giffue  hinder  en  liden  satisfaction  och  contentement 
efftersom  dett  siinis  dett  ey  wil  gaa  an  med  hinder,  och  om  det  kan 
hielpe  att  der  bleff  satt  naaget  om  Dronninger  hereffter  i  Salvingins 
instrux.  Wie  talis  wel  i  morgen,  saa  kan  Jeg  bedre  sige  Jer  alting 
muntlig.  Gud  were  loffet  E.  Dronningen  er  reist  i  Dag  til  hirtzhollm 
saa  haar  Jeg  ey  behoff  at  høre,  Was  hør  Ich  noun. 

(29  April  1671.) 
6. 

Min  Dronning  er  nou  hel  wel  tilfridsz  mett  alting  paa  den  siste 
maade  i  iustruxcen,  effter  som  hun  wil  Parere  lit,  Mensz  begerer  att 
der  motte  ennou  settisz  mere  utiideliger,  paa  dett  andere  som  war  taabelige 
kunde  dett  och  forstaa,  och  sette  att  dett  war  indiferent  effter  som  some 
Dron.  ware  blewen  salvet  och  some  ey,  enfein  hun  war  hel  wel  tilfrids, 
mens  att  dett  ikkun  maatte  lit  mere  exprimeris.  her  hos  sender  den 
translaterede  instrux  igen,  och  Naaget  som  de  aff  Krigs  Collegio  haffuer 
ind  giffued  rett  nou  kommer  de  nock  op  med  post  brevene,  da  bliwer 
de  ordere  til  S'.  Fr.  Alefelt  och  expederet. 
^  (16  May  1671.) 

')  Et  Bønskrift  fra  Fru  Ulfeldts  Døttre  i  Form  af  et  Bindebrev  skrevet  paa 
et  Ivseblaat  Silkebaand. 


Konsrens  Breve  til  Griffenfeld. 


lier  hos  sender  Jeg  brevet  til  heidelber,  effter  hos  følgende  Copiees 
Datumet,  J  kan  en  widere  talle  med  Eigens  Marschalck  derom,  och  naa 
dett  breff  schal  bort.  extracten  aff  Øresundet  war  ey  hos  Eders  breff. 
Churprintzen  kommer  ey  med  paa  reviien  i  morgen  och  bliwer  ennou 
en  paar  Dage  lengere  hos  os,  och  kan  dett  dog  wel  were  att  hannem 
som  for  Orderen  foren  de  andere  bliwer  giort  til  Eidere.  Jeg  hobis 
dett  schal  med  Guds  hielp  nock  bliwe  gott  en  gan  med  dett  Oldenburg 
Dont  paa  en  heller  anden  Maade.  Greff  F.  Alefelt  statholder,  kommer 
wist  denne  aiften  til  bys.  De  breife  for  att  lade  bede  for  Dronningen 
schulde  nou  imod  Siindag  well  gaa  ud.  Der  schulde  wel  et  breff  til 
Landgreffinden  for  att  invitere  hinder  herhid,  for  Dro.  haffuer  begeret 
dett.  hun  haffuer  och  wel  talet  om  rangen  for  hendes  Moder  med  mine 
siistere,  Mens  Jeg  ser  ey  der  er  naaget  wed  at  giore. 

(4  Juli  1671.) 

8. 

et  breff  til  Gottorf  for  att  føre  ham  til  reson,  ^^  promese  den  Kilkroch 
schal  haffue,  och  saa  att  formere  den  present  som  min  Siister  schal 
haffue. 

om  dett  kunde  were  att  der  war  en  antre  vue  i  mellem  mig  och  her- 
tugen aS  Liin.  och  Os.  til  Gliickstad;  Jeg  kunde  begiinde  offur  fra  J Udland 
och  ner  igennem  landett  til  Gliickst.  att  bese  festningen  och  milicen  til 
sammen.  Maaske  hertugen  aff  Gottorf  kunde  betenke  sig,  och  komme 
til  mig,  da  fick  han  wel  att  giøre  alting  til  en  ende. 

Dett  war  och  wel  gott  at  Giildenleiv  kom  ickun  hen  til  hertugerne 
L.  Osn.  for  paa  den  maade  at  gaa  med  min  siister,  siden  att  hun  wil 
drage  til  briinden  och  saa  att  han  will  bese  sitt  gods  paa  hjem  weien, 
Under  det  schin  kunde  han  giøre  tractaterne  ferdige,  i  dett  Minste  att 
sondere  dem  och  att  Habe^)  giorde  dett  siden  ferdig;  och  som  Jeg  ingen 
sunderlig  reson  hørte  i  Dag,  da  siinis  mig  dett  dog  wel  kunde  ske  att 
tage  possesion,  som  jeg  før  har  opsatt. 

Mes  pur  dire  tutt,  saa  ser  Jeg  dog  ingen  anden  Midel  en  att  tage 
possesion  dett  kommer  dog  en  gang  dertil;  Och  dersom  wie  schal  komme 
op  engan,  saa  faa  vi  vogo  dett  derpaa  engan  ti  Dannemark  kommer  aldrig 
rett  oppe  uden  wed  Guds  hielp.  och  Krig,  derfor  i  huor  suage  wie  ere 
for  wie  at  giøre  wor  heste  en  tute  nos  afferes  och  icke  sømme  for  lenge. 

Jeg  har  satt  dette  litt  i  en  hast  op  som  itt  memoral  for  mig.  Jeg  wed 
nu  ey  om  i  kan  samble  min  mening  for  Jeg  baade  har  satt  dett  naaget 
confus  och  ilde  schrewen,  saa  haffuer  Jeg  dog  icke  kund  lade,  dette 
att  tilsende  Eder. 

(25  Juli/  1071.) 

9. 

Eders  breff  har  Jeg  bekommed  som  er  hel  wel.  Pengene  er  ey 
udgiffuen  til  Directeurene  aff  Companiet,  och  schal  dett  ey  heller 
udgiffuis.     De    andere   breffue   til   ('hur    før.  och  ('hur  Priu.  och  Chur. 


')  Håbe  —  Habæus. 


6  Breve  og  Aktstykker. 

førstinden  Avil  Jeg  giøre  ferdig  om  Gud  Avil  i  Morgen  Ellers  war  Jeg 
ud  hos  Enke  Dronningen  i  afften,  huilken  stod  i  betenkning  om  hun 
w'il  reisse  med  min  siister  Wilhelmina  til  Altona,  som  Jeg  tror  hun 
uoch  giør,  och  da  korner  att  passere  Gottorf,  stinis  mig  ey  att  were 
tienlig  for  osz.  war  wel  hest  att  man  kunde  mage  dett  enten  wed  en  eller 
anden  (som  Eigens  Marschal)  til  att  forhiudere  den  Eeise.  Ellers  sender 
ogsaa  en  ny  portert  ^)  for  att  sende  til  Engelan,  som  min  Dronning  har 
fliid  mig,  Jeg  sagde  hun  kand  schuare  dem  som  hinder  schreff  att  wie 
ey  Avar  saa  hel  gode  wenner  ennu  med  Engelschen,  och  derfor  ey  kunde 
proponere  saadaut  Ennu,  intil  wie  forstod  os  hedere. 

(14  Aug.  1671.) 
10. 

Dett  war  ey  affweyen  der  som  I  och  Ckddenlew  tenkte  lit  paa 
hertugen  aff  Piens  Dont,  och  den  alliance  han  taller  om  intil  Jeg  kom 
hiem  i  Morgen  effter  Middag  i  mod  4  eller  5  da  war  dett  mig  kier 
om  i  kom  her  oppe.  hertuen  aff  Pløn  har  och  talt  med  mig  huad  mig 
siintis,  om  der  knnde  sette  en  Mariaje  i  mellem  Curprintzen  aff  branden- 
borg  och  min  yngst  Siister,  Jeg  suarede  ham  att  Jeg  ey  haffde  tenkett 
der  paa  før  Jeg  kunde  ey  wide  dett.  Min  Dronning  tog  dett  om  liff- 
gedinget  til  sig  att  bese.    a  dieu. 

(18  Aug.  1671.) 
11. 

Jer  breff  og  dett  hos  følgende  haffter  Jeg  wel  bekommet  og  er 
dett  hel  wel.  Efter  som  E.  Dronningen  war  temmeligen  apesseret  for 
den  affere  heller  lumperer^)  der  war  i  afftis  da  haffuer  hun  dog  fliid  mig 
dette  hosfølgende,  som  i  dog  allerede  haffuer  seet  tilføm,  Jeg  skal  ogsaa 
noch  uock  widere  sige  Jer  mine  tanker  der  om  i  Morgen  naar  I  kommer 
her  oppe  imod  9  for  siden  reisser  Jeg  lit  ud;  Jeg  tror  wie  for  att  rette 
oss  efter  den  giorte  Kongelow,  de  andere  maa  rette  dem  effter  den 
Siiverenitet  aff  Franckrig,  huor  paa  hun  mest  trøster  sig,  Mig  siinis  att 
dett  er  hedere  att  Jeg  taller  med  Jer  derom  en  att  schriffe  ilde. 

(17    Octbr.  1671.) 
12. 

herhos   følger  dett  breff  til  Peikum   underskrewen  I  haffuer   rett   nock, 

og  gider  Jeg  ey  gierne  haff  med  schlige  Salpaderier^)  att  giøre.    Kunde 

Man  bewisse  >S'.  Gref  Faslerg  naagcn  seer  Ere,  saa  Jeg  dett  gierne  paa 

en   anden  Maade.     Jeg   war   ude   hos   E.  Dronningen,    hun    plager   mig 

forferdelig  for  hindis  og   min  Siisters    resterende   penge,    og   om   ingen 

anden  raad  er  wilde  hun  haffue    dem   aff   mit  Gammer,  Jeg   suarte  att 

der  war  intet  meget  i  forraad,  og   ieg   haffde  hel  hoben  udgiffter,  som 

sant  nock  er,  Bielke  schal  nu  haffue  7000  R".  paa  ny  og  andere  mere 

udgiffter,  og  der  kommer  intet  igjen  aff  dett  som  allerede  er  ud  lagt  der 

resterer  en  nu  paa  de  90000  rd  74000  R'^^''.  og  ellers  foruden  20000  Rdl. 

som  ere  udlagte,    a  dieu. 

(26  November  1671.) 

^)  Portræt.        ')  Æsler,  Æselsstreger.        ')  Snavs  (Saloperie). 


Kongens  Breve  til  Griffeufekl. 


13. 


Man  kan  endeligen  wel  see  att  dett  G-amle  wendsckab  i  Mellem 
Suerrig  og  Franckrig,  bliver  nu  mer  fornyet,  builkett  Jeg  wil  hobis 
dett  schal  tiene  Engan  til  wor  beste,  og  att  wie  kan  komme  til  att 
tage  de  Messiirer  som  os  dog  er  naturligst  og  avantajeus.  her  bos 
følger  Terlons  breff  igen,  og  dett  Uuderscbreffuene  Projet  og  tratat  aflf 
hertugen  af  Gottorff.  (30  Martij  1672.) 

14. 

her  hos  følger  naagele  supplicer,  som  Jeg  glemte  i  dag  att  fly  Jer,  og 
scbriwer  her  hos  it  wersz  som  er  naagett  høytt  sagt,  som  kongen  aff 
Franckrig  lader  sette  omkring  Luveren,  huilken  en  scbotte  schal  haffue 
giort,  og  hafluer  fod  der  for  1000  pistol.  J  maa  kanscke  wel  haffue 
sett  den  til  føren: 

Non  orhis  gentem,  non  urhem  gens  hobet  ulla 

Urhsve  domum  Dominum  nec  Domus  ulla  parem 
Herpaa,  svarte  jeg  Hans  may.  udj  een  Hast: 

Åfagna  domus,  urbs  major;  an  his  Ludovice  superhis f 

Una  domum  et  Domimum  sæpe  i^uina  tulit  ^J. 

(6  April  1672.) 

15. 

Eett  nu  kommer  Jeg  først  hiem  med  Greff  Ajiton,  huilken  Jeg 
spurde  alt  under  weisz,  om  han  haffde  nu  betenckt  sig  paa  dett  som 
jeg  hannem  haffde  saagt;  han  sagde  wel  att  haffue  tenckt  der  paa 
mens  hun  var  saa  meget  ung  ennu,  tilmed  kunde  han  ey  wide  om  han 
Jcke  sielwer  wilde  gifftis,  og  tilmed  kunde  han  icke  giffue  penge  forud, 
som  ham  Gul.  maascke  kunde  were  tient  med.  Jeg  suaart  huad  der 
angick  hindis  allder,  da  wilde  Jeg  nock  mage  dett  saa  att  Gu.  schulde 
bie  en  tidlang,  og  huad  ham  angick  kunde  han  wel  tenke,  ad  der  war 
ingen  saa  Gal  som  wilde  forbyde  ham  (nemlig  Gr.  A7iton)  att  Giffte 
sig,  i  det  Offrige,  pengene  angaaende,  der  kom  die  nock  siehver  tilrette 
om  siden,  og  sagde  Jeg  schulde  ickun  forsikere  mig  paa  sin  side,  da 
wilde  Jeg  nock  mage  dett  paa  den  anden  side,  og  icke  lade  mig  merke 
att  Jeg  war  forsickerett  aff  ham.  Endelig  tackede  han  mig  suaart  og 
sagde  Jaa  og  att  ingen  schulde  were  ham  kierere  en  Giddenlew,  bad 
mig  og  Jeg  maatt  dog  icke  talle  til  Naagen  der  om  og  att  minagere 
hans  person  derudi,  og  stilte  altin  i  min  wille,  enfin  min  Maquerellaje^) 
er  kommen  saa  wit  att  Greff  Anton  er  saa  wit  fast  deran  og  altin  wel 
for  Guldenlew.     J  Morgen  wil  Jeg  widere  sig  Eder  alle  Omstender. 

a  dieu. 
(2  Novemh.  1672.) 

' )  Verden  har  ej  noget  Folk,  intet  Folk  nogen  By,  eller  en  By  et  Hus,  eller 
et  Hus  en  Herre,  som  kan  maale  sig  med  denne. 

Huset  er  stort,  Byen  større;  mon  du  hovmoder  dig  af  disse,  Ludvig? 
Samme  Undergang  har  ofte  tilintetgjort  baade  Hus  og  Herre. 

*)  Sammenkoblon. 


Breve  og  Aktstykker. 


16. 


Jeg  sender  tilbage  igen  Eders  breif  til  Guldenlew,  som  er  saa 
Megett  -well  og  kan  icke  forbederis,  ]SIuntewessenet  belaugende  haffuer 
Jeg  i  afften  altt  commissioner  der  om  til  Eeduer  og  Timphe  undersckrewen, 
Jeg  spurde  dem  om  Habem,  da  sagde  E.  Marschalck,  att  han  baffde 
med  den  Conferentze  til  brunswig  at  bestilde  och  dett  er  mig  kier  att 
bielke  er  i  god  humor,  wie  ere  kommen  naaget  silde  i  afften  fra  bors 
der  forre  bekommer  J  dette  naaget  silde,    a  dieu. 

(11  Februar  1673.) 

17. 

Dett  er  Mig  hel  ukier  att  fornemme  att  den  slemme  Gest  er  kommen 
til  Eder  Igen,  Jeg  Ynscker  og  Avil  haabis  att  dett  bliwer  snaart  Gott 
igen  baade  med  Eders  Øje  og  Catharren.  Guldenleics  breff  følger  her 
hos,  han  raporterer  sig  paa  hans  relation  og  sentimant  (som  J  uden 
tuiwel  haffuer  bekommed)  Mig  Sjnis  att  han  ick  holder  for  raadelig  att 
holde  op  (Eller  bryde)  tractateme  om  Oldenburg  H  Vind  war  her  osse, 
mens  war  borte  fiar  Jeg  fick  Eders  breff,  dersom  Jeg  seer  ham  da  wil 
Jeg  nock  sige  ham  dett,  belaugende  En.  Dronning  og  till  offuei-flod  uvisse 
ham  til  Eder,  Jeg  haar  dog  alt  igaar  talt  sielff  med  En.  Dronning  paa  den 
Maade  J  schreff  i  gaar  til  mig,  og  gaff  E.  Dronni.  sig  wel  til  frids  paa  den 
Maade.  Woris  brandeuburger  wed  man  fast  icke  huad  man  schal  dømme 
om,  naar  man  considererer  den  avis  de  haffuer  giffued  araeron,  og  alle 
deris  Comportemeuter.  Jeg  wilde  wel  wide  aff  huad  dato  Guldenl.  breff 
er  til  Eder. 

(22   Februar ii  1673.) 

18. 

Jeg  sender  Eder  breffued  til  Guldenlew  til  bage  igen,  som  ick  kan 
forbederis  og  er  saa  Meget  wel.  J  Morgen  naar  J  kommer  her  op,  for 
Jeg  at  sige  Eder  en  artig  Finesse  som  Jeg  observerte  i  dag  wed  floden. 

(1  Marts  1673.) 

19. 

Yon  Osten  war  hosz  Mig  igaar  Efftennedag  og  leverte  mig  dette 
hos  følgende  hånd  breff  og  giorde  kortelig  relation  om  hansz  forrettning 
der  hos,  bad  mig  att  den  ene  post  hertugens  tractater  belangende  matte 
Cecreteris  huorom  hert.  og  i  hans  sckriwelse  melder,  han  kommer  wel 
sielff  til  Eder  og  giwer  widere  raport  om  alting.  Listen  aff  hertugens 
Militie  fick  Jeg  og,  huilken  Jeg  wil  lit  gemme  hos  Mig.    adieu. 

(27  Juli  1673.) 

20. 

Schatt  Mesteren  er  sjg,  mens  han  kommer  dog  her  op  i  Morgen 
tillig  saa  sckal  Jeg  sige  ham  dett.  Jeg  sagde  til  bielke  huad  i  disse 
Dage  var  sckede,  saa  brummede  han  lit  hos  sig  sielff.  Mens  saa  gaff 
Jeg  ham  de  Orden  En  til  hans  Broder  og  en  til  hans  Suoger,  der  med 
bleff  hånd  glad  isren,    og  war  hel  wel   tilfrids.     Mens    hans   rang  wiste 
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han  icke  at  finde  sig  udi,  Jeg  wilde  ey  lieller  sige  ham  widere  om 
j^aagett.  Bielke  han  finder  sig  nock,  og  iforbliwer  dett  Avett  wor  afftalle. 
I  korner  Nock  Mod  Medag  her  opp  saa  for  wie  wel  tid  til  att  talle  om 
att  schilligt  Dont.    adieu.  (26  Novemb.   1673.) 

26  Novemhr.  1673  om  afftenen  effter  i  samme  Dag  Hånds  May 
Haffde  giort  mig  til  Eigskantzeler  og  giffuet  mig  sin  eygen  Eidderorden 
Elephanten  som  Haud  kaste  mig  sielff  om  Halsen.  Gud  giffve  sin  lycke 
og  Velsignelse  Hertil. 

(De  fire  ovenstaaende  Linier  ere  tilføjede  med  Griffenfelds  Haand.) 

21. 

Jeg  haffuer  talt  med  min  broder,  og  kan  han  for  sin  samwittigheds 
sckill  icke  resolvere  sig  att  schanjere  sin  religion  megett  mindere  at 
renuncere  den,  tackede  Mig  for  Min  gode  intention  for  ham  og  att  han 
gierne  ynsckede  att  kunde  bewisse  sin  tieneste  mig  og  disse  riger,  sagde 
derhos  om  dett  kunde  were  mugeligt  att  de  ham  for  sin  egen  person 
udi  sitt  Cammer  alleue  willde  lade  ham  frihed  i  sin  religion,  wilde  han 
gierne  paatage  sig  alden  besuering  og  umag  der  kunde  findis  wed  den 
Krone.  Jeg  sagde  att  dett  war  Mig  ker,  at  Jeg  wiste  min  broders 
intention  Jeg  wilde  dereffter  og  resolvere  Mig,  og  lade  Min  broder 
siden  altin  widere  Communicere.  her  hos  følger  og  Naagele  Memorialler 
aff  schattkammerett.    adieu.  (18  Martij  1674.) 

22. 

Dett  er  altsammen  saa  lodis  wel  som  J  schriwer  og  haffuer  Jeg 
nock  J  den  relation  som  J  Mig  haffuer  schrewed,  dett  Concept  til  her- 
tugen er  megett  wel  saa,  der  burde  og  wel  were  en  til  Min  Syster,  til 
I  Morgen  Klocken  7  sckal  breffuene  bliwe  ferdig  naar  Jeg  for  Conceptet 
udi  god  tid.  Feltherren  haffuer  Jeg  icke  kunt  bringe  paa  Discurs  om 
de  franscke  regement  støcke.  J^g  tror  dett  haffuer  ingen  hast.  Man 
kan  først  rett  beteuke  sig,  om  J  wilde  erkyne  Eder  Naaget  der  om,  og 
lade  Mig  Eders  Mening  wide  da  sckal  det  were  mig  kier.  J  Morgen 
drager  wie  tilfelds,  haffuer  I  lyst  att  se  armeen  da  er  dett  tid  til  i 
morgen  Klocken  10  eller  11  huilket  er  den  første  Gang. 

{Colding  24  Maji  1674.) 

23. 

her  hos  følger  Kisten  som  Jeg  wiste  Jer  i  dag,  Jeg  haffuer  lagt  en 
bog  der  udi  som  er  Naagelc  dischiffrede  breft'ue  udi  Krigens  tid,  saa 
og  om  Corfit  Ulfeld.  (1  December  1674.) 


Brev  fra   Fjiikedronning  Sofia  Amalie  til  Kongen. 

Nykopiiig  d.   14  Octbr.  1(570. 
Meines    hochliben  Sohns  Briefchen   von   10  October  wie    angenehm 
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mir  solches  auch  gewesen  so  ungerne  håbe  auch  darauz  Yernohmen,  dasz 
die  tåglicLe  einfallende  affaires  die  langst  erwtinschte  visite  Meines 
liben  Sohn  verhindert  hahen  worauf  mich  doch  Mein  Sohn  pr'mce  George 
in  gleichen  von  der  Osteri  bei  ihrer  anhero  Kunft  noch  neuerlich  ver- 
trostet  in  fast  gewisse  Hoffnung  machen  wollen  welche  ich  auch  noch 
nicht  gansz  fallen  lasse.  Doch  sag  in  mittelst  Meinen  Sohn  geziemenden 
Dank  svegen  der  an  Holger  Windt  gegebnen  Befehhge  betreffende  meiue 
noch  restirende  Gelder,  darnach  ich  sehr  verlange  darnegst  Meinner 
Tochter  W  E  ausssteuer  sachen  wormit  man  keiue  Zeit  mehr  verliren 
musz  Undt  der  Meine  recommendation  fur  Eahtlaven;  allein  Mein  liber 
Sohn  hat  vergeszen  mir  auf  die  tibrigen  zwei  Puncten  zu  antworten, 
danon  der  erste  meines  behaltens  die  armen  Leutte  hir  in  den  beiden 
Låndern  anginge,  ob  sie  wohl  nicht  ganz  dennoch  mit  etwas  konteu 
verschonnt  werden,  weil  sie  tiberaus  grosse  Miswachs  wegen  die  trochenen 
Zeit  gehabt.  Und  von  Erbszen  gantz  nichts  bekommen  haben  sollen  sie 
mir  gersten  dafiir  geben,  so  Avurde  es  ihnen  gautz  unertraglich  fallen  es 
geschehe  Ihnen  auch  ohne  dasfiir  den  anden  in  Selandt  und  Jiitlandt  viel 
zu  kurtz  wie  solcher  aus  dem  Beschlus  zu  ersehen  und  von  Meinen 
Herr  Konig  Seelig  Anno  1667  deshalb  geendert  worden;  der  andere  Punct 
traf  mich  selbst  an ,  nehmblich  die  mir  bis  zu  d.  1  Mai  restirente 
107,470  Ethl  welche  mir  lauth  der  Abrechnung  alhir  zu  kommen  iiber 
das  kleine  Capital  so  allemahl  in  Umbschlage  verrentet  Avirt,  dahero 
auch  gerne  auf  das  andre  Yersicheruug  haben  undt  wissen  Avolte  wo 
ich  Avo  nicht  auf  eiumahl  gantzlich  das  Capital  doch  uach  Neujahr  undt 
bis  dahin  die  jahrliche  Eenthe  von  selbigen  nehmen  sol,  weihl  den  au 
diszen  beiden  Punkten  wie  auch  an  den  dritten  so  in  der  mitfolgeuden 
Erklarung  begriffen.  Undt  betrifPt  die  Freiheitt  von  den  Hoffen  welche 
Mein  Sohn  dem  Adel  gegonnet  flir  die  K:  Eeuhter  dasz  ich  dieselben 
ins  veuiiigste  von  diszen  Art  auch  in  etwas  geniszen  mochte  weihl  ich 
eben  sowohl  solche  Eeuhter  halte  mir  gar  hoch  gelegen  so  verlange 
einne  gute  Erklilrrung  darrauf  mit  dem  ersten  und  verbleib 

Meiner  hertz  vielgelibten  Sohns  getreuere  ergebne  Mutter 
S  Amalie. 

Brev  til  Dronningens  Moder,  Landgrevinden  af  Hessen.  om  at 
hjælpe  Prinsessen  af  Tremouille  og   Tarent  til  en  Mand. 

Es  wirdt  gebeten  dasz  Eure  Durchl.  wollen  favorablement  sich 
emplovren  und  schreiben  an  Ihr  May*  die  Konigin  in  Dennemarck  von 
der  Princessin  von  Tarante  iilteste  Tochter,  damit  wann  es  moglich  die 
bewuste  Sach  welche  Eure  Durchl.  zu  erst  vorgeschlagen  einen  gliick- 
lichen  succes  erlaugen  moge,  die  raisonnablesten  personen  welche  hier- 
innen  zu  rhat  gefragt  werden  haben  davor  gehalten,  dasz  das  sicherste 
und  schleunigste  mittel  hiezu  zu  gelangen  sein  wiirde,  wenn  man  zu 
wege  bringen  konte,  das  der  Dennemarckische  Ambassadeur  welcher  itzo 
zu  Paris  von  Ihr.  Mays*  dem  Konig  in  Dennemarck  Ordre  bekahme 
diese  Sach  dem  Konigl  Eugelschen  Ambassadeur  welcher  auch  zu 
Paris    ist    vorzutragen    nemblich    das    mariage    der    Priucessin    von 
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T  ar  an  te  eltesten  Dochter  mit  dem  Herzog  vou  Jorck,  und  zn  temoig- 
niren  das  der  Konig  von  Denneraarck  diese  Alliance  wilnschete,  weilen 
dieselbige  Princessin  die  ehre  hette  cousine  germaine  mit  der  Konigin 
seiner  Gemahlin  zu  sein.  Man  hat  versichert  dasz  auf  solche  weisse 
die  saclie  nicht  manquiren  konte.  Es  miisse  ab^r  der  Danische  Ambas- 
sadeur  auch  zugleich  dem  Konig  in  Franckreich  einige  ouverture  hievon 
thun  dass  auff  solche  weise  Avirdt  alles  so  versichert,  dasz  es  nicht 
wohl  miszlingen  konte.  Und  ist  gantz  gewisz,  dasz  es  der  Konig  in 
Franckreich  verlanget  und  dasz  er  froh  sein  -wirdt,  das  der  Konig  und 
Konigin  in  Dennemarck  solches  auch  wiinschen.  Man  benilnt  dabey 
zugleich  die  zwei  Personen  deren  sich  der  Danische  Ambassadeur  zu 
bedieuen  umb  mit  dem  Konig  zu  sprechen,  IsTemblich  Mon^"^  de  Kuvigny 
oder  Mon"  le  Tellier  den  ersten  weil  er  von  der  Religion  ist  und 
dasz  er  hierbej  einige  raisons  anftlhren  kann  so  andere  nicht  wissen 
und  dasz  er  ilber  allemassen  wohl  ist  bej  dem  Konig  von  Eugellandt 
Kan  also  diesser  man  auf  allen  seiten  nutzlich  dienen  dazu  ist  er 
grosser  Freundt  vom  Printzen  und  der  Princessin  von  Tarente.  M"^  le 
Tellier  so  der  4  Secretairen  d'Estat  einer  ist,  erwehlet  man  deswegen 
von  den  anderen  seines  Gleichen  dieweil  sobald  die  sache  zu  der  Konigs 
Avissenschaft  gelanget  alsdan  notig  ist,  dasz  auch  einer  von  den  secretairen 
d'Estat  nachricht  davon  håbe,  und  dan  das  dieser  Mr  le  Tellier  mehr 
Freundt  ist  von  dem  Hause  Tremoille  alsz  alle  die  andeni  Will  also 
bei  diessem  zustandt  alles  dependiren  von  den  schreiben  aus  Cassel 
in  Dennemarck  und  von  deneu  aus  Dennemarck  ahn  den  Diinischen 
Ambassadeur  zu  Paris  und  dasz  diese  Schreiben  mit  einander  nach- 
triichligt  eingerichtet  seyen,  auf  dasz  wann  der  danische  Ambassadeur 
sehen  wirdt  das  sein  Konig  und  Konigin  sich  diese  sache  lassen  au- 
gelegen  sein,  er  nichts  unterlasse  was  in  seinen  kraften  solchen  romuren 
zu  machen.  Mann  will  hir  nicht  sagen  wie  eine  grosse  Consolation 
diesses  vor  die  Princessin  von  Tarante  bei  ihrem  betriichten  Zustandt 
sein  wirdt,  wann  sie  ihre  Dochter  welche  sich  lieber  umbringen  lassen 
als  die  religion  endern  wtirde  ahn  Leib  und  Seele  glilcklich  cstablirt 
sehen  mochte.  Uber  diesses  alle  wiirden  die  von  der  religion  in  Franck- 
reich ahn  dieselben  eine  machtige  Protectrice  habeu.  Got  wolle  alles 
ausschlagen  lassen  zu  der  ehre  seines  grossen  nahmens  und  seiner 
Kirchen  zum  besten. 


Eine  ganz  Unwiirdige  aber  doch  gansz  gehorsamste  Dienerin  reco- 
mendirt  sich  in  Eur.  Mayst.  beharliche  Gnadt  Undt  wirdt  niramer  ver- 
gessen  alle  hohe  Gnadt  so  E.  M.  ihr  erwiesen,  hittet  Gott  dasz  er  allezeit 
seiner  aller  gewaltige  handt  Uber  E.  M.  und  den  Kunigl.  Hause  halton 
wolle.  Undt  alle  E.  K.  M.  vornehmen  gesegnen  solche  zu  seinem  Ehren 
einschlagen  lassen  und  ein  feindt  E.  K.  May'*  feinde  sein  dicses  werdeii 
alle  Zeit  die  veus  sein  von  E.  M.  unterthanigste  und  trouost  Dienerin. 

Coppenhagen  d.  6.  Obris  1»)71. 

Denne  seddel  skref  LandgrefFinden  Aftenen  tilforrn  forend  hun  reiste 
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bort,  mens  de  andre  stod  og  saa  paa  Fyrværkeriet  og  lod  den  saa  ligge 
efter  sig  paa  bordet  og  flyde  Hans  May  mig  den  saa  til  at  gjemme. 
(De  tre  ovenstaaende  Linier  ere  skrevne  med  GrifFenfelds  Haand.) 

To  Breve  fra   Ginffenfeld  til  Gyldenløve. 

11.  Febr.  1673. 

I'ay  fait  rapport  au  Eoy  de  ce  que  V^®  ExcelP^  m'a  mande  dans 
la  derniere  du  8™®  de  ce  mois,  qu'  Elle  m'a  fait  Thonneur  de  m'ecrire, 
et  comme  Sa  May*^  a  été  toute  étonnée  de  voir  un  nouveau  surcroist 
des  difficultés  dans  cette  negotiation  lorsqu'  Elle  s'y  attendoit  le  moins*). 
Elle  attendra  la  reponse  de  Y"  haute  Ex^^  sur  les  ordres  qui  luy  ont 
éte  envoyés  du  8™^  de  ce  mois  aussi  bien  que  sur  la  lettre  que  je  luy 
ay  ecrite  de  la  meme  datte  avant  que  de  resoudre  sur  ces  nouvelles 
demandes  de  M"^  le  President,  lesquelles  le  Eoy  trouve  de  fort  dure 
digestion,  il  m'a  pourtant  commandé  d'en  faire  rapport  dans  le  conseil 
demain,  c'etaut  féte  aujourd  huy. 

Quant  a  Mr.  le  duc  de  Sønderborg  le  Eoy  veut  bien  luy  faire  la 
grace  de  luy  faire  payer  dorenavant  sa  pension  annuelle  de  douze  cens 
ecus  pouiTU  qu'il  ne  pretende  aucun  remboui'sement  pour  les  années 
passées  et  qu'il  desiste  entierement  de  ces  pretentions  qu'il  a  eu  autre- 
fois  de  vouloir  etre  retabli  ou  remis  tout  a  fait  dans  son  apanage  ce 
qui  est  impossible  il  ne  se  fera  jamais,  Je  ne  repondray  rien  cette  fois 
sur  ce  qu'elle  me  mande  toucbant  le  4,  17.  11.  1.  5.  16  de  80**J, 
mais  attendray  premiérémcnt  sa  reponse  sur  la  mienne  de  8"^  de  ce 
mois  et  suis  avec  toute  sorte  de  respect  son  plus  acquis  et  plus  obeis- 
sant  serviteur. 

1  Martii  1673. 

L'affaire  d'Oldenburg  a  été  derechef  sur  le  tapis,  et  je  croyoit 
envoyer  a  V®  haute  Exe''®  par  cette  ordinaire  les  derniérs  ordres  du 
Eoy ;  mais  celle  que  je  viens  de  recevoir  aujourdhui  de  la  part  de  Votre 
haute  Exc'=«  datée  le  24™®  de  ce  mois  a  fait  changer  d'avis  au  Eoy  et 
a  tout  le  conseil,  car  voyant  qu'elle  faisoit  etat  de  partir  sans  faute 
ti'ois  ou  quatre  jours  apres  la  date  de  la  dite  lettre,  ou  Ta  desja  cru  en 
chemin,  et  puisque  meme  Elle  marque  qu'elle  portera  les  derniérs  reso- 
lutions de  Gottorp  avec  soy,  qui  peutétre  nous  pouroient  faire  changer 
notre  resolution  å  plusieurs  choses,  on  a  cru  que  le  plus  seur  seroit  d'attendre 
le  retour  de  V®  haute  Exc'=®  pour  pouvoir  tout  mieux  etre  informe  par 
Elle  de  vive  voix  de  toutes  les  circonstances  et  puis  aprés  conjoinctement 
avec  Elle  prendre  nos  mesures.  Je  n'ay  done  rien  phis  a  adjouter  a 
ceci  que  seulement  de  la  prier  de  presser  son  voyage  le  plus  qu'Elle 
pouiTa,  le  Eoy  l'attendaut  a  cette  heure  de  jour  en  jour  avec  une  ten- 
dresse  et  bonté  extreme  pour  sa  personne.     Quant  aux  donneurs  d'avis 


')  De  nye  rordringer.  Hertugen  af  Gottorp  gjorde  for  at  afstaa  sin  Del  af 
Grevskaberne  Oldenburg,  vare,  at  han,  foruden  hvad  man  var  kommen 
overens  om,  fik  en  Del  af  Sønder  Ditmarsken  eller  Pmneberg.  „Mes- 
sieurs  de  Gottorp  ne  veuillent  pas  demordre  de  leur  pretension  de  Pinen- 
berg OU  Ditmars,"  skriver  Gyldenløve  til  Griffenfeld. 

^)  Præsident  de  Kielmann. 
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secrets  de  Copenhague  je  n'ay  rien  a  luy  dire  que  de  la  prier  de  se 
souvenir  du  Medicin  du  Eoy  Louis.  Je  suis  avec  toute  sorte  de  respect 
Son  plus  acquis  et  plus  obeissant  serviteur. 

Brev  fra  Hertugen  af  Hannover  til  Kongen. 

Sire  Le  S"^  Osten  n'a  pas  manqué  suivant  les  ordres  qu'el  a  eu 
de  Votre  Majesté  de  me  commuuiquer  de  vive  voix  la  substance  du 
traité  qu'elle  a  faite  avec  M"^^^  les  Etats  des  Provinces  TJnis.  Si  la 
grace  qu'el  luy  a  plu  me  faire  m'honorant  de  sa  confidence  en  une 
matiere  de  cette  consideration  est  tres  particuliere ,  il  luy  sera  aussy 
facile  de  comprendre  que  la  joye  que  j'en  aye  concu  est  extreme.  Je 
ne  manqueray  pas  aussy  d'observer  dans  celle  affaire  la  conduite  que 
Votre  Majesté  m'a  fait  prescrire  et  jay  pris  la  liberté  de  communiquer 
au   S"^  Osten   L'etat  present   de   mes   iuterets   pour   en   faire   rapport  a 

V.  M*^ 

Sire  de  votre  Majesté  tres  humble  et  tres  obeissant  serviteur 
Clausthal  le  15  Juillet  1673.  Jean  Frederic. 

m.  p. 
(NB.     Hertugen  var  allieret  med  Frankrig.) 


Skrivelser  vekslede   Imellem   den   danske  og   svenske   Regering  samt 
Kongelige  Skrivelser  til  de  danske  Sendemænd  i  Stockholm. 

Protokol  over  Svenske  acta  1670  til  74  i  Geheimearkivet. 
Svenske  acta  Nr.  4  (Folio  17). 

Kongen  udj  Sverige  hans  Skrivelse  til  May^^^"-  erhydendes  hans 
interposition  imellem  Danmark  og   Gottorp  i  den  oldenhurgske  Sag. 

Vi  Carl  [titler  og  hilsen  som  fol  1  ^].  Saasom  vi  os  billig  haffue 
hugnat  udoffuer  den  fortroligbet  hvilken  imellem  Eders  May"  og  her- 
tugen af  Gottorps  Kjerl"  haffuer  været  stadfest  og  saa  ynskeligen  her 
tilldags  cultiveret,  altsaa  foraarsages  hos  os  ingen  ringe  sorgfuldighed 
udafi"  den  effterrettelse  som  hos  os  er  indkommen  om  nogle  difforentzer, 
hvilke  siges  imellem  Eders  May"  og  høybem®  Hertugs  Kjærlighed  sig 
ville  begynde  att  indtrænge:  thi  det  faste  venskabs  og  nære  forvandt- 
skabs  baandet  hvilket  med  Os  Eders  May"  og  hans  førstel.  Kierl"  sammen 
fester,  kand  icke  anderledes  end  formaa  Os  till  at  fatte  bekymmcrsomme 
tancker.  Betragtende  aff  det  EfFucntyret  udj  hvilchet  tvende  Vore  saa 
høie  Venner  og  allierede  lotteligen  omsider  kunde  råka  gennom  saadanne 
søndringer  ihvor  ringe  anseende  de  i  førsten  have.      Vi  ynskc   for   den 


')  Vi  Carl  medh  Guds  nåde  Sveriges,  GiiJthes  og  Wiindes  Konungh  og  Arff- 
fdrsto,  Storforsto  till  Findlandh,  Hertigh  uthi  Skåhno,  Estlandh,  LiifFlandh, 
Carelen,  Brchmon,  Vebrden,  Stcttin,  J'dinnieron.  Casziibon  og  Wiiuden, 
Første  til  Riigcn,  Horre  offucr  Ingcrmaulaudh  och  Wismar,  Så  och  Pfaltz- 
grevo  wydh  Rhein,  i  Beyern  till  Giilich  Clewe  och  Bergen  Hertigh. 


14  Breve  og  Aktstykker. 

skyld  icke  aleniste  højligen  att  disse  imellem  E.  May"  og  merbem.  Hertugs 
Kjerl.  opkomne  differentier  måtte  kun  de  udi  all  venlighed  tideligen 
terminerede,  bilagde  og  afhjulpne  bliffue  dett  os  helt  angenemt  skulde 
være,  uden  og  der  ingen  anden  regard  vare  oppå  den  næra  befæstelsen 
imellem  Os  Eders  May"  og  Hertugens  Kjærl.  indbyrdes  så  vill  dog  den 
åhuge  hvilken  Os  jæmpte  alle  christelige  Potentater  åligger,  at  drage 
trogen  omsorg  for  den  gemeene  velferdens  conservation  pålegge  Os  den 
skyldigheden  at  bibringe  all  Os  gjørlig  forsorg  middel  og  ud  veye  till 
att  søge  formedelst  en  ynskelig  composition  all  videre  svårighed  aff  og 
uudenboye,  —  hvorfor  Vi  ochså  icke  hafve  kundet  underlade  vor  inter- 
position  Eders  May"  hermed  nabovenligeu  at  offerere  formodendes  vi 
saa  meged  mere,  att  Eders  Maj"  denne  Nabovenlige  offerte  sig  låhrer 
vilde  lade  behage  som  vi  Os  forsickrede  gjøre  om  E.  May"  berømmelige 
inclination  till  alt  hvorigennem  den  allgemeue  roligheden  må  udi  en  vis 
sickerhed  sættes  og  eenkannerligen  E.  May"  og  det  førstli.  Høie  begge 
huses  indbyrdes  velmågo  og  fortroende  styrkes  og  oprettholdes  kunde, 
hvilket  Vor  ved  Eders  M"  hoff  verende  Resident  os  elskelig  edel  og 
velbyrdig  Gustaff  Lilliecrona  til  Hellstadh  Eders  M"^  i  føUie  af  vor 
derpaa  haffuende  befaling  behørigen  og  udførligen  foredragendes  vorder, 
hvilken  Eders  M"  teckes  for  sig  att  komme  lade  hannem  høre  og  sådan 
resolution  meddehle  som  Vi  forvendte  ud  aff  Eders  May"  nabovenlige 
fortroende  til  Vor  Sincere  og  oprigtige  nabovenlige  intention  og  vel- 
mening. 

Befalende  Eders  Mayestæt  udi  Guds  den  Højestes  Beskydd  till  all 
selfbegærlig  Prosperitet  og  Velmåge  Nabovenligen. 

Stockholm  d.  31  May  1671. 

Hedevig  Eleonora. 

Per  Brahe.  C.  G.  Wrangel.  Gustaff  Otte  Stenbock. 

S.  R.  Drotzet.  S.  R.  Marsk.  S.  R.  Amiral. 

Magnus  Gabriel  de  Gardie.  Gustav  Baner. 

S.  R.  Kautzler.  utj  R.  Skattmesters  Stelle. 

Høghusen. 

Hans  Mayestæts  svar  paa  denne  skrijfuelse. 
Folio  8. 
Vi  Christian  [titel  og  hilsen  som  fol.  1].  Eders  May"^  Skrivelse  aff 
dato  d.  31  May  sidst  forleden  er  Os  for  faa  dage  siden  vell  indhændigett 
fornemmeligen  derudi  bestaaende  at  saasom  Eders  May"  hidindtill  med 
største  fornøjelse  haffde  fornummet  det  fortrolige  venskab  som  Os  og 
Hs.  Kierl.  Hertugen  af  Gottorp  imellem  været  haffuer,  saa  har  derimod 
den  indkomne  beretning  anl.  nogen  tvistighed  som  Os  og  bem.  Hs.  Kærl. 
imellem  kommen  være  skulde  Eders  May"  stor  bekymring  foraarsaget, 
befrj-gtendes  deraf  større  irring  og  viittløfftighed  i  fremtiden  at  kunde 
oprinde  till  hvilken  i  tide  att  forekomme  og  i  mindelighed  at  bilægge 
Eders  M"  sin  interposition  nabovenligen  offererer  og  tillbyder  som  samme 
Eder  M"^  skriffuelse  videre  formelder  og  Eders  M"*  herværende  Resident 
ogsaa  udførligen  deduceret  haffuer.  Saasom  vi  nu  heraf  klarligen  see 
og  kende  Eders  May"^  icke  alene  høiberømmelige  fredelskende  tancker 
og  omsorg  for  den  almindelige  rolighed  mens   endog   især  Eders  May"* 
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synderlige  inclination  til  at  stadfeste  og  nærmere  att  knytte  det  os 
imellem  værende  fortroligheds  og  venskabs  baand  saa  kunde  Vi  og  for- 
sikkre  Eders  May"  at  vi  udj  samme  intention  med  Eders  May"  fuld- 
kommen concurere  og  ville  paa  vor  side  aldeles  intet  undlade  livad  till 
felles  nabovenlig  fortroligheds  bestyrkelse  tjene  kunde,  vel  vidende  hvor 
gaffnligt  det  paa  begge  Sider  er,  at  disse  tvende  højlofflige  Kroner  udj 
uopløselig  eenighed  stedtze  forbunden  bliffue,  kunde  og  derfor  ei  heller 
denne  tilbudne  interposition  anderledes  end  for  et  sær  venskabs  tegn 
optage  og  os  nabo  venligen  derfor  betacke,  vel  forsickret  at  vj  voris  sag 
ej  udj  tryggere  venners  haand  voldgiffue  kunde,  om  og  naar  fornøden- 
heden dett  saaledes  udkreffuede.  Mens  saasom  os  aldeles  indtet  paa  vor 
side  om  nogen  missforstand  Os  og  hans  Kjerl.  Hertugen  af  Gottorp 
imellem  være  skulde  bevidst  er,  mens  tvertimod  alting  her  paa  steden 
efter  hans  Kærligheds  egen  begæring  foruden  nogen  Voris  tilskyndelse 
eller  anmodning  fuldkommen  slutted  og  accorderet  er,  ved  hvilken  sin 
parole  bem'^  hans  Kærl.  endnu  udj  sine  skriffvelser  til  os  altid  melder 
sig  at  forbliffve  (som  og  en  Første  icke  uden  sin  reputations  krenkelse 
anderledis  gjøre  kand,)  saa  behøffves  aldeles  ingen  interposition  imellem 
Os  og  bem'®  hans  Kærl.  som  indtet  andet  end  alt  godt  og  venligt  med 
hinanden  haffver  at  skiffte  og  vide  vi  os  aldeles  ingen  Strid  imellem  at 
være  end  en  lille  generøsitetsstrid  idet  bem.  hans  Kærl.  stiller  alting 
udi  vores  generositet  og  vilde  vel,  att  vi  endnu  af  generositet  skulde 
lægge  nogle  tiere  penge  til  den  af  hannem  engang  betingede  og  foraf- 
skedede  summa.  Og  vi  derimod  ogsaa  foreholde  hannem  hans  genero- 
sitet som  os  synes  at  udkræfve  at  man  blifver  ved  sin  parole  og  holder 
hvad  man  lofver.  Vi  ville  om  alting  viittløfftigere  og  omstendeligere 
information  till  Eders  May"^  herværende  Resident  giffue,  som  Eders 
May"  det  siden  bedre  ved  leiligheden  kand  berette,  hvilket  her  ellers 
vilde  falde  for  viittløfftigt.  Og  befaler  Eders  May"  under  den  Højestes 
trygge  Beskermelse  till  all  selffynskolig  prosperitet  nabovenligen.  Giffuet 
paa  Vor  Slott  Københaffn  den  8  July  1671. 


iV/a?/"**  Skrijfvelse  till  Pctkuia,  anl.  Sverriges  atter  tillbiidne  niediation 
i  den  Gottorpiske  og  Oldenb.  sag. 

C.   5. 

V.  N  t.  Vi  haffuer  aff  din  till  Os  indkomne  Relation  forstanden, 
hvorledes  hans  Kierl.  Kongen  af  Sverrig  ved  tuende  dig  tillschickede 
haffuer  paa  ny  igen  ladet  sin  mediation  udi  den  Sag  mellem  Os  og 
hans  kierl.  hertugen  af  (iottorp  offerere  og  tilbyde,  huilcked  du  da  ad 
referendum  haffuer  maatt  antage ;  thi  er  Voris  allern.  Ville  og  befaling, 
att  du  paa  behørige  steder,  (om  saa  er  du  derom  igen  adspurt  vorder) 
dette  til  suar  giffuer,  att  Vi  all  mediation,  hvorved  ickun  tiid  og  penge- 
spilde foraarsages,  ufornøden  agte  udi  en  Sag,  som  vi  her  for  gandske 
affgiordt  og  affhandlet  holde,  og  nock  formode  at  Hertugen  aff  Gottorp 
selff  skall  føye  sig  udi,  og  selff  omsider  slagc  sig  till  rotte  og  holde 
huad  hånd  hor  med  haand  og  mund  loffued  haffuer,  hcldst  udi  en  Sag, 
som  hånd  selff  haffuer  værod  den  første  begyndere  till,  og  Os  denno 
accord  og  handling  selff  tilbuddet,  førend  Vi  nogensinde   derpaa   tenekt 
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haffue;  det  og  gandske  urimeligt  og  baade  os  og  Hertugen  disreputeer- 
ligt  være  skulde,  nu  ved  ny  og  viittløfftige  tractater  og  mediation  igen 
att  kalde  i  tuiffl  en  Sag,  som  Vi  seLff  udi  egen  person  indbyrdes  aff- 
handlet  haffue,  saa  at  det  (som  du  og  i  din  nu  seenist  till  Os  indkomne 
Eelation  heel  vell  og  a  propos  suared  haffuer)  langt  bedre  var  att  de 
skreff  Hertugen  till  og  raadde  ham  fra  saadan  ham  ilde  anstaaende 
Yitløfftighed ,  hellere  end  att  gjøre  ham  nogen  forhaabning  om  deres 
mediation,  huorved  hånd  ickun  udi  sin  sædvanlige  irresolution,  imod  sin 
giffne  haand  og  parole  bestyrckes,  huorudi  da  Sverrig  gjorde  en  ting, 
som  Vi  for  et  sær  Venskabs  tegn  optage  vilde,  og  var  og  ellers  i  sig 
selff  de  Os  imellem  værende  forbund  og  tractater  gemess,  som  med 
klare  oord  tillholder  den  eene  den  andens  gaffn  og  beste  att  skullde 
vide  og  ramme.  Du  kunde  og  vel,  saasom  aff  dig  selff  med  et  oord 
melde,  at  dig  vel  syntes  denne  Os  nu  offererede  mediation  ikke  aldehles 
vell  att  offereenskomme  med  den  maade  at  tale  med  som  Puffendorf  till 
Wien  bruger,  huor  hånd  temmelig  friit,  som  rygted  gaar,  skall  lade  sig 
forlyde,  at  Sverrig  par  raison  d'Etat  icke  skulde  kunde  taale,  att  Vi 
ene  bleffue  herre  offuer  Greffskaberne,  ihuad  billig  rætt  og  titel  vi  og 
dertill  haffue  kunde.  Og  enddog  vel  utrolig  synes,  at  Puftendorff  skulde 
være  beordret  saaledes  at  tale,  saa  gaff  det  dog  ej  ringe  efftertenckende, 
att  Puffeudorff  berettedes  nu  for  Gottorp  saa  hefftig  imod  Pløu  ad  driffue 
sagen ,  der  \i  dog  aldrig  tilforn,  førend  Gottorp  sig  fra  Os  affsondrede 
og  separerede,  den  ringeste  recommendation  udi  Voris  den  gang  fællis 
Sag  imod  Pløu  haffuer  kundet  aff  Sverrig  erholde,  mens  tuert  imod 
maatt  fornemme,  at  Sverrig  udi  Pløns  Faveur  Sagen  recommenderet 
haffuer.  Att  Hertugen  aff  Gottorp  vilde  allegere  nu  omsider  nogen 
læsionem  ultra  dimidium  var  en  exception,  som  icke  pleyer  att  allegeres 
uden  aff  dem,  som  for  mindreaarige  eller  vankyndige  i  deris  Sager 
holdes;  huilcket  ham  jo  saa  ilde  anstoed  som  at  haffue  sær  reservationes 
mentales  udi  sine  løff'ter,  og  skulde  det  dog  vel  befindes,  nar  alting  rætt 
bleff  offuerveyet,  at  indkomsten  aff  Greffskaberne  icke  var  nær  saa  stoor 
som  oordene  gick  aff,  og  at  den  Summe  Vi  Os  herom  foreened  haffde, 
icke  er  saa  ringe  men  snarere  altfor  stoor,  nar  derhos  considereres  huad 
processen  med  Pløn  at  udføre  Os  vill  koste,  eller  huad  Vi  ellers  till 
Pløn  skall  nødes  att  udgiffue,  om  Vi  icke  processens  møjsommelige  for- 
træd, store  bekostning  og  tuifflagtige  Udgang  paa  Os  tage  ville.  Og 
viste  du  dog  vel  aff  good  haand  at  Vi  Os  genereusement  erbødet  haffde 
(om  endskønt  udi  de  her  mellem  Os  og  Gottorp  giorde  tractater  inted 
derom  meldes),  dersom  Gottorp  Sagen  imod  Pløn  vandt,  saa  Vi  udi  saa 
maader  icke  skulde  haffue  fornøden  paa  ny  igen  aff  Pløn  att  købe  Os 
Gottorps  andehl  till,  Vi  da  Hertugen  aff  Gottorp  endnu  aff  egen  kongl. 
liberalitet  med  saadan  en  kendelse  vilde  betencke  og  regalere,  att  hånd 
og  all  Verden  skulde  see  det  Os  icke  om  profiten,  mens  meere  om  Ære 
og  reputation,  og  Voris  Stammehuses  conservation  var  at  giøre,  huilcked 
du  saa  paa  føjeligste  og  limfeldigste  maneer  (som  Vi  og  om  din  dis- 
cretion  og  gode  conduite  nocksom  forsickrede  ere)  haffuer  att  tilkende 
giffne.     DereS'ter  etc.     Giffuet  Hafn.  d.  15  Decbr.  71. 
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Svenske  acta  Folio  25. 
3Iay""''^  Skriffvelse  till  M''  Petkum  anl.  hans  negotiation  i  Sverrig. 

C.  5.1) 
Yi  liafve  med  icke  lideu  forundring  af  dine  den  4  og  11  november 
indkomne  relationer  fornummen  hvad  discurs  imellem  Cantzleren  i  Sverig 
og   dig    forefaldeu    er    fornemmeligen    udi    følgende    poster    bestaaende 
nemmelig : 

1.  At  du  bafuer  ført  paa  banen  den  tale  om  Strjgen  udj  Øre- 
sundet hvilket  de  Engelske  kongl.  Orlougschibe  vægrer  sig  att  gjøre  og 
enddog  du  vel  kunde  teucke,  at  du  ringe  fornøielig  eller  i  nogen  maade 
efterrettlig  svar  af  dem  kunde  haffue  at  forvendte,  som  heller  skulde 
see  og  ynske  att  os  daglig  slige  smaa  og  nv  quereller  i  synderlighed 
udi  Sundet  tilvoxe  maatte,  saa  kand  det  dog  endelig  saa  gaa  hen. 
aleniste  ville  vi  dig  erindret  hafve  at  den  maneer  at  tale  med  udi  en 
discurs  som  rører  aff  Øresundet  nemmelig  at  sige  en  quoi  la  Suede  se 
trouverait  interessée  aussi  bjen  que  le  roi  de  Dannemare  er  heel  farlig 
og  kand  snart  af  dem  utiliter  accepteres  og  udtolkes  ikke  om  den  øster- 
søiske  handel ,  som  du  det  meent  hafver,  mens  vel  om  nogen  rettighed 
udi  Sundet  som  første  anledning  og  begyndelse  til  denne  discours  giffuet 
ha  tf  ver. 

2.  At  du  haffuer  svaret  Cantzleren  der  han  sig  besværede  øf  ver 
at  Yi  førde  de  3  Kroner  mit  udi  Yores  Yaaben,  at  vi  haffde  giffuet 
den  pladtz  saasom  mere  honorabel  till  de  3  Kroner.  Hvilket  Svar  vi 
finder  ickun  att  være  heel  slap,  thi  du  haffde  jo  føje  med  all  vigueur 
at  suare  at  foruden  den  constante  practique  som  af  Yores  høilofflige 
forfædre  observered  væred  haffuer  saa  er  baade  det  Stettinske  forbunds 
og  de  Knærødske  traktaters  fat  vi  indtet  om  adskillige  andre  desforuden 
holdte  conferencer  og  Møder  tale  vilde)  udtrykkelige  Ord  saa  klar  og 
omstendeligen ,  at  indtet  klarere  kan  være  og  lyder  den  32*^  Artickel 
udj  de  Knærødske  Tiactater  saaledes.  Iligemaade  eftersom  baade  for 
det  stettinske  foredrag  og  siden  altid  har  været  tvist  imellem  rigerne 
om  det  Yaaben  de  3  Kroner,  hvilcket  Sveriges  Konninger  formene  at 
være  det  rette  svenske  vaaben  eller  Skjoldmærke  men  Yi  tvertimod 
holder  det  for  et  unionsvaaben  som  begge  riger  till  at  føre  ligestor 
rettighed  og  jus  hafver,  da  ere  vi  saaledes  om  denne  forneffnde  irring 
offverens  komne,  att  den  fornevnde  disputation  om  de  3  Kroner  skal 
være  hereffter  affskaffet  og  aldrig  igjen  repeteres  af  effterkommerne 
Konninger  i  Danmark  eller  Sverig,  men  være  begge  rigers  Konninger 
ottVcr  Danmark  og  Sverig  frit  fore  det  forenævnde  Yaaben  de  3  Ki-oner 
att  føre  og  bruge  ubehindrct  til  ævig  tid,  dog  at  vi  og  vore  Efter- 
kommere Konninger  i  Danmark  icke  med  forenævnde  vaaben  de  3  Kroner 
skulde  tilholde  sig  nogen  jus  eller  rettighed  til  Sveriges  Kige  men 
dermed  att  holdes  ved  den  renunciation  som  det  Stetinske  foredrag 
formelder. 

3.  Att  Kantzleren    sig   deroffuei-   besværget   haffuer,    at   vi    førdr 


')  Vi  Kristian  don  V,  af  Guds  Naade  Konge  til  Danmark  o^'  Norge,  de  Venders 
og  Gothers,  Hertug  ndi  Slesvig,  Holsteen,  Stormarn  og  Dytmansken,  Greffiie 
udj  Oldenburg  og  Delmenhorst. 
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Skaanes  og  Bleginds  Yaaben,  livorpaa  du  vell  kuude  baifae  svared,  att 
det  sig  icke  saa  forholdt,  og  att  vi  ikke  engang  fandt  nogen  efterret- 
ning, hvad  endten  Bleginds  eller  Skaanes  Yaaben  været  hafde  og  haffde 
vores  Eiskel  Kjære  H  fader  SI.  og  høiloffl.  ihukommelse  lagt  de  trende 
vaaben  Yæderen,  den  ny  drage  og  bjørnen  till,  deiTed  at  betyde  Færo, 
Bornholm  og  Grønland;  Lammet  med  Korset  saavelson  Ørnen  haffde 
voris  Elsk  kjære  H.  Fadersfader  Konning  Christ.  IV  si.  og  hoilofflig 
Amindelse  altjd  endogsaa  effter  de  Brømsebroiske  tractater,  og  indtil 
sin  dødsdag  ført,  var  og  af  voris  eiskel  kjære  si.  Fader  Konning  Friederich 
d.  HI  undertiden  ført  undertiden  udeladt  ligesom  Seglet  stoort  eller 
lidet  eller  hans  egen  Yellgefall  væred  haffde.  Saasom  og  fremfarne 
Konger  snart  alle  vaabneue  snart  nogle  af  dem  men  mesten  de  o  og 
altid  de  3  hoffued  vaaben  blandt  hvilke  de  trej  kroner  ført  haffde, 
hvilken  sag  Yi  med  saadan  indifference  tracterede  at  ligesom  Yi  icke 
var  forbunden  till  at  udelade  noget  vaaben,  som  ei  ved  expresse  trac- 
tater især  kunde  være  os  foimeent  at  føre,  saa  vilde  vi  ey  heller  være 
forbunden  stedtze  at  føre  dem  alle  mens  herudi  følge  (som  nu  hver 
herre  gjerne  gjorde)  voris  egne  tanker  og  var  det  voris  humeur  icke 
synderlig  gemess,  at  vi  skulde  skytte  om  att  føre  vaaben  aff  de  lande 
som  andre  haffde  indkomsten  aff"  og  al  dominium  offuer  saavel  directum 
som  utile.  Du  haffde  og  langt  forsigtigere  gjort,  om  du  secreterer  Hog- 
hausen  ickon  haffde  svared,  at  du  nock  med  Cantzleren  derom  discur- 
rered  haffde,  vilde  de  yjdere  gjøre  nogen  sær  sag  heraff  var  det  best, 
de  deres  herværende  resident  den  kommission  gaffue. 

Du  var  ickon  didsendt  all  good  og  nermere  fortrolighed  at  stiffte 
og  vilde  derfor  ikke  befatte  dig  med  odieuse  sager  at  rapportere.  Yar 
og  best  att  du  ved  leiligheden  gaf  par  maniere  de  discours  tilkjende  at 
du  dig  besindet  haffde  og  icke  til  Os  self  men  vell  till  nogen  af  voris 
Ministris  derom  rapport  gjordt  haffde  og  aff  dennem  offuenskreffne  efter- 
retning bekommit. 

4.  At  Cantzleren  offuer  svenske  Skibes  og  god  ses  medfart  udj 
Øresund  sig  besværet  haffuer  er  ganske  uden  all  føie  og  skellig  giffuen 
aarsage  som  du  aff  hosfølgende  toldbetjenterne  i  Øresundet  deris  attest 
den  Dont  anlangendes  kand  see,  og  er  den  svenske  herværende  resident 
uocksom  bekendt  med  hvad  lemfældighed  Yi  endog  udi  forefaldne  for- 
seelser med  adskillige  lureudreyerier  ickon  paa  hans  blotte  intercession 
forfaret  haffuer.  Mens  Yi  kunde  icke  begribe  hvorledes  du  kommer  till 
at  giffue  Cantzleren  det  suar  at  du  erindrede  dig  vel  que  quand  les 
Anglois  et  HoUandois  avoient  fait  notre  deruier  traité,  qu'ils  avoient 
en  meme  temps  donné  un  revers  au  fen  Koi  par  leqnel  ils  s'etaient 
obligés  d'annuler  eet  article  du  traité.  Og  ville  at  du  Os  udførlig, 
hvad  dig  herom  bevist  er  tillskriffue,  thi  Yi  aldeles  indtet  om  nogen 
saadan  Revers  vjde,  eller  nogen  end  den  allerringeste  effterretning  derom 
finde;  formener  og,  at  om  det  endskønt  saa  var,  burde  du  dog  icke  det 
at  haffue  sagt. 

5.  Yi  kunde  og  ingenlunde  approbere,  det  du  selff  gaar  till  og 
spørger  Cantzleren  udj  den  oldenborgiske  Os  og  hans  Kerligh.  Hertugen 
af  Gottorp  imellem  værende  sag  de  quelle  maniere  il  croyoit  que  laffaire 
se  put  accommoder   sauf  notre   honneur   et   respect,   thi   hvortil   tjener 
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det  andet  end  at  gifue  Sverig  anledning  till  at  melere  sig  med  dette 
Verch  som  de  altid  søgt  og  till  den  ende  deris  mediatiou  offereret 
haffuer  i  den  sted  vi  altid  det  saaviit  muligt  declineret  hafver  saasom 
en  mediation  der  Os  lidet  till  fordelil  torde  gelauge.  Yi  formoder  du 
hereffter  et  og  andet  bedre  iagttager  og  mod  al  discretion  og  forsigtighed 
som  vi  icke  paatuiffler,  dig  ved  det  hoff  gouvernerer.  Og  saasom 
Cantzleren  dig  og  skal  liafue  adspurt,  om  du  nogen  proposition  til 
nogen  nærmere  alliance  haffde  at  gjøre,  kand  du  tage  anledning  af  deu 
lurendreyeri  som  daglig  udi  Sundet  passerer,  hvorved  vi  ickon  beskæres 
voris  told  og  indkomst  og  de  selff  langt  føres  fra  deres  rette  øienmercke, 
som  er  negocens  og  trafiqvens  fortsettelse  saa  det  muligt  ikke  skulde 
være  af  veien,  om  ved  disse  nuværende  besværlige  conjuncturer  vi  udi 
tide  paa  commerciernes  forbedring  og  forsickring  vare  betænckte.  Hvortil 
Vi  ei  ugeneyget  skulde  være,  om  Vi  paa  deris  side  nogen  inclination 
hertill  fornemme  kunde.  Derefter  du  dig  allerunderdanigst  haffuer  at 
rette.  Befahlendes  dig  Gud. 
Hafn.  25.  Novbr.   1671. 

Svenske  Acta  Fol.  31. 

Kongen  af  Sveriges  skrivelse  til  Mayestdten  atter  erhjdendes  Hans 
interposiiion  udi  den  Oldenhurgiske  Sag  med  Gottorp. 

Vi  Carl  [titel  og  hilsen  som  fol.  1].  Med  huad  omsoi-g  Vi  haver 
strax  af  begyndelsen  considereret  og  anseet  de  differentier,  huilke  imellem 
Eders  Mayestilt  og  Hertugens  af  Holsteen  Gottorps  Kierl"  opvoxne  ere, 
udoffuer  et  Bytte,  som  skall  være  foreslaget  imod  højbem*^  Hertugs  Kierl* 
andehl  udi  Greffskaben  Oldenborg  og  Delmeuhorst,  det  lilhrer  udaf  vor 
till  Eders  May"  for  dette  afgangne  Nabovenlige  skrivelse  Eders  May" 
sig  formodenligen  behage  at  paaminde.  Saasom  vi  nu  forspørre,  huor- 
ledes  bemeldte  differentier  alt  framgeeut  obne  staaendes  bliffue;  Altsaa 
er  Os  saadant  saa  meget  mere  ledt  og  ukiert,  som  Vi"  deraf  mere  og 
mere  foraarsages  at  befare,  det  saadant  for  sig  gaacnde  misforstand  saa 
ulykkeligen  som  lættcligen  udi  en  snar  Viitløfftighed  sig  endeligen 
udviide  torde:  huorfore  vi  ogsaa,  bevegede  udaf  den  åhuga,  som  huer 
Christelig  Potentat  paaligge  bør  ved  saadan  hendclse,  eenkannerligen 
der  deris  nærværende  venner  udi  skillnad  rycke,  gerne  altiid  redebon 
og  villige  væred  haffuer,  till  at  bibringe  alle  giorligc  venlige  officia, 
formedelst  huilke  all  irring  imellem  Eders  May"  og  Hertugens  Kier"  till 
en  ønskelig  composition  forhielpes  maatte.  Udi  huilken  inclination  Vi 
alt  framgeeut  forblive  udi  den  Nabovenlige  forhaabning  Eders  Mayestiit 
vor  Interposition  sig  skall  vilde  lade  behage,  helst  cffter  Eders  May" 
sig  forsikre  kand,  at  den  samme  oppaa  en  sincere  intention  sig  grunder, 
og  paa  indted  andet  sit  henseende  haver,  end  paa  all  misforstauds  fore- 
byggende og  rctablissemontet  af  den  førre  indbyrdes  fortrolighed  imellem 
Eders  May"  og  meerhøjberaeldte  Hertugens  kierl'^  hiiilcket  Vi  ytterligero 
Eders  May"  at  foredrage  Os  Elskelige  Vor  Envoyé  Extraordinaire  Cammer- 
herre  og  Cantzeliraad  velbaarno  Gabriel  Oxenstierna,  Greffue  till  Chrone- 
borg.  Friherre    till  Kymitho,  Herre   til    Stureforss,  og  Voris  ved  Eders 
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May"*  Hoff  værende  Eesideut,  Edell  og  velbyrdig  Gustaf  Lilliecroiia  till 
Hallstadh ,  committered  og  aiibefaled  halve ;  Nabovenligen  formodendes 
Eders  May"  worder  dem  hørendes,  og  dem  icke  alleniste  fuldkommelige 
tillstillendes ,  uden  og  oppaa  deris  anbringende  saadan  resolution  med- 
delendes, som  Os  anledning  ved  haanden  giffue  kand,  sinceriteten  aff 
voris  intention  virkeligeu  Eders  May"  att  see  lade.  Huonued  Vi  befale 
Eders  May"  udi  Guds  den  højestes  milderige  beskydd  till  all  selfbegærlig 
Vellgang  Xabovenligen.  Datum:  Stockholm  d.  21  Decembris  A°  1671. 
Upjjaa  hogstbem*^  etc.    Uuderskriffteu  i  alle  maader  som  fol  13. 

Hoghusen. 

Svenske  Acta  Folio  32. 

3la>/ti''''  snar  paa  Kongen  udi  Sverriges  Skrivelse  og  tilbudne 
bemidling  udi  den  Oldenhurgiske  Sag,  samt  Recreditiv  for  Greff  Gahr. 
Oxenstierne. 

C.  5.  [titel  og  helsen  som  Folio  1""^]. 

Huad  Eders  May*  Os  Nabovenlige  have  villet  forstendige  saavell 
med  velmeente  gratulation  og  lyckynskning  offuer  voris  unge  Prindzes 
og  Arvings  lyckelige  fødsell,  som  og  tillbudne  bemidling  og  ISTabovenlig 
offererede  mediation  imellem  Os  og  hans  Kierl.  Hertugen  aff'  Gottorp, 
have  Vi  baade  udaff  de  ved  Eders  May"*  till  Os  afferdigede  Envoyé 
Extraordinaire  Kammerherre  og  Cantzeli-Eaad  Velbaarne  Gabriel  Oxen- 
stierne, Greffue  till  Krouoborg,  Friherre  till  Kymitha,  Herre  till  Sture- 
forss,  offuerleffverede  skrivelser,  saavellsom  og  aff  hans  egen  mundtlige 
beretning  videre  og  omstendtligere  fornummen.  Vi  ',erkende  sligt  med 
Nabovenlig  tacksigelse,  og  saasom  Vi  heraff  klarligen  see  og  erfare 
Eders  May"*  sær  og  synderlige  Venskab  imod  Os  som  offuer  Vores 
huses  Velstand  og  framtarff  saa  stoor  behagelighed  og  fornøjelse  lader 
tee,  saa  kunde  Vi  og  forseckre  Eders  May",  at  Vi  Os  herudi  ingenlunde 
vilde  ofl'uervinde  lade,  mens  udi  alle  forefaldende  leyligheder  udi  ger- 
ninger lade  see  og  kende  den  sincere  intention  og  Attraa  Vi  haver, 
iiidted  at  lade  forbigaa,  som  till  felles  fortroligheds  og  Venskabs  bestyr- 
ckelse  og  fremturende  vedligeholdelse  tiene  kunde ;  den  tilbudne  mediation 
skulde  Os  og  saa  meget  diss  kierere  være,  som  Os  Eders  May"*  oprigtige 
og  fredelskende  intention  nocksom  bekjendt  er;  mens  saasom  Sagen  i 
sig  selfl'  imellem  Os  og  hans  Kierl.  Hertugen  aff  Gottorp  her  engang 
slutted  og  affhandled  er,  kunde  Vi  icke  see,  huad  videre  bemidling  eller 
mediation  herudi  endten  fornøden  eller  gaffnlig  være  kunde,  og  have  Vi 
])aa  bem®  her  giorde  accords  execution  hidindtill  dags  saa  meget  dess- 
miudre  med  nogen  synderlig  iffver  dreftved,  som  Vi  fonneent  have  hans 
Kierl.  Hertugen  aff'  Gottorp  fast  større  nytte  og  gaffn  deraff  haffde,  end 
Vi  som  os  ickun  en  stridig  sag,  og  en  heel  viitløfftig  og  fast  fortuifflet 
process  imod  Pløn  tillforhandle,  om  huis  lyckelige  Udgang  Hertugen  aff' 
Pløn  sig  jo  store  tancker  og  viss  forhaabning  giør,  og  der  udoffuer  sig 
neppe  till  nogen  billig  handling  nu  videre  synis  att  ville  forstaa  eller 
bequemme.  Vi  have  og  derforuden  endnu  ey  synderlig  aarsag  till,  for 
sterckt  at  urgere  bem*=  accords  ett'terkommelse  boss  Gottorp,  nocksommeligen 
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forseckrede,  at  offtbem^  haus  Kieil.  Hertugen  aff  Gottorp  omsider  udi 
betragtuing  aff  hans  egen  herunder  verserendes  interesse  kommer  till 
bedre  tancker,  og  giør  det,  som  hannem  baade  gaffnligt  og  reputeerligt 
for  Verden  kand  være,  og  nock  med  tiden  slager  sig  selff  till  rette.  At 
vi  inted  ville  melde  at  huis  og  ellers  nogen  stridighed  imellem  Os  og 
hans  Kierl.  være  skulde,  saa  er  jo  bem^  hans  Kierl.  vell  bevist,  hnad 
unions  recessen  tillholder,  og  huad  udi  slig  tillfelde  aff  Arildstiid  brugelig 
og  udi  stadig  observantz  været  haver,  saa  vi  icke  see  huad  Viitløfftighed 
imellem  Os  kunde  være  at  befrygte,  herom  Vi  nu  icke  paatviffle  at  jo 
forbem^  E.  May"^  Envoyé  Extraordinaire  ved  sin  hiemkomst  videre  og 
omstendtligere  rapport  gjøreudes  vorder,  huilcken  Vi  denne  velfortiente 
berømmelse  icke  kunde  underlade  at  meddele,  att  hånd  den  korte  tiid 
hånd  her  ved  voris  Hoff  væred  haver,  med  sin  sindige  og  fornufftige 
conduite  og  forhold  Os  i  alle  maade  fornøyet  og  vell  behaget  haver, 
ingenlunde  paatuilende,  at  hånd  jo  ved  sin  tillbagekomst  E.  May**  om 
det  som  hånd  her  selff  klarligeu  fornummed  haver,  tillfulde  forseckrer, 
nemmelig  att  Vi  ingen  høyere  begær  eller  attraa  haver,  end  den  Os  og 
E.  May**  emellen  værende  fortrolighed  og  Venskab  icke  alleniste  med 
all  fliid  og  omhyggelighed  att  cultivere  og  vedligeholde,  mens  endog 
ved  alle  tienlige  middel  nærmere  og  nærmere  at  tilisammen  knytte  og 
fast  at  forbinde.  Vi  befaler  E.  May**  under  den  højestes  trygge  besker- 
melse  till  all  selffynskelig  prosperitet  Nabovenligen.  Gived  etc.  Kiøb. 
d.  13.  Martii  72. 

Svenske  Acta  Folio  37. 
Instruction  f.  M''  Lindenoio  destillerede  Resident  till  Sverrig. 

Instruction,  huoreffter  Vi  Christian  den  Femte  etc.  alleru.  ville,  at 
voris  till  Sverrig  destinerede  Resident  Os  Elschel.  Christoffer  Liudenow  till 
Offvidtz  Closter  iudtill  videre  voris  allern.  ordre  sig  allerund.  skall  rette. 

1.  Saa  snart  hånd  did  er  kommen  skall  hånd  ved  voris  hannem 
medgiffne  creditiv  sig  paa  behørige  Steder  legitimere,  og  cffter  tilll)Orlig 
begærte  og  erholdte  audience  og  sømmelig  afflagde  curialia  give  tilkende, 
huor  særdelis  vi  ere  geneygen,  den  Os  imellem  værende  Venskab  og 
fortrolighed  fremdelis  uforanderligen  att  conservere  og  vedligeholde ,  og 
att  vi  for  den  aarsag  hannera  did  haver  afferdiget,  sluttendes  igen  sin 
tale  med  allvorlig  protestation  om  voris  sincere  intention  till  all  nabo- 
venlige fortroligheds  ubrødelige  Vedligeholdelse. 

2.  Saasom  ved  deris  nu  forehavende  Rigsdag  udeutuiftl  skall 
kunde  fornemmis,  huad  raesures  de  udi  nærværende  coiijunctures  agter 
at  tage,  saa  haver  bcm*°  Voris  Resident  sig  paa  det  allertiittigste  derom 
att  informere,  og  att  udforske,  huad  heller  det  Frandske  eller  det  Hol- 
landske parti  der  ved  Hoffed  skulde  prævalere:  Om  de  skulde  ville 
forblive  ved  det  forbund,  som  de  med  Franckerig  seenist  haver  sluttcd, 
eller  om  de  skulde  fatte  andre  resolutioner:  Om  de  skulde  være  tilisinds, 
endten  for  eller  imod  Franckerig  noget  virckeligt  att  foretage:  eller  om 
deris  intention  alleneste  skulde  være,  att  stille  sig  udi  postur  for  att 
holde  good  mine,  og  giore  sig  considerabel  hoss  begge  parterne,  og  dog 
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Søge  udeu  vircklig  engagemeut  att  profitere  udaff  andres  tuistigbcd. 
Derhoss  skall  baud  lade  sig  vere  liøjst  angelegen  att  penetrere,  huorpaa 
deris  Ambassade  till  Eugeland  og  der  offererede  mediation  kand  være 
anseet:  Om  den  ickun  bestaar  udi  det  udvortes,  eller  om  de  skulde 
søge  att  disponere  Eugeland  till  att  slutte  Freden,  endten  coujunctim 
med  Franckerig  eller  separatim.  Om  deris  till  denne  mediation  att  offerere 
benschickede  31inister  endogsaa  baver  ordre  med  truseler  att  lade  sig 
forlyde,  om  icke  Franckerig  eller  Engeland,  till  Freds  tractater  skulde 
ville  bequemme  sig;  og  om  de  ved  saadan  interposition  og  tractater 
tillige  med  Freden  skulde  søge  att  udvircke  dennem  selff  nogen  merckelig 
avantage  eller  fordeel  udi  een  eller  anden  maader  Os  till  præjuditz. 

o.  Udi  alle  visiter,  som  band  till  Ministris  der  ved  Hoffed  givendes 
vorder,  og  ellers  udi  alle  forefaldende  lejligbeder  baver  band  denuom 
tiitteligeu  og  udi  allerbeste  terminis  att  forsickre  om  voris  sincere,  fred- 
ferdige  og  til  all  iSTabo-venlig  fortroligbed  sig  streckende  intention,  og 
deunem  alle  vidrige  impressiouer  og  udi  een  eller  anden  maader  fattede 
ombrage  alldelilis  søge  att  betage. 

4.  Till  3-dermere  Venskabs  forsickring  baver  band  ved  given  lej- 
ligbed  med  all  adresse  at  føre  paa  discours,  at  Vi  (saafremt  lige  iucli- 
nation  paa  deris  side  skulde  findes)  icke  skulde  være  ugeneygen  till 
nærmere  alliance  og  fortroligbed  att  stiffte,  og  som  band  vell  derpaa 
skall  adspørges,  buad  intentionen  deraf  og  dess  scopus  og  øyemercke 
være  skulde,  skall  band  suare  att  det  skulde  være  anseet  paa  Handelen 
og  Siøfarten  att  forsickre,  paa  det  derved  endelig  kunde  raadis  bood 
paa  den  skade  som  voris  undersaatter  fast  dagligen  tillføyes  aff  att- 
skillige  Capere,  som  uauseet  og  uagtet  alle  Forbimd  og  tractater,  Voris 
og  Svenske  Undersåtter  ligesom  fiudtlige  tracterer,  som  vell  muligt 
icke  med  saa  stoor  Dristigbed  skulde  skee,  dersom  icke  fremmede  till 
deris  merckelig  auvantage  betieute  sig  af  den  vrange  meening  de  ere 
udi,  om  disse  tuende  Eigers  interessers  incompatibilitet.  Hånd  kunde 
og  berved  tage  lejligbed  att  erkynde  sig  om  deris  desseiner  udi  nær- 
værende krig  mellem  Holland  og  Franckerig,  og  om  de  skulde  sige 
Voris  fælles  interesse  at  være,  att  den  Eepublique  icke  gick  under,  og 
desslige  discourser  skall  hånd  med  all  Varligbed  og  good  præcaution 
suare,  att  dersom  ban  maatte  vide  deris  intention  berudi,  og  buad  middel 
de  bertill  tienlig  eragtede,  vilde  ban  Os  derom  tillskrive  og  nærmere 
sig  derpaa  instruere  lade,  tuilede  og  da  icke,  at  Vi  jo  tillige  med  Kron 
Sverrig  udi  saadann  et  Cbristeligt  og  begge  Eigernes  interesse  gawnligt 
Verck  gerne  skulde  concurrere,  og  baver  band  saadant  adroitement  att 
insinuere,  mere  till  att  sondere  deris  intention,  end  till  at  udlade  sig 
med  virckelige  propositioner,  buorudi  band  sig  uden  Voris  videre  alleru. 
ordre  icke  skall  engagere. 

5.  Huad  bans  Kierl.  Hertugens  af  Gottorp  bans  Broder  Bispen 
af  Eutin  der  ved  Hoffed  kand  bave  negotiered,  og  huad  band  den  Olden- 
burgiske  sag  angaaendes  endten  kand  bave  proponered  eller  udretted. 
skall  bem®  voris  Eesident  med  yderste  flijd  søge  att  erfare. 

6.  Om  deris  Eegærings  tillstand,  factionernes  magt  og  intriguer, 
samt  om  deris  fiuancer,  saavellsom  Landmilicens  og  Søstattens  tilistand 
baver  band  sig  fiittigen  att  erkyndige;  og  buad  magt  Sverrig  vell  skulde 
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formaa,  saavell  till  Lands  som  Vands,  att  opbringe.  Om  forbem«^  poster 
og  ellers  udi  almindelighed  om  alt  liniss  till  Voris  effterretning  kimde 
tienligt  eragtes,  haver  hånd  Os  udførlige  Eelationer  effter  handen  att 
tillschicke. 

7.  Skulde  der  nogen  tale  forefalde  om  den  forandring  som  nylig 
med  voris  Vaabeu  udi  Seyglet  skeet  er,  da  kand  ickun  korteligen  suaris, 
att  saasom  derudi  aldrig  haver  været  nogen  stadig,  langt  mindre  ved 
nogen  tractater  regieret  observantz,  saa  considererede  Vi  dette  som  en 
indifferent  sag,  og  herudi  fulde  (som  enhuer  Herre  gerne  giør)  Voris 
egne  Tancker :  Og  saa  som  Vi  udi  det  gamle  altiid  haffde  størst  behag, 
og  noviteter  icke  synderlig  elskede,  saa  hafde  Vi  og  faaed  Lyst  till  det 
ældgamle  danske  Vaaben  udi  Seylet  at  føre. 

8.  Dersom  noget  om  hans  Kierl.  aff  Sverrig  hauss  Gifftermaal 
skulde  føris  paa  Banen,  da  skall  hånd  derpaa  suare  effter  den  Ordre, 
som  hannem  mundtligen  herom  er  meddelt. 

9.  Huad  ellers  tiid  effter  anden  forefalder,  haver  hånd  uforsømmed 
herhid  at  berette,  og  med  Voris  paa  andre  steder  residerende  Ministris 
flitteligen  att  correspondere. 

10.  Anl.  voris  Høye  kongl.  respect  udi  alle  forefaldende  occasioner 
tillbørligen  udi  agt  att  tage,  ville  Vi  att  hånd  aliting  saaledes  mena- 
gerer,  att  haud  sig  huercken  udi  unyttige  og  unødige  competencer  ind- 
vickler,  huorved  Vi  offuer  poinctilles  udi  Viitløfftighed  kunde  geraade, 
og  dog  aff  voris  respect  indted  forgiver. 

11.  I  det  øffrige  skall  band  voris  høye  kongl.  interesse,  saa  viit 
hannem  vedkommer,  udi  alle  maader  vell  beobagte,  huilcket  saavellsom 
det  øffrige  Vi  till  hans  egen  dexteritet  og  gode  conduite  befaler:  og 
forbliver  hannem  med  all  kongl.  naade  bevaagen.  Gived  etc.  Hafn. 
d.  21  Sept.  72. 


Svenske  Acta  Folio  42. 

Kongen  af  Sverriges  Notijications  SckriJJ'udse  till  May'^  om  hans 
regimentes  tiltrædelse. 

Opschrifft  og  tit.  som  fol.   1. 

Wi  Carl  etc.  (tit.  og  helsen  som  fol.  1)  Såsom  genom  Guds  nådige 
Bijstandh  wij  den  mogenheten  af  åhren  liindt  hafver  at  Avårt  IJijkes 
Stiindcr  sampteligen  medh  eenhelligk  troohoet  åstandet  hafver  det  Wij 
i  fullir  af  Rykzens  Statuter,  Styrelsen  af  Eyket  sielfve  numehre  an-  och 
os  påtage  wille;  det  tilfallie  ochså  widh  Standernes  allmeene  samraen- 
kompst  op})o  denne  numehre  lyckeligen  och  well  ofverstandene  Eyckz- 
dagh  den  Stormechtigste  hoybarne  forstinne  och  drottning  wår  hojst 
elski,  iihrede  Fru  Moder  tillijcka  medh  do  andere  herrer  af  wårt  Eijckes 
Eegeringh  och  Eådh  sigh  ifran  formynderskabet  hvilckct  hendes  May" 
och  bem.  herrer  uthi  wåre  spiidc  och  umyndige  ålire  alt  ifran  wiiro 
hoystiirede  sahl  herr  faders  glorwerdigst  i  amindelse  dødelige  frånfalle 
indtill  denne  tidh  med  største  berumb  fortrådt  och  forwaltat  hafwe,  af 
sagt  och  jempte  wårit  Eijkes  Eådh  och  samptlige  Eickzens  Stiinder  medh 
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een  almeeu  eenlielligliedh  ocli  lyckynscken  Kijket  såsom  eeu  fuUmyndig 
Konning  sielfver  at  styre  ocli  regeere  nestforleden  den  18  inuewahrande 
ilånad  os  oppedraget  och  i  hånder  stalt.  Och  wij  det  samme  i  den 
hellige  Trefoldigheets  Xafu  antrådt  hafve.  Altså  Kommandes  wij  nu 
genest  i  Begyndelsen  i  hågh  det  nabowenlige  Weuskabs  Bandet  som 
desse  begge  Eijckerne  imellam  åhre,  hafve  Wij  icke  welet  underlata  om 
dette  wart  antråde  til  Regimentet  och  på  den  kongl.  Thronen  Eders 
May"  nabowenligen  at  notificera,  forsickrandes  der  jempte  Eders  May*' 
at  os  inthet  hoyere  låhrer  wiirå  om  hjertet  en  att  den  oprichtige  och 
formedelst  atschillige  forbundh  och  pacter  bekrafftade  Wenskab  som 
desse  Croner  imellom  ahr  blefven  cultiverad  och  underholden  icke  alle- 
nast  obrotligen  hareffter  och  all  fremgent  må  conserveras  och  opprått 
holles.  Uthan  och  end  ytterligere  styrckes  och  bofastes.  TJthi  den 
wisse  tillforsicht  at  os  uthi  denne  wår  sincere  intention  Eders  May" 
medh  at  receproque  Willigheed  och  promptitude  lahrer  wela  mote. 
Befalendes  Eders  May"  harmedh  uthi  Gud  thens  hoyestes  melde  ryke 
beskydd  til  all  sielff  begarligh   prosperitet   och  welgangh  nabowenligen. 

Datum  Stockholm  d.  21  December  1672. 

Eders  May"  Broder,  Xaboe  och  synderlig  gode  Yen 

Carolus. 


Hosrhusen. 


Svenske  Acta  Folio  47. 
Instruction  for  Herr  Baron  Juul   Envoyé  Extraordinaire   till   Sverrig. 

Instruction,  huoreffter  Yi  Christian  den  Femte  etc.  etc.  allernaadigst 
\"ille,  att  voris  Estats  og  Cancelli-Raad  og  Yice  Præsident  udi  Commerci 
CoUegio  og  nu  till  Sverrig  destinerede  Envoyé  Extraord""^  Os  Elsch.  H. 
Jens  Juul,  Friherre  af  Juling,  sig  rette  og  forholde  skall. 

1.  Skall  band  baade  udi  sine  audieutzer  host  deris  kierl.  kierl. 
Kongen  og  Enckedronningen  af  Sverrig,  saavellsom  udi  alle  sine  visiter  % 

till  Ministres  der  ved  Hotfed  og  ellers  ved  forefaldende  Leyligheder  udi 
allerbeste  terminis  giøre  all  muligste  sinceration  om  Yoris  oprigtige 
Yenskab  og  stedtzvarende  Geueygenhed  till  all  nabovenlig  fortrolighed 
ubrødeligen  og  uforanderligen  att  contiuuere  og  vedligeholde,  og  saasom 
baade  ved  voris  og  det  Svenske  Hoff  af  deris  ^ilinistris  offte  er  meldet, 
att  det  voris  fellis  interesse  skulde  være  gemess,  og  till  begge  Croners 
merckelige  nytte  og  fremtarf  gelange,  om  der  kunde  findes  middel, 
saadan  fortrolighed  fastere  og  nermere  att  forbinde  og  sammenknytte: 
da  skall  band  give  dennem  att  forstaa,  att  om  de  udi  saa  maader  nogen 
ouvertures  haver  att  giøre,  skall  der  paa  Yoris  side  findes  største  rede- 
bonhed dennem  att  antage;  og  indted  efi'terlades,  som  till  saadan  et  for 
begge  Rigernes  bestandige  Yellstaud  høy-ynskeligt  Yerck  att  befordre 
tienligt  kunde  eragtes,  derved  att  till  indted  giøre  den  vrange  indbild- 
ning, som  alle  ere  indtagne  med,  om  disse  tuende  Rigers  og  deris 
Interessers  incompatibilitet,  huoraf  de  fremmede  till  begge  voris  største 
skade  sig  ideligen  betienner.     Efftersom   dett   er  ufeylbar,  att  saafremt 
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der  mellem  disse  begge  Croner  en  trofast,  sicker  og  utvifflagtig  Venskab 
engang  kunde  stadfestes,  da  skulde  den  nordiske  magt  boss  fremmede 
nationer  komme  udi  langt  større  anseelse,  og  dens  appuj  med  langt 
større  iffuer  og  fordelagtigere  tillbud  søgis:  i  den  sted  de  nu  formeener 
voris  force  endten  ved  indbyrdes  jalousie  att  kunde  sveckes,  eller  ogsaa 
saasom  en  ting  af  maadelig  consequence  ogsaa  ved  maadelige  tillbud  att 
kunde  erholdes. 

2.  Ved  disse  og  desslige  raisonnemens  skall  hånd  yderst  beflitte 
sig  att  bringe  dennem  udi  de  tancker,  at  deris  eygen  saavellsom  voris 
Interesse  endeligen  udfordrede,  att  disse  begge  Croner  ved  normere 
tractater  blef  sammenbunden  og  foreenet,  og  mellem  dennem  en  sicker 
og  ubrødelig  Venskab  og  fortrolighed  stiffted,  till  huilcken  ende  Vi  icke 
vilde  lade  Os  fortjcke  paa  Vor  side  dett  første  pass  att  giøre,  og  efter- 
følgende forslag  till  deris  videre  efftertancke  att  henstille,  aSTemmelig  att 
saasom  Sverrig  self  nocksom  eragter  att  Hollands  endelige  ruin  disse 
begge  Croners  øvenskinlige  og  uforbigangelige  skade  og  forderf  skulde 
med  sig  føre,  og  huiss  commercier  allerede  kunde  være  begyndt,  gandske 
derved  komme  till  att  hvile  og  cessere,  og  den  Protestantiske  religions 
interesse  merckelig  periclitere,  saa  yuskede  Vi  gerne,  att  fornemme  deris 
gode  sentiment  og  mening,  paa  huad  maade  de  dette  forsætt,  nemlig 
Hollands  total  undergang  i  tide  att  forekomme,  formeente  best  att  kunde 
erlanges,  og  effterdi  violente  middeler  muligt  snarere  kunde  aigrere 
affairerne  og  Krigen  forlcnge,  end  nogen  good  effect  bringe  till  veye, 
da  ville  vi  dennem  give  att  betencke,  om  dennem  icke  syntes  raadeligt 
att  Vi  endrægtigen  baado  med  Legationer  og  andre  middel  søgte  bera^ 
provintzer  fra  total  undergang  i  tide  att  redde:  huilcket  udentuiffl  skulde 
giøre  langt  større  efftertryck,  og  andre  ved  voris  exempel  till  samme 
Intention  att  promovere  medbevæges,  dersom  de  fornam,  att  begge  disse 
Croner  med  samtydig  Iver  og  stadig  forsætt  lood  sig  dette  Verck  allvoor- 
ligen  være  angelegeu,  Eller  huad  andet  raiddel  de  dertill  formeente  mest 
tienligt  att  være,  i  synderlighed  efftersom  Residenten  Christoffer  Lindenow 
Os  hafde  tillskrefvet,  att  paa  det  rygte  som  der  ved  Hoffed  skall  være 
indkommen,  att  Vi  os  med  Holland  tillassistere  dem  med  16000  mand 
till  Landss  og  et  vist  antall  skibe  till  Vands  skulde  have  forbundne, 
Cantzleren  skall  have  temoigneret  stoor  fornøyelse  deroffuer  og  sagt,  att 
hånd  indted  heller  ynskedo,  end  att  Vi  os  dem  antoog,  og  fra  total 
undergang  i  tide  søgte  att  redde,  og  enddog  bem^  tidende  om  saadan 
alliance  var  gandske  falsk  og  uden  fundament,  efftersom  Vi  endnu 
aldeles  ingen  tractat,  end  sige  nogen  som  offensive  skulde  være,  med 
Holland  giordt  hafde,  saa  maatte  Vi  dog  gerne  vide,  huorledis  Cantzleren 
samme  sin  till  bem^  Voris  Uesideut  forde  discours  vill  have  forstanden, 
huoroffuer  da  voris  Envoyé  Extraordinairc  Cantzleren  haver  att  besporge, 
og  derhoss  adroitement  med  all  Varlighed  att  sondere  offuer  deris  rette 
intention  udi  dette  Verck,  og  huorledis  de  sig  agter  att  foreholde, 
effterdi  den  mellem  dennem  og  Franckerig  sluttede  alliance  jo  forbinder 
dem  till  att  tage  Vaaben  imod  dem,  som  Holland  skulde  ville  assistere, 
saa  dett  vell  deraff  snarere  var  att  slutte,  att  Residenten  Cantzlerens 
raeening  icke  rætt  maatte  have    forstanden,   effter  som  det   syntos,    att 
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den  till  Lindenow  giorde  sinceration  og  protestation  (huorvell  enduu 
uuødig  og  hors  de  saison,  effterdi  jo  ingeu  saadan  alliance  mellem  Os 
og  Holland  er  slutted),  icke  veil  med  den  mellem  Sverrig  og  Franckerig 
nylig  oprettede  alliance  var  compatibel.  Ihuorom  alting  er,  kunde  band 
sige,  eengang  er  dette  vist,  att  dersom  Holland  saa  slett  alf  alle  for- 
ladess,  den  da  vist  kommer  till  att  slutte  og  indgaa  saadan  en  fred,  og 
med  saa  haarde  couditioner  vinculered,  att  der  liden  forskell  mellem 
saadan  en  fred  og  Eepubliqvens  total  dissolution  skall  være. 

3.  Derhoss  haver  hånd  att  remonstrere  de  mangfoldige  insolentzer 
og  Eøverier,  som  udi  denne  saavellsom  forrige  Kiige  paa  begge  voris 
Søfarende  undersåtter  imod  expresse  tractater  offentligen  og  uopbørligen 
er  begaaet,  begge  disse  Eiger  till  største  nachdehl  og  forkleinelse, 
huortill  sig  ingen  skulde  understaa,  dersom  Yi  med  sammenføyede  magt 
Os  derimod  vilde  sætte,  og  var  derfor  voris  den  anden  proposition  om 
en  tractat  pro  securitate  Commerciorum  og  voris  reputations  erholdelse 
till  Søes,  efftersom  de  snart  paa  den  eenis,  snart  paa  den  andens 
strømme  af  dennem,  som  naff'uet  af  voris  allierede  bære  skulde,  begaugne 
insolentier  os  nocksom  erindrede,  huad  Yi  skulde  have  os  att  forvendte, 
om  den  gandske  Sømagt,  af  huilcken  en  stoor  dehl  hidindtill  har  været 
boss  republiqven  af  Holland,  skulde  nu  saa  gandske  en  anden  aliene 
falde  udi  hænderne.  Og  henstiller  vi  till  hans  adresse  att  give  dennem 
anleding  selver  att  giøre  forslag  af  saadanne  middeler,  huorved  Han- 
delens og  voris  Søfarende  Undersåtters  sickerhed  kunde  garenteris. 

4.  Saasom  bem^  Yoris  Envoyé  Extraordinaire  vell  sellfver  eragter, 
att  foreski-efne  propositioner  ere  af  saadan  uatuur,  att  Sverrig  kunde 
missbruge  voris  vellmeente  fortrolighed  till  att  ervecke  os  de  nationers 
had  og  fiendskab,  huis  Interesse  herved  skulde  røris,  Saa  haver  hånd 
disse  forslag  med  all  mulig  dexteritet  og  forsigtighed  att  menagere,  og 
vell  vogte  sig  fra  noget  skrifFtligt  att  indgive,  men  heller  saaviit  muligt 
beflitte  sig  paa  noget  skrifftlig  project  af  dennem  att  faa  i  hænde. 

5.  Huiss  om  den  Oldenburgiske  Sag  noget  skulde  føris  paa  Banen, 
haver  bem*^  voris  Envoyé  Extraordinaire  att  snare,  att  voris  genereuse 
offerter  till  Hertugen  aff  Gottorp  nocksom  gaff  tilikende,  att  voris  Inten- 
tion var  icke  hanss  KierH  herudi  att  forfordele,  Ey  heller  hafde  mand 
føye  till  att  forevende,  att  bem^  hanss  Kier^  uden  sine  Eaadss  commu- 
uication  saadant  hafde  slutted,  efftersom  band  her  hoss  sig  hafde  C 
Cramer  og  den  unge  Kiehlman,  huilcke  begge  bem^  hanss  Kierl^  nest 
Præsidenten  Kiehlman  udi  alle  sine  fornemmeste  affaires  pleyede  att 
bruge:  huorfore  Yi  ey  heller  paatuifflede  att  offtbem®  hans  Kierl*^  jo 
udi  consideration  af  sin  eygen  herunder  verserendes  interesse  jo  omsider 
vell  fandt  sig  herudi. 

6.  Om  myndtvæsenet  haver  voiis  Envoyé  att  giøre  erindring,  om 
dett  icke  var  tienligt,  det  paa  saadan  en  food  og  liighed  bleff  satt,  att 
Commercierae  mellem  begge  disse  Eigers  undersåtter  kunde  desto  bedre 
florere,  og  huiss  forslag  de  herom  giorendes  vorder,  eller  helles  till 
Commerciernes  fremtarff  tienlig  att  være  eragtes  kunde,  haver  band  hid 
att  berette,  da  vi  hannem  videre  heroffuer  instruere  ville. 

7.  Saasom  vi  allernaad.  ville,  att  voris  der  nuværende  Eesident  os 
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Elski.  Christoffer  Lindenow  tillige  med  bem^  voris  Envoyé  dette  for- 
skrefne  paa  taeste  maader  skall  søge  att  negotiere,  Saa  haver  hånd 
denne  sin  Instruction  samt  huiss  hånd  ellers  proponereudes  eller  hand- 
lendes vorder,  med  benævnde  voris  Eesident  att  communicere,  og  ellers 
huiss  tiid  effter  anden  forefalder,  uforsømmed  hid  att  berette. 

8.  Anl.  voris  høye  kongelige  respect  udi  alle  maader  tilbørligeu 
udi  agt  att  tage,  ville  vi,  att  hånd  alting  saaledis  menagerer,  att  hånd 
sig  icke  udi  unyttige  og  unødige  competentzer  indvickler,  huorved  vi 
offuer  poinctilles  udi  viitløtftighed  kunde  geraade,  og  dog  af  voris  Eespect 
indted  forgives. 

9.  I  det  øffrige  skall  hånd  voris  høye  kongl.  interesse  saa  viit 
hannem  vedkommer,  udi  alle  maader  vell  beobagte,  huilcket  saavellsom 
det  øffrige  Vi  till  hanss  eygen  dexteritet  og  gode  conduite  befaler,  og 
forblifver  hannem  med  all  kongl.  Naade  bevaageu.  Gived  paa  voris  Slott 
Kiøbeuhaffn  den  5  Aprilis  A°  1673. 


Svenske  Acta  Folio  44. 

Kongl.  Maytt.  Sucu^  og  Gratulations  Schrifvelse  til  Kongen  i 
Sverrige  anl.  hanss  regiments  tiltrædelse. 

Wi  Christian  etc.  Tilbiude  etc.  (Opschrifft,  titulerne  og"  hilsen  som 
fol.  1).  Wi  hafve  bekommet  Eders  May"  Skrifvelse  datered  den  21 
Decembris  sidstforleden,  og  deraf  med  største  fornøyelse  eifared  og  for- 
nummen  Eders  May"  antrædelse  til  Regimentet,  som  Eders  May"  nest 
forgangen  18  Decembris  antaget  halver.  Saa  som  vi  Os  nu  ofver  saadan 
Eders  3Iay"  Eegierings  lyckelige  begyndelse,  saavellsom  ofver  all  anden 
des  Velstand  høycligen  glæde,  Saa  hafve  Wi  icke  kuudet  effterlade 
Eders  May"  hermed  Nabovenligen  at  gratulere,  och  Eders  May"  dertil 
af  Gud  ald  Lycke  og  Welsignelse  at  ynscke ,  forsickerendis  Eders 
May"  derhos,  at  Wi  ingen  leilighed  wil  lade  forbigae,  med  al  reci- 
proque  Genegenhed  at  møde  den  gode  intention ,  som  Eders  May" 
contesterer  til  den  oprigtige  og  formedelst  atschillige  forbund  mellem 
begge  disse  Croner  befestede  Venskab  uryggelig  at  wedligeholde  og  meere 
og  meere  at  bestyrcke,  mens  heller  søge  ved  alle  tienlige  middel  Eders 
May"  herudi  at  forekomme,  og  "wirckligen  at  udwise,  at  wi  ingen  høyere 
ifver  og  attraa  hafver,  end  samme  nabowenlig  fortrolighed  og  sincere 
gode  correspondentz  normere  og  fastere  at  forbinde  og  sammen  knytte. 
Befalendis  saa  hermed  p]ders  31ay"  under  den  høyestes  trygge  beschier- 
melse  til  ald  selfbcgærlig  prosperitet  nabowenligcn.  Gifvct  paa  vort 
Slot  Kiøbenhafl'ii  den  4  Januar  1673. 

Effter  Gehcimc  Eaad  H.  Griffenfelds  Ordre. 


28  Breve  og  Aktstykker. 

Svenske  Acta  Folio  62. 

Kongen  af  Sverrigs  Canimer  Skrifvelse  med  Gi^efve  Gxistaff  Adolff 
de  la  Gardie. 

Stormåchtigste  hogborne  Forste  og  Konung. 

Eiskel.  K.  Broder,  Frende,  Nabo  og  synnerlige  gode  Wan.  Såsom 
Jagli  icke  gerna  låter  undergå  någan  occasion  til  at  tesmoignera  den 
Nabovånlige  Sincere  affection,  hwilkan  Jagh  til  Eders  May*  drager; 
altså  hafver  jagh  detta  tilfallet,  som  min  ankompst  på  denne  orthen  i 
negden  migh  wydh  hånden  gifwer,  welat  anwande  til  at  genom  denne 
Xabowiinlige  slcrifvelse,  som  och  genom  min  Ofver-Cammerherre  Wålbame 
Grefve  Gustaff  Adolff  de  la  Guardie,  hwilken  jagh  til  den  ånda  til  Eders 
May'  afsånder,  iempta  Xabowenlig  helsan  betyga  den  Satisfaction ,  med 
hwilken  jagh  Eders  May'^  ousk-  og  behagelige  tillstandh  skulle  formårkie, 
sampt  och  deijempte  fOrsiikra  Eders  Ma}"',  det  iagh  til  indted  rede- 
bognare  mig  stedse  liihrer  finna  lata,  an  til  alt  det,  hwarigienom  den 
migh  og  Eders  May*  sampt  beggie  sidars  Eijker  emellem  warende  wan- 
schap  må  kunna  dageligen  dags  styrckies  och  uthy  tillwaxt  forkofres; 
Warende  min  Nabo  vanlige  Begaran  E.  M*^  wille  de  contestationer, 
huilke  jagh  bem^  min  Ofver  Cammerherre  committeret  hafver  harom  at 
atteggia,  fuUkombligen  troo  tilsattia,  og  befaller  harmedh  Eders  May*  til 
all  prosperitet  og  wallmåga  uthi  Gudz  Beskydd,  såsom 
Eders  Mayt^ 

Brodher  Frendhe,  Nabo  og  synnerlige  godhe  "Wen 

C. 

Malmøe  d.  22  Augusti  1073. 

Opskrifften : 

A  Sa  Majesté 
Le  Eoy  de  Dennemarc. 


Svenske  Acta  Folio  63. 

Hans  kongl.  Ma\f^  Svar  paa  foregaaende  Kongen  af  Sverriges 
Cammerskrivelse   med  Greff  Otto  Diederich  Skad:. 

Opskrifften,  Titelen  og  underskrifften  ligesom  udi  Kongen  af  Sver- 
riges Skrifvelse. 

Jeg  hafver  af  Eders  May*^  herhid  till  mig  afferdigedc  Ober  Cammer- 
herre Høy  og  Yelbaarne  Greff  Gustaff  Adolff  de  la  Gardie  med  Glæde 
fornummet  Eders  Mayestets  lyckehge  Ankomst  til  Skaane,  Saasom  mig 
nu  iudtet  kierere  være  kand,  end  at  fornemme  Eders  May*  udi  sundhed 
og  karskhed  og  all  sielffynsk'elig  Velstand  sig  nu  saa  meget  nærmere 
at  befinde,  saa  hafver  jeg  og  ey  nllet  underlade,  ved  nærværende  min 
expresse  til  den  ende  offverskickede  KammerheiTe  Høy-  og  velbaame 
Greff,  Otte  Diederich  Schack  saadan  min  fornøyelse  ofver  samme  ange- 
nehme  tidender  nabovenligen  at  contestere,  og  derhos  Eders  May*  for- 
seckre  om  min  sincere  geneygenhed   til   all  nabolig  Venskab   og   fortro- 
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lighed  stedse  at  cultivere  og  vedligeholde,  Imilcket  jeg  med  saa  meget 
dis  fære  ord  her  nu  giør,  som  jeg  det  heller  udi  Gjerningeu  ved  alle 
forefaldende  lejligheder  virckligen  agter  at  lade  see  og  kiende.  Jeg 
befaler  Eders  May*  henned  nest  all  sielfbegjerlig  Velstands  ynske  udi 
den  AUerhøyestes  trygge  beskiermelse,  forbliffvendes  stedse. 
Hatf^  24  Augusti  1673. 


Svenske  Acta  Folio  66. 

Fuldmagt  for  Hcrr  Jenss  Juul,  Friherre  til  Juling,  og  Christoffer 
Lindenow  respective  Envoyé  Extraordinaire  og  Resident  udi  Sverrig,  at 
handle  og  slutte  med  Kongen  af  Sverrig  hans  Cominissarier. 

C.   5. 

G.  A.  Y.  at  efftersom  vi  er  kommen  i  erfaring  om  den  gode  geney- 
genhed,  som  den  Stoimegtigste  Høybaarne  Fyrste  og  Herre,  Hr.  Carl, 
SveiTiges  (tot.  tit.),  Yoris  Elskel.  Kiere  Broder,  Frende.  Nabo  og 
synderlige  gode  Yen,  paa  sin  side  lader  findes  til  nermere  fortrolig- 
hed og  forbindelse  mellem  disse  tvende  Kroner  at  stiffte,  Da  for  at 
møde  bem*^  Hans  Kieri*^  udi  denne  saa  berømmelige  og  voris  fellis 
interesse,  særdelis  udi  disse  vanskelige  Tider  saa  nyttige  intention, 
hafve  Yi  dertil  paa  Yoris  side  comraittered  og  betroed  voris  til  merbem*® 
Haus  Kierl'^  nu  aff'erdigede  Envoyé  Extraordinaire,  Oss  Elskel.  Høyædle 
Yelbaarne  H.  Jens  Juel,  Friherre  af  Juling,  Eidder,  Yoris  Estats  og 
Cantzeli-Eaad  og  vice-Præsident  udi  Commerci  Collegio,  saavelsom  og 
Yoris  Eesident  dersammesteds,  os  Elskel.  ædle  og  velbyrdige  Christoffer 
Lindenow  til  OfiVitz  Closter,  og  denuem  Fuldmagt  gifvet,  saa  og  hermed 
udi  alle  maader  Fuldmagt  give,  med  meerbe*®  Hans  Kierl"^*  dertill 
deputerede  fuldmægtige,  at  handle,  tractere  og  slutte,  og  skal  huis  de 
udi  saa  maader  handlendes,  tracterendes  og  sluttendes  vorder,  ved  sin 
fulde  Magt  i  alle  maader  stande,  og  af  Os  ubrødeligen  holdes  og  effter- 
kommes.  Til  Bekrefftelse  hafve  vi  dette  med  Yoris  Haand  og  kongelige 
Seygl  stadfested.  Gifvet  etc.  Haff=«  19  Fcb.  1674. 
NB.  Effter  bem*°  H.  Envoyé   og   Kesidentens    anmodning    bleff    denuem 

tilsendt  et  andet  exeraplar  af  denne  fuldmagt,  huorudi  istedeu  for 

Kierl^  var  skreffvit  May". 


Svenske  Acta  Folio  67. 

Instruction  for  H.  Baron  Juul  Envoyé  Extraord''^  til  Sverrig,  anl. 
de  udi  Sverrig  foreliaffrende  Tractater  sambt  atskilligc  Antcignelser,  soiu 
udi  det  af  de  Svenske  Cominissarier  indgifie  Project  kunde  udi  Agt  tages 
item  anl.  deris   2de  separate  Artickler  om   Gottorp  og  Vaabenet. 

Instruction  huoreffter  Yi  Christian  den  femte  etc.  allernaadigst  ville 
at  Yoris  nu  atter,  til  Sverrig  destincrede  Envoyé  P^xtraord''^  Os  Elskel. 
Høyædle  Yelbaarne  Her  Jens  Juul  Frihene  af  Juling  Eidder,  Yoris 
Etats-  og  Cantzelic  Eaad  og  Yice  Præsident  udi  Commcrci-CoUcgio  udi 


30  Breve  og  Aktstykker. 

den    hannem    anbefalede   Negotiation   indtil   videre   Ordre   sig   fremdelis 
rette  og  forholde  skal. 

I.  Skal  hånd  effter  de  hannem  allerede  gifne  Befalinger  og  Instruc- 
tioner  fremdelis  saauel  hans  Kierl'^  Kongen  af  Sverrig  sielfF,  som  hans 
Kierl*^^  ]\Iinistros  ved  all  gifven  leylighed  paa  allerbeste  maade  føre  og 
holde  udi  de  Tancker,  at  Yoris  rette  Øvemercke  er  ved  denne  Tractat 
og  alle  andre  tienlige  middel  saaledis  at  forbinde  og  sammenknytte  disse 
tvende  Croner  ndi  een  good  bestandig  og  uopløselig  Fortrolighed  og 
Eenighed,  at  Voris  fellis  Interesse  og  Yoris  Undersåtters  og  deris 
Commerciers  Seckerhed  paa  begge  sider  derved  dis  bedre  kunde  befordres. 
At  Yi  og  derfore  med  sær  Fornøyelse  hafde  optaged  den  Geneygenhed 
de  paa  deris  Side  dertil  lood  kiende,  huilcken  Yi  hafde  fornummet  af 
deris  hannem  tilstillede  Project;  huorudi  enddog  et  og  andet  forekom, 
som  nogen  forandring  og  nermære  Forklaring  syntes  att  kunde  taale, 
saa  var  det  os  dog  heel  angeuehmt  at  see  deris  Yillighed  til  at  møde 
os  udi  saadan  et  gafnligt  Forsæt:  Og  at  Yi  icke  paatviflede  eftersom 
dette  Yerck  allerede  saauit  var  kommen,  de  jo  fremdelis  til  des  endelig 
Slutning  all  Fliid  og  Geneygenhed  forspørre  lode. 

II.  Icke  dismindre  hafver  bem*^  Voris  Envoyé  Extraord""^  hos  sig 
sielfver  sig  stedze  at  erindre  den  rette  Aarsag  og  Intention  huorfor  hånd 
did  er  skicked,  nemmelig  ved  slige  Sincerationer  og  Forslag  af  nennere 
Forbund  at  holde  Sverrig  udi  de  Tancker  som  effter  uærverende  Tiders 
Lob  kunde  være  os  mest  til  Fordehl,  og  derved  at  forhindre,  at  icke 
ved  disse  saa  vanskelige  Conjuncturer  af  een  eller  anden  Leilighed  imellcu 
disse  tvende  Croner  een  Misforstaand  kunde  opvoxe,  som  till  een  offentlig 
Feyde  kunde  udbryde.  Saa  og  derhos  muligt  at  udforske  deris  Anslag 
og  Forehafvende ,  og  huor  viit  de  sig  endten  Franckerig  eller  Holland 
skulde  ville  antage;  thi  for  det  øfrige  eragter  band  vel  sielffver, 
huorliden  Xytte  eller  Bistand  Yi  kunde  vendte  os  af  disse  Tractater, 
huorudi  (foruden  de  tuende  saa  choquerende  separate  Artickler)  findes 
saa  mangfoldige  Yilkaar  og  Limitationer,  som  in  infinitum  kand  exten- 
deris,  og  saa  stridige  puncter,  at  naar  det  skulde  gielde,  kunde  mand 
snarere  formode  sig  een  lang  Tvistighed  om  Tractaternes  rette  Meening, 
end  at  mand  derved  skulde  niude  nogen  virckelig  Undsctning,  huorfore 
band  dennem  ickou  med  lige  Myndt  hafver  at  betale,  og  at  erindre  sig, 
at  huis  hereffter  meldes  om  et  og  andet  som  udi  deris  project  tydeligere 
kunde  settes,  fornemmelig  kand  bruges,  saasom  et  middel  til  at  giøre 
dennem  muligste  god  apparence  om  Yoris  allvorlige  Ifver  og  Attraa  til 
at  fuldføre  denne  Handling,  og  dog  at  holde  altid  denne  Xegotiation 
aaben,  derved  at  kunde  disbedre  penetrere  udi  deris  anslag  og  fore- 
hafvende desseiner,  en  gaufulig  Jalousie  at  opvecke  hos  de  af  voris 
Allierede  som  os  hidindtil  negligeret  og  med  temmelig  kaaldsindighed 
tracteret  hafve,  og  endelig  Tractaterne  (om  Yi  saadant  hannem  at  befale 
etfter  Tidernes  Conjuncturer  og  daglig  indfaldende  Forandringer  hereffter 
raadeligt  skulde  eragte)  enten  at  slutte  eller  og  saaledis  at  afbryde,  at 
Skylden  ikke  Os  men  dennera  kunde  imputeris  og  tillegges. 

III.  Imidlertid  for  at  holde  Handlingen  aaben  og  vedlige,  hafver 
bem*^  Yoris  Extraord"  I]nvoyé,   foruden  huis  udi  Projectet  forefalder  at 
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ajustere,  effterfølgeude  trende  Poster  effterliaanden ,  eller  saasom  hånd 
sielfver  beqvemmeligt  og  føjeligt  eragter,  dennem  at  foreslage. 

(I)  Efftersom  seeniste  mellem  disse  Croner  sluttede  Tractater  nd- 
trj-ckeligen  formelder,  at  den  eene  den  andens  Gaufn  og  Beste  med 
Oord  og  Gierninger  ligesom  sit  eyget  skall  befordre  og  forsvare,  att 
der  da  udi  denne  uu  foreliafvende  Tractat,  endten  udi  Hofvedrecessen 
eller  jo  udi  de  separate  Artickler  maatte  indføris,  at  hans  Kierl.  Kongen 
af  Sverrig  sig  obligerer  hos  hans  Kierl*^  Hertugen  af  Gottorp  all  muligste 
Fliid  og  alle  tienlige  Ofhcia  at  anvende  for  at  bringe  hannem  till  at 
fyllistgiøre  den  for  Kejserl.  Eigs-Hoff-Retten  udi  den  Oldenburgiske  Sag 
afsagde  Dom,  og  all  ydermere  Yitløfftighed  dermed  at  forekomme.  Og 
saafremt  bem*^  Hans  Kierl.  Hertugen  af  Gottorp  imod  Forhaabniug  skulde 
fortfare  imod  bem'^  fast  med  gandske  Romerske  Rigets  entydige  Stemmer 
bifaldne  Doms  Billighed  videre  Ophold  eller  Vanskelighed  at  giøre,  Cron 
Sverrig  da  vilde  declarere,  at  bem*°  seenist  med  os  oprettede  og  hermed  paa 
ny  bekrefl'tede  Tractater  forbandt  deunem,  icke  alleniste  bem**^  Hertugen  af 
Gottorp  hans  parti  udi  ingen  maader  sig  at  antage,  men  endogsaa  udi  saadan 
een  retmessig  Sag  Voris  Gaufn  saasom  deris  eyget  at  fordre  og  forsvare; 
huorved  af  os  da  indtet  andet  søgtes  end  dette,  at  evitere  og  undgaa 
de  Inconvenientier,  og  den  \ilempe,  som  ufeilbarlig  deraf  følge  vilde,  om 
Gottorp  sig  imod  Retten  og  Constitutiones  Imperii  opiniatrere  vilde,  at 
nemmelig  Pløen  torde  søge  og  anholde  om  armata  Sententiæ  executione, 
huorved  da  voris  Andeel  aff  Greffskaberne  ligesaauel  som  Gottorps  peric- 
litere  og  incommoderet  vorde  skulde,  eller  og  vi  mueligt  udi  A'itløfftighed 
og  Kriig  med  Keyseren  indvicklet,  om  vi  Os  med  væbnet  Haand  derimod 
sette  og  den  Ulempe,  som  armerede  Executioner  pleyer  at  følge,  med 
Vaaben  skulde  ville  søge  at  afvende,  thi  helles  vaar  det  Os  heel  indif- 
ferent, huem  Voris  Compossessor  vaar,  og  endten  Gottorp  eller  Pløu 
vandt  Processen,  uaar  ickon  Retten  og  Justitien  sin  ubehiudret  Curs 
blev  ladt,  og  Vi  icke  ofver  andres  opiniatretet  udi  Skade  og  Viderver- 
tighed  skulde  geraade,  huilcket  jo  ingen  af  Os  begiere  kunde,  at  vi  for 
andres  onde  Raadgifveres  Capricers  Skyld  skulde  voris  ustridige  Deel 
hazardere  og  sette  i  VouftVe. 

(2).  Efftersom  udi  deris  med  Franckerig  sluttede  sidste  Tractater 
(art.  13  secret.)  meldes  om  Os  til  deris  Parti  at  invitere,  og  den  tredie 
Artickel  udi  nu  forbem'^  deris  Project  ogsaa  medfører,  at  vi  skulde 
søge  at  foreene  Os  om  de  mesures,  som  Vi  udi  nærværende  Tider  hafver 
at  tage;  da  saasom  Voris  rette  fcllis  Interesse  icke  anderledis  kuiule 
findes,  end  om  Vi  begge  var  sammentijdige  udi  et  Parti,  huortil  Vi  af  den 
Geneygenhed,  Vi  hafver,  disse  tvende  Croner  altid  normere  og  nermcre 
at  forbinde,  Os  vell  skulde  forstaa,  at  Sverrige  derfore  sine  krafftige 
officia  hos  Franckerig  vilde  anvende  (og  sig  ved  een  express  Artickel 
dertil  obligere)  paa  det  den  Inclination,  som  Vi  for  begge  deris  Interesse 
derudi  see  lade,  icke  skulde  være  Os  till  alt  for  stoer  Nachdehl,  mens 
Os  nogle  maadelige  Subsidier,  ungefehr  en  400000  Rdr.  aarligen  af 
Franckerig  maatte  vorde  erlagt,  saasom  til  nogen  Erstatning  og  Vederlag 
imod  de  fordehlachtigc  Tilbud,  som  vi  derimod  paa  den  anden  Side 
maatte  udslage. 

(3).     Saasom   denne  Tractat   især   til  Coraraerciernes  Seckerhed   er 
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anseet.  og  Vons  saauelsom  dens  Undersaatter  ogsaa  uden  for  Europam 
lidet  hafver  begynt  at  trafiquere,  huorhos  endelig  Ti  icke  synderlig 
Fordehl  hafde  foninramed,  dog  for  den  Lyst,  Ti  saae,  atskillige  af  Toris 
Undersaatter  dertil  haMe,  fandt  Ti  ogsaa  sielf  derudi  nogen  Fomøyelse, 
og  gierne  saae ,  at  de  derudi  maatte  blif\"e  uturberede.  Huorfore  Os 
syntes  for  begge  Crouers  Interesse  tienligt  at  være,  at  ved  denne 
Tractat  Toris  Underdaners  Commercier  paa  begge  Sider,  saauel  uden 
som  inden  Europam  blifve  garanterede. 

Og  till  Os  Elskel.  Friherre  af  Juling  hans  neimere  Eflfterretning 
føyes  herhos  nogle  Anteignelser,  som  ved  det  af  de  Svenske  Commis- 
sarier  hannem  tilstille  Project  kunde  i  Agi  tages. 

Den  1  Art.  kaud  saaledis  forblifve. 

2  Art  kunde  imod  Enden  saaledis  forandres,  mens  endogsaa  huad 
som  endten  af  dens  M"  M*"  kand  være  for  nær  og  til  Forfang  udi 
nogen,  af  de  med  andre  sluttede  Tractater,  det  skall  hermed  aldelis 
opheffved  og  magtisløs  være. 

3  Art.  kand  forblifve. 

4  Art.  Enddog  Ti,  om  Nøden  det  udfordrede,  af  disse  Tractater 
liden  Hielp  hafde  at  haabe,  dog  for  at  møde  Sverrig  med  lige  Ferdig- 
hed,  om  de  noget  vist  Antall  paa  Folck  eller  Skibe  vilde  determinere, 
kunde  mand  høre  deris  Forslag,  og  dennem  henstille  Talled  at  nefne, 
i  huilcken  Fall  mand  da  kunde  engagere  sig  til  en  reciproque  assistentz 
ungefehr  af  ti  veludrystede  og  bemandede  Orlogs  Skibe,  og  trey  a  fire 
tusinde  Mand  til  Lands,  en  tredie  Deel  till  Hest  og  de  øirige  til  Foods. 

5  og  6  Art.  kunde  forblifve. 

7.  Denne  Artickel  kunde  vel  saaledis  forblifve,  naar  effter  de  Ord: 
den  eene  den  andens  Fiende,  settes  in  parenthesi:  som  aggressor  er  etc, 
og  udeluckes  de  Ord :  udi  deris  Kongeriger,  Lande  og  Provincier,  huilcke 
Siunes  ickun  at  være  satte  til  at  lade  dennem  een  L'dflugt  aaben ,  og 
ellers  aldelis  at  være  til  Ofveiilood. 

8  Art.  effter  de  Ord  udi  sine  Haufne  Eetraitte  tillade,  kunde  settes: 
dog  at  icke  under  det  Skin  paa  forbudne  Hanne  Commercie  driffves. 

9  Artickels  Sluttning,  for  at  stilles  udi  forbindtligere  terminis 
kunde  saaledis  ændres :  Og  at  i  Fald  saadant  icke  skeede,  deris  M*'  W 
da  ved  disse  Tractater  vare  endeligen  forbundne  (dersom  de  effter  giorde 
Ansøgning  om  deris  Uudersaatters  Satisfaction  icke  kunde  erholde  det, 
som  Justicien  udkreffvede)  da  de  Middel  ved  Haanden  at  tage,  som  all 
raison  og  billighed  til  Undersåtternes  Securitet  tillader. 

10  Artickel  kunde  saaledis  begyndis.  Skulde  da  alle  gode  Officia 
og  remonstrationer  forgieffves  og  fi'ugteløs  afgaa  og  deris  W"  M*" 
Uudersaatters  Skibe  og  Gods  icke  alleeniste  imod  Rett  og  Skiel  opbringes, 
men  endogsaa  ingen  relaxation  og  satisfaction  for  udstandne  Skade  effter 
venlig  gjorde  Ansøgning  paafølge  skulde,  da  imeden  etc. 

11  Art.  Isteden  for  de  Ord:  at  alle  andre  Middel  ere  tenterede  etc. 
kunde  settes:  at  for  Undersaatternes  tilbørlige  Satisfaction  venlig  An- 
søgning er  gioit,  og  derpaa  ingen  effect  følged:  og  at  da  den  resolution 
af  arrest  communi  conseusu  skeer,  og  ev  anderledis. 

12  Artickel  blifver. 

13  Art.  kunde  tilsettis  udi  Enden:  Uden  saauit  de  effter  den  her- 
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offven  indførde  2^^^"  Artickels  Formelding-  eudten  af  deris  May*''  M*''  kunde 
være  for  ner  og  til  Forfang,  udi  huilcke  Poster  de  aldelis  hermed  skulde 
opliefved  og  magtesløs  være. 

14  Art.  bliffver. 

Hvad  de  separate  Articler  angaar 

Da  anl.  den  I,  veed  hånd  vel  sielf  huad  hånd  om  det  som  udi 
Hamborg  passeret  er,  bør  at  sige,  og  hatfver  haud  langt  meere  hos 
dennem  at  anholde  om  saadan  een  declaration,  som  udi  Instructionens 
gdie  puuct  tilforne  er  meldet;  og  ellers  ydennere  at  remonstrere,  at 
effter  den  Os  og  hans  Kierl.  Kongen  af  Sverrig  nu  imellem  værende 
Yenskab  og  Fortrolighed  kunde  Vi  icke  formode,  at  de  vilde  raade  Os, 
nu  effter  at  endelig  Dom  udi  Sagen  er  gangen,  Yi  da  paany  skulde  Os 
iidi  Handling  med  Hans  Kierl*^  Hertugen  af  Gottorp  indlade,  der  haud 
dog  tilforne  saa  gandske  var  fra  gåed  den  med  Os  af  hannem  sielfver 
her  friwilligen  sluttede  accord,  og  udslaget  alle  genereuse  hannem  giorde 
Tilbud,  huorved  haud  for  det  som  hannem  nu  aldelis  er  frakjendt,  een 
considerabel  Summe  Pendinge  kunde  hafve  erholdet. 

Anl.  den  2  Art.  hafver  Yoris  Envoyé  Extraord'''^  denne  Handel 
aldelis  at  declinere,  og  ellers  at  svare,  at  det  var  heel  odieux  saadant 
at  oprippe,  og  snarere  kunde  i  Fremtiden  gifve  Anledning  til  ny  disputer 
og  Yiitløfftigheder  med  Yaabenes  Forklaring  og  udi  andre  maader,  end 
at  det  skulde  tiene  til  nermere  Fortrolighed  at  stiffte;  og  for  at  forbigaa 
andre  exempler,  da  hafde  nærværende  Tider  nocksom  udviist,  at  Francke- 
riges naufn  og  Yaaben,  som  Kongerne  af  Engelaud  effter  saa  mange 
hundrede  Aars  Forløb  endnu  bruger,  icke  hafde  giort  den  allerringeste 
Hinder  udi  den  ner  Yenskab  og  Forbund,  som  dennem  nu  er  imellem, 
at  vi  fonnodede,  mand  heller  lood  de  Sager  saaledis  huile,  end  at  mand 
med  ny  Scrupuler  og  Yanskeligheder ,  som  dog  udi  Gerningen  indtet 
importerede,  skulde  lade  dend  imellem  begge  Crouerne  sluttede  amnestie, 
og  igien  plantede  gode  Fortrolighed  lide  det  allerringeste  Anstød;  og 
saasom  hånd  sielf  tilforne  heel  fornufftig  hafver  svaret,  at  der  er  atskil- 
lige  Ting  som  mand  huercken  giør  eller  har  i  Sinde  at  giøre,  mens 
mand  dog  icke  med  Maueer  kand  forpligte  sig  till,  icke  at  ville  giøre, 
og  at,  af  den  humeur,  som  Yi  vaar,  kom  slige  Yaniteter  ickon  i  ringe 
eller  gandske  ingen  Consideration  for  Os.  Det  øfrige  ville  Yi  hans 
sædvaanlige  dexteritet  hiemstillet  hafve,  og  forbliffve  hannem  med  all 
kongelig  Naade  bevaageu.     Giffvet  etc.     Haffniæ   19  Februarii  1674. 
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Missive  til  Her  Jens  Juul  og  CkristoJTer  Lindenow  mil.  at  tilkjende 
gifve  Kongen  i  Sveri-ig,  at  den  defensive  alliance  mellem  Haus  Alatf  og 
de  H.  Stat.  Gen.  sampt  des  allierede  sluttet  er.  desligeste  anl.  de  fore- 
hafvende    Tractater   imellem  Hans   kongel.  Maif   og  Kongen   i  Sverrig. 

C.   5. 
V.  G.  T.     A^oris   allernaadigste   Yillie   og   Befaling   er,    at  saasom 
endelig  een  defensive   alliance  mellem    os   og   de  Herrer  Gen.  Stater  af 
d3  foreenede  Nederlande  sanibt  des   allierede  Keysern  og  Kron  Spanien 
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sluttet  er,  I  da  saadant  Hans  Kierl.  Kongen  af  Sverrige  tilkiende  gifver, 
og  hannem  saauelsom  Ministrerue  der  betager  huis  viderlige  impressioner 
derom  af  een  og  anden  giøres  kunde,  som  den  mueligt  farligere  end 
den  i  sig  sielf  er,  affraale  torde.  Den  er  lielles  heel  innocent,  og  som 
ordene  siclf  linder,  till  ingens  otfension  anseet;  lader  os  ogsaa  i  nær- 
værende conjuncturer  udi  een  fuldkommen  og  upartisk  neutralitet  mod 
visse  aarlige  subsidier  —  alleeniste  at  vi  forpligter  os,  om  nogen  ny 
fiende  dennem  paa  Halsen  komme  skulde,  vi  da  dennem,  mod  dertill 
fornødne  subsidier  assistere  og  til  Hielp  komme  vilde,  huilcket  vi  vell 
vide,  Kron  Svemg  ingenlunde  kand  fortycke  paa,  efftersom  den  klar- 
ligen  nock  liafver  ladet  sig  atskillige  Gange  forliude,  at  den  ligesaalitt 
Hollands  total  Undergang  og  ruin,  som  den  Miinsterske  Freds  infraction 
taale  kunde.  Franckerig  sig  cy  beller  nogentiid  den  miinsterske  Fred 
at  ville  bryde  tiit  og  offte  erkleret  bafver,  og  ey  beller  at  intendere 
Holland  i  Grunde  at  ødelægge,  mens  vell  den  at  refse,  builcket  da  og 
nock  saaledis  blef,  saalenge  ingen  ny  fiende  kom  paa  Banen.  Den 
neutralitets  tractat,  som  Franckerig  ber  paa  Sverrigs  Anledning  med  os 
bafver  fore  bafft,  har  mand  ingen  Vey  kundet  komme  med,  være  sig 
enten  Terlon  icke  det  sig  alfvaarlig  nock  bar  ladet  være  angelegen, 
eller  og  at  band  beel  limiterede  og  ufuldkomne  ordres  bafft  bafver. 
Een  Gang  er  det  vist,  at  band  icke  lod  sig  ud  om  at  vilde  tractere 
med  os  paa  den  Fod  af  neutralitet,  førend  Yi  den  af  Eders  Skrifvelse 
bafde  fornummet,  Eigs  Cantzlern  i  Sverrig  det  Eder  saaledis  at  bafve 
sagt,  mens  om  300000  Rixdlr.  bar  band  aldrig  effter  hans  Beretning 
bafft  ordre,  og  er  aldrig  ganget  ofver  et  bundret  tusind;  dog  bar  band 
altid  sagt  og  siger  endnu,  sig  ny  og  mere  ample  ordres  at  foiTendte, 
builcket  nu  saaledis  nogle  maaneder  varet  bafver,  saa  vi  offver  slig 
Vendten  og  Tøfven  snart  kunde  komme  till  at  sedde ,  som  man  pleyer 
at  sige,  mellem  tu  stole,  og  derfor  Hollands  raisonnable  tilbud  icke 
lenger  bafve  kundet  differere.  Og  saasom  Eders  Commissarier,  som  I 
beretter.  Eder  skall  bafve  svaret  (naar  I  Terlons  negotiation  og  den 
forebafvende  fraudske  alliance  som  een  Aarsag  till  voris  med  Sverrig 
forehafvende  Tractaters  forhaling  forevendt  bafver),  at  det  dermed  indtet 
bafde  at  giøre,  saa  kand  I  nu  paa  samme  Maade  dennem  begegne,  om 
de  mange  objectioner  nu  skulde  giøre  vilde,  at  det  da  og  ligesaa  lidet 
med  det  Hollandske  Doont  har  at  giøre,  at  vi  er  offverbødig  de  begynte 
tractater  at  fnldende  og  derfor  udi  et  og  andet  som  de  udi  Eders  pro- 
ject  begierer  at  bafve  forandret,  efter  deris  begiering  os  bequemme  vilde. 
Nemmelig  anl.  den  2  artickel,  da  kunde  de  Ord:  buad  som  med  ret 
Visen  og  Skell  enten  af  deris  May*"^  May*«""  kand  prætendere  at  være 
sig  for  nær  og  til  Forfang  etc.  eudeligen  saaledis  passere,  saafremt  de 
derpaa  blifver  bestaaendis.  Dog  bafver  I  derhos  at  erindre,  at  saasom 
Voris  intention  er,  ved  disse  tractater  een  nænnere  og  aldelis  opiigtig 
Fortrolighed  mellem  begge  Kronerne  at  stiffte,  uden  at  lade  nogen  Dør 
aaben  till  Udflugter  eller  tvistige  Udtydninger,  saa  syntes  os  fast  bedre, 
disse  Ord:  med  ret  Viisen  og  Skell,  at  udelucke,  efftersom  derved  til 
atskillig  dispute  kunde  gifves  anledning.  Det  var  jo  dog  at  præsiimere 
at  ingen  af  begge  Cronerne  vilde  prætendere  noget  af  den  anden  at 
skulde   opbefves   eller  igienkaldes,    med   mindre   den    fandt    sig   derved 
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præjudicered,  og  saaledis  liafde  Kett  og  Skiel  sig  derofver  at  besverge, 
Mens  om  det  Eet  og  Skell  skulde  kaldes  i  Tviffl,  huo  skulde  da  være 
Dommere?  Aul.  den  4  Artickel  om  Antallet  af  Folck  og  Skibe  da  saa- 
som  de  tractater  af  anno  1628  den  19  Aprilis  paa  huilcke  denne  Artickel 
sig  refererer,  siunes  effter  disse  itzige  Tiders  Beskaffenhed  og  den  Maado 
og  Armatur,  til  Siøes  nu  brugelig,  lidet  at  være  proportioneret,  eller 
at  kunde  komme  udi  Consideration  hafver  I  af  Eders  Commissarier  at 
begiere,  de  herom  især  een  project  effter  itzige  Tiders  Maade  propor- 
tioneret vilde  til  Eder  offvergifve,  huorpaa  I  da  videre  voris  resolution 
vilde  fornemme,  huoraf  1  Eder  da  som  af  een  ny  accrochement  kand 
betjene  disse  tractater  endnu  videre  at  trainere,  at  Yi  Eder  imidlertid, 
huad  videre  kand  være  at  giøre,  beordre  kunde,  og  hafver  I  os  saa 
igien  et  fuldkommen  ])roject  af  den  gandske  tractat  at  tilskickC;  paa  det 
Vi  ret  kunde  see,  huad  de  da  endelig  af  os  hafve  ville,  og  os  saa  videre 
derpaa  resoluere. 

Udi  den  7  Artickel  siunes  de  Ord:  eller  og  igiennem  injurier  og 
Urett  Vaaben  aftvinger,  at  være  altfor  viit  udseende  og  till  stor  Viit- 
løfftighed  for  os  at  kunde  gifve  Aarsag,  som  i  vel  sielf  lettelig  eragter, 
og  er  derfor  best  at  det  ved  de  Ord,  som  i  Voris  project  findes,  for- 
blifver.  Anl.  den  8  Artickel,  da  hafve  I  dennem  paa  beste  Maade  at 
remonstrere,  at  med  mindre  de  Voris  Commercier  saauel  uden  som  inden 
Europam  garenterede ,  skulde  ickon  ringe  proportion  være  udi  denne 
reciproque  Garentie ;  huorfore  det  og  endelig  derved  vil  forblifve. 

Udi  den  13  Artickel:  de  Ord:  Undertagendes  saauit  udi  dem  det 
skulde  befindes,  som  udi  den  anden  Artickel  af  denne  Tractat  præca- 
veret  er,  synes  at  være  af  samme  Meening  som  Eders  project,  og  kand 
derfor  endelig  nock  tilsettes  om  de  det  saa  begierer. 

Anl.  den  14  Artikel  da  saasom  de  siunis  ingenlunde  sindede  nogen 
Lighed  udi  Myndt  Væsenet  at  treffe,  maa  mand  det  endeligen  derved 
lade  beroe.  Men  anl.  den  Post,  som  de  om  Hans  Kierl*^  Hertugen  af 
Gottorp  og  den  Oldenborgiske  Successions  Sag  der  isteden  for  hafver 
indført,  lader  Vi  os  allernaad.  behage  det  Svar,  som  Du,  Elskel.  Fri- 
herre af  Juliug,  Kigs  Cantzelern  derpaa  gifved  hafver,  nemlig  at  effter- 
som  forige  tractater  gencralement  ved  denne  stadfestes,  var  det  ufor- 
nøden sligt  at  particularise,  og  langt  mindre  anstiindigt  at  kalde  denne 
Sag  udi  Tvifi,  ligesom  noget  udi  bem*'^  tractater  skulde  findes,  som  effter 
saa  mange  Aars  Forløb  icke  endnu  var  kommen  till  execution;  og  at 
vi  for  det  øfrige  vilde  at  Haus  Kierl.  Hertugen  af  Gottorp  skulde  for- 
sickre  sig  om  Voris  Venskab,  saasom  een  Ting,  huilkcn  hånd  hafde 
voris  eygen  generositet  sampt  det  nær  os  imellem  værende  Frendtskab 
og  Forvaudtskab  og  icke  nogen  andens  interposition  for  at  tacke.  Ellers 
eragter  I  vell  selfver,  at  disse  Forslag  om  een  venlig  Underhandling 
hafver  ingen  anden  Henseende,  end  Sagen  paa  ny  at  forhale,  og  den 
afsagde  Sententz  unyttig  at  giøre  og  des  execution  at  forhindre.  Huorfore 
I  langt  meere  hafver  at  paatrenge,  at  bcm*°  Artickel  om  Gottorp  paa 
den  Maneer  maatte  iiulføres,  saasom  den  udi  forbem**^  den  19  Feb.  sidst 
forleden  daterede  Instruction  er  opsatt,  huilcket  jo  var  de  os  imellem 
værende  tractater  sambt  Justitien  selfver  og  hans  Kierl"^*  eygen  repos 
og  Sickerhed  aldclis    gemes.     Dog   for   at  faciliterc   paa   vor  Side,    saa 
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meget  som  mueligt  er,  dette  Verck,  kmide  vi  og  vel  taale,  at  den  artic. 
effter  Din.  Friherre  af  Juling,  til  voris  Kigs  Cantzler  Grefven  af  Gritfenfeld 
indskickede  project  indrettet  vorder,  olmgefehr  saaledis.  Og  paa  det 
Hertugen  af  Gottorff  denne  nu  imellem  begge  dens  W  stiftede  For- 
trolighed, saauelsora  det  nær  Freudskah,  med  huilcket  hånd  begge  deris 
M'  forvandt  er,  og  kand  niude  got  ad,  saa  hafver  begge  deris  May*' 
M*'  belofvet,  at  huad  den  Oldenborgiske  Successions  Sag  angaar  skall 
Justitien  sin  fri  og  ubehindret  lob  i  alle  maade  lades,  og  det  ved 
Constitutioues  imperij  forblifve,  og  ligesom  ingen  af  deris  May*'  M""  er 
sindede  noget  herimod  via  facti  at  tentere,  saa  belofve  de  og  begge, 
og  især  Hans  May*  af  Sverrig,  alle  tienlige  officia  hos  Hertugen  af 
Gottorp  at  anvende,  at  hånd  ligesaa  litt,  som  hans  M"  af  Danmark 
noget  herudinden  via  facti  imod  constitutiones  imperij  foretager,  og 
hannem,  om  hånd  sligt  giøre  skulde,  hucrcken  med  Eaad  eller  Daad 
herudi  være  behielpelig.  Vi  henstille  det  øfrige  till  Eders  eygen  Dex- 
teritet  og  gode  Conduite,  og  forblifve  Eder  med  Kongl.  Naade  vel  bevaageu. 
Skrefvit  etc.     Haff^  d.  21  Julij  A"  1674. 
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Kongen  af  Sveriges  Skrifvelse  til  Hans  Kongl.  May'  huorudi  hånd 
paa  ny  offererer  hans  Mediation  og  interposition  imellem  Hans  K.  M. 
og  Hertugen  af  Gottorp,  anl.  den  Oldenhurgislce  Successions  Sag.  Op- 
skriØ,    Titid  og    Underschriffl  som   F.  1. 

Wii  Carl  medh  Gudz  Xåde  etc.  Eders  May"  lar  uthan  twifwel 
wara  i  godt  minne,  huadh  Wij  tijdh  ifrån  tijdh  så  igenom  wåre  afskickade 
och  Residenter  dersammastiides,  såsom  och  igenom  wåre  bref  hoos  Eders 
M"  nabowanligen  sockt  och  desidererat  hafwe,  angående  dhet  Missforståndh, 
som  emilian  Eders  M**  och  hans  Karl"^  Hertigen  aff  Hollsteen  Gottorp 
om  den  Oldeuburg-Dellmenhorstiske  sackn  ar  upwuxen  ock  till  huilckens 
composition  wij  wår  férmedling  då  hafwe  tillbiudit;  ehuruwahl  nu  Eders 
May"oss  hafwer  låtit  swara  at  Eders  May"  wore  uthi  wercket  allreda  begrepn, 
at  ingå  derofwer  medh  hans  Karl"  hartigen  een  wanlig  och  sådan  billig  for- 
lijckning.  som  hertigen  af  een  så  nar  anforwant  och  swåger  kunde  åstunda, 
såsom  Eders  May"  och  strax  dereffter  uthi  Hamborg  hafwer  låtit  ofwer  sakn 
liandla  och  till  ett  billigt  sluth  formedia :  så  fornimme  Avij  lijckewahl  nu  af  hans 
Kiirl"  hortigen  sielf,  huilcken  hafwer  giort  os  den  åhran  og  bewijst  det  teckn 
af  en  mycket  affectionerad  frende,  at  besokia  oss  har  uthi  wår  residence, 
att  saken  iinnu  står  uthi  samma  orichtigheet,  huar  uthi  sigli  densamma 
strax  effter  giorde  slutet  hafver  accrocherat.  men  derbredwidh  formarkie 
wij  och  af  hogbemelte  hans  Kierl"  een  mycket  stoor  langtan  och  åstundan. 
at  elicitera  uthur  denne  Strijdighetn  och  komma  medh  E.  May"  uthi 
forre  paa  hans  KierP  sijda  så  hogt  desidererade  fortroligheeten;  alden- 
stundh  Avij  nu  hans  Karl",  huilcken  wij  for  dess  hoga  furstlige  dygder, 
det  nara  medh  oss  dragende  blodzbandet,  och  den  oss  betedde  affection 
synnerligeu  alska,  mycket  gerne  uthi  samma  honeste  och  Eders  May** 
uthan  t^\ifwel  och  mvcket  an^enehme  desiderio  wele  secondera:  så  hafwe 
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wij  godtfiinnit  Eders  May"  cå  nyo  Avår  mediation  uthi  bemelte  och  alla 
E.  M"  och  lians  Karl"  emillan  oaffgiorde  irringar  at  anbiuda  och  hoos 
Eders  May"  wanligen  at  foruimma,  huru  ock  hwarest  Eders  M"  tienlig 
finner  derofwer  låta  foretaga  någon  widare  underhandling  och  admittera 
dhe  officia  mediationis,  hwilcke  wij  medh  all  sinceritet  arna  låta  anwanda, 
till  att  erhålla  det  helsosarame  måhlet,  som  wij  till  åtherbringande  af 
ett  godt  och  uprichtigt  fortroeude  emillan  E^  May"  och  hans  Kierl" 
hertigen,  sambt  at  uthroya  och  uthur  wagn  taga  all  den  liigenheet,  som 
wanskapen  emillan  oss  och  Eders  M"  på  något  satt  kan  irra,  intendere; 
på  wår  sijda  lai'e  wij  beflijtta  oss  at  kimna  samma  wenskaps  bandh 
medh  alla  dhe  medell,  som  så  wiihl  dhet  gemeena  som  wårt  begges 
egit  basta  gagna,  cultivera  och  fastare  forknippa,  och  ar  fuller  een  af 
dhe  fornemste  och  krafftigste,  at  åfwansagde  forlijckning  obtiueras  och 
dermedh  hans  Karl"  hertigens  och  dess  hoga  fiirstl.  husetz  interesse, 
huilket  wij  skatte,  som  wore  det  wårt  egit,  till  roo  och  sackerheet 
forhielpas  måtte;  huilket  alt  wår  uthi  Eders  May*'  hoif  residerande 
minister  Liliecron  wijdare  effter  wår  houom  derofwer  gifue  befallning 
liir  explicera;  huaruppå  wi  os  hermedh  slutteliga  referere  och  Eders 
M"  till  all  Kongl.  prosperitet,  Gudz  dens  hogstes  beskydh  anbefale. 
Datum.     Stockholm  d.  3  Aug.   1674. 
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Hans  Kongl.  McaJ^  Ski-ifvelse  og  Svar  paa  nestforegaaende  Kongen 
af  Sverrigs  Skrifvelse. 

Opskrlfft,  titel  og  Underskrift  som  F.  1. 
C.  5. 
Tilbinde  etc.  Storraegtigste,  høybaarne  Fyrste,  elskelig  kjere  Broder, 
Frende,  Nabo  og  synderlig  gode  Ven.  Wi  hafve  af  Eders  May*^  ved 
des  her  værende  Resident  til  os  offverlefverede  Skrifvelse  dateret  Stock- 
holm den  tredie  udi  nu  løbende  Maaned,  saauelsom  og  af  huis  hånd 
ved  haffde  audience  os  videre  mundtlig  har  beretted,  orastendligen  for- 
nummen  Eders  May'**  velmceuto  og  berømmelig  intention,  ved  des  nu 
paa  ny  offererte  mediation  og  intcrposition  at  slutte  huis  Irring  og 
Misforstand  mellem  os  og  hans  Kierl"^  Hertugen  af  Schlesvig  Holsteen 
Gottorp  ofver  den  Oldenborg-Delmenhorstske  Successions  Sag  effter  hans 
Formeening  endnu  være  skulde.  Vi  vilde  icke  med  viitl^fftig  Igientagelse 
af  huis  tilforne  Eders  May*'*  til  os  for  rumb  Tiid  siden  till  samme  Ende 
affærdigede  Envoyé  Extraord''^  Greff  Oxenstierne  er  blefven  svaret,  falde 
Eders  May"  her  besverlig,  men  for  kortheds  Skyld  referere  os  paa  det 
hannem  medgifne  Recroditif  dat.  13  Martii  1672.  Dette  alleeniste  ville 
vi  her  melde,  at  Udgangen  hafver  endeligen  lært  og  klarlig  udviist,  at 
den  af  hans  Kierl*^  personlig  herudi  Kiøbenhaun  sluttede  og  oprettede, 
ja  af  hannera  sielff  underskrefne  accord  icke  vaar  hannera  saa  skadelig 
og  nachdeelig,  som  nogle  hafver  villet  foregifve,  mens  langt  meere 
hannem  nyttig  og  gaufnlig,  naar  mand  ickon  mod  upræoccupered  Sind 
vill  efftertencke,  huor  considerabel  een  Summa  haud  sig  for  een  dengang 
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vanskelig  og  fast  fortviflet,  og  nu  endelig  ved  afsagde  Dom  liannem 
imodgangue  Process  udi  samme  accord  stipuleret  hafde.  At  bem*®  haus 
Kierl*^  samme  mellem  os  og  meerbem*^  hans  Kierl.  deugaug  sluttede  og 
oprettede  accord  icke  hafver  effterkommet  er  hannem  sielf  at  tilskriffve 
og  icke  os,  som  ey  hafver  med  for  stor  iffver  derpaa  villet  drifve,  paa 
det  ilde  intentionerede  icke  derved  Anledning  gifves  skulde,  dennem 
som  ey  om  alting  tilfullde  kunde  være  informerede,  vrangeligen  at  ind- 
bilde, ligesom  vi  saa  meget  og  ofvermaade  begierlig  vaare,  effter  bem*^ 
Greflfskaber,  og  at  vi  os  een  meget  stor  Fordeel  betinget  hafde,  hans 
Kierl**  til  største  Præjuditz,  som  dog  Udgangen  anderledis  at  være  viist 
hafver.  Huad  meerbem'^  hans  Kierl'*  nu  videre  af  os  kunde  begiere, 
eller  huorledis  hånd  formeener  Eders  May*^  mediation  udi  denne  Sag  at 
kunde  behøfves  eller  komme  til  Pass  kand  vi  icke  vel  begribe,  anseet 
i  huad  vi  endteu  allerede  med  hueranden  her  ved  den  Kiøbenhaunske 
accord  sluttet  hafver  eller  herefter  ved  nogen  mediation  paa  ny  slutte 
kunde,  saa  er  Sagen  nu  geraaden  i  saa  gandske  een  anden  Tilstand, 
at  det  huercken  os  eller  haunem  till  nogen  gaufn  eller  nj-tte  imod 
Hertugen  af  Pløn  være  kunde,  saa  vi  icke  see,  huad  videre  herudi 
paa  vor  Side  kunde  være  at  giøre.  Thi  eengang  ville  vi  jo  icke  for- 
mode, at  meerbem*^  hans  Kierl**  skulde  teucke,  langt  mindre  det  af  os 
begiere,  at  vi  endten  skulde  begynde  sielff  een  ny  process,  eller  via 
facti  noget  tentere  mod  Hertugen  af  Pløn,  eller  os  med  væbned  Haand 
imodsette  den  execution,  som  siden  udstedes  kunde,  og  i  saa  Maade 
legge  os  op  imod  det  gandske  Eomerske  Eige,  indvickle  os  og  vore 
Riger  udi  stor  Viitløfftighed ,  og  holdes  af  alle  pro  infractoribus  pacis 
Monasteriensis,  huis  garant  Eders  May*  sielf  er,  og  till  huilcken  at 
erholde  og  conservere  Eders  May*  liidindtildags  med  allerstørste  Berøm- 
melse har  arbeidet  og  lagt  Vind  paa.  Skulde  og  meerbem*^  hans  Kierl** 
være  udi  de  Tancker  (som  af  Eders  May*^  Skrifvelse  sees)  ligesom  mindre 
Fortrolighed  imellem  os  og  hans  Kierl**  være  skulde  formedelst  haud 
icke  den  her  os  personlig  imellem  oprettede  accord  effterkommet  hafver, 
da  kand  saadant  ingen  irring  eller  Forkølelse  imellem  saa  nær  Blods- 
forvaudte  (i  det  ringeste  icke  paa  vor  side)  foraarsage,  ville  og  saadant 
hans  Kierl**  sielf  (huis  høye  fyrstelige  Dyder  os  icke  mindre  end  Eders 
May*  bekiendt  ere)  ingenlunde  tilskrifve,  mens  snarere  dennera  som  af 
alt  for  stor  Zele  og  Iffver  for  deris  Herres  interesse  sig  indbildet  hafver, 
hanuem  merckelig  ved  bem*^  Kiøbenhaunske  accord  at  hafve  været  for- 
fordelet,  som  nu  Tiden  dog  anderledis  hafver  lært.  Yi  forseckre  Eders 
May*,  og  kand  meerbem*®  hans  Kierl**  iligemaade  fuldkommen  være  for- 
secfcret,  at  vi  hannem  med  ald  forige  Fortrolighed  og  Venskab  omfaufne, 
og  ville  os  ingenlunde  herudi  af  Eders  May*  forekomme  eller  offvervinde 
lade,  og,  foruden  den  uadskillelig  udi  Henseende  til  voris  felles  under- 
haf\-ende  Fyrstendomme  og  Lande  os  imellem  væreude  interesse,  saa  har 
jo  meerbem*^  hans  Kierl**  saa  dyrebar  et  pandt  af  voris  uafladelig  og 
uendelig  Venskab  udi  sine  arme,  at  des  Erindring  alleene  er  nock  till 
med  uopløslig  Baand  ævig  at  forbinde  os;  vi  hafve  befalet  voris  ved 
Eders  May*^  Hoff  værende  Ministris,  dette  og  andet  meere  till  den 
imellem  os  forehafvende  nærmere  Fortroligheds  Befordring  Eders  May* 
videre  at  forestille  og  representere,  og  derhos  at  forseckre ,  at  det  fast 
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umuelige  Ting  skulle  være,  huori  vi  os  icke  Eders  Ma}'*^*  till  Yillie  og 
Yelgefald  gierne  føje  skulde.  Ville  saa  hermed  hafve  Eders  Maj*  under 
den  Højestes  trjgge  Beskiermelse  befalet  till  ald  sielf  jnskelig  pros- 
peritet  naboveuligen.     Giffvet  etc.    Haff*  d.   23  Augusti  A°  1674. 

Svenske  Acta  1670—74  Fol.  90. 

Protocol  af  hids  der  er  2^<^ssered  imellem  H.  K.  ]\P  Commiss''  og 
den  Sveiiske  Resid.  Liliencrone  anl.  Kongen  af  Sverriges  viediation  udi 
den  Oldenhorgiske  Successions  Sag  som  hé^  Resident  atter  tilbød  den  23 
og  30  SeptemV  74. 

Anno  1674  den  23  September  om  Efftermiddageu. 

Effter  Hans  Kongl.  Maj*  voris  allernaadigste  Herres  og  Konges 
allernaadigste  Befaling  møtte  udi  Raadstuen  for  Kiøbenhauns  Slott  haus 
Kongl.  Maj**  Geheime,  Etats-  og  Justitz  Eaad,  hans  højgrefi.  Excellentz 
Her  Mogens  Frijs,  Her  Etats  Raad  Paul  von  Klingenberg  og  Secreterer 
Gert  Schrøder,  saasom  committerede  til  at  fornemme  den  Svenske  Resi- 
dent Gustaf  Liliencrone  haus  Andragende,  efftersom  velbem*®  H.  Resident 
hafde  gifved  tilkiende,  at  hånd  anl.  et  udi  Laplandene  njlig  opfundet 
og  imellem  Norske  og  Svenske  omtvistede  Kobberstreg,  saauelsom  anl. 
Svenske  XJndersaatters  certificatzer  udi  Øresund  eet  og  andet  hafde  at 
forebringe,  huorom  hånd  sig  till  hans  højgreffvelig  Excellentz  Her  Rigs 
Cantzelern,  Greffven  af  Griffenfeld  ej  altid  immediate  vilde  adressere, 
ej  heller  hannem  dermed  bemøde;  og  derfor  hafde  begiered,  at  haunem 
nogle  maatte  tilforordnes,  med  huilcke  hånd  derom  kunde  conferere.  Paa 
forbem*^  Tid  og  Sted  møtte  da  ogsaa  velbem*®  H.  Resident,  og  med 
sædvanlig  Høflighed  blef  imodtageu. 

H.  Greff  Frijs  giorde  ouverturen,  formeldendes  at  hans  kongl.  Maj* 
voris  allernaadigste  Herre  og  Konning  af  foromrørde  Aarsager  hafde 
anbefalet  os  med  H.  Residenten  udi  Conferentz  at  træde,  forseckrendes 
hannem  saavel  paa  Kongl.  Maj**  vejgne  om  all  Genejgenhed  till  alt  det 
som  kunde  tiene  til  een  nabovenlig  Fortroligheds  Vedligeholdelse  imellem 
disse  tvende  Kroner,  som  ogsaa  paa  sine  og  medcommitteredes  Vejgne 
om  all  Beredvillighed  til  at  fornemme  hans  Andragende  og  gifve  hannem 
derpaa  all  muelig  Fornøjelse. 

Residenten  gratulerede  sig  saauel  ofver  hans  Kongl.  Maj**  Genej- 
genhed, som  derofver,  at  hannem  var  tilforordnede  saadanne  Commis- 
sarier,  af  huilcke  hånd  udi  sit  Anbringende  alle  gode  officia  kunde 
forvendte,  og  derpaa  begjndte  sin  proposition,  men  isteden  for  at  frem- 
sette  noget  om  Kobberstreget  eller  Øresundet,  førte  band  den  Olden- 
horgiske Successions  Sag  paa  Banen  paa  eftter.skrefne  Maade. 

At  hans  Kongl.  Maj*  af  Sverrig  hafde  befaled  hannem  at  gifve 
tilkiende,  at  hans  Kongl.  Maj**  af  Danmark  seeniste  Skrifvelse  dat. 
21  Aug.  til  Svar  paa  hans  Maj**  af  Sverrig,  udi  den  oldenhorgiske 
Successions-Sag  (og  andre  mellem  hans  Kongl.  Maj*  af  Danmark  og 
hans  fiirstl.  Durchl.  af  Gottorp  værende  Stridigheder)  atter  tilbudne 
mediation  hafde  gifved  højt])emelte  hans  allernaadigste  Herre  og  Konning 
en  sær  Fornøjelse  formedelst  de  contestationer,  den  indeholdt  om  hans 
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Kongl.  May**  af  Danmark  synderlige  Geneygenhed  til  at  føye  sig  udi 
alt  det  som  kunde  være  lians  May*  af  Sverrig  til  Velgefall. 

At  hans  May*  af  Sverrig  ogsaa  hafde  været  heel  fornøyet  ofver  de 
Forseckringer,  derhos  føyedes,  om  Kongl.  May*^  af  Danmark  gode  affectiou 
imod  Hertugen  af  Gottorp,  med  de  termes,  at  Hertugen  hafde  udi  sine 
Arme  saadau  et  dyrebar  pandt,  af  kongl.  M*^  af  Danmark  uophørlig 
Yenskab,  at  des  Erindring  alleeue  var  megtig  nock  till  dennem  uopløse- 
ligen  indbyrdes  at  forbinde.  Dessimellem  eragtede  dog  hans  May*  af 
SveiTig  at  Stridighederne  dermed  icke  vare  afgjorde,  men  endnu  lodes 
aabne,  huoraf  stor  Ugelegenhed  kunde  paafølge:  huilcket  at  forhindre 
hans  May*  hafde  endnu  fremdeles  viklet  søge  Middel,  huorved  saadaune 
Irringer  kunde  slettes  og  til  Ende  bringes.  At  hans  May*  af  Sverrig 
lood  ved  sit  Værd,  huad  mellem  hans  Kongl.  May*  af  Daumarck  og 
Hertugen  af  Gottorp  ellers  kunde  være  passeret,  saauelsom  den  Tractat, 
som  herudi  Kiøbeuhaun  prætenderedes  at  hafve  været  giort;  hvilcket 
dog  icke  kunde  anseeis  for  een  Tractat,  efftersom  det  ickon  var  een 
Concept  eller  project,  som  vel  var  underteignet  med  Hertugens  Hånd, 
men  alleeniste  for  at  authorisere  hans  Commissarier,  og  at  der  icke  var 
nogen  formelle  Tractater  slutted  eller  paa  begge  Sider  opretted. 

At  hans  May*  af  Sverrig  hafde  for  rumb  Tid  siden  baade  ved  sin 
Envoyé  Extraord''*  Grefveu  af  Oxenstjern  og  ved  Eesidenten  (Liliencrone) 
sielfver  Tiid  effter  anden  tilbødet  sine  officia,  og  søgt  saadan  Stridighed 
at  bilegge,  og  all  videre  Ulempe  at  forekomme,  og  hafde  gierne  seet, 
at  saadan  lians  gode  intention  maatte  hafve  kommed  udi  tilborlig  con- 
sideratiou. 

At  hans  May*  af  Sverrig  hafde  ey  heller  kundet  underlade  at 
reflectere,  at  hans  May*  af  Danmarck  i  saadan  een  vel  grundet  Sag, 
som  denne,  hafde  villet  separere  sig  fi'a  det  Gottorpiske  Huus,  da  dog 
den  Eendsburgiske  Eecess,  som  Christianus  IV  ^)  og  Fredericus  IH  høyloflig 
Ihukommelse  med  det  Gottorpiske  Huus,  aiil.  den  Oklenborgiske  Succession 
hafde  opretted,  forbandt  dennem,  at  dersom  formedelst  bem*^  Succession 
nogen  andens  Paatale  skulde  opkomme,  da  skulde  de  staa  tilsammen 
for  een  Mand. 

At  hans  May*  af  Sverrig  reflecterede  ogsaa  derpaa,  at  hans  May** 
af  Danmarck  Minister  til  Wien  underhaanden  hafde  idelig  drefvet  Sagen 
imod  Gottorp,  og  at  Hertugen  af  Gottorp  effter  offte  giorde  Ansøgning 
aldrig  hafde  maatted  faa  at  see  den  Tractat,  som  var  giort  mellem 
Danmarck  og  Pløn. 

At  hans  May'  af  Sverrig  icke  prætenderede  at  angribe  saadanne 
Middel,  som  at  hindre  executionen,  men  saafremt  mand  vilde  træde  til- 
sammen, kunde  der  vel  findes  andre  Yeye  til  at  bringe  Hertugen  aff 
Pløn  til  moderation. 

At  hans  May*  af  Sverrig  kunde  ey  heller  lade  uformeldet,  at  saa- 
som  Hertugen  af  Pløn  ingen  Erstatning  hafde  at  gifve  for  Delmenhorst, 
huorpaa  Kongen  af  Sverrig  udi  Tractaterne  af  a°  1658  siue  prætensioner 


')  iu  margine:  Christiaui  4*^  Xafn  repeterede  hånd   udi  denne  materie  2<ie 
Gange,  enddog  den  Kecess  icke  af  hanuem  er  opretted. 
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vel  hafde  afstaaed  men  alleeniste  en  faveur  af  det  Kongl.  Huus  af  Dan- 
marck  og  det  fjrstl.  Huus  af  Gottoi-p,  men  ey  udi  faveur  af  Pløn  eller 
nogen  anden,  saa  reserverede  hånd  sig  sin  prætension  herpaa  udi  Tid 
og  Stund  at  søge. 

At  imens  Sagen  endnu  henger  udi  revision,  var  der  Forhaabniug, 
derudi  at  finde  Middel,  huorfor  hans  May*  af  Sverrig  endnu  holdt  for, 
at  hans  May*  af  Danmarck  ey  skulde  slippe  af  Hænderne  denne  occia- 
sion,  at  finde  een  Ende  paa  denne  Sag,  som  var  saa  høystgaufnlig  for 
begge  Huusene,  saauell  det  kongl.  som  det  fyrsti.  Huus  af  Gottorp. 

Og  derfor  atter  og  paa  ny  tilbød  sig  at  foretage  denne  mediation, 
til  denne  og  andre  imellem  hans  M*  af  Danmarck  og  hans  fyrsti.  Durchl. 
af  Gottorp  værende  Irringer  at  slette  og  ophefve,  endten  per  viam  com- 
promissi  eller  andre  gode  Middel  till  composition. 

At  om  hans  May*  af  Danmarck  vilde  bequemme  sig  herudi  at  lade 
sig  finde  noget  genereux,  da  lofver  hans  May*  af  Sverrig  icke  alleeniste 
at  vedligeholde,  men  end  och  fremdelis  at  forsette  Venskaben  imellem 
disse  tvende  Croner  ^ ). 

H.  Greef  Friis  R.,  at  saasom  mand  icke  hafde  vist,  at  H.  Residenten 
om  denne  Sag  hafde  noget  at  foredrage,  saa  vilde  man  alleeniste  antage 
det  ad  referendum  spurde  ellers,  om  H.  Residenten  hafde  noget  at 
andrage  anl.  det  omtvistede  Kobberverck? 

Resident:  at  saasom  hans  intention  icke  haf(Je  været  denne  Gang 
derom  at  handle,  saa  hafde  hånd  sig  derpaa  ey  laufvet. 

H.  Gref  Frijs,  om  H.  Residenten  ey  hafde  nogen  Abriss  af  Steden, 
eller  nogen  slig  grundtlig  information. 

Resid : ,  at  haud  indtet  andet  hafde  end  at  referere  sig  paa  Trac- 
taterne  af  A°  1613  art.  3,  huorudi  var  forafskeedet ,  at  Sølapperne 
skulde  tilhøre  Danmarck,  og  Bierg-Lapperne  till  Sveri'ig. 

Til  dessen  videre  Forklaring  sagde  hånd,  at  et  Bierg,  kaldet  Køllen, 
skall  være  den  rette  Skell  imellem  Sverrig  og  Norge,  og  denne  Ryg 
skille  Sølapperne  fra  Bjerglapperne,  saa  huad  der  ligger  at  Søen,  hør 
Danmarck  til,  men  huad  der  laa  indenfields  eller  paa  denne  Ryg,  hør 
Sverrig  till. 

At  Kongen  af  Sverrigs  til  ham  gifne  Ordre  (luioraf  hånd  nogle 
passager  oplæsde)  mcldede,  at  dette  Rannavari  Kobberstreg  ligger  imellem 
Tytisfiord  og  Wæranger,  paa  en  Field,  men  huor  Tytisfiord  var,  viste 
hånd  icke  sielfver,  kunde  ey  heller  finde  det  udi  noget  Landkort. 

At  Stranden  mellem  Tytisfiord  og  AVæranger  med  des  Rett  ved 
Søen  og  Indfiordene  burde,  eff'ter  forbem*^  Tractater  af  A°  1613  følge 
Norges  Crone,  men  huad  som  icke  ved  Søen  men  tilfields  laa,  burde 
følge  Sverriges  Krone. 

H.  Gref  Frijs  om  ingen  Gaarde  laa  nær  derhos,  at  mand  kunde 
vide,  til  huem  de  sk^'ldede,  og  deraf  om  Stedens  Jurisdiction  præsumere. 

Resid.  R.  at  det  laa  paa  vilde  Marken  til  Fjelds,  og,  saasom  hånd 
formcente,  ingen  Gaarde  var  paa  3  a  4  Mile  nær. 

At  Reinstern,  som  hafver  Kongen  af  Sverriges  Privilegium  at  bruge 


')  in  margino:  Deune  Slutning  araplificerede  Residenten  heel  meget. 


42  Breve  og  Aktstj'kker. 

alle  de  Kobberstrege ,  som  hånd  paa  de  Steder  kunde  finde  paa  Sver- 
riges  Jurisdiction,  liafde  ved  de  Svenske  Lapper  fnndet  denne  Streg,  og 
til  et  Teygn  ladet  der  een  Jernstang  og  icke  band  eller  nogen  bafde 
foimodet,  de  Xorske  sig  det  skulde  tilejgne,  effterdi  (som  Eesideuten 
formeente)  denne  Streg  skulde  ligge  paa  Køllen  eller  indenfor  paa 
Sverriges  Side;  siden  sagde  hånd,  at  den  ligger  udi  Nordlandene  og 
Warhuus  Læbn. 

Omsider  lofvede  band  at  communicere  Eeinstemes  til  Kongen  af 
Sverrig,    og  Berg-Collegii  til  Stockbolm  derom  indgifue  Memorialer  etc. 

Conferentzen  endtes  berpaa  med  sædvanlig  Hofligbed. 


A°  1674  den  30  7^"^  om  Fonuiddagen. 

Møtte  atter  udi  Eaadstuen  Velbem*^  Commissarier  og  Eesident, 
buor  da  effter  sædvanlig  Høfligbed  og  curialia 

H.  Gref  Frijs  mundtligen  og  fast  Ord  fra  Ord  forebragte  Eesidenten 
det  Svar,  som  Haus  May*  allernaad.  bafde  got  befunden,  bannem  anl. 
den  tilbudue  Mediatiou  at  skulle  gifves. 

Eesid.  E. ,  at  bans  May*  af  Sverrig  bafde  vendtet  et  Snar,  som 
nærmere  kom  til  Sagen,  og  at  band  derfor  iudtet  andet  kunde  end  sin 
Herre  saadant  at  referere. 

Anl.  den  Sententz  Pløn  nu  atter  bafver  erboldet,  og  buad  derudi 
maatte  være  raadeligt,  om  band  ved  excecution  sin  Kætt  skulde  søge, 
antoog  band  ogsaa  ad  referendum. 

At  saafremt  Mediationen  tilforne  bafde  været  antaget,  da  bafde 
Pløn  ey  bragt  Sagen  saauit;  nu  maatte  mand  lade  det  være  benstilled, 
buad  Uleiligbed  og  Fare^derpaa  kunde  følge. 

H.  Gref  Frijs  E.  at  bans  Kongl.  May*  af  Danmarck  tilbød  sig  jo, 
at  saafremt  bans  May*  af  Sverrig  e^-gentlig  viste,  buad  Hertugen  af 
Gottorp  bans  intention  var  (builcket  bans  May*  da  begierede  sine  udi 
Sverrig  værende  Ministris  at  maatte  communiceres)  saa  vilde  bans  May* 
paa  sin  Side  lade  sig  findes  villig  till  alt  det,  som  bannem  kunde  være 
mueligt  berudi  at  giøre. 

Eesid.  E.,  at  bans  May^  af  Sverrig  gode  Intention  icke  var  blefven 
considerered,  som  mand  bafde  formodet  at  bafde  den  tilbudue  mediatiou 
udi  Tide  væred  acceptered,  da  kunde  saadanne  middel  vel  bafve  været 
fundet,  imellem  deris  fyrsti.  Durcbl.  af  Gottorp  og  Pløn  Sagen  saaledis 
at  slette,  at  den  icke  skulde  kommed  saauit:  nu  viste  band  icke  om  de 
media  skulde  tilstrecke:  band  temoignerede  sig  ellers  temmelig  misfor- 
nøyed,  og  at  band  skulde  vel  vide  at  referere  sin  Herre  og  Konge, 
buorledis  bans  gode  intention  blev  antagen.  Commiss.  svarede  berpaa 
beel  bøflig,  at  mand  bafde  for  bans  May^  af  Sverrig  gode  intention  all 
bebørig  consideration,  at  mand  sig  jo  icke  bedre  kunde  tilbyde,  end  at 
giøre  alt  buad  mueligt  kunde  være,  saafremt  mand  maatte  faa  at  vide 
Cron  Sverriges  og  Hertugens  af  Gottorps  eygeutlige  intention  berudi. 
At  mand  jo  med  all  nabovenlig  Fortroligbed  adresserede  sig  till  bans 
May*  af  Svemg  sielf,  for  at  fornemme  bans  bøyopliuste  Betenckende, 
buad  udi  Fald  af  paafølgende  execution  skulde  være  raadeligt. 
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Mons"^  Klingenberg  spurde  ogsaa  nogle  Gange,  om  Eesidenteu  icke 
got  siuntes  for  mere  Underretning  at  tage  skrifftlig  Copie  af  denne 
hans  Kongl.  May^  resolution.  Huorpaa  Eesidenten  svarede  det  var  heel 
kort,  og  bestod  ickon  udi  2  og  3  puncter,  som  hånd  nock  hafde  obser- 
vered,  naar  mand  viste  meeningen,  saa  fandtes  vel  Ordene. 

H.  Gref  Trijs :  Om  H.  Eesidenten  ellers  effter  seniste  afskeed  hafde 
noget  at  proponere  anl.  Kobbervercket? 

Eesid.  præsenterede  een  memorial,  bestaaendes  'udi  4  Poster,  huoraf 
de  trej  første  alleeniste  er  een  Forklaring  hånd  giør  ofver  den  tredie 
Al-tickel  udi  Traetaterne  af  A°  1613  anl.  Siø-  og  Bierglapperne ;  den 
fierde  Post  melder:  1.  at  dette  Kobberstreg  ligger  paa  Eannavari  Field, 
een  god  Miil  fra  den  Fiord  Ofoten,  og  endda  lenger  fra  Vesterhafvet, 
2.  at  Landmanden  der  og  den  gamle  Hefd  strider  derfore,  at  Eannavari 
hør  utviflagtig  til  Sverriges  Jurisdicfion. 

Hånd  viste  dog  icke  endnu  huor  Titesfiord  skulde  være,  enddog 
Landkortet  blef  foretagen;  beraabendes  sig  alleene  paa  Traetaterne  og 
berettede  ellers,  at  Svenske  Lapperne  imgefehr  om  Yindteren  farendes 
gennem  Sneen  hafde  anstødt  paa  een  Steen,  som  de  til  Biergmesterne 
hafde  henbragt  og  befunden  at  være  Malm.  At  Kobberstreged  duede 
dog  indted  og  allerede  var  sluppen,  huilcket  Gotfred  Lipper  og  andre 
som  derpaa  hafde  arbeidet,  hafde  befunden. 

Commis.  forseckrede  Eesidenten,  at  hans  Kongl.  May*  ingenlunde 
vilde,  at  nogen  af  hans  Underdane  skulde  giøre  Cron  Sverrig  udi  sin 
retmessig  hafvende  Jurisdiction  nogen  Indpass,  mens  ellers  kunde  mand 
om  denne  Sags  Beskaffenhed  ingen  fuldkommen  Underretning  hafve  med 
mindre  mand  ved  Landkort  eller  Afrisning  af  Steden  sielf  kunde  faa 
nermeere  Opliusning,  og  om  H.  Eesidenten  noget  saadant  kunde  frem- 
vise, skulde  hannera  derpaa  vederfares  all  tillbørlig  Fornøygelse. 

Derpaa  endtes  Conferentzen  med  sædvanlig  Høflighed. 


Svenske  Acta  1670—74  Fol.  96. 

Svaret,  som  effter  Koncil.  McuJ'  allernaad.  Befaling  blef  mundtlig 
gifvet  den  Svenske  Resident  Liliencrone  anl.  Kongens  af  Sverrig  atter 
tilhudne  mediation  udi  den  Oldenhorgiske  Successions  Sag,  udi  Confe- 
rentzen udi  Raadstuen  den   30  Sept.   1674. 

Yell).  H.  Eesident. 

Hans  Kongl.  May*  voris  allernaad*^  Herre  og  Konning  hafve  vi 
allerunderdanigst  refercred,  huad  velb.  H.  Eesident  paa  hans  May'  Kongen 
af  Sverriges  Vegne  udi  seniste  Conferentz  hafver  andraget;  huilcket 
fornemmeligen  derudi  bestood,  at  hans  May*  Kongen  af  Sverrig  endnu 
continuerede  sin  mediation  at  anbydo,  saauel  udi  den  Oldenhorgiske 
Successions  Sag  som  udi  andre  Irringer,  som  formecntes  imellem  hans 
May*  voris  allernaad.  Herre  og  Konning  og  hans  Fyrsti.  Durchl.  Her- 
tugen af  Holsteen-Gottorp  endnu  at  kunde  staa  aaben,  med  videre  For- 
seckringer  og  sincerationer,  som  H.  Eesidenten  derhos  føyede  om  høyt- 
bem*®  sin  allernaad^  Herres  og  Konges  trofaste  og  nabo-venlige  Geney- 
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genhed,  den  disse  begge  Croner  imellem  værende  Fortrolighed  og  Yenskab 
ey  allene  at  vedligeholde,  mens  cndoch  som  allerede  begyndt  var, 
nennere  at  sammenbinde. 

Nu  ynsker  voris  alleruaad^  Herre  og  Konning  indtet  høyere,  end 
at  saadan  en  salutaire  og  begge  disse  Croner  saa  høyelig  magtpaa- 
liggende  E enighed  stedse  maa  erholdes  og  dagligen  meere  og  meere 
forøges,  till  huilcken  Ende  jo  hans  Kongl.  May*  icke  allene  ved  sin  udi 
det  Svenske  Hoff  værende  Resident,  mens  endoch  ved  siu  udi  sær 
affærdigede  Envoyé  Extraord''^  Friherren  af  Juling  alle  tienlige  Forslaug 
hafver  ladet  giøre,  og  sig  ingenlunde  fortryde  ladet,  at  samme  deris 
negotiation  nu  paa  andet  Aar  varet  og  traineret  været  hafver. 

Mens  huad  sig  forbem*"^  af  H.  Residenten  giorde  proposition  angaar, 
da,  saasom  den  intet  andet  indeholder  end  huad  allerede  tilforne,  saauel 
ved  hans  Kongl.  May*^  af  Sverrigo  Envoyé  Extraord""^  Grefven  af  Oxen- 
stierne,  som  ved  Residenten  self  paa  atskillige  Tider  og  serdelis  ved 
den,  fi'a  hans  May*  af  Sverrig  af  Dato  3  Aug.  nu  seenist  offverlefverede 
Skrifvelse  er  forebragt,  saa  kand  H.  Residenten  icke  tage  til  Mistycke, 
at  vi  hannera  i  steden  for  viitløfftig  Svar  remitterer  til  allerhøystbem*® 
voris  allernaad"  Herres  og  Konnings  tvende  Skrifvelser  dat.  13  Martii 
72  og  21  Aug.  sidst  forleden,  blandt  huilcke  den  første  udtryckeligen 
formelder,  at  dersom  foruden  den  Oldenborg-Delmenhorstiske  Successions 
Sag  endda  effter  hans  Fyrsti.  Durchl.  af  Gottorp  des  Formeeuing  andre 
smaa  Tvistigheder  være  kunde ,  da  er  hans  fyrsti.  Durchl.  af  Gottorp 
selfver  nocksom  bekiendt,  huad  Unions-Recessen  og  den  af  Arriltz  Tiid 
herbragte  stadig  observantz  udi  slige  Tilfælde  medfører,  saa  at  ingen 
Yiiltøftighed  i  nogen  Maade  deraf  kand  være  at  befrygte. 

Helles  erindrer  Residenten  sig  vel,  huad  endoch  udi  sær  i  hans 
Kongl.  May*^  seniste  Svar  de  dato  21  Aug.  sidstforleden  formeldes,  at 
ihuorvel  hans  Kongl.  May*  af  Umueligheden  alleene  skulde  hindres  fra 
at  gierne  være  hans  May*  af  Sverrig  til  Villie  udi  alting,  saa  kunde 
hans  Kongl.  May*  dog  icke  begribe,  huad  eygentlig  hans  Durchl.  Her- 
tugen af  Gottorp  nu  videre  af  hans  Kongl.  May*  hafve  vilde,  eller 
huorledis  hans  May*^  af  Sverrig  des  Mediation  mellem  hans  Kongl. 
May*  og  Hertugen  af  Gottorp  kunde  komme  tilpas  udi  een  Sag,  som  vaar 
imellem  Hertugen  af  Gottorp  og  Hertugen  af  Pløn,  dersom  Hertugen 
af  Gottorps  eygentlige  intention  vaar  hans  May*  af  Sverrig  bevist ,  og 
huorudi  mand  formeente,  hans  Kongl.  May*  haunem  gratificere  kunde, 
ynskede  hans  Kongl.  May*  gierne,  at  saadant  hans  Kongl.  Ma}-*^  nu  ved 
Svenske  Hoffed  værende  Ministris  maatte  vorde  commimicered ,  huilcket 
saa  megit  dis  meere  fornøden  vaar,  som  helles  maatte  være  at  be- 
frygte, at  om  noget  her  og  noget  udi  Stockholm  skulde  omtales,  de 
forehafvende  Tractater  maatte  forlenge  sinckes  og  opholdes,  og  denne 
herlige  occasion,  som  hans  Kongl.  May*  saalenge  hafver  stundet  effter 
disse  Nordiske  Croner  wåi  uopløselig  Fortrolighed  ævig  at  forbinde, 
uden  Nytte  til  alle  vel  intentioneredes  og  især  den  Augsburgiske  Con- 
fessions  Forvandtes  merckelig  Bekj'mring  skulde  forbigaa. 

Hans  Kongl.  May*  er  helles  icke  lidet  embarasseret  ofver  den  nu 
med  seeniste  Post  indkomne  Tidende,  at  Revisionen  plat  skal  være  hans 
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Durchl.  Hertugen    af  Gottorp    afslagen,    og    velbe**^   Hertug   af  Gottorp 
under  vircklig  execution  tildømt  inden  tun  Maaneder  at  parere. 

Thi  foruden  at  melde  om,  at  Pløn  nu  langt  vanskeligere  end 
nogensinde  tilforn  vil  blifve  at  handle  med,  saa  considererer  hans  Kongl. 
May',  at  dersom  Dommen  icke  effterkommes,  Pløn  torde  vel  (enddog  det 
icke  saa  lige  iaar  eller  at  Aare  har  Fare)  dog  omsider  ved  armeret 
Execution  søge  at  sætte  sig  udi  possession,  huor  det  da  skulde  paa  den 
eene  Side  være  hans  Kongi.  May*  heel  empfindlig,  at  see  udi  sine  Lande 
og  Provintzer  fremmed  Krigsfolk  og  paa  den  anden  Side  heel  faarlig, 
om  mand  sig  med  væbned  Haand  derimod  vilde  sette,  for  at  hindre 
executiouen,  efftersom  da  var  at  besøi'ge,  at  mand  ved  saadan  proeedur 
kunde  lade  sig  det  gandske  Romerske  Rige  paa  Halsen,  holdes  af  alle 
pro  infractoribus  pacis  Monasteriensis,  og  geraade  udi  stor  Viitløfftighed 
derofver.  Saa  at  hans  Kongl.  May*  gierne  ynskede,  herom  at  fornemme 
udi  all  Fortrolighed  hans  May*  af  Sverrig  des  høy-opliuste  Sentiment  og 
Meening,  og  huorledis  de  formeente,  saadan  Ulempe  bcst  at  knude 
forekommes. 


Svenske  Acta  Side  99.     Nr.  11. 

Voris  allernaad^  Villie  og  Befaling  er,  at  I  Eders  Commissarier  paa 
alier  bedste  maade  for  øyen  stiller  voris  stedse  haffte  store  genegenhed 
til  at  stiffte  nærmere  Venskab  og  fortrolighed  imellem  begge  Kroner  som 
endoch  deraf  sig  lader  siune  at  vi  nu  fast  paa  anden  aar  med  stoor 
taalmodighed  har  dreffvet  dette  salutaire  og  den  gandske  Christenhed. 
fornemmelig  den  augsburgske  EeligionsfoiTandte  høyestgaufnlige  Yerck, 
og  icke  ladet  os  rebutere  af  den  Kaalsindighed  Yi  nu  og  da  paa  deres 
Side  hafver  fornummet,  eller  ladet  os  fortryde,  at  dette  saa  leuge  varet 
og  tiid  eftter  anden  traisneret  været  hafde.  Yi  tviflede  ingenlunde  paa 
at  de  jo  saavell  paa  deris  som  Vi  paa  Voris  side  behjertigede  huor 
gaufnligt  det  for  begges  undersaatter  være  skulde  om  voris  gode  intention 
til  god  og  lykkelig  ende  føres  kunde,  i  den  sted  at  nu  fremmede  og 
den  tredie  ickon  profiterede  af  den  effter  alles  formening  disse  Kroner 
imellem  værende  jalousie  og  derved  ickon  søgte  os  udj  et  slags  depen- 
dcnce  af  sig  at  holde  og  at  gjøre  sig  saasora  arbitres  udj  alle  vores 
atfaires  udj  meening  lige  saa  lidet  at  taale  naar  Vi  udj  fred  med  huer- 
andre  ere  at  da  en  ret  god  fortrolighed  imellem  os  være  skulde ,  som 
de  agter  at  tillade  om  Vi  eff'ter  deris  tilskyndelse  skulde  det  Gud  for- 
binde, goraade  udj  Krig  mod  hinanden,  den  eene  da  nogen  merckelig 
fordeel  eller  advantage  ofver  den  anden  hafve  skulde;  mens  at  paa  een 
af  dennem  sielf  optendte,  begges  Higer  og  Lande  til  udmattelse  for- 
derffvelig  Kriig  maa  følge  en  lige  skadelig  og  disreputerlig  fred  effter 
deris  eygen  tycke.  Vi  vilde  endnu  til  at  udvise  med  huad  alvorlighed 
og  iffver  Vi  ere  geneygen  till  at  ojiheffve  og  af  Veyen  at  rydde  alt 
det  som  saadan  nærmere  fortrolighed  og  forbund  kundo  hindre  eller 
oppeholde  endog  ingen  proi)ortion  imellem  A'oris  og  deris  ('ommercier 
horudj  Europa  være  kunde.  Icke  diszmindrc  eJftersom  vi  fdriiam  at  de 
paa  deris  side  lierudj   gjorde  saa  stor  difficultet  IicIIit   udj    dt'iiiic   ]iuiict 
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relachere  og  os  med  Commerciernes  reciproque  garaiitie  inden  Europa 
fornøje  lade,  end  at  saadan  et  højt  magtpaaliggende  Yerck  deroffver 
skulde  gaa  tilbage.  Paa  slig  maade  see  Yi  nu  iudtet  hvad  videre 
Traktaterne  fm  slutning  opholde  kunde,  med  mindre  de  andre  desseiner 
og  skadehge  tancker  hemmelig  under  Yenskabs  skinn  forborgen  holder 
huorudj  I  da  hafver  at  søge  med  all  fliid  at  penetrere. 

Anl.  Succursens  quantum,  da  ere  Vi  alleruaadigst  tilfreds,  at  om 
det  dem  ogsaa  reciproquement  at  præstere  behageligt  er,  I  da  paa  Yore 
Veigne  stipulerer  at  Yi  huerandre  casu  extante  med  ni  Orlogs  Skibe^ 
trej  paa  50,  trej  paa  40  og  trej  paa  24  til  30  Stykker  med  behørig 
mandskab  og  al  anden  fornødenhed  tilbørligen  forsiuifnede  skulde  til 
hjelp  komme,  skulde  og  saadan  Secours  icke  tilstrecke  kunde,  da  Yi  os 
videre  ved  venlig  underhandling  at  foreene  om,  hvis  ydermere  Secours 
vi  huerandre  til  Lauds  eller  Yauds  gjøre  skulde. 

Ellers  saasom  den  svenske  her  værende  Eesident  Lilliencrone  udj 
den  med  de  hannem  effter  begjering  tilforordnede  Kommissarier  hafde 
Conference  med  en  viitløftig  og  udi  adskillige  efltertænckelige  ord  for- 
fattede tale  sin  Herres  mediatiou  udj  den  Oldenburg  delmenhorstiske 
Successions  Sag  atter  igien  tilbudden  hafver,  huilcket  I  saauelsom  huad 
resolution  hannem  mundtlig  derpaa  er  giffven  af  hosfølgende  Extract  af 
Protocollen  kand  see  og  erfahre,  saa  haffve  I  etfter  det  hannem  nu 
gifne  Svar  Anledning  Eders  Ord  og  tale  udj  herom  forefaldende  occa- 
sioner  at  føje  og  helles  effter  samme  bem.  Eesident  mundtlig  gifne 
svars  videre  Anledning  mundtlig  fornemme  Kongen  af  Sverigs  IS^abo- 
venlige  Sentiment  og  højforuufftige  Betenckende  udj  den  embaras  vi  os 
nu  befinder  deroffuer  at  Hertugen  af  Gottorp  revisionen  gandske  per 
decretum  er  afslagen  effter  bem'^  Eesidenten  her  gifne  mundtlige  reso- 
lutions videre  foimelding. 

Dermed  .  .  .  Haff*  3  Oct.  1674. 


Post  Scriptum. 

Eiftersom  letteligen  kunde  være  at  befrj'gte,  at  Sverrig  de  nu  mellem 
os  forehafvende  Tractater  misbruge,  og  voris  gode  og  oprigtige  intention 
hos  voris  Allierede  ilde  udtyde  og  os  hos  dennem  suspect  at  gjøre  og  udi 
mistancke  at  føre  søge  skulde;  Da  skulde  vi  uanseet  huis  heroffvenfore 
Eder  anderledis  befalet  være  kunde,  langt  heller  see,  at  disse  Tractater 
og  denne  negotiation  alt  fremdelis  det  lengste  muligt  continueret  bleff 
og  aaben  holdet  og  hafver  I  derfor  ickon  at  tale  med  Eders  Commis- 
sarier  om  det  af  os  anl.  Succursens  quantum  gjorde  forslaug  og  indtet 
endnu  at  relaschere  udi  den  punct  om  Yoris  commerciernes  garantis 
tam  intra  quam  extra  Europam,  mens  sige  dem,  at  I  begjerte  da  een- 
gang  et  ret  fuldkommen  project  af  disse  Tractater,  I  nu  udi  saa  nær 
tu  Aar  offver  tracteret  hafver  og  een  cathegorique  resolution  om  de  da 
holdte  den  punct  af  den  consequense  at  være ,  at  de  ingenlunde  herudi 
efiftergifve  vilde  mens  heller  herofver  det  gandske  AYerck  abrumpere, 
saa  \-ilde  I  gifve  os  tilkiende,  at  det  deres  ultimata  vaare,  og  endten 
skrifve  os  til  derom,  eller  een  af  Eder  sielff  gjøre  en  reyse  expres  her- 
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hid  for  deu  Sags  Skyld  for  at  drifve  personlig  med  dis  større  ifver 
derpaa,  paa  det  at  Eder  icke  deu  Haanhed  skulde  vederfares,  at  I  effter 
saa  langsommelig  tidsspilde  og  din  Baron  Juels  ejgne  domestique  affairers 
forsømmelse,  saa  aldelis  med  uforretted  Sag,  og  som  mau  plejer  at  sige 
tommhæudet  skulde  komme  tilbage.  I  hafver  og  herforuden  med  all 
omhyggelighed  uøye  i  agt  at  tage,  at  udi  bem*^  Tractater  indtet  indrycket 
vorder,  som  os  hænderne  binde  kunde  og  os  forhindre  at  holde  det,  som 
Yi  udi  de  nu  seenest  udi  Holland  med  forbem*^  Voris  allierede  sluttede 
Tractater  os  tilforpligted  hafver,  hvilket  I  saavel  den  Spanske  som  den 
Hollandske  der  værende  Minister  hafver  at  tilkiendegifve,  at  Eders  ordre 
expresse  linder  som  sagt  er,  og  at  I  hafve  ordre  alting  med  dennem  at  com- 
municere.  Skulde  I  og  formercke  at  denne  Eders  til  bem*^  Ministris  gjorde 
Sinceratiou  deimem  icke  al  mistancke  betage,  mens  nogen  scrupul  effterlade 
skulde,  ligesom  muligt  vell  noget  andet  under  disse  med  Sverrig  fore- 
hafvende  tractater  forborgen  være  torde,  da  hafver  I  paa  den  post  anl. 
garantien  ofver  voris  commercier  tam  intra  quam  extra  Europam  saa- 
meget  dis  haardere  og  ubevægeligere  at  blifve  bestaaendes  og  der  alle- 
gere de  raisons  som  I  tilforue  allegeret  hafver,  derhos  formeldende,  at 
ihuorvel  I  saae,  at  Yoris  Ministri  vel  skulde  være  genegen  til  at  føye 
dem  udi  alting  saa  sjuntes  det  vell,  at  Kjøbmændene  her  meget  hart 
sig  derpaa  støde  skulde,  om  den  ringe  deel  Skibe  som  de  uden  Europam 
hafver  icke  ligesaavel  som  de  Svenskes  store  mengde  Skibe,  som  de  i 
Euro})a  drifve  Commercier  med  mellem  hvilke  og  voris  Undersaatter 
aldelis  ingen  proportion  er,  garanteris  skulde.  Skulde  Sverig  og  være 
dermed  tilfreds  og  derudi  efftergifve  og  Eder  i  saa  maade  alle  videre 
udflugter  være  betagne  og  saaledes  Tractaterne  med  Eder  slutte  vilde; 
Da  (ihvorvel  vi  langt  heller  saa,  at  negotiationen  fremdelis  continuerede, 
og  Tractaterne  endnu  een  tidlang  bleve  staaeudes  aabne)  maa  I  dog  naar 
ingen  udflugter  kand  hjelpe  endelig  slutte,  mens  dog  hafver  I  derhos  en 
tiid  af  3  Maaneder  til  ratificationen  at  betinge;  hvilcket  vi  til  den  ende 
gjør,  at  Yi  med  Yoris  allierede  dette  tilforne  communicere  kunde  for  at 
fornemme  deris  mening  derom  og  at  de  ingen  jalousie  derofver  fatte 
skulde,  h\ilcket  I  iligemaade  den  spanske  og  hollandske  Minister  hafver 
at  sige  paa  det  de  deres  Principaler  deraf  betimeligen  relatere  kunde, 
dog  vill  især  med  hvis  Communication  I  den  hollandske  Minister  gjøre 
skulde  varligen  og  med  al  forsigtighed  omgaaes,  baade  udi  henseende 
till  hans  eygen  personelle  af  Eder  os  tilforne  beskrefne  Conduite,  som 
og  udj  henseende  till  den  alle  af  mange  hoffveder  bestaaende  Regeringer 
medfølgende  Breck  at  lidet  derudj  tavs  og  fordult  holdes  kand  hvilket 
vi  til  Eders  Yelbefundne  dexteritet  henstillet  hafve  ville. 
Dat.  6  Oct.  loco  et  Anno  ut  supra. 
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Skrivelser  fra  den  overordentlige  Sendemand  i  København,  Grev  Nils  Brahe, 
til  den  svenske  Regering.     Januar  til  Juli  1675. 

Rigsarkivet  i  Stockholm. 

Stormaclitigste  Konung  Alldrauådigste  Herre. 

Såsom  detta  gambla  åhret,  Eders  Kongl.  May"  formedelst  Guds 
nådige  bijståudb,  i  all  onskeligli  Kongl.  vablståudh  lyckeligen  aflagdt, 
så  bafver  iagb  icke  allenast  utbi  all  trooplicbtigb  underdåuigbeet,  Eders 
Kongl.  May"  derofver  gratulera,  utban  ocb  medb  borsamsta  devotion  af 
biertat  onska  skolat,  det  ocb  tben  bogste  Gudb  tacktes  Eders  Kongl. 
May"  detta  nåstkommande ,  sambt  otabliga  flera  andra,  effter  Ed"  Kl. 
M"^  egen  begiibrau,  medb  all  sielfonskeligb  Kongl.  viilmågo  ocb  bogb  lyck- 
saligbeet  bekrona;  Ed"^^  Kongl.  May"  till  ett  ododeligit  berom  boos  belå  varden, 
så  ocb  Ed''^  Kl.  M"^  trooundersåtare  sambteligen  ocb  belå  Sveriges  rike 
till  miirckeligb  ocb  ontsayeligb  bngnad  ocb  forkofriugb.  Ocb  kan  Ed''* 
Kongl.  May"  iagb  i  all  underdåuigbeet  icke  forbolla,  att  den  31.  Decemb. 
som  var  Nyåbrs  affton  om  morgenen  bittida  ar  iagb  ofver  Lands  Crona 
till  vattns  bitkommeu,  till  Kopenbambn:  Ocb  bafver  val  Hans  May"  i 
Daumarck  så  snart  mau  fornamm  migb  vara  kommen  till  Mailmou  3,, 
Kongl.  Jacbter  tillijka  medb  eeu  Cavailler  H.  Eijkz  Ammiralens  broorson, 
affårdat  till  Malimou,  till  att  migb  medb  min  Suite  bambta  bijt  ofver 
effter  mau  viste  att  på  Skåniska  sijdan  intet  syuuerligen  bequilmligbt 
fabrtygb  nu  var  vidb  banden;  Men  såsom  iagb  intet  ogneblick  ville 
forsumma  att  befordra  min  ofverkombst,  ocb  vinden  latt  sigb  ansee 
tiirameligb  favorabel,  ar  iagb  på  en  particuleer  fabrkost  bijt  ofver 
gaugen  velaudes  utbi  stillbeet  migb  i  staden  begifva;  Men  lijkvål  var 
tben  austalld  giord,  att  iagb  forst  medb  fyra  skott  beneventerades  af 
itt  vidb  bron  liggiaudes  Orlougsskepp ,  ocb  tå  iagb  tradde  utbaf  fabr- 
kosten,  åter  medb  8,,  af  Castellet,  ocb  seedan  medb  några  ocb  60.,,  aff 
5„  till  min  reception,  som  beriittads,  utblagde  stoora  Orlougsskepp;  tå 
ocb  strax  H.  Baron  Jons  Juel  till  migb  kom  ocb  off'rerade  migb  myckit 
civilt  all  redebogen  villigbeet  ocb  tiånst.  Jacb  bafver  ocb  boos  H. 
Eesideuteu  åtbskilliga  Ed.  Kongl.  May"''  nådigste  skrifvelsser  i  synner- 
beet  af  d.  V^^  'Z^'""  5*«  12'«  ocb  23„  Decemb.,  tillijka  medb  dess 
bijlagor  bar  viibl  for  migb  funnit;  Hvilka  såsom  iagb  reeda  att  igenom- 
lasa  bafver  begynt,  altså  skall  iagb  dess  iuuebålldb  veeta  att  stalla 
migb  till  beborligb  effterriittelse ,  ocb  numebra  biireffter  Ed""*  Kongl. 
M"  hvadb  bar  utbriittas,  alldrauuderdånigst  medb  forstå  som  skee  kau 
forstaudiga.  I  synnerbeet,  tyckes  dem  bar  något  Supprennera  det  H. 
Eijkz  FeldtbeiTen  sigb  emot  Cburfursteu  aff  Braudeburg  reeda  moverat 
bafver  bvilcket  iagb  effter  migb  gifne  Alldrauådigste  anledning  att 
beborligen  moota  ocb  endskylla,  icke  underlåta  vill;  Hvarmedb  Ed'^ 
Kongl.  May"  iagb  utbi  den  bogstes  beskydd  till  all  stadigbvarande 
sielfbegiitbrligb  Kongl.  prosperitet  ocb  valgåugb  trooligeu  i  all  under- 
dåuigbeet befaller  ocb  forblifver. 

Ed"  Kongl.  May"^ 

Datum  Kopenbambn  d.  1  Januarij  Anno  1675. 

Alleruunerdånigste  ocb  troplicbtigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brabe. 
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Stormechtigste  Kånung  Allernådigste  Herre. 

Efther  som  Cautzlareu  Puffendoiiih  nu  pa  stunden  begifver  sigh 
up  till  Stocholm  diir  att  giora  Eders  M"  unnerdånigh  berattelse  om  sin 
commissions  forrattning,  Altså  kan  iagh  inthett  unnerlåta  vedh  samma 
tilfalle,  uunerdånigst  beratta  Eders  M"  dett  iagh  befarar  att  dett  lång- 
samt  raadh  min  negotiation  liir  tillgå  afther  som  dett  iuthet  hialper 
hvadb  iagh  på  min  audience  pousserar,  Aldenstuudh  att  nitt  nu  kom 
Cermonie  Mastaren  sedan  iagh  två  dagar  har  viintatt,  och  sade  dett 
Konungen  i  morgon  voro  forhiudratt  for  Posten  skull,  i  ofvermorgån 
voro  helge  tre  Kongar,  och  dagen  dar  afther  ahrnade  H.  M"  ressa  till 
Fredrikzbårgh  och  latteligen  kunde  hiinda  inthett  igienkommo  for  au 
31åndagen  i  andra  vekan,  badh  forthenskull  iagh  inthett  ville  tyka  illa 
vara  dett  H.  31"  for  åfvantalde  orsakers  skull  differerade  min  audience; 
Detta  alt  allernådigste  Konuug  gifver  migh  ringa  håpning  att  lara  uågått 
gått  kunna  utnitta,  Comte  Xunies  som  iibr  dagen  afther  migh  ankommen, 
har  mvkett  viiTat  dom  hår  vedh  håfvett  och  iihr  han  i  den  korta  tiden 
så  ombyt,  att  han  sande  till  migh  och  leet  excusera  dett  han  inthett 
siålf  kunde  komma  for  några  orsaker  skull  namnandes  och  subsoner 
Baron  Juul  har  thesslikies  ickie  en  gang  varit  hooss  migh  ay  haller 
någåu  Dansk  Minister,  allenast  Trummetare  spelman  och  andra  mange 
honeste  tiggare  de  gifva  migh  fulle  flere  visiter  an  iagh  begårar.  Hvadh 
som  i  från  Rixfeltherren  sampt  de  andre  orter  i  Tysklandh  inkommer 
dett  lårer  bemalte  Cantzlår  Puffendorph  vetta  beråtta  Eders  M"  om 
Eders  M"  i  nåder  skulle  sigh  behaga  låta  och  uuua  hånåm  liten  tidh 
att  beråtta  Tysklandz  tillståndh,  så  tviflar  iagh  inthett  Eders  M"  lår 
fornimma  en  pertinent  relation,  och  att  onskeligett  hadde  varitt  att  den 
resolution  som  Eders  M"  nu  åndteligen  har  tagitt  hadde  tillforende 
kunnatt  nå  sin  efl'ect,  Och  om  iagh  oforgripeligen  tordes  råda  så  voro 
våiil  att  någon  sandes  till  Bayeren  och  Saxen  varandes  denne  Puffen- 
dorph dår  till  mykett  beqvåmligh,  alliest  allernådigste  Konung  beer 
iagh  på  dett  unnerdåuigst  att  om  min  Commiss.  inthett  nådde  dett 
lykelige  utslaagh  som  voro  till  onska,  E.  M"  dett  i  nåder  ville  excusera 
och  forblifva  min  Allernådigste  Konung  og  Herre 

varandes  i  min  dodh 

Copenhagen  5  Jan.  1675.  Allerunncrdånigste  tienare 

Nicolaus  Brahe. 

Stormåchtigste  Kånung,  Allernådigste  Herre. 
Sedan  mitt  sidsta  Alldraunderdånigste,  hattVer  Hans  Kongl.  May"  i 
Danmarck  genom  Ceremonie  Miistaren  låtit  appoinctera  migh  att  i  morgon 
som  åhr  Fredagh,  hafva  Solenn  aiidientz,  som  var  vål  i  fOislagh  forst,  att 
något  difierera  migh  audientzen,  och  intill  Mandagen;  under  den  skijnbara 
prætext,  som  ville  man  skicka  sigh  till  att  giora  migh  all  mogeligh  ;thra,effter 
detta  voro  den  forstå  Ambassaden,  som  i  longli  tijdli  ifiån  Hans  Kongl.  M"  i 
Sverige,  till  detta  hottVet  kommitt  hade,  och  nu  voro  Adelen  forreesl 
på  landet,  som  Kiksens  Cantzeler  det  formelt  hafver;  men  efFter  iagh 
(hafvandes  af  the  ;ihn  migh  vederfahrna  medellmåttiga  Carresser  orsaak 
att  icke  så  vist  fortroende  draga  till  alla  sådana  Sincerationer)  åter 
fOrestållte,    det   man    for   ceremoniens    skulld    icke   viil    kunde    uthstålla 
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beg3"nnelsen  till  ett  så  allmeeiit  hiilsosampt  vårck,  halst  vidh  dessa 
geshvinda  tijderna,  altså  lahrer  det  darvidh  blifva  som  iagh  eendeeles 
formodar,  reesandes  Hans  Kl.  M"  likvahl  i  dagli  till  Chroneburgh ,  och 
therifrån  i  affton  till  Fredricbsbovg,  och  lahrer  åter  i  morgou  middag 
som  migh  berilttas  vara  hilr  och  seedan  affvachta  andienceu.  I  gåar  lat 
migh  H.  Barou  Jons  Juel  strax  effter  middagen  giora  een  compliment, 
och  tillika  forraahla  sig  vela  besokia  migh;  men  kom  forst  seedan  det 
var  heelt  morckt;  contesterado  i  synnerheet  sin  villigheet  in  particulari 
att  medh  migh  fortrooligen  correspoudera;  badh  iagh  ville  icke  illa 
upptaga  om  man  migh  har  icke  så  hastigt  som  iagh  det  ponserade, 
medh  resolution  forsedde,  effter  saken  voro  alldeeles  vichtigh,  och  thess- 
foruthan  (sade  han)  Wi  på  vår  sijda  myckit  avancerat  hade;  formeuaudes 
medh  det  som  emoot  Churfursten  reeda  på  Ed^  Kl.  M"^  sijda  begjnt 
voro.  Jagh  svarade  honom  igen  emot  Churforsten  annu  intet  foretaget 
vara;  uthan  såsom  Hans  Kl.  M"  af  Sverige  een  så  kostbar  armeé  nu 
fast  3  åhr  medh  dess  egna  otrooligen  stoora  specer  uudcrhollit  hafver, 
och  det  alt  till  att  erhålla  een  raisonnable  freedh  emellan  de  krijgande, 
sardeeles  uthi  rijket,  och  tj^ngden  deraf  tryckte  iinteligen  Hans  M"  så 
hogt,  att  Hans  M"  inhoos  dess  egen  svåger,  Hertigen  af  Gustrow  som 
sigh  doch  alzintet  meslerat  hafver,  uthan  myckit  mehra  med  W  Kl.  M" 
allievat,  till  att  blifva  uthi  roo  och  freedh,  troupperna  eslargera  most, 
så  vore  det  icke  till  att  fortiinckia,  att  ff  M"  och  endteligen  i  Chur- 
forstens  landh,  till  att  soulagera  thee  alldeeles  oskylldiga,  sigh  något 
eslargerade;  likvahl  sine  animo  hostili  och  uthan  något  fieudteligt  att 
tentera,  intill  dess  Churfursten  sigh  till  fredeliga  tankar  bequtihniade. 
jjs  3P  giorde  icke  det  samma,  och  ginge  alldeeles  intet  så  vidt,  som 
Keysaren  och  Churforsten  uågra  åhr  bortåht  nyligen  medh  deeras  armeer 
giordt  hafva,  hvilcka  sigh  uthj  det  eena  R.  Ståndets  effter  det  andra, 
land  inlogerat,  och  theeras  land  och  undersåtare  totaliter  ruinerat  hafva; 
som  bekandt  ahr,  och  icke  uthan  forofvande  af  allehanda  exorbitantier. 
Och  rorde  iagh  till  ofverflodh  alleenast  discoursvijs  om  Churforstens 
eeget  procedere  emot  W  Kl.  M"  uthj  forrå  krijget,  tå  han  den  eena 
fastningen  och  ort  effter  ten  andra  attaquerade  och  intog,  och  likviihl 
detsamma  for  ingen  ruptur  uthtydde;  hvilcket  likvahl  iagh  nu  icke 
annars  an  discursvijs  anfordt  hafva  ville,  så  att  han  icke  synnerligen 
viste  migh  harpå  att  regerera;  han  talade  och  om  then  Hollstenska 
saaken,  hvilcken  seedan  iagh  vidhlyfftigt  hade  recomnienderat,  han  lijka 
som  gaff  forhoppning  om,  att  hon  till  ett  gott  uthslagh  thorde  komma 
om  Hertigen  alleenast  een  glimpflich  facon  till  att  agera  thar  uthj 
brukade;  thiiremot  iagh  likval  eendeeles  sorgsam  ar,  om  och  medh  sådana 
contestationer  så  sincere  meent  thorde  vara,  hvilcket  medh  annat  iagh 
uthan  tijdhspillau  skall  sokia  egeuteligen  i  sielfva  varcket  att  fornimma. 
EUiest  viste  migh  for  2  a  3  dagar  seedan  H.  Ambassadeureu  Terlon  ett 
breff,  som  var  heelt  nytt  ifrån  H.  Mareschall  de  Tureine;  dar  uthi  hau 
beriittar  om  några  små  rencontrer  som  nyligen  emellan  honom  och  dee 
allierade  forelupne  ahro,  uthj  hvilcka  det  eena  partiet  om  det  andra 
någon  riuga  fi3rlust  lijdit  hafva;  så  att  det  alldeeles  ett  ogrundat  sparge- 
ment ilr,  hvad  man  på  deuna  ohrten  om  några  1000''^  man,  som  på 
Frantzoska  sijdan  skola  hafva  varit  blefna,  uthi  the  har  tryckta  couran- 
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terna  uthbredt  hafver.  Så  skall  och  then  Frantzoska  arméen  vara  iithi 
godh  och  så  considerabel  estat,  att  H.  Tureine  ar  nu  i  varcket  til!  att 
gåå  the  allierade  under  ogonen,  och  gifva  Breysack  luft,  som  tammeligen 
hårdt  bloqueras;  så  att  medh  forstå  man  tvifvelsuthan  liihrer  få  hora 
om  een  hufvudhaction ,  som  och  H.  Tureine  sielf  formiihler;  ber*^^  H. 
Terlon  berattade  och  det  H^  Konungh  icke  ogiahrna  såge,  att  Konungen 
i  Danmarck  toge  tillika  uppå  sigh  mediatious  varcket;  sonderade  migh 
ochså  tarofver;  tå  iagh  migh  uthliitt,  sådant  icke  kunna  vara  min 
alldranådigste  Konungh  misshageligit.  Hvarmedh  E*  Kl.  M"  iagh  uthj 
den  hogstes  beskydd,  till  all  stadigvahrande  sielfbegiahrligh  Kongl.  pros- 
l^eritet  och  vahlgångh  troligast  i  all  underdånigheet  befaller;  forblifvandes 

Eders  Kongl.  May"^ 
Allerunderdanigste  och  troplichtige  tiiinare 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  den  7  Januar:  A°  1675. 

Stoormachtigste  Kånungh  Allernådigste  Herre. 
Seedan  iagh  i  afftons  mina  till  Ed^  Kl.  M"  underdanigste  slutit, 
och  lijkvåhl  den  gående  posten  for  then  ankom luandes  långsamheet  skulld 
ilnnu  ofFver  natten  har  fordrogt  haffver,  foruimmer  iagh  att  E.  Cantz- 
lerens  forvandter  Mons.  Schroder  i  hast  medh  commissiou  till  det 
Hannofverska  hoffvet  affilrdas,  ^^than  all  tvifvel  till  den  anda,  at  diver- 
tera  Hertigen  ifrån  dess  alt  har  till  for  det  gemena  intresset,  fattadc 
resolution;  «huru  man  vidh  hoffvet  och  emot  Ambassadeureu  Terlon 
annat  sincererar.  Jagh  adverterar  om  thenna  beskickningh  H.  Eijkz- 
feldtherren,  medh  i  raorgon  afgående  post,  på  det  man  må  vara  betiinckt 
sådan  intention  på  giorligste  siitt  att  mota,  hvarmedh  Ed^  Kl.  M"  uthj 
then  hOgstes  beskydd  till  all  sielfbegiarligh  Kongl.  prosperitet  trooligen 
befaller ;  forblifvandes 

Eders  Kongl.  May"'- 
Allerunnerdånigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  den  8  Januarij  A°  1675. 

Stoormachtigste  Kånungh,  Allernådigste  Herre. 
Eders  Kongl.  May"''  Alldra  Nådigste  sidsta,  af  d.  5'^  huius,  hafver 
medh  all  vcdcrborligh  respoct  iagh  mildh  posten  val  bekommit,  och  tackar 
Kd"  Kongl.  May"  Alldraunderdånigst,  for  dess  nådigste  så  i  the  forrå, 
som  detta  sidsta  migh  skeedde  information,  aff  h\ilckcn  iagh  vidh  fore- 
fallande  tillfallen  alltijdh  nyttigt  skall  vecta  migh  betiiihna.  Belangande 
negotiationen  medh  Hannover,  så  vill  iagh  formoda  att  man  medh  Her- 
tigen iihr  nu  mehra  niirmare  till  visshcct  kommen,  som  både  Ambassa- 
dcuren  Terlon,  men  i  synnerheet  H.  Cantzlercn  Pouffendorii;  thesslijkcs 
ticli  Secrctoraren  Gyllenstolpo  migh  berattade:  om  livilcket  Ed"  Kongl. 
May"  formodeligen  medh  det  forstå  liihrer  bekomma  niirmaro  vissheet 
livadh  communicationcn  medh  ber*''-'  Hertigh  belangar,  så  skall  iagh 
Ivi"  Kongl.  3Iay"''  Alldra  Nådigste  villia  migh  horsambst  låta  vara  till 
effterriittelse,  men  såssom  hiir  ingen  Minister  ifrån  Hanuoverska  Hoffvet 
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vidh  deima  tijtleu  iir,  altså  lefver  iagh  utbi  tvifvel,  om  iagh  sielfva 
memorialet,  livilcket  utlii  alla  dess  termer  af  Ed"  Kl.  May"  at  till 
Commissarierna  hår  ofvergifva  Alldra  Nådigst  aggreerat  ahr,  skall  in 
formå  Hertigeu  commuuicera,  haller  och  i  forstonne  migh  medh  ett 
breff  anmJibla  och  in  generalibus  gifva  fortrooligeu  tillkåDna  orsakenia 
till  Ed''*  Kougl.  May""^  affsandniugh  till  Danmarck,  och  den  upprichtiga 
uabooliga  vauskap  och  fortrogeuheet,  som  Ed"  Kougl.  3Iay"  soker  medh 
Hans  Kongl.  May"  af  Danmarck  att  befasta,  formedelst  uppriittande  af 
een  narmare  alliancc-Tractat  och  foreeningh  så  nthi  mediationeu  som 
och  annan  sammansåttningh  till  att  fordersambst  erhålla  een  raisonnabel 
allmånn  freedh  nthi  Christenheeten,  som  iagh  lijkvahl  och  i  vårcket  ahr 
ett  så  eendeeles  inrattadt  breff  till  ber"^®  Hertigh  att  afgå  låta,  medh 
vederborligh  Sinceration  af  ett  oforanderligt  Ed"  Kl.  May"^  uppsååt, 
till  att  medh  Hans  Kongl.  May"  af  Danmarck  underholla  een  stadigh 
Sincer  vauskap,  sambt  begiåhran  att  Hertigen  ville  på  dess  ort  coope- 
rera  det  på  Hans  Kongl.  31ay'^  af  Danmarckjsijda,  man  medh  lijka 
fortrogenheet  alltijdh  mott  blifva  motte,  medh  hvad  mehra  som  tiilnligt 
kan  vara.  Jagh  skulle  elliest  oforgrijpeligen  onska  att  Ed"  Kongl. 
May"  hade  bestandigt  vid  bem*^  Fursti.  Hoff  een  bequåhm  Ministrum, 
hvilcken  både  underhollo  Communicationeu  emellan  baggie  allierade  som 
och  motte  the  vidrigas  machinationer  till  att  bei*^^  Hertigh  divertera 
ifrån  then  gode  inclinationen  for  det  gemeena  basta.  Effter  som  och 
Danmarck  nyligen  effter  til!  Eders  Kongl.  May"  af  migh  reeda  giorde 
underdanigste  heråttellsse  een  express  tijt  affiirdat  haffver;  ^Och  såsom 
migh  nu  ahro  Commissarier  forordnade,  Nembl.  H.  Rijkz  Cantzlem, 
Rijkz  Marskalcken  H.  Korbitz,  Konungens  Eådh  Herr  Greffve  Frijs,  som 
och  H.  Ofve  Juel  Rådh  och  vice  Ståthållare  i  Xorige,  sambt  H.  Joens 
Juel  och  Commissarien  Klingeubergh ,  och  iagh  nu  på  stunden  ahr 
appoincterad  till  att  trada  medh  them  uthi  conferentz,  altså  lahrer  hår 
nåst  iagh  kunna  giora  Ed"  Kongl.  May"  något  mehra  reel  heråttellsse 
om  ett  och  annat-,  besparandes  fordenskull  dår  till  alt  ofrigit.  Hvar- 
medh  Eders  Kongl.  May"  iagh  uthi  then  hogstes  beskydd  till  all  stadigh - 
varande  sielffbegiåhrligh  Kongl.  prosperitet  och  våhlgångh  trooligast  i 
all  uuderdånigheet  befaller  forblifvandes 

Eders  Kongl.  May"^ 
Allerunnerdånigste  tiånare 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  d.     Januar:  A°°  1675. 


Stoormåchtigste  Konungh,  Allernådigste  Herre. 
Hans  Kougl.  May"  i  Danmarck,  haffver  migh  seedan  mitt  sidsta 
till  Eders  Kongl.  May"  affgåugne  alldraunderdånigste  uthaff  den  8**® , 
som  var  i  Fredags  effter  middageu,  seedan  Hans  Maj"  var  om  middagen 
klockan  12  igenkommen  uthaff  dess  reesa  ifrån  Chroneburg  och  Fredrichz- 
boigh,  meddeelt  publiq  audience  på  folliande  sått.  Att  klockan  emellan 
3„  och  4,,  kom  for  mitt  logemente,  ett  autahl  af  några  och  tiugu  medh 
två,  och  24,,  medh  6  håstar  bespånnta  Carosser;  under  hvilka  sednare 
voro  Konungens  egna  tolff  stycken,    och   regerande   drottningens    sambt 
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Printz  Jurgeus  4,,  tillika  medh  Kongens  Eådli  H.  Christian  Scheel, 
sambt  den  ordinarie  Ceremonie  Mastaren,  Och  tradde  min  Suite  uti 
någre  aff  Konungens,  men  tvenne  Hans  May""^  Carosser  fordes  (effter 
som  man  det  vid  sådaua  Soleuniteter  har  plagar  bruka)  heelt  lediga, 
ther  effter  och  sidst  then  Kongl.  Carosse  iagh  uthi  fordes  medh  mehr- 
bem*^  H.  Scheel  och  Ceremonie  Mastaren.  På  åthskilliga  stellen  vidh 
gatorna,  hafva  sigh  satt  ett  antahl  aff  Eyttare  och  SoUdater,  sambt 
Gardiet  medh  Estandarer  och  flj'gande  fahnor,  till  3.  Regementer.  Widh 
Slottzporten  steegh  min  Suite  uthur  vagnarna,  men  iagh  fordes  in  på 
borggården  till  Slottztrappan ,  thår  iagh  uthstijgaudes  bleff  receverad 
aff  Hoff  Marschallen  H.  Bulou,  och  kommandes  bilttre  upp  eraooth  Sablen 
mfittes  aff  Offver  Hoff  Marskalcken  H.  Winterfoldt,  sambt  fordes  igenom 
een  stoor  Sahl  in  uthi  ett  mindre  Gemach,  ther  migh  be*^^  H.  Winter- 
feldt  något  lijtet  entre  tenerade;  Seedan  bleff  iagh  ford  een  trappa 
battre  upp,  thar  migh  Eijkz  Marskalcken  H.  Korbitz  beneveuterade, 
forandes  migh  igenom  een  stoor  Sahl  och  myckenheet  af  thiir  forsamblade 
Cavaillerer  och  annat  folck,  in  uthi  audientz  Sablen,  thiir  Kommgen 
sielff  på  een  forhogd  ort  satt  under  een  baldachino  på  een  stool,  och 
stodo  honom  på  hvardeera  sijdan  4,,  dess  forniimbsta  Rådh;  hafvandes 
Konungeu  hatten  af  hufvudet,  så  liinge  min  Suite  intradde,  och  tå  han 
migh  sågh,  stodh  upp  och  gick  migh  eendeles  några  steegh  till  mote, 
receverandes  migh  mgdh  myckit  godh  mine,  sambt  gifvandes  migh 
anleedningh  att  trada  hogre  upp  och  narmare  till  sigh,  och  betiickia 
hufvudet;  Tå  iagh  effter  affiagde  curialier,  medh  tackt  hufvudh  giorde 
på  Svenska  mitt  tahl;  eendeles  af  folliande  inneholld.  Xembl"  nåst 
aflagde  Curialier,  att  ehuru  Hans  Kongl.  May*'  aff'  Sverige  min  Aldra 
Nådigste  Konungh  och  Herre  noghsampst  voro  forsiickrat  om  W  Kongl. 
May"^  aff  Danmarck  emoot  sigh  dragande  Sincere  affection,  hvilckeu 
Hans  Kongl.  May"  af  många  preuver  hade  forspordt,  i  synnerheet  igenom 
thee  goda  officier  som  till  estaibllerandet  aff  een  fortrogen  viiuskap 
Konungarna  emellan,  Hans  Kongl.  May"''  aff  Danmarckz  Ministrer  vidh 
Ed"  Kongl.  May"^  hoff  giordt  hafva,  så  att  Ed""^  Kl.  May"  eendeeles 
thervidh  kunde  låta  beviinda;  Men  såssom  conioincturerna  iu  langer  iu 
fahrligare  blefve,  så  fororsakar  Ed""^  Kl.  May"^  till  Haus  Kongl.  May" 
aff  Dainnarch  dragande  fasta  fortroende,  att  pliiga  medh  Haus  Kongl. 
May"  een  Xaboviinligh  fortrooligh  communicatiou  ofver  uarvahrande 
fahrligheeter,  sambt  att  sigh  giora  forsiickrad  om  ett  krafftigt  bijståndh 
aff  dess  fortrogne  viinner,  for  hvilke  alla  hans  Kl.  May"  præfcrerade 
Konungen  i  Danmarck,  gifvandes  till  een  så  godh  tillforsicht  nodviindigh 
anleedning,  beggie  Konungars  och  dess  landers  granskap  och  Situation, 
folckets  lijkheet  uthi  meures  seeder  och  huiueurer,  men  i  synnerheet  eenigheet 
uthi  Religionen.  Eenkannerl.  Suaderade  beggie  Kongl.  Kongl.  May"  May" 
att  underhålla  een  stadigh  viinskap,  dec  milrckeliga  utiliteter  och  for- 
mohner,  som  af  een  inbordes  fortrooligheet  them  tillviixer,  hiilst  emedan 
ingen  annan  Scopus  thilr  till  vore  an  cmiservation  och  uppriitthållandet 
aff  det  Evangeliska  viisendet,  sambt  att  nåå  och  medh  forstå  erhålla  een 
general  freedh  uthi  then  hogst  aftiigerade  Christenheten.  Ed*  Kougl. 
May"  giorde  sigh  visscrligen  forsilckrad  att  Hans  Kl.  May"  af  Danmarck 
icke  vorde  uthståendes  detta  Uiilcerna   emollan  offererade    bef;istande  af 
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een  oforanderligli  fortrooliglieet,  tå  Hans  Kongl.  May"  behiartar  ofvan- 
berorde  motiver,  fortroor  och  myckit  mehr,  att  Hans  Kl.  May"  af  Dan- 
marck,  som  een  Christen  Konung  bijfall  låbrer  gifva  Ed"  Kl.  May"^ 
forande  lofliga  uppsååt  och  freedhålskande  gemyetbe,  att  genom  till 
freden  tiiibnlige  medell  hielpa  att  befordra  Christenheeten  till  een  for- 
dersam  allmen  roo,  sambt  styrcka  det  i  fahra  stående  Evangeliska 
viisendet  och  återkalla  then  exulerande  freeden;  Och  bestodh  mit  ofriga 
tahl  uthi  tiabnlige  cnrialier  och  lyckonskan  sambt  begiahran  att  migh, 
antingen  sielf  medh  forstå  villia  vijdare  hora,  heller  fordersambst  ther 
till  forordua  Commissarier.  Ofvergifvaudes  tillijka  thee  migh  medhgifne 
Eders  Kl.  May"*"  handh-  och  Cautzlijebreff.  Hans  Kl.  May"  af  Danmarck 
svarade  migh  ochså  sielff  korteligen,  eendeles  uthi  fQlliande  terminis; 
Nembl.  att  Hans  May"  vore  myckit  kåhrt  att  fornimma  Hans  Kongl. 
May"^  aff  Sverige  goda  tillståndh,  och  den  vanskap  som  Haus  Kl.  May" 
tesmoignerar  emoot  sigh,  therfore  och  villia  den  alltidh  medh  lijka  Sin- 
ceriteet  och  godh  fortrooligheet  moota;  I  synnerheet  och  den  coufereuceu 
om  alfairerna  sielf,  forlaggia  till  fordersambsta  laghligheet.  Uthi  varande 
tahl  vijste  sigh  Hans  May"  altijdh,  tå  lagenheeteu  fordrade  att  man 
aftogh  hatten,  alldeeles  civil,  och  kom  migh  thermiidh  noghsambt  emoot; 
och  seedan  min  Suite  som  bestodh  uthi  14„  deels  officerare  deels  andra 
Svanska  Adelsmiin,  som  sigh  alla  till  Ed"  Kl.  May"^  respect  val  hafva 
mouterat  och  vijst ,  hade  kyst  Hans  May"''  handh ,  blef  iagh  ford  till 
den  regerande  Drottningen,  hvilken  uthi  dess  audientzsahl,  stodh  imder 
een  baldchini  på  een  forhogd  estage,  hafvandes  på  sijdan  om  sigh  åth- 
skilliga  fornambliga  Damer  och  Cavaillerer,  sambt  ofvergaf  det  medh- 
bafvande  Kongl.  handbreff,  thar  iagh  eendeles  på  folliande  sjitt  mitt 
tahl  afflade  korteligen  på  frantzoska,  beståendes  uti  vahnliga  cnrialier 
och  forsackringar  om  underhollande  af  gott  fortrooende,  sambt  dragande 
Ed"  Kl.  May"^  synnerlige  Sincere  vanskap  till  Hans  Kl.  May"  aff  Dan- 
marck och  heela  dess  Kongl.  huns.  Therpå  H.  Offwe  Juel  migh  korte- 
ligen svarade  medh  lijka  contestationer,  uthi  myckit  civile  och  obligeante 
expressioner.  Hvarest  seedan  min  Suite  hade  thesslijkes  aflagdt  dess 
reverentz,  och  iagh  Printz  Jurgeu,  hvilcken  migh  inuan  for  sin  dorr 
sielff  receverade  hade  vederborligeu  på  Ed"^*  Kl.  May"^  vagnar  medh 
vahnlige  curialer  helsat,  och  han  migh  igen  sielf  medh  få  oord 
och  cnrialier  is3'nnerheet  tessmoignerade  den  synnerliga  goda  tillfor- 
sicht  och  æstime  som  han  Printzen  for  Ed"  Kl.  May"  hade,  sambt 
och  min  Suite  ber*^^  Printzen  och  dess  reverentz  giordt,  bleff  iagh  på 
forrberorda  satt  åter  ford  uthi  mitt  logemeute.  Och  såsom  gator  och 
alla  fonster  voro  fulle  medh  allehanda  slags  folck,  så  hafva  både  een 
och  annan,  och  borgare  så  val  som  soldater,  tycktz  vijsa  synnerligh 
civilitet  så  emoot  migh,  som  emoot  min  Suite,  så  vidh  denua  occation 
som  och  alt  har  till  elliest.  Hoos  Hannes  31ay"  Ånckiedrottningen 
hafver  sigh  icke  skicka  veela  at  taga  publiqt  audience,  emedau  migh 
iir  berattat  att  Hennes  May"  icke  tillåter  publique  audieucer  for  den 
competentz  skulld  som  befinnes  vara  emellan  Heu^  May"  then  regerande 
drottningen  och  Ånckiedrottningen.  Forthenskulld  iagh  lijkvahl  dagen 
etfter  icke  mindre  kunnat,  an  låta  anmahla  migh  och  giora  een  compli- 
mcnt,    lijka   som   iagh  ville  fornimma  om  och  eniilir  Hen^  May"  lagligt 


Nils  Brahes  Skrivelser.  55 

vore  at  foruuna  migh  audientz ;  tå  iagli  och  ett  liandbrcff  uthaff  min 
Nådigste  Drottniiig  till  H'  3Iay"  ofverlefrera  ville :  på  livilcket  H'  May" 
migh  svarade  sig  vela  migh  låta  dess  svar  fornimma  uthi  mitt  loge- 
mente, tå  uågot  ther  effter  H^  May""^  Marskalck  Mon:  de  Grooth  kom 
till  migh  och  excuserade  att  H*  May"  migh  icke  vahl  audientz  meddeela 
kunne,  for  vissa  orsaker,  them  iagh  sielff  eendeeles  val  efftertankiandes 
vorde,  endigiterandes  thilr  medh  competencen ;  begåhrandes  thesslijkes 
iagh  honom  liandbrefvet  ofverlefrera  ville,  lade  och  till  een  och  annan 
compliment.  om  dragande  H*  May"^  synuerliga  viinskap  emoot  Ed^  Kongl. 
May"  och  att  det  val  lagenheet  skulle  gifvas  på  tiehnligh  ort  hiiruast 
migh  hallsa.  Hvilcket  iagh  medh  ofverlefrerande  aff  Kongl.  handbreffvet 
och  en  tiåhnligh  compliment  igen  besvarade.  I  gåår  som  var  Sondagh 
besokte  iagh  H.  Eijkz  Cantzlern,  som  sigh  uthlåtit  hade  een  så  iuuer- 
ligh  åstundan  draga  att  medh  migh  blifva  bekandt.  Tå  iagh  effter  min 
instructions  anleedningh  honom  eendeeles  orsakerne  forestallte  till  min 
afsilndhniugh,  Nembl.  att  Hans  Kongl.  May"  i  Sverige  såssom  hafvandes 
framgeendt  i  sinnet  att  cultivera  medh  Hans  Kl.  May"  aff  Danmarck 
den  althiir  till  underholldue  Siucere  viinskap,  migh  hijt  affiirdat  hade 
till  att  fortrooligon  communicera  och  ofverlJiggia  så  dess  rådh  och  inten- 
tioner, så  vabl  som  och  hvadh  vidh  dessa  fahrliga  och  vidthuthseende 
conioincturer  så  val  for  beggie  Konungarikena ,  till  att  emellan  sigh 
behålla  een  sacker  fredh  och  roo,  som  och  kunna  medh  sammansatt 
rådh  forskaffa  Christenlieeten  freedh,  tilldrageligst  kunde  vara.  Thessa 
beggie  Nordiska  Konungarna  vara  iinnu  genom  Gudz  Nådige  bijståndh, 
uthi  godh  freedh  och  utban  alt  Krijgs  engagement,  voro  och  tvenne  the 
machtigste  stodhen  uthi  det  Evangeliske  vasendet,  så  att  sådant  intresse 
suaderade  them  beggie  att  sigh  foreena,  till  att  uppratt  hålla  det  evan- 
geliske nodhlidande  vasendet,  som  genom  the  Jesmvitiska  consilier 
aufiichtades,  i  synnerheet  och  thar  uthan  all  tvifvell  hiinsyft'tades  att 
thesse  Konungar  sattes  medh  hvarandra  uthi  en  skadeligh  oroo,  thiir 
igenom  det  samma  tå  effter  thcras  liingie  dragna  åstundan,  Ultteligen 
totaliter  destrueras  kunde.  Jagh  lade  och  medh  raehra  tar  till,  på 
beggie  Konungarnas  sijda  icke  felas  ])å  illvilliga  som  giiirna  skulle  oroo 
emellan  them  stiffta,  hvilcka  lijkviihl  miidh  hvarandra  ingen  tvist  heller 
desmele  hafva,  varandes  slijka  illvilliga  sådant  een  sårdeles  fOrdeel,  i 
det  thee  altså  kunde  battre  befordra  theras  intresse  och  beggie  Kouun- 
gars  hog  och  nittigheeter  forsvaga,  till  theras  oforvinneliga  afsacknadh, 
miidh  hvadh  mehra  som  iagh  anforde,  och  vidh  ett  annat  tillfalle  miidh 
raehra  underd.  refereras  kan.  Rijkz  Cantzl"  svarade  migh  medh  många 
contestationer  aff  dragande  Hans  May"^  sincere  viinskap  emoot  Hans 
Kongl.  May"  aff  Sverige,  varandes  heelt  ofverHudigh  uthi  sådana  since- 
rationer,  ladhe  och  seedan  medh  mehra  tiir  till,  huru  Sverige  sigh  reeda 
medh  Churfursten  aff  Brandeburg  hade  uthi  krijgh  engagerat,  såsom 
een  saak  hvilckon  them  uågot  surprenoradc,  i  det  att  sådant  giordo  i 
viirdcu  myckit  allarm,  onskade  och  att  man  intet  så  vidt  vore  gaugen. 
Jagh  deducerade  thiir  emoot  huru  Ed"  Kl.  May"  hade  amore  pacis  och 
till  att  balancera  viircket  vidh  the  fahrligc  conioincturerne  fast  3  åhr 
lortåth,  most  hålla  een  myckit  kostbahr  arraee  foga  annat  iin  af  thess 
egna  medell,    fiirmodandes   thiirigenom  ho(is  thee  krijgando  kuima  gifva 
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dess  mediatious  officier  dessto  battre  efftertryck,  och  restituera  den 
Westzfaliska  freden,  Men  den  odrageliga  tyngden  af  denua  last 
liafver  tryckt  Hans  Kongl.  May"  andteligen  så  hårdt,  att  emedau 
dilr  uthofver  dess  eegna  lander  i  Tj^sklandh  ahro  genom  denna  besvår- 
ligheet  så  uthinattade  vordne,  att  the  omogeligeu  langre  dermedh 
nthiirda  kunnat,  så  hafver  Hans  Kl.  M"  som  till  een  general  freedh 
dess  visée  eendast  och  alleena  rattar,  iiuteligen  mindre  icke  kunnat,  an 
att  soulagera  the  sina  graunar  och  blodzforvandter  som  till  denna  oroo 
i  rijket  icke  det  ringesta  contribuerat  hafva,  och  allså  något  eslargera 
dess  troupper  att  bekomma  alleenast  nodiga  lijfzmedell  sådant  lijkvahl 
icke  allenast  medh  underhållande  af  een  siirdeeles  goodh  diciplin,  uthan 
och  uthan  något  forofvande  af  den  ringesta  hoostilitet  in  till  dess  Chur- 
fursten  sigh  bequahmar  till  freedelige  tanckar;  och  hade  iu  så  Keysaren 
så  vahl  som  Churfiirsten  i  thessa  forfluthne  åhreu  icke  mindre  an  nu 
uyligen  så  viihl  som  Keysaren  medh  marcher  och  contremarcher  samt 
hogt  besvarliga  inquarteeringar  och  audra  krijgs  exactioner  uthmattat 
och  blottat  åthskilliga  furstar  och  andra  stander  i  Rijket,  så  att  the 
på  thet  hogsta  hafva  therofver  lamenterat,  och  aldeeles  kallat  een 
hostilitet,  och  sådant  alt  hafver  man  theremoot  uthtydt  skee  amore 
pacis,  afvensom  i  sidsta  krijget  Churforsten  attaquerandes  och  intagandes 
then  eena  orten  och  fastningeu  effter  then  andra,  lijkvahl  sådant  icke 
ville  hafva  uthtydt  for  någon  hostilitet,  hvilcket  lijkvahl  icke  allegerades 
såsom  ville  Ed^  Kl.  M"  ett  sådant  procedere  nu  gilla,  uthan  alleenast 
obiter  vijsa  huru  Ed^  M"  iir  olyckeligh  att  vara  så  sinistris  judicijs 
underkastad,  thilr  Churforsten  thiiremot  uuderståår  sigh  att  giora  hvadh 
han  vill  emoot  then  Westphaliske  freodeu,  och  formecnar  lijkvahl  af 
varden  att  få  den  applaus  som  han  desidererar,  formodandes  iagh  att 
han  H.  Cantzlern  som  een  cordat  och  opassioneradt  man,  denna  Hans 
M**''  gooda  och  ostraffeliga  intention,  icke  såleedes  som  andra  illvilliga 
uthan  den  Hans  Kl.  M"  af  Danmarck  egenteligen  effter  dess  helsosamma 
visée  uthtyder.  Jagh  gaff  i  det  ofriga  anleedning  att  fullkommeligen 
befiista  fortrooeudet  beggie  Konungarna  emellau  och  så  myckit  nahrmare 
komma  till  propos,  medh  fullkoraligt  slut  af  den  reeda  val  begynte,  och 
i  Stockholm  mast  utharbeetade  alliance  tractat,  thar  vidh  han  sigh 
uthlatt,  som  han  sådan  methodo  icke  alldeeles  uthslåå  ville;  Och  ehuru 
H.  R.  Cantzlern  myckit  abondant  var  uthi  monga  och  vidlyfftiga  conte- 
statiouer  ingenerali  sårdeles  om  Hans  Kl.  May"^  af  Danmarck  sincere 
vånskap  emoot  Ed^  Kl.  May"  så  och  [effter  i  synnerheet  medh  eegna 
fonnalier  han  offta  repeterade  at  Hans  konung  allt  ville  giOra  hvadh 
han  kunde]  och  iagh  anleedning  uog  honom  gaff  till  att  något  mehr 
reellment  uthlåta  sigh,  så  holl  han  lijkvahl  medh  flijt  thiir  medh  till- 
baka,  så  att  iin  af  denna  conferencen  iagh  slatt  intet  vijsst  kan  pro- 
mittera  om  sakernas  uthslagh.  Och  effter  iagh  begiiihrte  att  Hans  Kl. 
May"  medh  forstå  ville  forordna  migh  Commissarier,  på  det  iagh  uthan 
tidhzspillau,  iu  forr  iu  heller  kunde  effter  min  Alldranådigste  Konungs 
ordres  incaminera,  det  som  så  nyttigt  och  hålsosampt  åhr  till  beggie 
Konungarnas  roo,  sackerheet  och  iutresse,  och  thesslijkes  hafva  den 
lyckan  att  medh  forstå  blifva  despecherat,  och  giora  min  Alldranådigste 
Konung    och    Herre    therom    alldraunderdånigste    relation,    isynnerhet 
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begahraudes  att  lian  antingen  alleena  heller  ocli  then  fornambste  Com- 
missarius  tar  vidh  ville  vara,  effter  iagh  till  honom  mitt  storsta  for- 
trooende  hade,  togh  han  det  vahl  upp,  forsiickrandes  migh  isynnevheet, 
och  badh  iagh  ville  låta  honom  veeta,  thar  något  uodhviindigt  forefolie. 
Han  gaff  icke  dess  mindre  ochså  nthi  skarabt  och  heelt  civile  terminis 
tillkiinna,  såsom  skulle  them  eendeeles  vara  okahrt  om  iagh  så  hastigt 
them  quitterade,  medh  hvadh  vijdare  som  iagh  houom  theremoot  behor- 
ligen  replicerade.  Wi  kommo  och  till  tahls  om  den  Holsteenska  saaken 
then  iagh  på  det  aldrahogsta  sambt  tianligaste  satt  på  Ed^  Kl.  M""^ 
vågnar  recommenderade  till  een  fordersam  vanlig  forlijkning  såsom  ett 
synnerligt  bandh  af  een  oforrycht  och  bestiindigh  fOrtrooligheet  emellan 
beggies  Kongl.  Kongl.  May'''  May"  hvar  till  Ed^  Kl.  May"  dess  trogne 
mediations - officier  genom  migh  offererat  hafva  ville;  Hvarvidh  han  tå 
beg3'nte  heela  saaken  lijka  såssom  abovo  att  repetera  veela,  gifvandes 
Hertigen  altzingen  riltt  hårvidh  uthan  devolverade  heela  skulden  inpå 
hoghbem*^  Hertigh  att  saken  icke  for  detta  ahr  kommen  till  ett  gott 
uthslagh.  Hvarvidh  ehurn  han  som  een  klook  man  sijna  passioner 
elliest  tyckes  vara  milchtigh,  han  them  lijkvåhl  uthi  thenna  materie  icke 
kunde  hålla  i  skranckorna  så  att  iagh  marcker  haruthi  vara  vidh  detta 
hoffvet  een  tammeligh  animositet  i  synnerheet  skiambtvijs  berorde  huru 
ifrigh  H.  Jons  Juel  sigh  har  uthlåtit.  Det  ofriga  skall  uthi  AUdra- 
underdånigste  Postscripte  beroras;  Hvarmedh  Ed*  Kongl.  May"  iagh 
uthi  den  Hogstes  beskydd  till  all  stadighvarande  sielfbegiiihrlig  Kongl. 
prosperitet  och  vahlgång  trooligast  i  all  nnderdånigheet  befaller,  for- 
blifvLande] 

Ed"  Kongl.  3Iay"^ 
AUerunnerdåni  gste  ti  il  nare 
Nicolaus  Brahe. 
Datinn  Copenhagen  d.  11  Jauuarij  A°  1675. 


Stoormachtigste  Konuug,  Aller  Nådigste  Herre. 
Till  att  continuera  Seriera  uthaff  raina  Aldra  Underdanigste  till 
Ed"  Kongl.  May'  afliiggiande  relationer,  forefallcr  nu  annat  synnerligt, 
icke  att  beriitta,  an  hvadh  foregångna  omstiiudigheeter  wedh  Conforencen 
belangar,  man  medh  migh  icke  som  widh  E''^  Kongl.  May"'-  hoff  bruke- 
ligt  ahr,  medh  een  Kongl.  Carosse  (effter  som  och  sådant  hiir  elliest 
ingen  Ambassadeur  skeer)  upphamptadc,  utau  alleenast  dagen  tillforende 
adverterade  migh  genom  Ceremonie  Mii staren  at  Conferencen  kunde 
anstallas  andra  dagen  cttter  middagen,  thiirpå  och  scedan  folliande  dagen 
een  Secreterarc  bleff  medhskickat  att  låta  migli  veeta  dot  Commissarierna 
voro  in  lococonferentiæ  och  viiutade  migh,  wijsandes  han  altså  vågen, 
begaff  iagh  migh  upp  till  ett  Konuugens  hus  uthan  om  Slottet,  det 
man  Cantzelijet  kallar  ocli  hvarest  uthi  ett  silrskildt  CTcmach  mari  plagar 
medh  frilmraando  Ministrer  conferera,  och  faun  thiir  for  migh  thee  till- 
ordnade  Commissaricr  såsom  H.  Grefvo  Frijs  H.  Offvo  Juel  H.  Hollgier 
Wind  och  H.  Jons  Juel.  Och  ehuru  såviil  Kijkz  Cantzlern  Sielff  som 
andra  både  hade  sagdt,  att  ber<''=  Kijkz  Cantzlcrn  skulle  ochså  vara 
migh  tillordiuit  Commissarius,  som  och  for  honom  een  stohl  opeu  stodh, 
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så  fann  han  sigh  lijkvahl  thår  icke,  formodeligen  varaudes  een  hans 
civilitet  hvad  han  om  sigh  sielff  som  medh  Commissario  rordt  hade. 
Thesse  migh  tillorduade  Commissarier  ahro  nu  icke  af  them  som  admit- 
teras  in  Cousilium  Secretius  uthan  the  audra  Konungens  Eådh  som  for- 
trada  sitt  sathe  nthi  det  så  kallade  Consilio  Status,  hvarest  mehreudeels 
Justitzsaaker  hanteras,  kommandes  uthi  det  Secreta  Consilium  ingen 
uthan  H.  Eijkzfeldth"  H.  Eijkz  Cautzlern  H.  Kijkz  Ammiralen  Bielcke 
och  H.  Eijkz  ]\Iarskallcken  Korbitz.  I  det  ofriga  uthaf  the  Carresser 
som  migh  vederfahras,  kan  iagh  hvarken  på  den  eena  heller  andra 
sijdan  något  sluth  heller  omdome  giora  till  uthslag  i  min  negotiation 
(ehuru  migh  och  H.  Ambassadeureu  Terlou  flatera  vill  medh  något  hopp) 
halst  som  alla  the  aro  så  medellmottiga,  att  iagh  icke  thiiraf  något 
myckit  giora  kan,  hafver  e}'  heller  orsaak  att  migh  therofver  plaiguera 
som  iagh  seer  man  synnerliga  ceremonier  har  icke  bruka  plagar. 
Elliest  låter  sigh  och  ingen  med  migh  i  någon  synnerligh  familiar 
conversatiou.  uthan  hvadh  elliest  brukeliga  visiter  och  revisiter  fororsaka. 
Hoffvet  lefver  dessforuthan  tiimmeligen  stilla  och  brukar  Kouungen  heelt 
ringa  pracht  uthi  ett  och  annat  så  at  tå  iagh  nyligen  in  particulari 
uppvachtade,  Hans  May"  7  heller  8  betiahnte  alleenast  thiir  varse  bleff. 
Hans  May"  Konungen  ithr  elliest  tammeligh  adonné  till  att  sin  tijdh 
anvanda  uthi  mycken  flijt  medh  rijdande  och  jagdt,  och  hvadh  affaiierne 
angåår,  tjckes  såsom  later  han  den  lasten  mehrendeels  komma  på  dess 
Eilvos  Cantzler  som  och  så  synes  uthi  allt  directioueu  at  fora.  I  det 
ofriga  reste  harigenom  nyligen  Secreteraren  Gyllcnstolpe,  kommandes 
uthur  Hollandh  ifråu  H.  Ambassadeuren  Ehrensteen,  och  commuuicerade 
migh  ett  proiect  af  een  vidhlyftigh  effter  Secreterarens  berattelse  på 
tapetet  brachte  trachtat,  emellan  E*^*  Kl.  May"  och  Gen^  Staterne,  och 
såsom  Ambassadeuren  H..Terlon  formodeligen  af  the  danske  sielf  hafver 
fått  copie  tharaf,  så  hafver  han  sigh  något  tharuthofver  i  forstonue 
allarmerat,  velandes  af  migh  ratta  grunden  veeta,  effter  han  eendeeles 
tycktes  besoria,  som  tohrde  Ed^  Kougl.  May"  med  General  Staterna 
forehafva  at  sluta  een  åpart  forlijkningh.  Hvilket  iagh  honom  lijkvahl 
betogh,  sayaudes,  att  Ed*  Kougl.  May"  hade  reeda  så  reellemeut  tagit 
sigh  vilrcket  tillijka  medh  Franckrike  au,  at  icke  voorde  till  att  for- 
moda det  Ed^  Kongl.  May"  skulle  sarskildt  heller  exclusa  Gallia  medh 
Hollandh  någon  tractat  ingåå.  Det  beriittades  i  det  ofriga,  effter  berorde 
Secreterares  afvresa,  som  han  antå  något  Secretproiect  hade  hoos 'sigh 
hafft,  hviliket  dar  så  vore,  iagh  giiirna  hade  hafft  part  uthaff,  till  att 
så  myckit  battre  vara  informerad,  i  syunerheet  at  lucrera  den  kostbahra 
tijden.  Och  såsom  iagh  det  af  Ed^  Kongl.  May"  reeda  AJdra  Nådigste 
aggreerade  vidhlofftige  memorial,  till  Commissarierna  ofver  lefrerat 
hafver,  som  itt  omstiiudeligt  innehåll  af  min  proposition,  medh  begiahran 
at  thee  det  effter  dess  vichtigheet  ofverlaggia,  och  seedan  Hans  Kongl. 
May"  det  referera^), —  — —   —   —  —  — —  —  — 

ne-)  medb  PlOen   iulåta   sigh,  'aldenstuudh    det   alldeeles   gruudar  sigh 


')  Skrivelsen  er  her  bleven  defekt. 

*)  „Foljande  antagligen  en  fortsåttning  på  ofvanstående  skrif\'else". 


Nils  Brahes  Skrivelser.  59 

på  berOrde  inique  dom,  och  tlier  mau  såge  att  Danmarck  ville  alleenast 
tractera,  tå  vore  haus  durchl"  sinuad  aunu  een  af  dess  Cavaillerer  medh 
noijachtigh  fuUmacht  fordersambst  att  hijtskicka.  Berattade  och  ther- 
iempte,  att  Haus  Nådigste  Herre  val  declinerade  allehauda  besoriande 
olagenheeter ,  och  therfore  vore  sinuad  sigh  uthi  ett  och  auuat  at 
bequiima,  men  likvahl  ther  Danmarck  skulle  vele  redigera  hans  herre 
till  alldeeles  iuiquas  conditiones,  da  vore  hans  durchl"  sinuad  att  låta 
saken  uthståå  till  audra  tijder  och  favorablare  couiointurer.  Jagh  refe- 
rerade  honom  theremoot,  att  Ed^  Kongl.  May"  hade  migh  instrueradt 
till  att  taga  hans  Durchl"^  interesse  så  hogt  i  acht  som  Eders  Kongl. 
May"  eget.  Jagh  vore  och  alldeeles  prompt  och  villigh  det  vidh  alla 
forefallande  tillfallen  att  giora,  och  att  iagh  therfore  uthi  ofvergifne 
memorial  reeda  om  skiiihligh  Satisfactiou  for  det  fursti.  huuset  veder- 
borligen  anhållit,  gifvaudes  honom  an  ytterligare  part  om  det  iagh  reeda 
om  then  saken  medh  Rijkz  Cautzleren  tahlt  hade:  Och  effter  det  s^'ntes 
som  berorde  Eikz  Cautzeler  uthafi'  then  i  Hamburgh  reeda  utharbeetade 
tractat  emellan  H.  GuUdeulov  och  Kielman  intet  veeta  ville,  så  vore  icke 
alldeeles  olijkt  att  nu  "Walbem*^  H.  Eijkz  Cantzleler  uthi  detta  tohrde 
villia  hafva  ahran,  som  han  elliest  tyckes  masta  directionen  uthi  affai- 
rerna  att  fora,  therfore  vore  rådeligt  att  den  deputerade  beflitade  sigh 
att  vinna  på  giorligste  siitt  H.  Eijkz  Cantzlern,  och  till  att  betaga  all 
ombrage  besokia  honom  så  elliest  som  nu  strax,  på  det  iagh  ochså 
motte  liafva  uuderriittellse  hvad  vijdare  medh  denna  posten  tiirom  till 
Ed*  Kl.  May"  underdanigst  berilttas  kunde.  Ochsåsom  han  medh  Eijkz 
Cantzlern  fonin  i  morgon  icke  kommer  till  tahls,  altså  skall  medh  nilsta 
Ed*  Kl.  May"  iagh  utforligare  thiirom  i  all  underdånigheet  veeta  beriitta. 
Him'id  iagh  Ed*  Kl.  May"^  Aldra  Nådigste  vijdare  ordres  heelt  nodiga 
tyckes  hafva,  Nembl.  thar  uthi  alt  ofrigt,  som  Ed*  Kl.  May""^  egit 
intresse  berorrer,  man  medh  Danmarck  till  richtigheet  och  gott  sluth 
uthi  alliance  viircket  komma,  och  vidh  detta  Hollsteenska  alldeeles  diffi- 
culteter  forcfoUo,  om  man  och  hela  det  viircket  till  estaibllerande  af  een 
godh  viinskap  emellan  biiggie  Crouo/na  eftter  instructioneus  lydellsse, 
skulle  låta  accrochera;  heller  och  att  migh  fritt  gafves  prorenata  der- 
uthi  att  agera,  Nembl"  betinga  uthi  alliancen  de  biista  och  favorableste 
conditioner  och  villkohr  for  Hertigen  som  iagh  reservera  och  betinga 
kunde  quoad  ipsum  processum  Secundum  constitutiones  Imperij,  och 
att  via  facti  intet  vidare  skulle  tenteras,  och  hvadh  reeda  ahr  skedt 
medh  eensijdigt  insfittiande  af  een  Archivario  åter  upphiifvas  skulle,  så 
viihl  saken  elfter  omstiuidigheeternas  beskafFcnhcet  till  en  viiuligh  com- 
position  på  een  annan  viss  medh  forstå  berammaudo  dagh  uthi  Hamborg 
åter  att  rcraittera  och  forebehålla  i  medier  tijdh  altijdh  Ed*  Kongl. 
May"  thiir  vidh  raunus  mediatorura  heller  slijkt  mehr  hvadh  Hertigeu 
sielff  migh  mogeligen  till  dess  advautage  effter  omstandigheeternas 
beskaffenhect  monde  gifva  vidh  handen.  Jagh  kan  och  Ed*  Kongl.  May" 
icke  oformilhlt  låta  thee  sliita  officier  som  det  synes  att  H.  Jons  Juel 
Ed*  Kongl.  May"  sambt  migh  uthi  denna  negotiation  betlijtar  sigh  att 
giOra.  Ty  for  min  hitkombst,  liafvcr  han  sådaiia  discourser  emoot  een 
och  annan  atf  the  AVåra  fOrdt,  livarutliall  oendoles  hans  afvoga  gomiiethe 
afftagas   kunde.      Eijkz    Cantzlern    sicllf  hit    foruuirckia    skamtevijs    det 
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emportemeut  hau  Av  uuderkastad  uthi  tbeu  Hollstenska  saken,  och  tå 
nyligen  Commissarienia  forst  effter  middagen  migh  notificerade  om  iagli 
ville  komma  till  couferencen.  och  iagb.  tå  forst  på  stunden  adverterad 
bleff  gaf  till  svars  tiahnligare  vara  kunua  dagen  effter  at  trada  tar  till 
effter  migh  nu  på  stimden  forst  blef  therom  berattadt;  Thå  han  sådant 
strax  Sinistre  uthtydt  sa3andes  een  annan  icke  tohrde  vara  lagligt  tå 
migh  det  syntes,  såsom  han  och  icke  mindre  effter  H.  Ambassadeurens 
Terlon  benittelse  något  piquaut  tahlt  hade  sayandes  them  nu  myckit 
hafva  till  att  giora,  effter  mitt  ingifne  memorial  vore  een  heel  book 
papper  longt,  lijkvahl  thanithi  något  vara  vårdt  att  remarquera,  och 
Daumarck  icke  oanstiindigt:  så  att  eendeles  ahr  at  sluta  det  bemalde 
H.  Juel  fast  ett  anstoteligt  instrument  hafver  varit  uthi  sina  negotia- 
tioner  Konungarua  emellan.  Hvarmedh  Ed^  Kongl.  May"  iagh  uthi  then 
Hogstes  beskydd  till  all  Sielfbegiiihrligh  stadigh  vahrande  Hogh  Kongl. 
lycksahligheet  befaller  och  stedse  forblifver  etc. 

Eders  Kongl.  May"^ 
Aller  unnerdånigste  tianere 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  d.  18  Januar:  A°  1675. 


Stoormachtigste  Kouungh,  Allernådigste  Herre. 
Seedan  mitt  sidsta  Alldraunderdånigste  aff  den  18„  huius  ar  uthi 
min  negotiation  intet  vijdare  forelupit,  an  at  seedan  iagh  igåår  hade 
varet  uppe  på  Slottet  och  vachtat  Hans  Kongl.  May"  opp,  sardeeles  och 
i  den  intentionen,  till  att  dar  igenom  fåå  bequitmligere  tillfalle  att 
påminna  och  poussera  på  min  negotiation,  berattade  migh  effter  mid- 
dagen H.  Jons  Juel,  det  Hans  Kongl.  May"  hade  houom  skickat  till 
att  migh  forstiindiga,  det  Hogstbem*^  Hans  Kongl.  31ay"  uthi  Danmarck 
vore  i  varcket  till  att  expediera  dess  Sandebodh,  uembl.  then  forbe"^^ 
H.  Clingenbergh  till  Hollandh.  och  at  kanskee  hau  vijdare  tohrde  blifva 
något  fram  battre  iblandh  aunat  emploijerad  till  mediations  -  varcket, 
liihrde  och  han  H,  Clingenbergh  for  dess  affreesa  komma  giffva  migh 
part  aff  sin  commission  hafvandes  therhoos  expresse  ordres  att  plaga 
godh  fortrooligheet  och  communication  medh  Ed*  Kongl.  May"^  Minister  i 
Holland,  han  berattade  och  (det  migh  tillforende  lijkvahl  ey  okuunigt  var) 
at  hiir  vore  en  couriér  medh  breff  kommen  ifrån  Fursten  aff  Hannover, 
hvilckeu  han  foimeente  dår  han  råda.  att  man  hår  all  beståndigh  och 
godh  fortrooligheet  medh  Eders  Kongl.  May"  underhollo;  Jagh  monde 
fuller  seenast  Alldra  Underdanigst  beråtta  Eders  Kongl.  3Iay"  det  Terlon 
migh  tillsade  villia  foran  iagh  bekommo  svar  på  mitt  memorial  ofver- 
lefverera  thesslijkes  een  formel  skrifft,  begiårandes  det  Kongl.  May"- 
ville  upptaga  den  for  detta  proiecterade  tractat  och  neutralitet  som  han 
på  Konungens  i  Franckrijke  vaguar  har  vidh  hoffvett  hade  incaminerat, 
på  det  at,  den  tillijka  medh  min  depeche  kunde  afgioras:  men  fornimmer 
lij kvist  at  bem'^  Terlon  gionom  åthskillige  forevånningar,  soker  at  diffe- 
rera  dårmedh,  och  såssom  iagh  fullkomligen  troor,  at  det  skulle  faci- 
litera  min  negotiation,  dår  man  hår  vedh  hofvet  såge  att  bemålte 
Ajnbassadeur  medh  migh  uthi  alt  pari  passu   ginge,    ehuruvål   och  han 
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fuller  elliest  fijker  ocli  loper  uogh,  så  har  iagh  doch  rådhsampt  fuunit 
medh  denna  Post  H.  Per  Sparre  tillskrifva,  at  hau  diirvedh  hoffvet  så 
lagade  at  Terlon  fiuge  expresse  ordres  at  fullfoUia  och  poussera  på 
neutraliteten  och  dee  offerter  som  dar  hoos  aff  Franckrijket  på  den 
tijden  giordes;  Elliest  hafver  Henu^  Maj"  Ånckiedrottniugen  hoos  migh 
an  ytterligare  låtit  uthi  många  heelt  nådiga  termes  åndskylla,  det 
Henn^  Maj"  icke  hade  kunnat  komma  medh  migh  till  tahls,  såsom 
Hcnn*  Maj"  lijkvåhl  hogeligeu  tilr  effter  laugtade ;  hade  dar  till  så 
vichtiga  orsaker  them  iagh  sielf  eendeeles  kunde  efi'tertanckia,  (peekandes 
thannedh  på  then  i  mitt  forrå  berorde  competencen  emellan  Henn^  May" 
och  den  regerande  drottningen)  forsiickrade  migh  elliest  att  hennes 
May"  hade  godh  information  om  min  har  haffvaude  uegotiation  och  then 
Sincere  viluskap  som  Hans  Kongl.  May"  aft'  Sverige  tiincker  medh  Hans 
Kougl.  May"  aff  Danmarck  stadfasta  och  cultivera;  Henn^  3Jay"  ville 
till  faciliterande  af  samma  min  negotiation,  giora  så  på  een,  som  annan 
ort,  alt  hvad  Henn^  May"  formådde;  hade  och  aff  ded  inkombne  Kong- 
lige, icke  mindre  an  Eegerande  Princessans  aff  Gottorff  handbreff  for- 
spordt  een  sardeeles  tcndre  viinskap  emoot  sigh,  then  Henn^  Ma}'"  och 
så  ville  alltidh  medh  lijka  vilnskap  mota,  och  verckeligen  gifva  tillkanna, 
uthi  hvad  synnerligit  estim,  som  Henn^  May"  tiincker  altijdh  och  ofoninder- 
ligen  sådan  viinskap  hoos  sigh  holla  och  skatta.  Jagh  låt  tacka  Heim^  Kongl. 
May"  vederborligen  igen,  heemstallandes  alt  Hennes  Kongl.  May"''  Nådiga 
behagh,  gifvandes  Hennes  May"  ecndeles  vidh  hånden,  om  Hennes  May" 
Nådigt  tohrde  gott  flnna  att  uthi  particulari  och  uthan  att  sigh  besvara 
medh  ceremonier,  forunna  migh  audience,  på  det  iagh  medh  det  forstå 
motte  hafva  tillfalle  sielf  at  tesmoignera  den  vanskap  och  Sincere  f5r- 
troende,  som  Ed^  Kongl.  May"  med  Hans  May"  Konungen  i  Danmarck 
att  estaibllera  tiincker,  hvar  uthaff  och  Hennes  May"  liihrde  så  myckit 
mehr  blifva  fororsakad,  till  att  som  een  genereux  drottning,  giora  for 
ett  så  hiillsosambt  och  nyttigt  viirk  till  heela  Christenhcetens  roo,  goda 
officier.  Hiirpå  reddau  hafva  elliest  varit  och  iiu  iiro  åthskilliga  fahr- 
koster  ifrån  HoUandh,  lastade  medh  salt,  (såsom  uthi  mitt  sidsta  afgångna 
underdanigste  Postscripte  formiihles)  hvilcka  iibro  frachtade  deels  till 
Stockholm  deels  till  andra  Svenska  Orter;  och  såssom  uthan  all  tvifvell 
een  och  annan  af  the  Danske,  i  synnerheet  som  Hollendske 
Eesidenten  sielf  det  tillståår  H.  Jons  Jueel  hafva  giordt 
sin  flijt  till  att  hindra  det  the  icke  sin  reesa  fortsiitte 
altså  iihro  thee  her  mycket  intimideradc  vordne  for  Krigh 
emellan  Sverige  och  Hollandh^).  Jagh  haffver  forthenskuUdh 
medh  H.  Kcsidenten  Lilliccrona  det  ufverlagdt,  och  intet  tiiinligare 
expedient  funnit,  ;in  att  ytterligare  på  then  hiir  varande  Holliindska 
Kesidentens  anhollande  giffva  hans  fahrkost  som  ahr  frachtad  till  Carls- 
hambn,  med  innehafvande  Sallt  ett  pass  som  een  niirmare  vissheet  at 
han  på  hvarie  hiindellsse  skall  all  siickerheet  niuta  effter  Ed*  Kl.  May"^ 
Nådigste  Placats  inneholld-,  hvilcken  och  reeda  fortgången  ;ir,  ocli  fof- 
modar  iagh  att  tå  thee    ofriga   det   varseblifva   ingen   difttcultet    liihrde 
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melir  giora  att  gåå  tijt  tliee  iiro  destiiierade ;  som  iagli  och  i  det  ofriga 
ingen  flijt  skall  liafva  ospard,  till  att  på  slijka  handellsser  inehr  contri- 
bnera  alt  hvadli  iagh  kan,  att  sådaua  Saltskepp  sattia  tbeeras  reesa 
fort  till  Svenska  liambnar.  Efftersoni  ochså  Ed^  Kongl.  May"  iagh 
Alldraunderdånigst  beder,  att  tbar  iagh  medb  recommendationer  och 
pass  heller  hvadh  slijkt  som  iagh  kan  them  medb  disponera  att  fora  in 
saltet,  på  theras  anhållande  them  att  gratificera  fororsakad  vorde,  sådant 
tjicktes  Eders  Kongl.  May"  i  Nåder  forraarckia,  varandes  effter  mitt 
ringa  Sentiment  hogst  nyttigt  och  eendeles  omistandes,  att  Sveriga  vedb 
dessa  tijder  medb  sallt  någorlunda  blifver  providerat;  Hvarmedb  Eders 
Kongl.  May"  uthi  den  Hogstes  beskydd  till  all  sielffbegiahrligh  stadigh- 
vabrande  lycksahligheet  iagh  befaller  ocb  stadze  forbliffver. 

Eders  Kongl.  May"^ 
AUerunnerdånigste  tiånare 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  d.  21  Januar:  A°  1675. 


P.  S.  Aller  Nådigste  Konung. 

Sedan  iagh  mitt  underdanigste  breff  slutat  hade  gifver  then  fore- 
berorde  H.  Clingenberg  migh  een  visite,  och  beriittar  sigh  vara  af  Hans 
Kongl.  Maj"  uthi  Danmarck  till  migh  skickad  till  att  notificera  migh 
det  Hans  Kongl.  May"  bade  destinerat  bonom,  till  att  reesa  till  Hol- 
landh,  ocb  lilbrde  han  tar  i  forstonne  alleenast  giora  sigh  bekandt  ora 
sakernas  tillståndh  uthi  ett  ocb  annat,  och  torde  fåå  narmare  Instruction, 
seedan  som  iagh,  [det  ban  eendeeles  ville  forhoppas]  noyachtigt  blefve 
expedierat;  ban  lahrde  ochså  i  Hollandh  icke  underlåta  att  medb  Ed* 
Kongl.  May"^  tiir  sammastildz  varande  Ministre  pliiga  godh  och  fortroo- 
ligb  communikation.  Elliest  gåår  tablet  i  staden  såssom  voro  tar  utb- 
ofver  åthskilliga  subiecte  af  Kadet  eendeeles  nambde  till  att  affskickas 
både  till  Franckrijke  som  och  Engelland  och  Tysklandh;  om  hvilcketz 
vissheet  iagh  lijkvilbl  an  icke  vijdare  utban  hvadh  tijden  uthvijsa  lahrer, 
forsackra  kan.  Eatt  nu  medb  posten  bekom  iagh  ifrån  Hans  Fursti. 
durcbl.  aff  Gottorff  bijfogade  breff  ocb  tbar  vidh  varande  bijlaga  Sub. 
lit.  A  och  B.  bvarutbur  Ed*  Kongl.  May"  nådigst  bebagade  intaga,  buru 
Hans  durcbl"  sinnad  vore,  att  på  dee  conditioner  som  forberorde  bijlagan 
uthvijsar,  emoot  fyra  bundrade  Tusende,  beller  och  effter  brefvetz  lydeilse 
Trehundrade  femptio  tusende  Edr.  [varandes  fast  formodeligit  att  ad 
redimendam  vexam  boghbem*"^  Hertig  icke  tohrde  uthslåå  treehundrade 
tusende  Rdr.]  sinnad  voro  att  afftrada  dess  ratt  på  Grefveskapen  OUden- 
burg  och  Dellmenhoost  sambt  stadh  och  butiadingerlaudb ,  såsom  Hans 
Durcbl"  sigh  och  beroopar  på  den  condition,  Nembl.  om  Ed*  Kongl. 
May"  ett  beller  annat  så  gott  funne;  bvarfore  efter  det  som  iagh  reeda 
bar  hafver  i  den  saken  fornummit,  icke  beriitta  kan,  at  man  medb 
Hans  Durcbl"  dJirofver  att  tractera  beller  sluta  till  dess  goda  Satis 
Faction  synnerligen  lust  tesmoignerat  hafver,  men  theremoot  fast  mebra 
besorier  att  thee  beller  inclinera  tohrde  till  att  foga  Satis  Faction  Hogh- 
bem**^  Hertigh  vederfabras  låta;  Ty  fororsakas  iagh  så  mycket  melira 
att  fatta  den  synnerliga  dristigheeteu  och  till  foUie  af  mitt  underdanigste 
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sidsta  iinnu  på  uytt  utlii  all  underdånigheet  påminna  och  begiahra 
Ed*  Kougl.  Maj**  tacktes  migh  dess  Allder  Nådigste  behagh  och  villia 
forstaudiga  låta,  om  iagh  alt  det  ofriga  på  hvilcket  iagh  instruerad  ar 
att  medh  Dautnarck  negotiera,  skulle  låta  accrochera  och  alldeeles  stadiia, 
på  deniia  coudition  och  handelisse,  att  man  vidh  min  nahrvahro  har 
icke  noyachtigh  Satisfaction  for  Haus  Durchl'*  aff  Hollsteen  uthi  thenna 
OUdenburgh  och  Dellraenhorsteuska  saaken  bekommo,  heller  och  att  man 
uthi  allt  ofrigt  tar  man  medh  Danmarck  till  gott  sluuth  komma  kunde, 
fullkommeligen  sloto,  lijkvåhl  och  thenna  saaken  icke  satte  uthi  någon 
forgåtenheet,  uthan  på  basta  sattet,  som  sigh  giora  låto,  diirhan  brachte 
att  Konungen  i  Danmarck  stipulerade  sigh  vela  bonis  et  æquis  condi- 
tionibus  fornoj'a  Hertigen  aff  Gottorp  uthi  denna  saaken  medh  det  forstå, 
formedelst  een  vånligh  forlijkningh,  heller  hvadh  man  halst  pro  re  nata 
sago  till  Hertigens  advantage  och  sackerheet  bast  och  tilldrageligast 
kunna  accorderas.  Jagh  hafver  i  dagh  effter  middaghen  åter  till  att 
så  mjckit  mehra  skynda  på  min  negotiation,  velat  gifva  Rijkz  Cantz- 
leren  een  visite,  men  han  excuserade  sigh  for  denna  gangen,  medh  det 
att  Ånckiedrottningen  hade  appoincterat  honom,  så  at  iagli  egenteligen 
icke  veet  hvad  iagh  thar  aff"  skall  sluta  bora,  alldenstundh  i  dagh  ahr 
den  S^^  dagen  seedan  iagh  holt  conferencen,  uthan  moste  tijden  alt 
snart  båttre  uthvijsa. 


Stormachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Till  Continuation  aff  mit  alldraunderdånigste  sidsta  aft"  den  21 
hujus,  haffver  Ed^  Kongl.  M*  åhn  ytterligare  i  all  underdånigheet  att 
beratta  iagh  icke  underlåta  velat;  huru  såsom  tå  i  Fredags  for  mid- 
dagen, iagh  een  visite  hoos  Eijks  Cautzlern  afflade,  han  till  foUie  aff 
for  detta  giorde  Sincerationer,  Contesterade ,  det  han  ville  foimoda  att 
Hans  Kongl.  M*  aff  Danmarck  min  hår  haff'vande  negotiation  så  anse- 
endes vorde,  att  till  åfven  tyrs  beggie  Konungarna  uthi  ett  nåhrmare 
forståndh  mådh  huarandra  thråda  torde,  huartill  han  på  sin  ort  alt 
Huadh  han  kunde  Contribuera  ville. 

Ochså  som  iagh  isynnerheet  Ed*  Kongl.  M*''  alltijdh  forande  och 
till  annat  intet,  åhn  een  allmeen  roo  och  Conservation  aff  den  West- 
pfaliske  freeden  syfftande  Intentioner,  isynnerheet  mådh  det,  som  Ed* 
Kongl.  M'  nyligen  ålir  nodgat  vorden  att  fOretaga.  eraoot  Cuhrfursten 
aff  Brandenburgh,  hvilken  på  allehanda  satt  ber'^^  Westphaliska  freeden 
infringerat,  och  elliest  sigh  eraot  Ed*  Kongl.  3Jay**  på  heelt  annat  siitt 
åhn  een  confoedererade,  anståår,  och  Ed*  Kongl.  M*  aff  Cuhrfursten  for- 
modat,  formedelst  mougahanda  foretagande  in  imperio  comporterat  hade 
medh  mehra  att  repræsentera  ey  nnderleet;  så  gafs  migh  så  myket 
bcquåmligare  tillfålle  dårtill,  som  aff  Ed*  Kongl.  M*^  sidsta  migh 
inkombne  Alldra  Nådigsta  och  tår  vidh  in  Copia  bijfogade  ordres,  till 
H.  Eijks  feldthcrrn,  att  till  arméens  desto  båttre  såkerheet  och  nod- 
våndiga  viihlståndh,  sokia  åhn  ytterligare  att  bemåchtiga  sigh  een  och 
aunan  fast  ort,  uthi  Cuhrfurstens  laudh,  iagh  anleeduingh  att  taga  for- 
orsakades  emådan  åhuuu  inga  particulariter  om  een  sådan  desseins 
effectuerande   på   denna   orten  inkombne   åhro   att   sokia  in  antecessiim 
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något  addoucera  och  blidka  gemiltlienia,  på  det  det  icke  så  fremmande 
oeh  Surprenaiit  motte  forekomma,  tå  tijdender  forst  liilira  tiirom  inkomma. 
Eemoustrerandes  att  om  till  iifveutyrs  Ed'*  Kongl.  M*  till  armeens  desto 
biittre  siikerheet,  och  alt  så  for  hogsta  uodlivandiglieetens  skulld  iihu 
vijdare  bleffve  fororsakadh  att  genom  dess  Kiksfeldtherre  forsiikra  sigh 
een  och  annan  fast  ort,  tar  aiTaeen  till  dess  defention  bequilmligeu 
kunde  ståå,  sådant  icke  kunna  annorlunda  hoos  opartijska  ausees  och 
uthydt  varda,  ahn  een  Pure  nodhvilndigheet,  som  Haus  Kongl.  M"  icke 
undanboja  kunde,  till  att  madh  dess  armee  något  silkrare  ståå,  och 
sigh  alleeuast  for  huarie  anfall  uågorlunda  Conservera  och  tillsamman 
hoUa,  Hans  Kongl.  M'*  vore  icke  dess  mindre  alldeles  villigh  att  gifva 
dess  forsiikringh ,  det  så  snart  som  Cuhrfursten  sigh  till  fredeligare 
tankar  liinkiade,  och  den  satisfaction  som  instrumento  pacis  lijkmahtigh 
vore  det  Hans  Kongl.  M"  tå  ber*^^  orter  Cuhrfursten  igen  restituera 
ville.  Huaremot  ber^^  Kijks  Cautzlern  sigh  uthleet,  det  han  lijckvilhl 
fast  annorlunda  icke  illdicera  kunde,  ahn  att  Cuhrfursten,  hade  tillfoUie 
aff  instrumento  pacis  secourrerat  andra  Eijks  stander,  som  emot  tenorem 
instrumenti  pacis  voro  offver  ånda  kastade  och  invaderade,  och  sådant 
Cuhrfurstens  foretagande,  voro  så  vahl  aff  Kajsaren,  som  heela  imperio 
approberat,  såsom  skedde  det  Pro  Conservatione  Pacis  Westphalicæ 
halst  som  det  tyktes  foretagat  alleenast  emoot  een  fiendtligh  in 
vasorem,  och  altså  Fractorem  Pacis  Westphalicæ.  Tar  emot  sua- 
rade  iagh,  det  obekandt  icke  voro  huru  Cuhrfursten  några  åhr  bort 
åt  miidh  dess  armeé  i  Tysklandh  hade  madh  tee  suåra  eegenmiich- 
tiga  marcher  och  krijgs  inquarteeringar  besuahrat,  och  deels  tota- 
liter  ruinerat  åthskilliga  stander  i  rijket,  hvilken  besuiirligheet  och  så 
Hertigen  aff  Hanover  kiilndt  haffver,  madh  många  andra  sambt  och  så 
Churfursten  madh  Ed^  Kongl.  M"  ingått  ett  forbimdh,  isynnerheet  till 
den  iinda,  att  man  freedh  och  roo  åter  uthi  Christeuheeten  att  restaib- 
lera,  commuuibus  conatibus  betankt  skulle  vara  ifrån  hvilket  uthi  ingen 
motta  Churfursten  befogad  var  något  afftritde  att  giora;  myket  mindre 
sigh  uthi  så  oroliga  och  vidt  uthseende  foretagande  att  mangia,  for  ahn 
som  det  miidh  Ed^  Kongl.  M"  som  dess  Confoedererade  nogh  sambt  vore 
offverlagdt,  huru  vijda  genom  sådant  afftrade  een  tera  aff  tee  Confoe- 
dererade, sambt  den  intenterade  gemeene  roo  och  silkerheeten  læderat 
bleffve.  Men  Cuhrfursten  een  anseenligh  armée  samblat  och  heemligen, 
sambt  Kongl.  M*  oåtspordt  sådana  ]\Iessures  taget,  som  icke  voro  Con- 
form  miidh  pacterna,  seedan  een  stoor  deel  aff'  Tysklandh  och  Hans 
M"'=  Confoedererade  åter  miidh  sådana  durch  Marcher  och  Militarische 
exactioner,  som  for  detta,  alldeeles  emoot  instrumeutum  pacis  besuiihrat, 
sambt  des  foretagne  turbulente  desseiner  således  vijdare  fortsatt,  att 
freeden  syntes  alldeles  esloigneradt  villa  bliffva  och  Hans  May"  aff 
Sverige  annans  icke  ilhn  heelt  fahrligt  forekomme;  i  synnerheet  emiidan 
Hans  Kongl.  M"  icke  alleenast  ahr  een  forniimblig  Constatus  imperij, 
och  hafver  alltså  for  dess  eegua  liinder  stoort  iutresse  uthi  ett  fredligt 
tillståiidh  uthi  imperio,  uthan  och  ])rincipalis  pars  pacisceus  och  gua- 
randa  pacis  "Westphalicæ,  och  altså  icke  viihl  forsvarligt  hollo,  det 
man  alt  efter  sin  egen  villia  uthi  imperio  huus  hoUer,  huad  mehra 
som   i    aiileedniug   aff'  min   Instructions   48   Punct   och    tee   mig  miidh- 
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gifne  documenter  iagli  anforde.  Huar  uppå  Cautzlern  tåmmeligeu  tyktes 
acquiescera. 

Seedau  kommo  vij  om  tou  Gottorffiska  saken  till  talils,  ocli  begjnte 
han  mJidli  synnerligh  flijt  att  villia  uppreepa  den,  som  han  berattade 
hon  tillhoppa  hiiugde;  Xembl.  att  så  som  Konungen  och  Hertigen  besatte 
grefeskapen  OUdenburg  och  Dellmenhorst  samb  Stadt  och  Butjudinger- 
landh  huar  tere  till  helfften,  så  hade  tee  och  varit  Consortes  litis  vijdh 
Keyserliga  hoffvet;  men  såsom  Danmarck  bleff  varnat  uthur  Wien,  att 
Processen  thorde  olykeligen  afflopa,  hafver  såsom  i  alla  ratter  anleedning 
gifvet  till  att  durante  lite  forsokia  een  amicabilem  Compositionem  att 
for  den  skulld  Danmarck  een  venligh  forlijkning  miidh  Plon  icke  nth- 
slaget,  uthen  den  samraa  det  tryggaste  medhlet  hollit,  alt  der  fore 
inviterat  Gottorff  tiir  till  miidh.  Men  Hertigen  icke  velat  sigh  dar  till 
foga;  ter  fore  Danmarck  icke  stode  att  fortanckia,  till  att  draga  sigh 
undan  incerto  eventu  litis,  och  aff  boija  tee  stora  Process  om  kostningar, 
och  andra  olagenheeder,  for  ahn  teen  vidriga  sentencen  bleff  pronuncierat, 
att  det  eveutualiter  transigerade  madh  Plon  på  sådant  villkåhr,  om  Plon 
forde  heele  processen  till  anda,  och  den  vunno,  sambt  kunde  fuUkom- 
meligh  eviction  præstera,  att  Danmark  på  sådan  handelse  och  sedan 
alt  det  vore  effter  lagh  fuUkommeligen  uppfylldt,  tå  skulle  vara  obli- 
gerad,  een  viss  summa  penningar  till  Plon  att  bethala,  men  såsom 
processen  ahr  ahn  icke  heelt  uthfordh,  myket  mindre  execution  gangen, 
heller  Plon  kan  ahn  noyachtigh  eviction  præstera,  så  haffver  och  Ko- 
nungen i  Danmarck  ilhn  till  Plon  icke  det  ringaste  bethalt  tilncker  det 
ey  heller  forr  att  giora,  for  ahn  Ploen  hafver  på  offvanber''^  siitt  effter 
leges  imperij  uthfordt  processen,  och  kan  Danmarck  silttia  i  roligh 
possession.  Miidh  Gottorff  viihl  vara  något  på  Danmarcks  sijda  for 
detta  proiecterat,  om  een  viss  summa  penningar,  emot  Cession  aff"  Her- 
tigens riltt  på  ber*^«  Grefveskaper,  sambt  stadh  och  Butjudingerlandh 
men  tå  var  for  Plon  ingen  doom  aff'gången  och  nuhmera  seedan  doomen 
vore  affsagdt  saken  och  så  i  ett  annatt  tillståndh  versera:  Konungen  i 
Danmarck  alt  derfore  icke  viihl  kunna  kiopa  sådana  ovissa  och  d ubias 
lites  till  sigh;  och  ehuru  åtskilliga  beneficia  Juris  effter  Constitutiones 
imperij  torde  ståå  Hortigen  opua;  så  hafver  lijckviihl  Plon  een  stoor 
advantage  fOruth  att  det  doom  aff  Keyserliga  hott'vet  reeda  for  sigh 
erhollit  haffver. 

Tiir  nu  Gottorff  åter  saken  genom  den  remedia  Juris  vunno,  såge 
Danmarck  det  raycket  giiirhna  som  haftVandes  tiir  aff  lijka  nytta  och 
intresse,  som  Gottorff  fOr  ten  skulld  hvarken  vela  heller  hafva  orsak, 
att  hindra  heller  i  någou  måtta  vara  Gottorff  i  vågen  uthi  processens 
uthforande  effter  Constitutiones  imperij.  Men  slutet  vordet,  att  vijdh 
nuvarande  saksens  bi'skaffenheet.  konungen  i  Danmark  icke  anmodas 
kunde,  att  kiui)a  till  sigh  Gottorffs  ovijssa  prætension.  Gaff  och  till 
kiiinna,  det  Hans  konung  utlian  thess  tee  beggie  Grefeskapen  fast  intet 
hogt  desidererade,  alldenstundli  sådana  styken  ahn  tå  eenora  Konung 
och  furste,  fast  intet  i  dess  cammcr  importerade  såsom  tee  een  privato 
kunne  vara  profitable;  uthan  alt  uppgåår  uthi  garnizoners  underhollande 
och  sedan  iagh  een  sådan  vijdhlofftig  discours,  om  den  saken  aff  berorde 
H.  Cautzlern  hordt  hade,   holt   iagh  intet  biittre,    iihn   att   straxt  dilrpå 
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fordra  den  hiiiTarande  HoUsteen-Gottorffiska  deputerade  till  migh,  och 
beriittade  honom  alt  omstaudeligen  i  från  begynnelsen  till  andan,  huadh 
H.  Cantzlern  migh  i  samma  sak  uthforligen  forehållit  hade,  begiahrandes 
for  ten  skuUd  han  ville  nu  gifva  migh  sådana  argumenter  vijdh  handen, 
huar  madh  iagh  alt  det  som  på  andra  sijdau  forebracht  voro,  igen 
krafftigt  nogh  forlåggia  och  diluera  kunde  ber**^  deputerade  gaff  uthi 
een  deel  det  som  Cantzlern  anbracht  hade,  icke  så  stoort  oratt;  men 
slot  tiir  madh  sin  meening;  att  tar  Konungen  i  Danmarck  ingaleedes 
ville  heller  begiahrte  hertigens  riitt  till  sigh  handia,  och  terom  att 
transigera,  så  kunde  Hans  Herre  Konungen  icke  tar  till  tuinga,  vore 
altså  fåfangt  nu  om  een  viss  summa  penningar  att  tahla  heller  tractera. 
Terfore  och  det  eendaste  som  vijdh  denna  occassionen  Hertigen  aff 
Hans  Kongl.  3Iay"  begiahra  kunde  att  iagh  uthi  tractaterna  anleedling 
goffvo  att  dett  bleffvet  belefvat  det  antiugen  man  forsockte  een  annan 
tijdh  genom  vanlige  tractater  saken  att  affhiillpa,  heller  och  for  affskeedet 
vordo,  det  konungen  icke  ville  i  uågra  motta  hiimma  hertigen  till  att 
effter  Constitutiones  imperij  for  ratta  uthfora  saken.  Haus  herre  hade 
ahn  tå  alltijdh  till  Ed^  Kongl.  M"  det  goda  fortroendet,  att  Ed^  Kongl. 
M"  lahrde  favorizera  saken  till  hans  Dhl"  advautage  i  sjnnerheet  tå 
favorable  coniuncturer  dår  till  anleedning  goffvo.  Såsom  nu  vijdh  sådan 
och  på  beggie  sijdor  skedde  uthforlige  rapport  om  saksens  beskaffenheet 
och  omståndeliga  forevetande  »hoos  Ed^  Kongl.  j\Iay**  iagh  for  detta  om 
dess  alldra  nådigste  ordres  anhollit  haffver,  huru  iagh  migh  egenteligen 
forhålla  bohrde,  så  att  Ed*  Kl.  M"  det  intenderade  måhlet  att  estaiblera 
een  bestand igh  roo  och  venskap  emellan  Ed*  Kongl.  31"  och  Konungen 
i  Danmarck,  till  att  diir  igenora  iihn  vijdare  erholla,  tee  E"^*  Kl.  M" 
staat  hogsttilldriigeliga  suiter  aff  een  saker  och  reputerligh  fredh,  sambt 
madh  glorie  uthfora  vårcket  nåå  och  assequera  så  och  Ed*  Kongl.  M" 
tesslijkes  vijdh  denna  Occassionen  hertigen  een  efftertrykeligh  assistence 
uthi  ber"^^  proces  sak  giora  motte,  så  uodgas  iag  uthi  det  fora  att  stadna, 
och  endast  och  allena  Ed*  Kl.  M^*  hogt  vijsaste  diiudication  heemstålla 
om  icke  det  expedieutet  som  Hertigens  eegen  deputerade  vijdh  sålunda 
saksens  forevettande  foreslåå  det  tilldrageligste  torde  vara,  att  både  den 
goda  fortrooligheeten,  som  madh  Danmarck  intenderas  på  moyeligaste 
sått  nu  strax  fortsattes,  och  estaiblerades  och  Hertigen  lickvåhl  såsom 
offta  forberordt  ahr  vijdh  dånna  occassionen  på  giorligaste  satt  secon- 
derades  om  icke  på  annat  satt  doch  lijkvahl  att  madh  Iagh,  mååga 
obehindradh  prosequeras  dess  ratt,  tå  eraedhlertijdh  sigh  vahl  favorable 
coniuncturer  yppa  torde,  att  understodia  Hertigens  ratt  antingen  for- 
medelst den  emellan  beggie  Konungarna  stadfastade  goda  fortroligheten, 
heller  och  andra  efftertrykeligare  medel  fortijgandes  det  intresse  som 
Ed*  Kl.  M"  diir  vijdh  haffver  att  Hertigen  blifver  tijdh  ifrån  tijdh  uthi 
possession  aff  sådana  lander  och  fastningar,  som  madh  Ed*  Kongl.  M" 
landh  och  provinder  så  nar  griintza,  icke  mindre  ahn  den  oroliga  och 
suspecta  Staden  Brehmen,  hvilcken  myket  starcktes  till  oroo  och  fahra 
for  Ed*  Kongl.  M"  landh  och  undersåtare  tar  det  samma  på  ryggen 
någon  vijdrigh  hade,  huilket  alt  iagh  lijckvahl  relative  alleenast  anfo- 
randes  Ed*  Kl.  M"^  alldra  hoghvijsaste   gottfinnande   och   diiudication  i 
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all   imderdlnigste   submission   alt   heemstalt  haffva  vill   såsom    teu    tår 
stiidze  forbi: 

Eders  Kongl.  Maj""^ 

Allerunnerdånigste  tianare  och  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  Råt  nu  bekommer  iagh  tijdender,  at  Hertigen  af  Plon  våutas 
i  morgen  hijt  tillijka  medh  een  Brandenburgisk  Minister  heller  Eådh, 
iagh  troer  intet  att  thee  någott  gott  for  Sveriges  intresse  bringa,  på 
huilket  effter  moyeligheet  iagh  all  achtning  gifva  skall. 

Coppenhagen  den  25.  Jauuarij   1675. 


Stormåchtigste  Konung  Alldrauådigste  Herre! 

Till  alldraunderdånigste  continuation  aff  mitt  alldra  odhmiukaste 
sidst  den  Januarij  affgångna,  haffuer  Ed*  Kl.  May"  i  alldrahorsambste 
submission,  iagh  harmedh  beratta  skolat,  huru  såsom  i  forleeden  Fredags 
effter  middagen  som  var  den  29  passato  iagh  åter  skreedh  [seedau  migh 
dagen  tillforende  var  tårom  ausagdt]  till  den  andra  conferencen,  på  den 
foreberorde  ort  och  hår  så  kailade  Eådhstuga  huarest  publica  hauteras 
och  Kongens  Eådh  tillhope  komma,  mådh  the  migh  tillordnade  Commis- 
sarier,  såsom  voro,  emådan  H.  Grefve  Frijs  mådh  opassligheet  belagd 
var,  H.  Offve  Juel,  H.  vice  Skattmåstaren  Holger  vind,  och  H.  Baron 
Jons  Juel.  Tå  forber*^^  H.  Offve  Juel  forde  tablet  effter  dett  skriffteliga 
uppsatzet  som  tee  till  deras  effterråttelse  fattadt,  och  hoos  sigh  hade 
och  iagh  derpå  discoursvijs  och  till  att  haffva  alleenast  tilfålle  att  uthan 
synnnerligit  uppehålld  och  vidhlofftigheet  komma  till  saken  sielff,  migh 
igen  emot  tem  uthleet,  sambt  the  på  teras  sijda  ea  occassione  åter 
vijdare  suarade,  som  detta  under  Lit.  A.  bijfogade  protocoll  uthi  huilcket 
aff  Secreteraren  alleenast  sumariter  blett'  antecknadt  huadh  som  pa  både 
sijdor  tahltes,  och  forefoU,  mådh  mehra  uthvijsar;  tillbiudandes  tee  sigh 
att  alt  huadh  på  teras  sijda  proponerat  var,  skrittteligen  uthan  drogs- 
raåhl  migh  vijdare  communicera  och  tillstålla  låta,  lika  såsom  iagh  tem 
ett  memorial  och  uthforligit  innehoUd  aff  alla  tee  åhreuder  som  iagh 
hår  hade  att  foredraga,  skritfteligen  till  een  begynnelse  aff  vår  nego- 
tiation  iiffvergiffvit  hade,  huilket  iagh  och  icke  ogilla  uthan  mehra 
åstunda  mande,  till  att  nu  mehra  fåå  lågenhet  korteligen  effter  min 
instructions  innehoUd  och  sakernas  forevettaude  att  åter  suara  till  sielffva 
saken  och  begynna  realia,  på  huilcket  sått,  man  tå  migh  mådh  intet 
vijdhloftligt  drogsmåhl  något  amucera  kunde,  uthan  iagh  snart  låhrde 
mårkia,  huadli  till  att  giora  stodo,  och  Ed-  Kongl.  May"  hoos  Danmarck 
sigh  ilnteligeu  hade  att  forsee. 

Och  varder  så  aff"  bijfogade  ber''^  protocols  innehoUd,  som  och 
liiiadh  sedermehra  iagh  mådh  H.  Eijks  Cantzlern,  så  for  detta  som  i 
gåår  thalt,  och  han  migh  uthi  den  saken  miidli  synnerligh  cmphatiq 
expressioner  formåhit  haffver,  som  uthan  dess  våhl  åhr  att  formoda  att 
Cuhrforstens  intresse  vidh  detta  hotfvet  man  giåhrua  såge  upprått  ståå 
och  isynnerhet  tessa  fornåmbliga  hår  nåhrvarande  Cuhrfurstliga  ministrer, 
såsom  Fursten  aff  Ploen  och  Geheime  Rådet  H.  Knesebeck,  sigh  på  det 
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hogsta  vinlåggia  att  persuadcra  Konungen  och  dess  Ministrer  det  Chur- 
fursten  intet  fortialint  haffver  det  som  nu  lionom  formedelst  inquarte- 
ringen  och  elliest  vederfaliret  alir,  på  det  tee  Danmarck  sedan  måge  så 
myket  biittere  kunna  forleeda,  och  alienera  ifrån  vånskapen  madh  Sue- 
rige ,  till  att  verckeligeu  Secourera  Cuhrfursten.  Alt  for  den  skulld 
Ed*  Kongl.  May"  i  nåder  nogsambt  afftagandes  huru  migh  det  kastas  i 
vågen,  och  begiahres  att  måge  Justificera  det  Ed*  Kongl.  May"  sigh 
emot  Churfursten  såvijda  moverat  haffver. 

Terfore  emiidan  uthi  ett  till  migh  aff'  Passato  Ed*  Kongl.  May" 
affgångne  Nådigste  formahles  om  några  trykta  bijlagors  communicatiou, 
och  iagh  migh  den  tanken  glor,  att  sådana  Justificationem  emoot  Cuhr- 
fursten berorde,  men  bijlagorne  lijkvahl  tJir  vijdh  intet  funnes,  ahr  min 
alldra  underdanigste  begiahran  Ed*  Kongl.  M"  tå  i  nåder  behagade  migh 
tessa  som  alt  annat  tiahnligt  att  Ed*  Kongl.  M"^'  riittvijsa  sak  demon- 
strera,  madh  det  forstå  till  min  information  ahn  ytterligare  att  tillhanda 
komma  låta,  som  isyunerheet  Ed*  Kongl.  M"  eff'ter  dess  hogst  upplyste 
gemuhtz  gaffvor  aff  ett  och  annat  aff'taga  kan,  huru  tvifvelachtigt  och 
slipprigt  dee  apparencer  iihn  åhro,  huaruthaff  mann  skall  kunna  sigh 
giora  viss  forhoppningh  att  noyaktigt  reussera  uthi  denna  min  negotia- 
tion,  som  elliest  bekandt  ahr,  coniointurerna  vore  heelt  fahrliga  och 
foranderliga ,  och  Danmarck  nu  aff  dess  vener  och  allierade  så  madh 
subsidier  som  huarie  andra  argumenter  sokes  att  blifva  draget  ifrån  alt 
venskaps  estaiblerande  miidh  Ed*  Kongl.  M". 

Jag  bekom  Ed*  Kongl.  M"^  alldra  Nådigste  och  så  aff  22.  passato 
madh  underdanigste  respect  tillijka  madh  een  fullkommeligh  information 
huru  iagh  migh  i  den  HoUsteenska  saken  forholla  skulle;  och  såsom 
iagh  ahr  alldeeles  gladh,  det  mina  ringa  tankar  hafva  alltidh  varet 
eense,  madh  det  som  Ed*  Kongl.  M"  migh  hiir  uthi  alldra  Nådigst  att 
till  effterrettelse  lambna  tilkes,  så  hafver  och  alt  huadh  som  i  den 
saken  forelupet  ahr,  iagh  den  furstliga  HoUsteenska  harvarande  depu- 
teraden  communicerat,  i  synnerheet  detta  på  Danska  sidan  gifne  ulti- 
matum att  tenne  successions  saken  voro  nu  i  det  standet  satt,  att  tee 
sigh  raildh  Hollsteen  Gottorff  icke  i  någon  tractat  heller  handel  tar 
uthoffver  inlåta  kunde,  tesslijkes  och  Hertigen  madh  sidste  posteen  recit 
aff  min  negotiation  taruthi  giordt,  begiahrandes  Hans  Durchl"  nu  ville 
loco  ultimati  låta  veeta  huadh  och  huruledes  iagh  nu  vijdare  skulle  tar 
uthi  forfara  loffVandes  tiir  iiimbte  att  vijsa  vederbOrligen  effter  den 
anleeduingh  Hertigeu  migh  gifvandes  vorde,  ten  synnerliga  Zele  liuar 
madh  Ed*  Kongl.  M"  Hertigens  intresse  alltidh  behiartar;  giorandes 
iagh  migh  i  det  ofriga  den  vissa  tanken,  att  såsom  hogtbem*®  Hertig 
reeda  formedelst  bijlagan  under  Lit.  B.  och  C.  eventualiter  hafver  velat 
något  foreslåå,  sambt  dess  liiirvarande  deputerade  om  slijkt  expedient 
och  så  thalar,  det  alt  så  Hertigen  for  denna  gångh  tiir  madh  skall 
våhl  vara  tillfredz,  och  i  medhlertijdh  lijckvahl  detta  argumentet  så  gott 
som  något  annat  alltijdh  tiahnligt  vara,  tar  man  madli  Danmarck  i  det 
ofriga    icke    kommo    till    riitta.      Huarmiidh   J]d*   Kl.  M"  i    ten  Hosrste 
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Gudens   beskydd   till   alt   sielffbegiålirligli   Hogt   kongl.  prosperitet   iagh 
aff  hiiirtat  befallar,  som  ten  tar  alltijdh  forbi. 

Eders  Kongl.  May"^ 

Allerunuerdånigste  troplichtigste  tianare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  Eat  nu  vijste  migh  H.  Ambassadeureu  Terlou  sit  memorial 
til  Konungen  i  Danmarck  om  att  sluta  madh  Frankrijke,  och  skall 
Goplen  har  nast  follia. 

Coppenhagen  den  1  Februarij  1675. 


Stormechtigsto  Konung,  Allernådigste  Herre. 
Eders  M"  kan  iagh  har  miidh  ickie  unnerdånigst  forhålla  dett  iagh 
åunu  ickie  har  bekommitt  svar  på  mitt  for  12  dagar  ofverlefrerade 
memorial.  De  foregifva  att  saken  ahr  taf  den  importance  att  hoon  viial 
bohofver  tidh,  iagh  unnerlåter  inthett  att  urgera  darpå  så  mykett  moye- 
licht  ahr,  dett  gifves  migh  fulle  ofver  alt  godh  forhåpning,  doch  ahr 
iagh  mast  bekymbratt  hvadh  argument  iagh  skall  bruka  till  att  stella 
dom  hiir  tillfredz  nilr  de  få  hora  att  Kixfeltherren  har  tratt  i  action 
mildh  Churbrandeburgh ,  jagh  har  fulle  allaredo  begynt  madh  mine  dis- 
curser  gifva  att  forstå  dett  sådant  liitteligen  kunde  sko,  formodandes  att 
Danmark  icke  vorde  dilr  af  taga  någon  umbrage  afther  dett  voro  den 
enesta  vågen  till  att  bekomma  fredh  når  man  miidh  alfvar  dom  angrepo 
som  krijgett  åstundar.  Jagh  haar  några  ganger  uthi  mine  bref  unner- 
dånigst forfrågatt  huru  iagh  migh  uti  den  Hallstonske  saken  skall  for- 
hålla, Hans  Durchlaucht  som  migh  tillskrifvitt  och  låtitt  vetta  att  der 
Hans  Durchlaucht  bekomme  400,000  rdr.  ett  for  alt  så  skulle  han  vara 
viiål  tillfredz  vilkett  ehuruviihl  iagh  alldeless  tviflar  att  man  dett  lar 
kunua  hoos  konungen  utbringa  så  skulle  vara  mine  unnerdåuige  ofor- 
gripelige  tankar,  det  biittre  voro  H.  Durchlaucht  iinnu  behollo  sine 
lander,  och  togo  allenast  en  forsåkring  af  konungen  i  Dannemark  dett 
H.    M"  inthet   ville   blanda    sigh    uthi   den   disput   som  emellan   husen  | 

Gottorp  och  Ploon  voro,  utan  lempna  cursum  iusticiæ  oturberat  till 
thess  H.  Durchlaucht  saken  laghligcn  hadde  utfordt,  beder  fulle  for- 
thenskuU  unnerdånigst  om  ordres  hurn  iagh  migh  forhålla  skall ,  iagh 
har  gått  hiir  till  dax  mykett  varsaindt  i  denna  sak  ofther  iagh  viil 
miirker  att  hon  liir  iillicst  gifva  stoor  svårheet,  recommcndorandes  migh 
uti  Eders  M"'-  hoga  nådh  forblifvandes  i  min  dodh 

Allerunuerdånigste  tiiinare 
Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  Jagh  har  iinnu  allernådigste  Herre  inthett  sett  dett  for- 
nemste fruntimmer  i  COpenhamn,  torh  forthcnskuU  iinnu  inthett  diir 
om  skrifva.  li) 


Stormiiclitigste  Konuugh  Allernådigste  Herre. 
Till  follie   art'  mit  sidsta  Alldraunderdånigste  haffver  Eders  Kongl, 


!!:•' 
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3y[ttz  jjjgij  iiarmed  i  alldra  skylldigste  odmiukaste  suJ)mission  beråtta 
skolat  det  rnigh  i  foiieedne  Mandags,  som  var  den  1**  hujus  emot  affton 
aff  H.  Jons  Juel  alleeuast  bijfogade  puucter  istiillet  tilr  iagh  foiTiiutade 
ett  uthforligt  och  fonnligt  snar,  på  det  iagh  reeda  så  nuindt-  som  skriffte- 
ligen  foredraget  hade,  tillhauda  skickades.  Och  effter  tee  samma  puncter 
aff  icke  så  så  diupt  efftertiinckiande  heller  suarheet  voro,  och  sielfva 
hufrudsaken  icke  alldeeles  tjcktes  angåå,  uthan  mehra  thorde  sokias  till 
een  heller  annau  prælirainar  underrattelse.  Hollt  iagh  icke  betankeligt 
uthan  fast  mehra  sielfva  vilrkez  befodriugh  eendeles  tilldrageligt  miidh 
ingen  synuerligh  vijdhløfftighet  dem  hoos  migh  att  behoUa.  uthan 
betiahnte  migh  aff  den  korthet,  som  migh  på  andra  sijdan  gafs  anleed- 
ningh  till,  och  in  continenti  tem  besuarade,  som  ber"^^  deras  puncter 
under  Lit.  A.  och  mit  suar  under  Lit.  B.  uthvijsar  Theruthaff  Eders 
Kongl.  M"  i  nåder  behagade  madh  mehra  att  intaga,  huru  iagh  ahn 
icke  så  vijda  aff  det  som  tessa  2:  ganger  handlat  ahr,  hafver  kunnat 
hinna,  att  iagh  egenteligen  kan  giora  Eders  Kongl.  May**  een  saker  och 
vijss  beriittelse,  huadh  uthslagh  som  denna  min  negotiationen  åntel.  vill 
taga.  Lijckvahl  kan  iagh  oforgrijpeligeu  har  vijdh  icke  underlåta  att 
anfora,  huru  såsom  migh  eendeles  aff  alla  omstandigheeter  och  appa- 
rencer  sålunda  saken  forekommer,  att  Danmarck  vijdh  denna  tijdh  icke 
skall  hafva  begiarelse  till  uågon  olust  miidh  Snerige;  och  tår  det  nu 
aff  alla  orter,  såsom  Keysaren,  Brandenburg,  HoUandh,  som  och  flera 
stander  uthi  imperio  ansokies,  både  vi  pactorum  om  hielp  och  vårkeligt 
adsistence,  som  och  gienom  dem  madh  många  plausible  forebrachte 
motiver,  teras  egen  sakerheet  angående,  foresiunges,  att  tee  for  Snerige 
måå  sigh  hafva  att  foresee,  altså  tykes  Danmarck  sigh  på  alla  sijdor 
något  omsee,  och  om  teras  eegen  conservation  vara  betanckt,  i  synnerheet 
som  dee  sigh  beklaga  att  bliffva  alideles  aff  Frankerijke  negli- 
gerade och  på  dess  promesser  åntå  fast  an  något  tillsades 
icke  stå  att  bygga^).  Onskandes  for  ten  skulld,  som  troo vårdigt  år 
att  om  dorama,  det  een  allmeen  freedh  motte  kunna  fodersambst  uth- 
vårckas,  och  tee  altså  sin  råkningh  och  sakerheet  tillijka  tår  vijdh  finna 
och  i  ackttaga  motte. 

Till  att  nu  komma  uthur  all  vijdare  ovijssheet  och  icke  såleedes 
blifva  långre  uppehollen,  boller  iagh  nodigt  vara  mådh  det  forstå  att 
pousera  på  een  Conferenz:  tår  vijdh  iagh  tå  tee  proiecter  i  formågo  aff 
min  instruction  giorandes  varder,  så  att  man  på  Danska  sijdan  moste 
skriffteligen  suara  migh  till  hufvudsaken,  och  sådant  till  follie,  Ed^  Kongl. 
M"  uthi  allt  mådh  det  forstå  kunna  taga  dess  vissa  och  beståndiga 
messures.  For  några  dagar  sedan  communicerade  migh  H.  Ambassa- 
deuren Terlon  bijfogade  memorial  Sub.  Lit.  C.  huilcket  på  mit  anhol- 
lande  till  follie  aff  migh  dår  uthi  gijfne  instruction  han  till  Konungen 
i  Danmarck  offvergifvet  hafver;  ehuru  och  tår  emot  H.  Baron  Jons 
Juel  tesmoignerade  att  man  hafver  hår  i  Danmarck  ingen 
orsaak  tår  på  något  att  reflectera  effter  tee  sigh  ingen 
fOrhoppning   giora   det    Frankerijke    sigh    emot    tem    mådh 
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ervijsende  någon  bestendigh  realitet  forhollandes  varder; 
ter  fore  och  sittia  alldeeles  vijdh  tessa  offerter  stilla  ocli 
villia  see  allenast  Frankerijke  tern  något  medh  allfvare 
vill  heller  aff  them  begerar^).  Hvilcket  om  Ed^  Kongl.  M"  den 
KoDgl.  Frantoska  Ministeru  i  Sverige  att  foreholla  och  honom  vijdh 
handen  att  gifva,  det  han  H.  Ambassadenren  Terlon  pouserar  varcket 
såsom  alt  har  till  viihl,  alt  så  icke  trottas  mådh  all  ijffver  och 

realitet  tillijka  mådh  migh  ilhn  ytterligare  att  secondera  alldra  nådigst 
behagandes  varder,  sådant  lambuar  Eders  Kongl.  M"^  alldra  nådigste 
hogvijsaste  diiudication  och  gottfinnande  iagh  i  all  underdånigheet.  I 
det  ofriga  tesmoignerar  Hennes  M"  iinkiedrottningen  een  temmeligh 
villigheet  till  att  secondera  min  negotiatiou  låtandes  migh  under  handen 
och  i  fortrooeude  veeta  ten  flijt  som  Hz  M*'  tar  vijdh  gior,  i  synnerheet 
såsom  Hans  Durchlsten  alf  Hanover  [som  migh  H.  Feldtmarskall  Lieute- 
nanten  Vorangel -j  mådh  sidsta  post  beråttade]  och  Hz  M"  svnnerligen 
dår  till  disponerar,  och  låhrer  Hoghb*^  Hertig  mådh  det  forstå  affårda 
hijt  een  dess  rådh  och  betiåhnte  formodeligen  till  att  det  geraeena 
intresset  desto  båttre  befodra. 

Så  åhr  och  een  Keyserligh  courier  i  gåår  ankommen  huadh  dess 
mådhbringande  åhr,  ståår  låtteligen  att  efftertånclria. 

Icke  mindre  beråttas  som  skulle  tee  Brandenburgiske  Ministrema 
Hertigen  aff  Plon,  och  Churfurstl.  Rådet  H.  Kneseebeck  mådh  det  forstå 
hårifrån  blifva  expedierade,  sedan  som  mådh  tee  å  denna  orten  vahnliga 
tiactaraenter  hoos  H.  Rijks  Cantzlern  och  H.  Offver  Hoffinarskallen 
\\'iuterfeldt  tee  åhro  regalerade  vordne.     War  mådh  forl)lifver 

Eders  Kongl.  M" 

Aller  unner  dånigste  och  troplichtige  tiånar 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  den  4  Feb:  1675. 


Stormåchtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 
Sedan  mit  sidst  affgångne  alldra  underdanigste,  hafver  iagh  all- 
deeles nodigt  bollet,  till  att  åter  på  nyt  pousera  på  een  conferentz  till 
att  så  mycket  biitre  komma  till  saken  sielff,  och  fOrnimraa  egenteliga 
meeningen,  huadh  uthi  min  Negotiation  hår  att  forvånta  stodo;  Hvilcken 
migh  och  i  forleedne  Lugerdags,  som  var  den  6*^  hujus  effter  middagen 
foruntes,  tå  iagh  mådh  tee  uthi  protocoUo  nåmbde  Commissarier  effter 
ber^®  hår  hoos  Lit:  A  bijfogade  protocols  inneholld,  confererade;  varandes 
summan  utliaff  alt  det  som  tiir  vijdh  passerade,  att  thee  mehra  vissheet 
och  particulariteter  aff'  migh  uthi  den  proiecterade ,  een  allmecn  freedz 
befodrande  att  veeta,  och  att  iagh  migh  vijdare  tår  om  uthlåta  motte, 
åstundade,  och  ehuru  iagli  tiir  emot  kuude  haffVa  orsak,  att  begiåhra 
air  tlicm  till  desto  storre  furtrooligheetz  och  combinatious  proff  beggie 
Kouungarna  emillan  nåhrmare  upplysningh  till  så  hållsosambt  verck; 
som  iagh  och  det  så  vijdh  conferencerna,   som   vijdh   andra  particuller 
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visiter  vederborligen  påmint,  ocli  att  auleeduingh  ditr  till  gifva,  icke 
underlåtet  hafver. 

Så  åbr  migh  lijckvahl  saken  så  att  vara  beskaffad  forekommen  att 
tar  iagb  icke  ville  tijden  langre  uppebolla  ocb  ahn  tå  i  lijka  ovijssbeet 
leffva  på  min  sijda  nodb vandigt  motte  vara  begynn  eissen  att  giora  till 
att  offver  gijfva  ett  skriifteligit  proiect  till  bvilcket  migb  så  m3-cket 
mebr  anleedningb  gafs,  som  af  ber^®  protocoUo  abr  att  see,  det  Com- 
missarieiTia  lika  som  till  ett  slut,  aff  migb  nabrmare  ouverture  begiabra, 
ocb  alldeustundb  ten  i  Stockbolm  proiecterade  tractaten  mådb  H.  Jons 
Jul  effter  tijdernas  for  ilnderligbeet  ocb  nuvaraude  tillståndet  utbi  alt 
Commissarierna  icke  så  våbl  att  quadrera  forekomm.  Ocb  i  sig  så  åbr, 
att  utbi  niaterialibus  ocb  formalibns  ban  syunes  uågou  forandring  tåbla 
kunna,  Ty  bafver  i  anleedbniugb  aff  min  Instruction,  iagb  ett  oppsatt 
giordt,  ocb  buadb  som  sigb  tycktz  skicka  uthur  den  berorda  tractat 
sammanfogat,  mådb  det  som  i  formågo  aff  instructioneu  migb  vijdh 
banden  gifvas,  sambt  detta  uppsattset  retrancberat  till  så  fåå  articler 
som  moyeligit  vore  bafver  eviterandes  tår  mådb  på  miiyeligste  sått  all 
anstoteligbeet  som  aff  vijdblyfftig  ocb  mongfalldigt  anbollande  latteligen 
fororsakas  kan.  Hafvaudes  iagli  nu  i  dagb  samma  proiect  till  den 
principal  Commissarium  H.  Grefvo  Prijs  ofvergifvit,  som  bår  boos  finnes 
Sub:  Lit.  B. 

Hertigen  aff  Gottorfs  Oldenburgiske  successions  saaken  bafver  for 
vissa  ocb  våbl  grundade  orsakers  skulld,  utbi  detta  forstå  proiect  iagb 
alleenast  in  generalibus  att  berora,  ocb  lijka  som  till  det  forstå  små- 
ningom  insinuera  for  rådeligit  bollit,  till  een  godb  forlijkningb  bafvandes 
i  sinnet  att  effter  bog  bem*^^  Hertigs  bår  boos  gående  Sub:  Lit.  C: 
munteligen  forber"^^  Hertigb  begiabra  ocb  liandla  om  tee  400,000  Edr. 
ocb  tår  man  tbem  icke  erbolla  kunde,  bafver  iagb  eventualiter  [effter 
som  iagb  reeda  Hogbbem*^^  Hertig  tårom  tillskrifvit  baffver]  af  Hans 
Fursti:  Durcbl:  att  forvanta  dess  ultimatum,  buru  och  mådb  buadb  art 
Hans  Fursti.  Durcb"  på  ofvan  ber*^^  bandelse  sielff  finna  bast  ocb  tiåbn- 
ligast  sambt  sådant  till  follie  foreslaga  monde,  att  iagb  dår  utbi  giora 
ocb  vijdare  till  dess  basta  och  interesses  befodran  tbala  skulle. 

Så  våntar  iagb  ocb  aff  Hans  Durcbl*^''  aff  Hanouer  suar  buru  ocb 
om  mådb  några  conditioner  in  specie  Hans  Durcbl*^"  utbi  Hanover 
åstundade  utbi  samma  alliance  tractaten  ifall  den  till  onskeligt  slut 
begge  Konungama  emellan  kommo,  att  inneslutas,  tå  iagb  ocb  beggie 
Fursti.  Fursti.  Durcbl"^  Durcbl*^"  aff'  Hollsteen  ocb  Hanouers  in  clusion 
tår  vijdh  utbi  beborlig  ackt  att  taga,  icke  underlåta  skall.  Gåendes 
for  denna  gangen  ocb  utbi  mit  forstå  proiect  det  forbij,  intill  dess  iagb 
aff  theras  durcbl'^"'  fullkommeligen  bår  utbi  informerat  varder. 

I  det  ofriga  kan  utbaff  protocollo  som  elliest  annat  nogbsambt 
spories,  det  numehra  på  Danska  sijdan  alt  min  negotiation ,  angående 
bånger  på  den  forklabringb  som  Franckrijcke  om  subsidierna  gijfver, 
giorandes  iagb  migh  alldeeles  den  forboppningb  att  reussera  effter  som 
tem  utbi  stipulationen  aff  penningar  det  åstundade  noije  vederfahres. 

Ty  låmbnar  Ed^  Kongl.  W^  alldranådigste  bebagh  ocb  gottfinnande 
iagb  underdanigst  om  Eders  Kongl.  M"  mådb  H.  Ambassadeuren  Fu- 
qnieres  tårom  att  tbala,  ocb  bonom  disponera  låta  tacktes,  att  een  god 
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och  fornoyeligli  forklaring  till  det  gemeena  och  vijdh  dessa  conioincturer 
liogstnyttiga  vercketz  beframmiande  om  subsiedierna  for  Danmarck  forder- 
sambst  alf  Franckrijke  skee  motte.     Huarmadh  forblifver 

Eders  Kongl.  31** 
Allerimnerdånigste  tiåuare 
Xicoulaus  Bralie. 
Coppeuhagen  d:  8  Tebruarij  A°  1675. 


Stormechtigste  Konung  Allernådigste  Herre. 
Ehuruval  iagli  ingen  tidh  forsumniar  att  yrka  på  svar  på  dett  sist 
inlefrerade  proiect,  som  oeh  Eders  Kongl.  il**  miidh  forledue  post  i 
unnerdånighet  ofversandes  så  har  iagh  doch  annu  inthett  utrattatt, 
bekommandes  allenast  in  generalibus  terminis  den  fortrostning ,  dett 
Commiss:  giora  sin  flijt  och  formoda  dett  iagh  våhl  lar  blifva  fornogder, 
I  går  fek  iagh  tillfalle  hooss  Ambass.  Terlon  att  tala  madh  Eixkantz- 
liiren,  varandes  bagge  tillika  madh  Hertigh  Ernestz  Gynter  och  några 
andra  taf  de  fornemste  till  måltiss  bindne.  Och  såsom  iagh  monde 
bemalte  Cantzlar  fråga  om  mine  Commiss.  ickie  hadde  communicerat 
hånom  min  proiect,  foll  han  migh  strax  i  talett  sagandes  sigh  dett 
aftonen  tillforende  fiilie  hafva  bekommitt  man  for  andre  forhinder  skull 
dett  ickie  igionom  lassitt,  doch  obiter  observerat  en  punkt  som  nogh- 
sampt  utviste  migh  ickie  stort  alfvar  hafva  att  bringa  varket  till  anskap, 
ty  sade  han  så  lange  man  vill  mesllera  Hertigen  taf  Gottorps  saak,  nti 
det  negotio  som  vij  nu  under  hiinder  hafve,  så  kunde  han  forsakra  migh 
dett  han  inthett  kan  see  på  hvadh  siitt  man  dar  uti  kunde  reussera. 
Allegerandes  alle  de  rationes  som  han  migh  tillforende  har  bibracht  och 
Ed^  Kongl.  May**  i  unnerdånigheet  tillskikade,  och  såsom  animositeten 
och  någått  chaleuren  taf  vinett  gaf  hånom  mange  argument  vedh  handen 
ville  iagh  ickie  alideles  irritera  hånom  miidh  någre  geensvar  utan  sade 
att  iagh  formodar  nar  hans  Exell.  vordo  migh  tidh  och  råderum  gif- 
vaudes  ofver  denna  saak  att  explicera  dett  han  då  hiirom  mildare  tankar 
bekommandes  varder,  Han  insisterarde  altidh  sitt  taal  kailandes  Juel 
till  sigh  och  fragåde  om  han  ickie  hadde  uti  Sverge  denne  saak  så 
deduceratt  att  man  nu  ickie  vidare  behofde  dar  om  att  rora,  Och  såsom 
han  ay  heller  mauqverade  att  giuta  ollia  i  elden  och  forebringa  alt 
huadh  moot  Hertigen  finnas  kunde,  fragåde  iagh  hånom  allenast  om 
han  ickie  i  Sverge  hadde  varitt  ensee  om  den  puncten  uti  vilken  for- 
malia angånde  Hertigen  så  lydde,  att  alt  huadh  som  ilnnu  återstodo 
och  ickie  åfther  Koskildeske  pacta  fullgiort  dett  då  deruti  skulle  mildh 
dett  forstå  ske  Hertigen  ett  noye.  Han  sade  dett  val  a  parte  Sueciæ 
vara  inrijgt  miiu  alldrigh  diirtill  consenteratt,  ty  han  voro  forsakratt  att 
inthett  återstodo  att  ickie  de  fOrre  pacta  voro  aftherlefde,  och  dar  han 
hadde  till  en  sådan  Clausul  consenteratt  hadde  han  tacite  agnoscerat 
culpam.  Iagh  seer  migh  forthenskuU  allernådigste  Konung  ickie  komma 
ofver  en  vegh  om  iagh  urgerar  vidare  hiiruppå,  och  iifther  Ed^  Kongl. 
M**  sedan  min  ankompst  hijt  till  Copenhamn  hafver  giffvitt  migh  ordres 
att  alldeles  riitta  migh  iifther  Hans  Durchleucht  egett  gåttfinuande ,  så 
ofversilnder  iagh  hiir  hooss  hvadh  H'*  Durchleucht  migh  hilr  om  har  till- 
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skrifvitt;  Tlier  lioos  Allernådigste  Konung  som  iagli  i  går  formårte, 
kan  lijinda  att  Konungen  lar  offerera  sigh  till  Mediator  emellan  E^  M" 
ocli  Chur  Braudeborgli  och  på  sådan  håndelse  beer  iagh  nnnerdånigst 
om  ordres,  sedan  om  E31*'  ickie  i  nåder  skulle  behaga  att  mitt  proieet  blefvo 
publiceratt  alier  alle  EM"^  Ministrer  communiceratt  på  dett  de  dett 
wedh  tillfållen  kunna  vissa  vederborandem  livadli  offerter  som  EM" 
Danmarck  har  tillbuditt.  Sist  allernådigste  Herre  ifall  iagh  annu  på 
en  3  vekor  ickie  kan  blifva  nagott  cathagorist  svar  machtigh,  om  iagh 
skall  inlågga  dett  sista  hårda  memorial,  Så  framt  ickie  Eders  Kongl. 
M"  halliir  skulle  finna  radeligare,  att  dar  miidh  innehålla  och  andoch 
taga  harifrån  afskedh,  madh  contestation  taf  ett  gått  fortroende,  och  att 
Eders  Kongl.  May"  vill  desse  giorde  offerter  till  een  lågligare  tidh 
utstålla,  afther  Ed^  May"  val  marker  dett  Konungen  ickie  uti  en  sådan 
hast  har  kunnatt  resolvera  der  till.  Ty  allernådigste  konung  såkert 
åhr  dett  att  Dannemark  inthett  latt  lår  begynna  någått  omoot  Ed*  M" 
och  att  både  hoge  och  låge  ab  hoiTcra  krigh,  och  dår  så  hånde  att 
Hållandh  skulle  råka  nti  någån  inbordes  des  ordres  och  sålunda  propter 
internam  constitutionem  obeqvåm  att  begynna  någått  emoot  Eders  M" 
haller  iagh  oforgripeligen  forre  så  gått  vara  att  Dannemark  inthett  for- 
raedels  denne  allience  kommer  till  Mediations  verkett,  och  att  dett  åy 
haller  blefvo  faciliteratt  formedels  Frankrikies  subsidier  att  hålla  en 
considerabell  annee  på  benen,  Ty  om  Hållandh  inthett  begynner  någått, 
så  har  Dannemark  inthett  att  betyda  och  tår  på  dett  hogsta  regrettera 
ickie  hafva  emootagitt  EM"  offerter  som  dom  madh  Gudz  hiålp  hår 
afther  ickie  mer  låra  tillbiudas,  och  dår  iagh  på  sådant  sått  skulle 
quittera  detta  håfvett.  vordo  dett  utan  all  tvifvell  såttia  dom  uti  en 
sådan  inqvietude  att  de  formodeligen  hogst  skulle  åstunda  dett  de  nu 
difficultera  att  emottaga.  Iagh  tviflar  fulle  annu  ickie  att  kunna  nå 
ett  gått  utslagh,  mån  på  all  håndelse  beer  iagh  Eders  Kongl.  M"  om 
nådigh  forlåssning  hår  ifrån,  ty  iagh  befarar  huru  lange  dett  varar  så 
låra  de  mådh  sina  rånkor  besnånia  migh,  Terlon  blifver  ånnu  vedh  sin 
resolution  nåmligen  att  gifva  i  tvenne  åhr  dett  som  uti  3  var  låfvatt 
som  åhr  60™  och  forblifver  i  min  dodh 

Eders  M"^ 
Allerunnerdånigste  tiåuare 
Xicoulaus  Brahe. 
Copenhagen  12  Feb.  1675. 


Den  Stormåchtigste  Hoghbohrne  Forstes  och  Herres  Herr  Carls 
mådh  Gudz  Xade  Sveriges  Giothes  och  "Wåndes  Konung.  Jagh  under- 
skreffven 

Gior  vitterligit  såsom  Deras  M*"  M*^""  aff  Snerige  och  Danmarck 
madh  serdeles  beklagande  considerera  dee  nåhrvahrande  fahrlige  krijgs- 
oreedor,  hvilcke  icke  allenast  storsta  deelen  aff  Christeuheeten  mådh  een 
allraåu  combustion  och  oroligheet  hafva  itåndt  uthan  och  tee  offrige 
ånnu  freedh  ålskande  potentater  och  deras  uudersåtare  tår  uthj  besnåria 
thorde,  så  att  sådan  allmån  olyka  tillfollie  isynnerheet  landh  och  folck  i 
grundh  ruineras  och   ånteligen   commerciemes   lopp   sambt   alle   handell 
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och  vandell  heelt  och  hoUit  neclerlaggies  heller  i  storsta  osakerheet 
sattias  kunde,  altså  och  emedan  hogst  hem*®  beggie  Deras  M*®"^  M'®"" 
een  nodhvandighet  beprofva  på  så  beskaffade  fahrliga  tijder  madh  een 
Christeligh  och  tijdig  omsorgh  behorligen  att  reflectera,  sambt  ochså 
madh  sammausatt  rådh  och  hielp  madh  huarandra  såsom  goda  naboer 
fortrooligen  concertera  huru  tenna  i  tånda  krijgs  låga  iu  fore  iu  heller, 
åter  diimpas  och  den  nodhlijdande  Christenheeten  fodersambst  sattias 
motte  utbj  een  onskeligh  rooligheet,  huaruthaff  det  Evangeliska  vasendet 
iampte  securiteten  for  beggie  rijkerna,  sambt  och  dee  fordeelar  och  den 
trj'ggheet  beggie  sijders  undersåtare  uthj  deras  navigation  och  commer- 
cier,  uthaff  en  inbordes  fortrooligh  nlihnnare  forbindelse  och  sammau- 
sattningh,  een  marckeligh  stjrckio  hade  till  att  fonnoda,  huarfore  i 
anleedhningh  af  den  goda  begynnelsen,  som  emellan  beggie  Kongl.  Kongl. 
ly^ter  jyj^ter  ^^||^j  uppiattande  aff  een  uahrmare  alliance  och  foreeningh 
formedelst  extra  ordinarie  Envoj'ens  H.  Baron  Jons  Juels  i  Stockholm 
nu  niistforflutua  tijdh  hafde  negotiation,  Hans  Kongl.  M*  i  Snerige  migh 
till  Hans  Kongl.  M*  i  Danmarck  afsiiude  extra  ordinarie  Legat  nådigst 
befullmachtigat  hafver,  till  att  iblandh  andra  iihrender  isjnnerheet  effter 
tijderne  ahunu  een  nåhrmare  sammansattningh  beggie  Nordeska  Konungar 
emellan,  fodrade,  det  begynte  halsosammare  varck,  ochså  i  några  stycken 
effter  nuvahrande  tillståndet  till  mehra  fullkommeligheet  at  bringa  och 
åbn  kraffteligare  at  styrckia  fortrooendet  Konuugarna  emillan,  och  migh 
alt  for  den  skulldz  i  formågo  aff  min  nådigste  Konunghs  till  forber'*® 
varck  migh  miidhgijfiie  fullmacht  hafver  sammantriidt,  miidh  "\^'allb*^ 
Kongl.  M"  aff  Danmarck  Commissarier.  Till  den  ånde  i  lijka  motto 
behorigen  befullmachtigade ,  och  hafva  effter  folliande  artickler  oss 
emillan  affhandlat  och  foraffskeedat. 


Skall  den  vanskapeu  som  formedelst  for  detta  rikerna  emillan  slutna 
pacterne  ahro  befiistad  oryggeligen  forblifva,  såsom  ett  stadigt  och  fast- 
liggiande  fundament  aff  denna  nalirmare  alliance  och  forbundet. 


Hvilcket  tillfollie  ickie  alleonast  liuadh  till  conseiTation  och  vidli- 
machthoUande  aff  een  inbordes  freedh  och  gottfOrtrooende  rijkcrne  beggie 
emillan  genom  besagdo  pacter  iihr  foraffskeedat  och  stadgat  noga  skall 
observcras  och  i  acht  tagas  uthan  och  beggie  deras  M*^""  M^''  vara  for- 
bundne, hvars  annars  gagii  och  basta  i  alla  motto  at  befordra  och  for- 
svara,  miidh  ordh  och  gierningar,  lijka  som  sitt  egit,  och  huadh  som 
halst  deus  andras  persohn  regieringh  rijkcn  lander,  och  undersåtare  kan 
vara  for  når  och  till  skada,  det  sokia  att  afviinda  och  så  rayekit  moye- 
ligit  iihr  at  forhindra.  Så  skall  intet  allenast,  intet  mcdh  någou  ehoo 
det  och  vara  kan  hcreffter  tracteras  handias  och  slutas  som  eenthera 
aff  deras  M*  deras  ])erson  regiering,  rijkcr,  liinder  och  undersåtare  kan 
vara  for  nåhr  och  till  skada,  uthan  och  hvadh  som  enthera  att'  deras 
]\ltor  ^j^tcr  jjg^j^  priltendera  vara  sigh  foruilr  och  till  forfångh  uthi  någoii 
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af  dee  medh  andra  slutua  tractater,  det  skall  Mrmadli  alldeeles  upphåffvit 
och  macMlost  vara. 


Och  alldenstundh  deuna  beggie  Xordiske  Konungarna  emellan  giorde 
sammansåttningh  ocli  så  iblandh  annat  fomamligest  det  Christeliga  ogne- 
mårckit  hafver  till  att  medh  inbordes  radh  och  dådh,  sambt  troget 
bearbetande,  vijdh  dessa  fahrliga  och  iithj  hela  Europa  een  allmån 
Krijgs  låga  och  total  revolution  miniteraude  tijder ,  sådan  oreeda  medh 
forstå  att  forekomma,  och  hielpa  Christenheeten  till  eeu  allmitu  roo,  och 
fordersamb  på  alla  sijder  billigh  freedh,  sambt  styrckia  det  Evangeliske 
vasendet,  ty  ahr  emillan  beggie  Kongl.  Kongl.  M*"  M*^''  hiirmådh  slutit 
och  foraffskeedat,  at  Hans  Kongl.  M'  i  Daumarck  vill  medh  Hans  Kongl. 
M*  i  Sverige  nu  strax  trada  uthj  mediationen  tee  krijgande,  heller  uthj 
kiijget  interesserande  parterne  emellan  och  therfore  beggie  Konungar 
genom  dess  till  vederborande  affsåude  Ministrer  loffva  thiir  madh  att 
vela  hielpa  och  tiir  han  befordra  att  een  viss  locus  tractatuum  blefve 
medh  det  alkira  forstå  narabd,  och  vald,  och  gieuom  thee  krijgande 
parternas  fullmitchtigade  Ministrer  beskickad,  sambt  tiir  in  loco  tillijka 
mådh  thee  andra  intresserades  fullmåchtiga  bearbeta  till  ett  Armistitium 
Generale  och  sedan  ber^^  både  Kongl.  Kongl.  M*®""  M*^"^  såsom  Commedia- 
tores  så  sielfF  sin  emellan  fortrooligen  oifverlaggia  som  gienom  ber^^  dess 
till  mediations  vårcket  affsitnde  Ministrer  mådh  hvarandra  correspondera 
vela  offver  dee  vennliga  officier  forraeedelst  hvilcke  tee  krijgandes 
gemuther  mehr  och  mehr  lanckte  blifva  thorde,  till  fi-eedeligh  compo- 
sitiou.  Upphorandes  sådant  tillfollie  beggie  mediatores  sedan  icke  madh 
huar  annan  uthj  freedz  vårcket  mådh  sådan  flijtvenligh  interposition  och 
ansokiande  att  arbeta  for  åhn  alla  krijgande  och  elliest  i  krijget  inter- 
esserande emellan,  alt  blefve  fullkommeligen  genom  venligh  affhandlingh 
iåmkat  och  så  skiåligen  modererat,  att  ther  på  een  allmån  rooligheet 
och  billigh  hogstonskeligh  fredh  i  Christenheeten  gienom  Gudz  bijståndh 
ouhtblifveligen  folgde. 


Effter  som  och  i  lijka  motto  emot  formodan  hånda  kunde,  att 
offvantalda  deras  Kongl.  Kongl.  M*"  M*'^''  beromlige  intention  och  fore- 
hafvande  uthi  denna  alliancen  och  mediations  vercket  alf  någon  icke 
thorde  blifva  uthydt  som  sielfva  saaken  i  sigh  åhr  och  deras  Kongl. 
Kongl.  M*^"^  M*^"^  sigh  foresatt  hafva  så  åhr  på  sådan  håndeisse  hårmådh 
beggie  konungarna  emillan  fast  orj-ggeligen  foraffskeedat  at  emot  then 
ehoo  det  och  voro,  som  them  for  thet  the  uthj  detta  vårcket  foretagit 
hade,  medh  hvarie  ovenligh  fiendtligsheet  och  feigde  bemotte,  beggie 
Kongl.  Kongl.  M*'''"  M*"  vela  och  skola  huar  andra  troolijgen  bijståndh 
giora,  alldeeles  for  een  man  ståå,  och  inbordes  guarantera  sambt  enåhr 
det  påfordras,  huarandra  så  stoor  hielp  aff  skiep  och  folck  tillhanda 
skicka  som  tijdernas  och  fahrans  storleek  requirerar. 
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Så  skola  ocli  beggie  Konungarna  så  som  iithj  een  iiahrmare  till- 
sammansattningh  madli  liuarandra  trada  isynnerheet  dår  uthj  att  tee 
huarandra  ahro  liarmådh  forbundne  till  inbordes  forsvar  och  quarantie 
aff  beggie  theras  gemeent  liafvande  interesse  liogli  ocli  råttigheet,  icke 
mindre  iibn  i  synnerlieet  commerciernes  siickerlieet  ocli  frie  lopp,  ser- 
deeles  uthi  Ostersion  och  beggie  Kongl.  Kongl.  M*"  M*^''  tillliorige 
hambuar  ocli  strommar  så  att  the  emot  liuar  ocli  een  som  tliem  thitr 
uthj  under  huariehanda  prætext  hinder,  forefångh  heller  någon  våld- 
sambheet  tillfoga  monde  huarandra  medh  alla  krafftor  så  troget  bijståndh, 
euåhr  det  påfordras  giora  vela  som  till  att  affvåria  een  såådan  fahra 
någon  tijdh  kan  nodigh  vara. 


Alldenstundh  ochså  theras  W^^  M*"  iempte  theras  rijkers  egen 
inbordes  sakerheet  och  dess  conservation  medh  serdeeles  omvårdnadh 
ersee  thet  beklagelige  tillståndet  uthj  hvilcket  Christenheeten  vijdh  denna 
tijden  befinnes.  Ty  hafve  och  theras  M*"  M*^''  beggie  uthafF  then  åhåga, 
som  theras  M*^"^  M**""  iempte  alle  andre  Christelige  potentater  åliggie  all 
oskylldigh  blodzuthgiuthelsse  at  hemma  och  hindra  sigh  saramansatt 
formedelst  otfvan  ber'^'^  mediations  vårcket  att  veela  på  alt  giorligit  sått 
sokia  Christenheetens  roo  och  det  Evangelisck  våsandots  sakerheet, 
iambvall  och  uthj  een  sådan  foreeningh  stadigh  och  oférandeligen  sin 
emilian  sammanståendes  blifva  och  såsom  Kongl.  M*^  uthj  Snerige  goda 
och  oprichtige  intention  freeden  uthj  Christenheeten  at  åter  bringa  nogh- 
sambt  betygas  både  formedelst  den  osparde  moda  och  besvar  medh 
hvilcken  hogst  bem*^  Kongl.  M'  Mediationen  emilian  the  strijdige 
parterne  continuerar,  iamvall  och  formedelst  det  bearbetande,  medh 
hvilcket  hogst  bem'"^  Kongl.  M*  hafver  sokt  all  vijdare  krijgz  itiindningh 
i  det  Romerske  rijket  att  fOrekomma,  fordenskulldh  och  intet  annat  bor 
hafva  till  att  forviinta  iin  att  blifva  uthaff  hvar  och  een  såleedes  bemotter: 
att  Hans  May"  måtte  kunna  see  dess  egit  interesse  uthan  om  all  fahra 
altså  och  der  emot  formodan  handa  skulle,  att  enehr  hogstbem*''  Kongl. 
M*  aff  Sverige  blefve  tvungen  att  genom  någon  actualitet  fullgiora  den 
obligation  som  Hans  Kongl.  May"  påliggar  att  guarantera  den  "West- 
pfahliska  freeden,  och  styrckia  det  Evangeliska  vasendet,  då  fOrsakrar 
Kongl.  May"  aff  Danmarck  at  ingalunda  veela  Kongl.  May"  aff  Sverige 
uthj  een  sådan  rattmiltig  och  uthj  instrumento  ])acis  grundet  resolution 
på  något  sått  hvarcken  uthj  rådh  eller  gierningh  eller  under  någon  ]u-æ- 
text  och  forvandt  hinderligh  vahra,  uthan  mehra  understodia  Hans  Kongl. 
May"  uthj  den  hogstbem*"  Hans  Kongl.  May"  aff  Sverige  åliggiaude 
guarantie  aff  ber^^  Westpfaliske  freeden  till  alla  ståndernas  i  rijket 
securitet  uthj  tee  i  formågo  aff  samma  pacificati(ni  teni  tillliorande  rått 
och  råttighceter,  efftersom  ocli  hogstbein*^  Kongl.  May"  aff  Danmarck 
(dot  som  och  Kongl.  M'  att"  Snerige  i  lijka  måtto  gior)  fullkombligen 
hermedh  forsåkrar  och  forklarar  sigli  medh  the  ftjrbundh,  hvilcke  Kongl. 
]^tor  jy|ter  Yni\å\\  thess  allierado  slutit  luafver,  icke  intendera  något  till 
ingen  annans  och  mvckit  mindre  till  theras  M*"  M*"  sinemillan  læsion 
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eller    præiudice,    uthau    blott   och   alleenast   att   facilitera  ocli  befordra 
freeden  emot  tliem  som  freeden  till  forfångli  något  skulle  veela  foretaga. 

7. 

Belangande  den  Oldenburgiska  successionssakeu  så  lambnas  den  till 
een  onskeligli  och  formodeligh  amicabel  composition  eftersom  Hans  Kongl. 
il'  i  Danmarck  skulle  finna  tiahnligt, 


Såsom  nu  Hans  Kongl.  M'  i  Franckrijke  dess  synnerliga  vftnskap 
emot  beggie  Nordiska  Konungarna  i  huarie  tillfallen  seerdeles  dess 
berommeliga  åstundan  att  see  ber'^^  Kongl.  Kongl.  M*"  M*"  uthj  denna 
union  mådh  huarandra  forvente,  uoghsambt  betygat  hafver  och  ahn 
ytterligare  sigh  tillbiuder  varckeliga  proff  emot  Hans  Kongl.  M*  i  Dan- 
marck dar  aff  att  sporia  låta.  Ty  varder  och  Hans  Kongl.  May*  i 
Franckrijke  tillijka  som  een  miidh  allierad  uthj  tenna  alliancen  inne- 
sluten,  och  skola  aUa  3  allierade  Konungar,  sigh  inbOrdes  ofFver  denna 
tractat  så  uthj  det  eena  som  andra,  men  isynnerheet  till  att  nåå  det 
på  alla  sijdor  foresatta  måhl  att  igien  kalla  freeden  behorligh  guarantie 
att  præstera,  harmiidh  furbunden  vara. 


Alla,  så  viihl  den  i  Rosskild  som  Anno  1660  och  dee  offriga  desse 
rijkeme  emellan  slutne  pacta,  skolla  uthj  alla  theras  clausuler  richtigt 
observeras  och  vijdhmachthoUas. 

10. 

Och  såsom  ytterligare  pacteme  i-ijcket  emilian  till  eett  stadigt 
fundament  af  denna  nahrmare  alliance  satte  iihro ,  altså  skall  och  det 
tillfuUie  eenkannerligen  huadh  som  i  anseende  till  Hans  Fursti.  Durchl. 
Hertigen  "aff  HoUsteen  Gottorp  uthj  freedz  tractaterne  af  Anno  1660 
d.  27  Maij  ahr  belefvat  och  afftaalt  fast  och  oryggiat  forblifva  och 
uthj  sin  richtigheet  satt,  huadh  deraff  kunde  iinnu  icke  vara  till 
behorig  execution  kommen. 


Stormechtigste  Konung  Allernådigste  Herre. 
Sedan  mitt  siste  allerunnerdånigste  har  iagh  3  ganger  varitt  uti 
conference  miidh  Kongl.  Commiss.  och  hvadh  som  der  vedh  passerade 
kan  Ed*  Kongl.  M"  af  bijfogade  protocoll  nådigst  fornimma  de  urgera 
vargång  att  iagh  migh  narmre  ville  utlåta  giouom  ett  skrifteligh  proiect, 
vilkett  iagh  och  therigiouom  ahr  blefven  fororsakatt  att  giora,  som  och 
thesslikies  i  unnerdånighet  ofversandes,  hafvandes  dett  allaredo  bemalte 
Commiss  tillstalt,  Gudh  gifve  de  nu  anteligen  ville  resolvera  att  utlåta 
sigh  mehra  an  har  till  skett  ahr,  och  kan  iagh  inthett  annatt  medell 
finna  att  i)oussera  dom  dar  till  an  på  sådant  siitt,  vilkett  och  sigh  snart 
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liirer  yppas.  Uti  alla  conferencer  så  gifva  de  ickie  oklart  att  forstå 
dett  de  ville  forst  vara  forsakrade  hvadli  Frankrike  vill  angående 
subsidierrna  tillbiuda,  formenandes  sigh  ickie  kunna  till  någått  essen- 
sielt  madli  migli  inlåta  for  an  the  therigionom  giordes  capable.  lagh 
har  forthenskull  hela  denne  tiden  hållit  Terlou  a  lairte  till  att  thess 
biittre  kunna  vara  dar  på  betaukt,  och  så  vida  bracbt  att  såsom  han 
tillforende  har  offererat  dom  på  3  åhr  600,000  rdr.  så  ville  han  retran- 
chera  dett  till  tvenne  åhr,  och  altså  stipulera  dom  i  så  mykett  kortare 
tidh  samma  bemalte  summa.  Wilke  offerter  bemillte  Terlon  begiarar 
motte  secreteras,  och  sedan  gionom  Ed^  Kongl.  M"  så  kunna  blifva 
mesnageratt,  att  dar  [till  vilkeu  han  har  om  skrifver]  skulle  någått 

hår  uti  difficultera,  denne  proiect  då  formedels  någått  tieulicht  medell  af 
Ed^  Kongl.  M"  kunde  appuieras,  varandes  dett  så  angelagett  som  min 
negotiation  på  inthett  satt  kan  alliest  reussera.  lagh  supplicerar  ånnu 
som  tillforende  och  beer  i  imnerdånigheet  om  eventuells  ordres  om  iagh 
på  inthett  sått  kan  bekomma  någån  cathagorisk  och  final  resolution 
liuru  iagh  migh  i  sådan  fall  forhålla  skall,  de  ahro  nu  mådh  forgangen 
post  ofvermottou  alarmerade  blefne  i  dett  de  hora  huru  Ed*  31"  låter 
marchera  och  fora  styken  till  alle  grans  orter,  frågandes  migh  Her 
Gripenfelt  i  går  huru  dar  mådh  forevette,  sayandes  sigh  hadde  forment 
att  gionom  den  disposition  som  iagh  formodeligen  hår  vedh  håfvett 
hadde  sport  vara  for  freden,  val  hadde  f()rmodatt  dett  man  i  Sverge 
alle  fientlige  tankar  hadde  velatt  falla  låta,  och  att  Konungen  i  Dan- 
mark strax  efther  min  ankomst  och  giorde  fredlige  proposition  hadde 
inthett  buritt  difficultet  att  en  del  taf  sine  truppar  licentiera  och  den 
ofrige  standes  armé  i  Hållsten  att  escorrtera.  I  blant  annatt  som  iagh 
hår  på  monde  replicera,  var  att  iagh  åfven  hadde  ett  breff  hooss  migh 
som  formålte  utur  Sverge  om  de  Danskes  armatur  på  grånsen  vilkett 
iagh  badh  hånom  låssa  och  sålunda  se  dett  man  formedelst  deras  dår 
till  gefne  umbrag  voro  fororsakatt  sådant  att  giora,  och  på  det  man  i 
tidh  alt  dåtta  thess  båttre  kunde  forekomma,  sago  iagh  inthett  tiånligare 
medell  ån  migh  en  godh  depeche  att  meddela,  till  att  mådh  dett  forder- 
ligst  forekomma  all  vidar  sådana  onodige  och  bagge  konunge  rikens 
unnersåtare  hogst  besvårlige  krigz  forfattning,  forblifvcr  hår  mådh  i 
min  dodh 

Eders  Kongl.  M"^ 

Allerunnerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  Råt  nu  blifver  migh  beråttatt  dett  Paltz  Grefven  taf  Suls- 
back  har  skrifvitt  Konungen  till  notificerandes  forst  honom  vara  hooss 
Chur  Boyern  antagen  att  commendera  en  Cheph  dess  arme  och  sedan 
att  bemålte  Churffjrste  ingalunda  inclinerade  till  dett  Fransoska  partie 
utan  alideles  till  dett  Kåyserlige  hvilkett  och  snart  lårde  yppas,  begiå- 
randes  att  vetta  de  messures  som  H.  M"  vedh  desse  coniuncturer  fat- 
tandes  varder  på  dett  han  dess  båttre  i  tidh  kunde  disponera  sin  Herre 
till  dess  interesse,  Wilke  tiender  och  hår  vedh  håfvett  i  går  åhre 
spagerade  och  sårdeles  af  Baron  Juul  som  sådana  bona  nova  ickie 
glommer.      Eders   Excellence    lår   tvifvelsutan   hafva   fornuniniit    Tvrene 
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vara  gangen  till  Paris  och  formodeligen  dar  igionom  denne  cam])agnie 
till  ånda,  lagh  fragåde  Terlon  hvadli  man  har  om  skulle  domma  han 
svarade  att  afther  armeen  nu  ett  heelt  åhr  hadde  camperatt  så  måtte 
man  mildh  vinterqvarteren  soulagera  dom  någått,  på  det  man  och  dess 
hattre  till  kommande  campagnie  kunde  gripa  de  allierade  an  och  assi- 
stera  Hans  M"  vår  Nådigste  konung,  iagh  replicerade  dett  i  medlertidh 
bekomme  de  lijvist  frie  hander  och  torde  hela  svilrmen  falla  Hans  M" 
fOr  svar,  och  att  man  af  sådana  resolutioner  ickie  kunde  aftaga  den 
Stora  victoire  som  Fransossen  foregifver,  gifvandes  våre  ovanner  och 
kunde  hånda  oss  tillfalle  ther  igionom  att  troo  att  vij  nu  sialfve  mågo 
see  till  huru  dett  vill  allopa,  sedan  vij  man  hadde  angageratt  oss  i  spel 
hvilkett  iagh  badh  hånom  likvist  inthett  tiinka  forsakrandes  hånom  dar 
man  dett  skulle  m;irka  dett  vij  liitteligen  nogh  en  honue  et  helle  fa(;on 
skulle  fiuna  medell  att  vikla  oss  dar  ut,  ehuruviihl  allcnast  detta  voro 
oss  imellan  discnrser  och  aldrig  kunde  komma  i  min  konungz  tankar 
dett  Frankerike  miidh  sådana  tankar  omgingo.  Iagh  præoccuperar 
gemiiter  så  mykett  iagh  kan  att  nar  tiender  kommer  att  Feltherren  har 
avanceratt  och  sigh  någre  orter  hemachtigatt  dett  de  då  ickie  så  ifricht 
villa  uptaga,  varandess  thertill  fororsakatt  for  dess  sakerheet  skull, 
horandes  taf  alla  orter  att  Churhrand.  iihr  i  anmarche,  coniungeratt 
madh  de  allierade  så  att  han  thilr  igionom  ahr  tvungen  att  ilndra  sin 
resolution  mJidh  inqvarteringen. 


Stormachtigste  Konungh  Alldra  Nådigste  Herre. 

Iagh  ahr  vahl  sedan  mit  sidst  aifgångne  underdanigste,  och  tå  iagh 
det  bijfogade  Tractats-Proiect  till  dee  Kongl.  Danska  Commissarierna 
offvergijflvit  hade,  uthi  min  Negotiation  på  denna  orten  vijdare  icke 
advancerat,  emadan  man  på  Danska  sijdan  hafver  åstundat  något  rådli- 
rum,  till  att  det  oft'versee,  och  sedan  vijdare  sigh  forklahra;  tar  uth- 
offver  ilhr  i  gåår  ten  vanliga  åhrliga  tacksilyelse  Festdagen  till  åmiu- 
nelsse  aff  den  hekandta  attaquen  såsom  den  11*^  Februarij  infallen. 
Men  så  hafver  iagh  i  forogåår  vijdh  een  Conversation  hoos  Frantzoska 
Ambassadeuren  H.  Terlon,  hafft  tillfalle,  att  thala  madh  H.  Rijcks 
Cantzlern  sielff,  som  och  madh  H.  Baron  Jons  Jul  tiirom;  tå  iagh  aff 
tem  obiter  fornam,  att  tee  sigh  ho^yeligen  stota  på  den  7"^^  och  10"^^ 
punct  uthi  ber'^^  proiect,  huaraff  ten  forstå,  ehuru  och  nu  forstå  proiectet 
niiidh  fåå  ordh  alleenast  berorar  Fursti.  HoUstecn  Gottorffeska  intresset 
uthi  den  Oldenburgiska  Successions  saken  ten  andra  hogf"'^  Hertigs 
angelagenheeter  uthi  ten  Nordeska  freeden,  och  huadh  i  anseende  till 
Hoghbem*^  Haus  Durchl"  berattas,  tar  uthi  ahn  icke  vara  till  behorligh 
execution  braacht. 

Nu  haffver  aff  alt,  så  vijdh  visiter  in  particulari,  som  och  vijdh 
det  uthi  Conferencerna  foregåuget  och  tar  hoos  holldne  protocoll,  iagh 
noghsambt  foruthseedt,  och  afftaga  kunnat,  att  tessa  2.  punctar  skulle 
tem  icke  lijtct  allarmera,  varandes  teras  bestandiga  meningh,  att  denna 
Oldenburgeska  saken  horer  till  een  Process  uthi  Romano  Imperio,  och 
tee  siiya  sigh  madh  ten  numehra  slatt  intet  hafva  att  skaffa,  uthan 
genom  affsagda  doom  Hertigen  aff  Ploen,  emot  Kongl.  M*'  i  Danmarck 
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så  vålil  som  Hertigen  aff  Gottoiif  vijdli  ahu  beskaffade  omstandigheeter 
alt  vunnit,  och  tar  fore,  tar  Hollsteen-Gottorff  ville  trausigera,  sådaut 
bora  skee  madh  Plon,  som  ahr  actor  och  hafver  doom  for  sigh;  och  per 
rei  naturam  icke  miidh  Daumarck,  som  uumehra  sedan  doomen  ilhr  aff- 
sagdt,  och  saken  iithi  ett  annat  tillståndh  rakadh,  medh  Gottorff  huareken 
effter  den  eena  heller  andra  antiugen  for  detta  [pekandes  på  ten  hiir  i 
Kiopenhambn  sedan  alf  Hertigen  reietterade  tractat]  heller  sedermehra 
proiecterade  forlijckningh ,  sigh  inlåta  kunna;  som  tee  sigh  i  det  ofriga 
och  på  den  information,  hvilcken  Ed^  Kongl.  M"  genom  H.  Grefve 
Ochsenstiiirna,  som  och  gienom  Hans  Kongl.  M*'^  aff  Danmarck  till  Ed* 
Kl.  M'  atfgångne  snar  aff  den  23  Augusti  nast  foi-fiutne  åhr  1674  skedd 
ahr,  eendast  och  alleua  beropa  och  uthi  den  saken  sigh  mehra  intet 
inlåta  vela;  sustinerandes  alt  for  ten  skulld,  att  och  samma  sak  slatt 
ingen  gemeenskap  miidh  denna  tractat  emellan  E*  Kongl.  Mav"  och 
Danmark  hafva  kan,  och  ey  heller  så  forevetta,  att  diir  uthj  tee  sigh 
till  något  forbindliga  giora  kunna. 

Tar  emot  betiiinar  iagh  migh  aff  den  information  som  migh  aff 
Hertigen  aff  Gottorff',  heller  dess  harvarande  fullmachtige  vijdh  handen 
gijfven  iihr  [ehuru  att  iagh  fast  onskade  att  den  alltijdh  så  hade  varit 
beskaftad,  att  han  migh  hade  något  mehra  under  armarna  grijpa  kunnat] 
sedan  och  i  synnerheet  regererar  iagh  huru  såsom  tenna  articul  uthi 
det  madh  H.  Baron  Jons  Jul  i  Stockholm  giorde  proiect,  reeda  affat- 
tadt,  och  foruthan  några  formalier  alldeeles  sin  rigtigheet  hade;  tar 
emot  tee  det  forrå  repetera,  och  att  saken  sedan  den  tijden  hade  råkat 
i  ett  diverse  tillståndh,  igenom  sedermehra  affsagd  doom,  såvahl  emot 
Daumarck  som  Holsteen  Gottorff';  tarigenom  tem  beggie  ahr  alldeeles 
det  Jus  betaget  cum  effectu  i  saken  något  nyttigt  sin  emellan  på  huarie 
siitt  att  trausigera,  uthau  bora  alldeles  tar  uthij  affseendet  haffvas  på 
Ploen.  Wijdh  hvilcken  sacksens  beskaffeuheet  ehuru  effter  sidst  migh 
inkombne  Hogtbem*'^  Hertigs  breff'  aff  dn  3  hujus  iagh  iihun  viihl  på 
Hans  Durchl""^  vagnar  i  ett  for  alt  400"'  Uår.  att  begiiihra  tiiuckai-. 

Så  hafver  iagh  lijckvahl  ingen  forhoppuing  att  diir  uthj  reussera 
kunna,  uthan  alldeeles  ahr  vist  att  tee  sigh  uthi  det  ringaste  madh 
migh  tilroff'ver  icke  iulåtandes  varda,  ehuadh  for  flijt  och  suasorier  iagh 
och  tar  vijdh  brukade,  isynnerheet  som  tee  saija  sigh  miidh  Hertigen 
tar  om  sliitt  intet  kunna  heller  veela  trausigera;  så  gifver  migh  ochså 
vijdh  banden  Hans  Dui-ciil*'-  aff'  Gottorff  af  forber''°  dato  migh  inkombne 
skriff'velsse  effter  Sub:  Lit:  A:  bijfogade  extract,  icke  mindre  ;ihn  huadh 
dess  hiirvahrande  fullmachtiga  tillijka  berorar,  tiir  tee  icke  ville  sigh 
till  tee  400™  Rdr.  bequiihma  att  tå  heller  for  denna  gaugen  vela  hafva 
liimbnat  saken  till  favorablere  tijder  och  occassion. 

Tiir  vijdh  och  så  detta  iagh  tillfollie  aff  Ed^  Kongl.  M''-  i  synner- 
heet migh  aff'  den  22  Jauuarij  gijfne  nådigste  anleeduiugh  och  billigt  i 
.godh  consideration  tager  att  iu  uiehr  equitabolt  det  iihr  man  på  denna 
sijdan  begiiihrer,  och  iu  mindre  på  den  andra  sijdan  ingiuges  och  be- 
villiades,  och  man  och  så  tiiriiimbte  ett  och  annat  sum  tiiihnligt  voro, 
låto  till  ])rotocoll  fora,  och  tiir  miidh  sigh  forsvarade,  iu  mehr  liihrde 
lustiticatiouen  i  dagh  heller  morgon  militera  for  ten  som  befunues  anuat 
intet  iihu  huadh  billigt   hafver  varit,    for   dess  ven   begiiihrt   hafva    och 
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huadh  skiilliligt  voro,  på  audra  sijdau  vagrat  vara.  Meu  i  sjuuerheet 
lambnas  till  Eders  Kougl.  M'^  Hogst  fornumtftige  Nådigste  diiudication, 
om  man  vijd  så  beskafiade  omstaudiglieeter,  att  den  forevarande  liufvud 
intention  till  att  establera  een  uahrmare  vånskap  miidli  Daumarck,  for 
denna  andra  angelegeuheetz  skulld  nu  accrochera  låta  heller  uppå  tee 
ofrige  puncter,  tiir  iagh  på  andra  sijdan  tern  tar  till  finner  valil  dispo- 
nerade  sluta  bohrde. 

Aff  lijka  beskaffeuheet  åhr  och  den  lO*^®  och  sidsta  punct  afl'  mit 
proicet,  livilcken  tee  saija  noghsambt  vara  uthj  den  9^^  forvalirad. 
Nembl.  dett  alla  så  valil  i  Roschild,  som  A°  1660  och  tee  ofriga  tessa 
rijkerna  emellan  shitne  pacta,  skola  uthj  alla  teras  Clausuler  rigtigt 
observeras  och  vijdh  macht  hollas.  Så  att  den  10*^^  såsom  tar  fattadt, 
infererade,  een  beskyllniugh  emot  Danmarck,  att  tee  huadh  Hertigeu 
angåår,  icke  haffva  implerat,  tee  rijckerna  emellan  uppriittade  pacta  till 
hvilcket  dee  sigh  ingaleedes  skylldiga  holla,  uthan  mycket  heller  veela 
mildh  een  uthforligh  deduction,  tiir  iagh  migh  tilr  madh  uppeholla  ville, 
vijsa  sigh  uthj  alt  huadh  Hertigen  angåår,  ett  noye  pacterna  giordt 
hafva. 

Och  såsom  Hoghbem"^  Hans  Durchl*^"  vahl  uthj  dess  till  migh 
afgångne,  uthj  heelt  Generalibus  Terminis  alleenast  något  niimbdt  bafver, 
om  återstående  tingh  uthur  ten  Nordiska  freeden,  men  tilr  iamte  icke 
miidh  dee  ringaste  particulariteter  migh  informerat,  huadh  det  ahnuu 
for  Osliittade  tingh  voro,  och  på  huadh  foudement  dett  eeua  heller  det 
andra  berodde,  mycket  mindre  huadh  in  specie  tar  vijdh  Hans  Dhl'^" 
deciderera  monde,  så  seer  iagh  intet,  att  miidh  grundh  iagh  migh  på 
dee  differentier  inlåta  kan,  såsom  ey  heller  huadh  nyttigt  iagh  tiir  vijdh 
uthrilttade,  uthan  moste  snarare  haffva  att  sporia,  att  heela  hufvudsaken 
tiir  på  accrocherade. 

Halst  som  iagh  miircker  uthj  denna  Hans  Durchl*^"  angeliigenheeter 
på  denna  orten  temmeligh  animositet,  hvilcken  och  icke  ringa  tyckes 
hafva  sitt  uhrsprung  och  dageligeu  tillviichssa,  uthaff  den  particuiller 
ialougie,  som  emellan  beggie  sijdors  forniimbste  Ministrer  synnes  vara 
beklagandes  tee  på  denna  sijdan  att  och  åtskilliga  hårda  breft'  att'  Hans 
Durchl*®"  nu  nyligen  iukombne  miidh  några  imputationer,  såsom  tee 
beriltta  aff  H.  Kielman  anstitftade,  Huartill  tee  sigh  icke  vela  veta 
skylldiga,  uthan  tem  på  det  hogsta  afflehna  hiinniidh  forblifver  iagh 

Eders  Kongl.  3Iay" 

Allerunnerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S*""  Det  hafver  migh  ochså,  Hertigh  Ernst  Gunther  som  vijdh 
Hofvet  hoos  Haus  Kongl.  AI"  i  Danmarck  sigh  vijdh  denna  tidh  uppe- 
holler,  flijtigt  och  miidh  monga  motiver  ansockt,  iagh  ville  hoos  Kongl. 
M"  i  all  underdånigheet  intercedera,  det  Eders  Kongl.  M"  honom  ett 
åhrs  pension  alleenast  till  2000  Edr.  i  ett  for  alt,  effter  Eders  Kl.  M*^ 
Herr  Faders  Glorvordigste  uthi  åminnelsse  hiir  bijfogade  uthi  Copia, 
honom  mildhdeelte  pensions  breff,  aff  seerdeles  Kongl.  generositet  och 
Nåde  att  forunna  och  tillkomma  låta  behagade.  Helst  som  Hans  Eurstl. 
tillståndh  så  iihr  beskattadt  att  han  tiir  aff  stoort  soulagement  for  dess 
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familie  uote.  lagh  liafver  lionom  tår  uthj  icke  undfalla  kuiinat,  hitlst 
såsom  sådant  Eders  Kl.  M""^  utban  dess  i  varden  berombde  generositet 
och  på  denna  orteu  att  merckeligen  deprædicerar ;  fororsakade  be'^'-' 
Hertigh  och,  sambt  dess  gemåhl,  Churfurstens  aff  Braudenburgh  nu- 
varaude  gemåhls  sjster,  såsom  mårckeligh  sublevation  titr  aft'  att  sporia. 
Altså  och  madh  all  taksamheet  och  submission,  sådant  alltijdh  att 
erkiånna  hade. 

Coppenhagen  den  12  Februarij  A°  1675. 
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lagh  hafver  val  lefvat  uthj  den  vissa  och  goda  forhoppning,  till 
att  medh  denna  post  kunna  Eders  Kongl.  M"  uthj  all  underdånigheet 
någon  beråttelse  giora,  huru  vijda  iagh  seedan  mitt  sidst  affgåugua 
alldraunderdånigste,  hade  uthj  min  negotiation  på  denna  orten  avan- 
cerat, hiilst  som  det  nu  åhro  mehrendels  12  dagar  forflutne,  sedan  iagh 
mitt  proiect  eliter  theeras  åstundan  på  Danska  sijdan  till  att  det  of\'ersee 
och  medh  hvarandra  iamka,  ofvergifvit  hafver. 

Men  ehuru  iagh  vijdh  tillfålle  alltijdh  att  påminna  om  svar  ey 
underlåtit,  och  at  man  medh  forstå  åter  tillsamman  trada  motte,  så 
kan  iagh  lijkvahl  eendeles  mårckia  at  man  vijdh  dessa  coniuncturer 
medh  flijt  något  soker  att  viuna  tijdh,  och  kan  ey  forsiickra,  uthan  år 
icke  så  olijkmåtigt  det  man  ån  frarageent  allt  een  sådan  methode 
bruuka,  sambt  dagh  från  dagh  medh  något  reelt  svar  som  sigh  år  att 
gruuda  på  och  till  sielfva  slutet  af  saaken  lånda  må,  innehoUa,  sambt 
ochså  alltijdh  uågott  plausibelt  upplinna  tohrde,  som  lander  till  att 
diferera  vårcket,  och  mehr  och  mehr  vinna  tijdh.  I  synnerheet  hafver, 
såsom  uthj  mitt  forrå  berordt  år,  H.  Rijkz  Cantzleren  migh  i  forrå 
veeckan  sagdt,  sigh  veela  nu  heela  vercket  till  sigh  taga,  och  medh 
migh  tilisamman  trada,  sambt  den  seedan  affgiora.  Men  så  hafver  det 
alt  dagh  ifrån  dagh  drogdtz  in  till  dess  han  i  gåår  till  migh  skickade, 
endskyllandes  at  han  then  dagen  icke  hade  tijdh  medh  migh  att  tillliopa 
tråda,  men  ville  antingeu  i  dagh  heller  morgou  hafva,  hoos  migh  thiir 
om  bodh,  och  såsom  iagh  det  icke  annars  formårckte  sigh  medh  migh 
tillhoopa  foga.  Widh  hvilcket  tillfålle,  tår  thee  tå  hade  lust  saaken  att 
afgiora,  iagh  på  min  sijda  all  promptitude  thårvijdh  bruka  ville,  och 
skulle  intet  hinder  vare  i  vågen,  till  att  medh  dett  fooderligste  komma 
till  sluth;  Men  så  ar  thervijdh  lijkvahl  at  betiinckia,  att  låtteligen 
kunde  aff  andra  sijdan  åter  sådana  inkast  gioras ,  som  antingeii  till  ett 
heelt  långligt  drogzmåhl  syfftade,  heller  och  lijkvahl  långre  slutet  i 
saaken  differera  tohrde,  ån  Eders  Kongl.  May"  for  gott  funne,  heller  i 
sigh  sielf  tilldrågeligt  vore,  at  migh  låta  hår  subsistera.  Och  ehuru 
iagh  allt  gott  emellau  beggio  Konungzliga  M"'  och  thessa  Noordeska 
Rijken  genom  Guds  bijståndh  att  formoda,  sambt  ån  icke  på  bchorligt 
slut  att  misstrosta  orsaak  hafver,  så  finner  lijkvål  iagh  min  alldra- 
underdånigste plicht  lijkmåtigt.  Eders  Kongl.  May"  vidh- detta  tillfållet 
uthj  all  skylldigste  Submission  på  all  håndeisse  och  in  eventum  at 
forestålla,  och  till  at  så  myckit  mehra  tijdh  vinna,  iu  forr  iu  helloi- 
dess  AUdra  Nådigste  Ofvervågaude   ofurgrijpeligen   i   all   underdånigheet 
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att  uuderkasta ;  tår  Daumarck  skulle  framgeeut  bruka  sådana  maximer, 
som  lånda  till  att  viuua  tijdh,  och  lijkvahl  férmodeligen  så  voro  beskaf- 
fade,  at  mau  nu  strax  iugen  fiendtligheet  ther  aff  hade  at  besoria,  om 
tå  Eders  Kougl.  May"^  Alldra  Nådigste  villia  och  behagh  voro,  det  iagh 
skulle  strax  betiah'na  migh  af  det  andi-a  migh  medgifna  och  af  Eders 
Kongl.  M"  Alldra  Nådigst  censurerade  memorial  och  thei-på  reesa  boil 
hårifrån:  heller  och  effter  iagh  noghsambt  afftager  det  Daumarck  icke 
hafver  i  sinuet  Eders  Kougl.  May"  nu  strax  medh  uågon  fieudteligheet 
att  angrijpa,  uthau  om  thee  auteligen  någo  sinuet  hade  till  framtijdeu 
och  båttre  lågenheet  och  couiuucturer,  differera  låhrde,  min  nårvahro 
ochså  vidh  denna  tijden  hår  alt  sådant  uthj  iugen  motto  hindra  heller 
hemma  kunde,  at  iagh  forthenskulldh  effter  tijdens  beskaffenheet  och 
theu  anleedningh  thee  migh  sielf  gåfvo,  icke  så  strax  sloto,  uthan  lijk- 
vahl giorde  på  Eders  Kongl.  May"^  vågnar  alla  Nabovånliga  contesta- 
tioner,  togo  uthj  behorligh  våuligheet  och  så  mitt  afskeedh  sambt  giorde 
det  aftahlet  att  fortsåttia  den  begyute  vanskapeu.  och  at  coutiuuationen 
af  denna  tractat  låmbna  uthj  een  anuan  Kougl.  M"^  dår  till  in  specie 
befuUmiichtigad  Ministers  hånder;  I  s}'nuerheet  som  der  uthofver  iagh 
ofverlågger  det  tillståudet  af  saakema,  afseendet  och  consilierna  sigh  i 
marckeligh  motto  forvandlat  hafva,  ifrån  den  tijden  ofvanbe'*^  det  andra 
memorialet  till  een  eventual  declaration  uppsatt,  och  af  Eders  Kongl. 
May"  på  det  tå  varande  tijdseus  villkohr  inråttadt  bleff.  Men  såsom 
Eders  Kongl.  May*"^  Alldra  Nådigste  behagh  och  villia  migh  alldeeles 
till  een  norm  och  råttesnore  uthj  allt  lauder,  allså  hafver  iagh  alleenast 
ofvaube''^  oforgripeligeu  uthj  all  underdåuigheet  formåhla  velat,  till  att 
dår  ofver  så  myckit  tijdigare  kuuua  fornimma  Eders  Kongl.  May"^  Alldra 
Nådigste  nllia  och  diiudicatiou ;  formodandes  lijkvahl  medh  uåsta  post 
Eders  Kongl.  May"  sielfva  saaksens  beskaffenheet  tydeligh  och  nårmare 
i  all  underdånigheet  at  forstandiga  kunna.  Belangande  tractateu  sielff, 
så  kan  iagh  icke  något  synnerligt  reelt  in  specie  beråtta,  hvadh  tår 
uthi  på  Kongl.  Danska  sijdan  meningen  åhr;  uthan  hvadh  migh  H. 
Ambassad  Terlon  beråttar  at  uthj  ten  6*^  puncten  något  alt  for  signi- 
ficatif  for  them  .synes,  som  skulle  veela  them  adstringera  till  att  tråda 
tillijka  medh  Eders  Kongl.  May"  in  societatem  belli;  intenderandes  thee 
såsom  det  tyckes.  att  sluta  medh  Eders  Kongl.  May",  och  lijkvahl  finna 
ett  expedieut  hvarigenom  thee  sådaut  for  theras  allierade  forsvara  kunde, 
och  tvifvels  uthau  låhra  ther  vidh  hafva  thet  afseendet,  att  icke  heelt 
och  hollit  forloora  sina  allierades  vånskap.  Elliest  hafver  och  H.  Am- 
bassad" Terlon  sigh  på  Hans  Kongl.  May"^  vågnar  i  Francki-ijke  emoot 
Konuugen  i  Daumarck  myckit  våhl  uthlåtit,  och  at  veela  gifva  uthi 
subsidier  på  2  åhr  det  som  elhest  for  detta  var  på  3  åhr  arnat: 
Nembl.  sexhundrade  Tusende  Rdr.  och  medh  det  villkohr  at  sådant 
uthj  Eders  Kougl.  May"'=  tractat  medh  Daumarck  skall  iuryckias,  hvilcket 
som  Eders  Kongl.  May"'=  interesse  och  migh  gifne  instruction  lijkmåtigt 
icke  mindre  an  at  desto  bundigare  giora  alliancen,  iagh  icke  undfalla 
lålirer,  tår  man  tår  uppå  ståå  vill;  så  hafver  och  H.  Pompoue  till 
viilbem*«  H.  Ambassad:  Terlon  nu  medh  sidsta  post  skrifvit,  det  den 
Kongl.  Danska  Envoyen  i  Franckrijke  H.  Meyer  Chrona  hade  forklarat, 
det  Haus  Kougl.  May"  i  Daumarck  icke  tåncker  att    meslera    sigh  uthj 
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dessa  krijgen,  iithan  alldeeles  tbarvidh  holla  sigh  stilla,  och  ehuru  thee 
på  deras  sijda  sådant  val  troo  kunde,  så  formahler  lian  lijkviilil  diir 
hoos,  at  tiahnligst  voro  det  sådan  forsackring  skedde  aff  de  Danska  på 
papperet  och  skrifi'teligen.  Uthi  then  HoUsteenska  Olldenburgiska  suc- 
cessions saaken  skola  thee  effter  H.  Terlons  berattellsse  ochså  uthlåtd 
sigh  nu  något  battre  ehuru  att  Hertigen  af  d:  10*^^  huius  an  ytterligare 
befaller,  migh  for  vijssa  orsaker  skulld,  att  detta  Hans  intresse  alldeeles 
for  denna  gang  medh  stillatijgande  forbijgåå;  velandcs  iagh  lijkvahl 
lystra  efi'ter  hvadh  det  nu  lahrde  vara,  och  på  giorligste  siitt  Hans 
DurchP^  intresse  secundera.  Det  berattas  migh  elliest  uthi  troovJirdiga 
terminis,  att  thee  Churfurstliga  Brandeburgeska  Ministrerna,  som  hiir 
varit  hafva,  XembP  Hertigen  af  Ploen  och  Churfurstl.  Eådet  H.  Kuese- 
beck  aro  af  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck  såleedes  affiirdigade,  att  i 
stallet  f(3r  begiilrd  vårckeligh  adsistence  och  ruptur  medh  Ed^  Kl.  May" 
Hogstbe"^®  Hans  Kongl.  May"  hafver  skrifvit  till  Churforsten  till  att  sigh 
erkundiga  om  icke  den  tvistigheeten  emellan  Eders  Kongl.  May"  och 
Churforsten  kunde  amicabiliter  bijlaggias,  hvartill  Hans  May"  dess 
mediations  officier  otfererat  hafva  ville.  Och  såsom  formodeligt  ilr 
lahrer  man  på  Danska  sijdan  sigh  emoot  migh  medh  forstå  om  sådan 
mediation  emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Churforsten  uthlåta.  Emedan 
nu  detta  iir  ett  novum  emergens  hvaruppå  iagh  in  specie  icke  ahr 
iustruerat,  så  lahrer  iagh  lijkvahl  icke  så  plené  kunna  Eders  Kongl.  May" 
dar  till  forbinda,  men  tyckes  lijkvahl  i  synuerheet  till  att  betaga  all 
occasion  till  misstroende  migh  åliggia  vela,  sålunda  det  at  vedertaga, 
det  Eders  Kongl.  May"  tohrde  af  synnerligh  åstundan  till  att  forekomma 
all  blodsuthgiutelsse  diir  till  icke  vara  obeniigen  nar  Eders  Kongl.  May" 
alleenast  fornummo  Churforsten  vara  ett  alfvare  till  att  sigh  medh 
Eders  Kongl.  May"  reconciliera  och  detta  mediations  varcket  blefve 
decenter  Eders  Kongl.  May"  sielf  forestallt,  tå  Eders  Kongl.  May"  uthan 
all  tvifvell  lahrde  sigh  uthlåta  till  Hans  Kongl.  May"^  i  Danmarck  goda 
satisfaction.  For  5  å  6  dagar  seedan  iir  Mons.  Schroder,  hvilcken  till 
Hannover  hafver  varit  ofverskickad,  igenkommen.  Så  ;ihr  och  i  forgårs 
den  Fursti.  Hannoverska  Miuistern  Mons.  Blocke  hijtkommeu,  medh 
hvilcken  iagh  iin  icke  hafver  kimnat  komma  till  tahls,  alldenstund  for 
Hans  May"^  frånvaro  skulldh,  han  an  intet  hafver  hiilsat  på  Konuugen. 
Hvarmedh  Eders  Kongl.  May"  jagh  uthi  then  Hogstes  beskydd  till  all 
stadighvarande  sielfbegiilhrligh  Kongl.  prosperitet  och  vahlgångh  troo- 
ligast  i  all  underdånigheet  befaller,  forblifver 

Eders  Kongl.  May"=' 

AllerTinnei-dånigste  troplichtigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 


P.  S.  Eders  Kongl.  May"  beder  iagh  odhmiuckeligast  att  låta 
migh  medh  det  forstå  uthi  nåder  fijrnirama  dess  behagh  och  resolution 
hvadh  iagh  migh  om  then  ofvanber'^^  Hans  Kongl.  May"^  i  Danmarck 
Mediation  emellan  Eders  Kongl.  ]\Iay"  och  Churfursten  af  Brandeburg 
egenteligen  at  uthlåta  hade.  Rilttnu  notificerado  migh  den  Hannovorske 
Abgesandten  sin  niirvahra  hiir,  sambt  ofvergaf  the  bref  af  Hans  Durchl" 
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till  migli,  hvaruthi  fSrmales  ber"*^  Abgesaudt  vara  committerad  att  medh 
migh  ffjrtrooligh  comniunicatiou  underholla. 
Datura  Copeuhagen  d:  19  Feb.  A°  1675. 


Stoormachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre, 
lagh  liafver  an  sedan  mit  sidst  affgåugne,  ehuru  nu  i  dagh  ahro 
14  dagar  sedan  dett  for  detta  alldraunderdånigste  communicerade  pro- 
iectet  aff  migh  offvergijfvit  bleff,  icke  kunnat  komma  till  någon  Confe- 
rentz,  riitta  orsaken  dartill  lahrer  effter  mina  tankar  vara,  att  Danmarck 
haller  dess  interesse  beståå  dar  uthj  något  att  vijdh  dessa  Coniuncturer 
vinna  tijdh;  och  effter  mit  ringa  omdome  alldeeles  uthj  det  affseendet, 
att  forst  fåå  veeta  Klingenbergs  forriittning  i  Hollaudli  och  hvadh  dee 
officier  liihra  uthråtta  tem  han  skall  vara  committerad  att  giora  till  att 
råda  Hollaudli  till  pacifica  consilia,  icke  mindre  iihn  huadh  Chuifursten 
aff  Brandenburg  på  Danmarcks  offererade  venliga  interpositiou  emellan 
Eders  Kongl.  3Iay"  och  Churfursten,  sigh  resoluerandes  varder,  huar  effter 
tee  sigh  och  uthan  all  tvifvell  uthj  tractaten  miidh  migh  uthlåtandes  varda. 
Och  tviflar  iagh  nastan  icke  såsom  tee  reeda  emot  migh  in  privato  berordt 
hafva,  mediationen  emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Churfursten,  att  iu  detta 
ochså  lahrer  vara  det  forstå  som  uthj  nasta  Couferentzen  migh  lahrer  fore- 
slåås;  på  hvilcket  såsom  iagh  in  specie  icke  instrueradh  iihr,  altså  tykes 
lijkviihl  alldrauuderdånigst  och  oforgripeligeu  till  att  betaga  alt  misstroende 
nodigt  vara  oanseedt  iagh  icke  finner  migh  befullmilchtigad  dartill  pure 
att  iaka  lijkvahl  in  generalibus  migh  tar  på  våhl  att  uthlåta,  således  att 
enåhr  detta  blefve  Eders  Kongl.  May"  docenter  forestallet,  Eders  Kongl. 
May"  tå  heela  varden,  som  och  Hans  Kongl.  Ma}'"  i  Danmarck  så  full- 
kommeligh  satisfaction  tar  uthj  gifvandes  vordo,  att  Eders  Kongl.  May"^ 
rattrådigheet  och  freedalskande  gemuthe  huar  och  een  noghsambt  skulle 
hafva  att  forsporia.  I  synnerheet  iihr  migh  ochså  beriittat,  det  dee 
Hanoverske  abgesandteu  H.  Blocke  hvilcken  for  några  dagar  sedan  hijt- 
kom,  och  iagh  madh  honom  sielff  for  den  skulld  intet  thaldt  hafver, 
alldenstundh  han  formeente  i  dagh  forst  hoos  Hans  Kongl.  M"  att  hafva 
audience,  sigh  emot  een  aff  tee  mina  uthlåtet  hafver,  att  tiahnligst 
thorde  vara,  denua  differencen  emellan  Eders  Kongl.  M"  och  Churfursten 
lambna  uthj  raediatorers  hiinder,  till  venligh  forlijkning.  For  ten  skulld 
beeder  Ed"*  Kongl.  M"  i  all  underdånigheet  iagh  att  nådigst  behaga  migh 
icke  alleenast  dess  hogst  upplysta  tankar  om  ber''^  mediations  varck 
miidh  forstå  att  fornimma  låta,  på  det  iagh  så  mycket  biittre  Eders 
Kongl.  May"''  intresse  tar  vijdh  i  akt  taga  kunde,  uthan  och  i  synner- 
heet Danmarck  tykes  sattia  som  forber**^,  dess  interesse  diir  uthj  att 
vinna  någon  rådhrimi,  sambt  i  medhlertijdh  sigh  bequiihma  madh  dess 
allierade,  således  att  det  måge  uthan  krigh  blifva,  forandes  effter  mina 
tankar  Danmark  ahnnu  annat  intet,  ahn  freedeliga  consilier.  Och  i 
anseende  till  ofvanber"^«  orsaker  fast  uthan  tvifvel  något  ahn  droya 
thorde,  innan  man  denna  tractat  madh  migh  acheverade,  isynnerheet 
och  emedan  huadh  ber^^  mediation  angåår  man  på  Eders  Kongl.  M"'= 
sijda  fuUkommeligen  icke  effter  mina  ringa  tankar  tiir  på  något  sluta  kunde, 
for  iihn  Ofver  samma  saken  madli  Frankrijke  coramunicerad  och  nogsambt 
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ofverlagt  ahr,  altså  och  någon  tijdh  nodhvandigt  behoffdes,  till  att  ofver 
alt  detta  novachtigt  svar  ifrån  sh,  den  eeua  som  den  audra  orten, 
bekomma,  om  icke  i  considevation  aff  alt  ofvan  tlialde.  Eders  Kongl. 
May"  altså  behagade,  effter  des  liogst  uppl3'ste  forståudh  saken  uthj 
nådigst  betiinkiande  att  taga,  ocli  migh  harifrån  alldra  nådigst  affordra, 
till  att  taga  madh  contestation  aif  all  godh  vanskaps  fOrsattiande, 
emellau  beggie  Konungar  venligt  affskeedh,  låtandes  tillijka  Eders  Kongl. 
May"  affgåå  den  nabovilnliga  notification  till  Hans  Kongl.  May"  i  Dan- 
marck,  att  såsom  Ed^  Kongl.  May"  noghsambt  åhr  forsakradh  om  Hans 
Kongl.  May"'-  i  Danmarck  oforanderliga  venskap,  fui'medelst  Eijkerua 
emellan  upprattade  pacter,  sigh  for  ten  skulld  alldeles  tiir  uppå  forlåta, 
och  migh  nu  affordrade  veelat;  icke  dess  mindre  å  dess  sijda  det 
begynte  tratats  varcket  till  ett  nahrmare  forstandh  beggie  Konungarna 
emellan  velat  committera,  någon  dess  har  qiiar  subsisteraude  och  till 
den  anda  in  specie  befullmilchtigade  Minister  madh  huadh  mehra  som 
Eders  Kongl.  May"^  alldra  nådigste  gottfinnande  lijkmiitigt  ahr;  hvilcket 
alt  iagh  i  skylldigste  submission  underkastat  haffva  vill,  att  formahla  i 
nåder  behagandes  varder.  Ofver  hvilcket  Eders  Kongl.  May"^  alldra 
nådigste  resolution  madh  dot  forstå  iagh  i  all  underdånigheet  forviiutar. 
Forblifver 

Eders  Kongl.  May" 

Allerunuerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  Ratt  nu  fodras  iagh  till  conferentz  hoos  Eikz  Cantzlern, 
tiir  om  madh  nasta  post  mehra.  Så  skall  och  den  Hanoverska  abge- 
sandten  hafva  ordres  min  commission  på  alt  siitt  att  facilitera, 

Coppenhagen  d:  22.  Februarij:  A°  1675. 


Stoormachtigstc  Kouungh,  Allernådigste  Herre. 
Ehuruvahl  inga  breff  aff  Eders  Kongl.  May"  migh  tillhaiula  kombne 
ilhre  seedan  den  16''*^  Januarij,  forraodar  iagli  lijkvahl  att  Eders  Kongl. 
May"  vist  larer  hafva  undfått  mina  underdanigste  skrifvellser  uthj 
hvilcka  iagh  hvar  vecka  sakcrnes  tillståndh  på  deuna  orten  Ed*  Kongl. 
May"  horsambligst  tillkiinua  gifvit  hafver,  Och  såsom  seedan  den  sidsta 
posten  har  intet  nytt  forefallit  ar,  så  hafver  iagh  icke  heller  iinnu 
kunnat  penetrera  hvarcken  hvadh  detta  hoffvet  aruar  taga  sigh  fore 
eller  om  ded  ilnnu  några  vissa  messurer  tagit  hafver  eller  iiy,  uthan 
moste  bekiitnna  att  sådant  ar  migh  iinnu  nitstan  fordolt.  Eders  Kongl. 
May"  hafver  iagh  for  detta  uthj  underdånigheet  upi)tiicht  bumledes 
iagli  intet  annat  kunnat  miirckia  iin  at  Konungen  i  Danmarck  intet 
hafver  hist  till  att  broullera  sigh  medh  Eders  May"  varandes  iagh 
iinnu  i  den  samma  meningen  och  blifvandes  diir  uthj  styrckt  af  effter- 
fOlliaude  skiihl  nemblig  att  Kikz  Cantzleren  Griffenfoldt  som  viircket 
niistan  alleena  regerar,  for  sitt  hogsta  intresse  skuUdh  mehr  iir  beniigen 
till  rooligheet  iin  till  krijgh  och  synes  uthj  fredztijder  biittre  iin  i  feigde- 
tijder  sin  myckit  stoora  [ehuruviUil  på  kort  tijdh  forvilrfvade]  audthoritet 
maintonera  och  forsvara  kunna,  diir  till  medh  så  afseer  han  noglisampt 
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att  den  policien  som  han  mårkeligen  och  val  har  inråttat  hår  i  rijket 
icke  skulle  taga  eu  ringa  stOot  om  ded  blefve  krijgh,  och  såsom  den 
férdeelen  som  af  freeden  niutes  ar  viss  och  evident,  så  dependerar  hår 
emoot  den  nyttan  som  genom  krijget  kunde  soukias  å  belli  eventu 
hvilken  altijdb  år  dubius,  och  mastedels  for  Danmark  har  varit  olyck- 
ligh  iåmbval  uthj  dee  tijderue  da  coniunctureme  intet  hafva  syutz  vara 
for  denua  Chrouan  mindre  favorables  au  dee  nu  are  dessforuthan  så 
begynner  Holland  [af  hvilcket  Kouungen  i  Danmarck  uthj  fall  aff  ruptur 
sitt  storsta  understod  våntar]  allareedan  lijda  maugell  på  penningar  och 
låhrer  i  långden  neppligh  kunna,  medh  så  stoora  uthgiffter  som  till 
krijgets  fortsattiande  fordras  uthårda,  halst  om  den  innerliga  oroon  som 
sigh  uthj  landet  synes  yppa  intet  snart  blifver  hemmat,  hvilcket  lijk- 
våhl  nu  formeenas  vara  skedt,  varandes  tijender  spargerade  att  Printzen 
af  Oranien  hofiigen  skall  hafwa  uthslagit  den  honom  uppdragne  souver- 
niteten;  Franckiijke  har  och  ånnu  uppvatn  både  igeuom  den  sidsta  uthi 
Elsas  forelupne  rencontren,  så  och  att  ded  præsummeras  att  åthskilliga 
Tyska  Furstar  som  sigh  åunu  intet  yttra,  varandes  environerade  af 
Keysarens  och  dee  audra  allierades  troupper,  torde  nåstkommande  cam- 
pagne  når  Franckiijke  kommer  att  gåå  medh  anneén  ofver  Ehein,  taga 
masquen  af  sigh  och  till  Frauckrijke  tråda.  Ibland  dessa  Furstarne 
beråttas  vara  både  Heidelberg  Wurtenberg  Saxen  Biskoparne  af  Ossna- 
brygge  och  Munster;  for  dessa  och  andra  fleera  considerationer  skulle 
man  kunna  soustenera  att  denna  Chronan  intet  liafver  hist  att  forfalla 
uthj  krijgli  medh  Eders  May";  men  uår  iagh  håremoot  besinnar  bum- 
ledes Konimgens  i  Danmarck  Ministrer  alt  ifrån  forstå  borian  emoot 
migh  procederat  hafva,  nemblig  att  dee  gifva  migh  goda  ordh  och  giora 
Stora  contestationer  af  vånskap  och  fortrooligheet,  men  nåstan  alldrigh 
uthlåta  sigh  till  någott  cathegoriqut  svar,  myckit  mindre  deeras  mee- 
ningh  skriffteligh  forklara,  så  ar  iagh  under  tijden  nåstan  ovijss  hvad 
iagh  om  deeras  intention  och  forehafvande  domma  skall,  kunnaudes  detta 
deeras  procedere  vara  och  den  uthtydningen  underkastat  lijka  som 
Kommgen  i  Danmarck  intet  vore  sinnat  at  sluta  något  medh  Eders 
Kongl.  M"  uthan  allenast  att  amusera  migh  medh  fagra  ordh  och  sokia 
att  vinna  tijden  till  dess  vårcket  blifver  moget  och  han  sitt  råtta  tempo 
finner,  som  då  uthan  tvifvel  lårer  skee  når  alla  Eders  May"^  heemliga 
fiender  hafva  forklarat  sigh  emoot  Eders  Kongl.  May"  och  vårckeligen 
begynt  agera.  Till  dessa  forbe"^®  misstanckar  gifves  migh  fuller  tillfålle 
medh  den  modo  procedendi  som  man  hår  bnikar,  icke  dess  mindre  låter 
iagh  ånnu  dee  skiåhlen  hafva  hoos  migh  ofveiTichten  som  migh  iuducera 
till  att  formoda  ett  gott  uthslagh  och  gifver  altså  forbe*^  misstanckar 
intet  riun,  intill  dess  iagh  kan  komma  medh  mina  Commissarier  till  een 
ny  conference  som  iagh  nu  några  dagar  firgåfves  våntat  hafver  att  nåå. 
Men  nu  hafva  dee  migh  fortrostat  att  dee  i  dagh  eller  morgon  medh 
migh  tillhoopa  tråda  skola  då  iagh  uthan  tvifvell  om  eet  och  annat 
någon  båttre  information  lårer  bekomma;  I  medier  tijdh  såsom  iagh 
uthj  diupesta  uuderdanigheet  Ed^  Kougl.  May"^  egit  Aldranådigste 
gottfinnande  siibmitterar  hvad  conduite  iagh  hålla  skall  ifall  man  hår 
continuera  skulle  till  att  effter  sin  gambla  plåghseedh  intet  gifva  migh 
något  positift   svar,   altså   formodar   iagh    det  Eders  Kongl.  Mav"  intet 
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medli  ouåder  formarcker  att  iagh  dåriåmpte  migli  utlij  underdåniglieet 
forfrågar  om  ded  icke  rådligt  voro  ded  iagh  på  forbe"^®  handelisse  måtte 
bekomma  order  till  att  med  ded  forstå  taga  affskiedh  hårifråu  hoffvet, 
dock  lijkvahl  medh  betjgaude  af  all  uabovaiiligh  fortrooligheet,  efftersom 
iagh  och  myckit  betanckeligt  finner  att  rada  Eders  Kongi.  May"  till  att 
låta  migh  ofverlefverera  ded  harda  Memorialet,  aldenstiiudh  iagh  intet 
annat  kan  see  iin  att  bem*''  Memorial  iir  een  declaratiou  af  krijgh, 
h^ilcket  iagh  oforgripeligen  tjcker  om  icke  alltijdh  åthminstone  for 
denna  tijden  alldeeles  orådeligit  vara  att  begjuna,  halst  effter  som 
Kouuugen  i  Danmarck  låter  sigh  och  på  sin  sida  formiirckia  att  han 
vill  lefva  i  freedh,  varandes  icke  heller  sinnat  att  afbryta  tractaten 
utan  fast  mehr  att  hålla  varcket  gående,  hvilken  maxime  Eders  Kongl. 
May"  i  lijka  motto  torde  bast  komma  till  pass  att  imittera.  Och  dar 
Eders  May"  detta  mitt  underdåniga  forslagh  skulle  sigh  behaga  låta, 
vore  min  underdanigste  begåran  att  Eders  Kongl.  May"  tåchtes  uthj 
allt  fall  migh  nådigst  tillskicka  ett  brefi',  och  ded  såleedes  inratta  låta, 
att  ehuruvåhl  tractaten  intet  hade  nått  sin  fuUbordan,  så  vore  Eders 
May"'  lijkvål  nogd  med  ded  som  skeedt  vore,  och  hade  altså  for  gott 
funnit  att  kalla  migh  tillbaka  forlåtandes  sigh  i  medhler  tijdh  på  dee 
forriga  pacta  dee  Eders  Kongl.  May"  och  på  sin  sijda  vore  sinnat 
oryggeligen  att  holla,  Eders  May"  ville  och  den  Ministren  som  på  denna 
orten  larer  blifva  lambnat  medh  noyachtigh  fullmacht  forsee  till  att 
slutha  ded  som  uthj  min  nårvarelsse  intet  har  kunnat  komma  till  itnd- 
skap;  detta  breffvet  skall  iagh  våhl  veeta  att  menagera  och  ded  intet 
framtee  med  mindre  iagh  dar  till  gott  tillfillle  finner;  forviintar  hårOfver 
Eders  Kongl.  May"''  Nådigste  ordres,  befallandes  Eders  Kongl.  May"  for 
ded  ofriga  under  Gudz  Thens  Hogstes  beskydd,  forblif^ 

Eders  Kongl.  May"^ 
Allerunnerdåuigste  tiånere 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  d:  22  Febr:  A°  1675. 


Stoormåchtigste  Kouungh  Alldra  Nådigste  Herre. 
Allden  stundh,  alldra  Nådigste  Konungh  och  Herre,  iagh  nu  liingre 
och  oftVer  formodan,  iihr  vijdh  detta  hofiVet  uppehollen  vorden  uthj 
min  Negotiation,  och  sakerna  och  icke  så  forevettat  hafva,  att  iagh 
ett  riitt  slut  kunnat  nåå,  altså  iagh  både  terfore,  som  och  for  andra 
orsakers  skulld,  hollit  hognodigt  att  affsånda  H.  Lilliettycht  till  Eders 
Kongl.  May";  hvilken  eftter  det  alt  sigh  i  pennan  ey  giora  låter  lilttare 
munteligen  utlij  underdåuighet  Eders  Kongl.  May*  om  ett  och  annat 
rapportera  kan;  hafvandes  iagh  varit  denna  tijden  myckit  bekymbrat, 
det  iagh  nu  uthj  een  ^'2  månatz  tijdh  icke  har  bekommit,  på  mina 
mådh  huar  post  atl'gåugnc  underdanigste  bretf,  några  ordres.  Kunnandes 
Mons"^  Lillietlyckt  tiir  iåmbte  i  underdåniglieet  påmiuna  vidh  forefallande 
lågcnhcet,  att  iagh  Eders  Kongl.  3Iay"''  Nådigste  hogst  åstundade 
resolution  bekomme.  Och  såsom  iagh  nu  fyra  coufereucer  sedan  min 
ankombst  hollit  hafver  efter  huarandra,  som  Eders  Kongl.  May"  iagh 
post    ifrån   post   tiir   om   underdanigste   berettelse    giordt   hafver   och   i 


90  Breve  og  Aktstykker. 

forstoune  foruam  tern  å  Daiiska  sijdan  sigli  forliuda  låta,  såsom  desidererade 
tee  madh  Eders  Kongl.  May"  sigh  uthj  een  estroicte  alliance  att  inlåta.  men 
tykas  numehra  det  så  vijda  iiudrat  hafva.  at  sedan  mit  proiect  ofvergifvit  bleff 
tee  sigh  fomiarkia  låto,  att  tee  een  sådan  alliance  madh  Eders  Kongl.  May" 
sluta  vela,  hvilcken  tee  for  heela  varden  uppvijsa  och  Justificera  kunde, 
nembl.  i  det  att  tee  igenom  uppriittad  vanskap  madh  Eders  Kongl.  May" 
noto  freedh  och  roo,  och  lijkvahl  icke  forlorade  den  vanskap  och  support, 
som  aff  teras  allierade  i  nodhfall  tem  kunde  komma  till  hialp  och 
conservation  tå  tem  någon  fahra  tijlstotte.  I  synnerheet  tyckes  tem 
icke  illa  anståå  neutraliteten:  men  såsom  tee  sigh  choquera  aff  det 
som  uthj  den  6*"^  puncten  aff  mit  iifvergifue  proiect  finnes;  nembl.  att 
tee  och  skola  understodia  Eders  Kongl.  May"  uthj  den  Eders  Kongl.  May" 
åliggiande  guarantie  aff  instrumento  pacis,  tiir  Eders  Kongl.  May"  skulle 
vara  necessiterad  at  tråda  till  Actualiteten,  altså  befahra  tee  ochså,  att 
tee  allierade  sådant  antaga  lahrde,  såsom  hade  på  Danska  sijdan  man 
sigh  forbundet  till  att  trada  '  uthj  krigh  emot  tem  tillijka  madh  Eders 
Kongl.  M"  hvilcket  tee  giahrna  affboya  ville.  Sådant  behorligen  att 
exprimera  vahl  latteligen  expedient  finnas  liihrer.  Tiir  hoos  Alldra 
Nådigste  Kouungh,  kan  iagh  icke  underlåta  underdanigst  att  beratta, 
huru  såsom  såviihl  H.  Eijks  Cantzlern  som  Commissarierna  migh  åtskil- 
liga  gångor  frågat  hafva  om  icke  Esseutialia  aff  min  commission  och 
tillfollie  dar  uthaflf  mit  ofvergijfna  proiect  bestodo  uthj  dessa  2:  p  ter. 
Nembl.  att  Hans  Kongl.  Maj*  i  Suerie  desidererade  det  Kongl.  May"  i 
Danmarck  skulle  antaga  mediationen  och  2'^°  blifva  vijdh  neutraliteten. 
Och  effter  iagh  diir  till  iakat  hafver.  så  uthleete  tee  sigh  igen,  att  tee 
dar  madh  alldeeles  eense  voro,  alleenast  man  sigh  ochså  foreenade  om 
foiTualierna ,  och  det  således  blefve  exprimerat  att  tee  allierade  ingen 
orsak  hade  sigh  tar  ofver  att  formalizera.  AVaraudes  nu  detta  een 
hufvud  puuct  huarutboffver  dee  på  Danska  sijdan  sigh  viihl  uthlåtet 
hafva,  men  ofver  det  andra  angående  guarantien  ofver  ostersionn,  huar 
nppå  till  een  stoor  deel  Cardorei  och  Eders  Kongl.  May*^  intresse  for 
Hollandz  skulld  vijdh  denna  tijdh  verserar,  hafva  tee  ahnnu  det  ringaste 
icke  omrordt. 

Och  effter  tee  såsom  berordt  iihr,  sigh  formiirkia  leete,  att  vara 
madh  migh  in  reipsa  quoad  mediationem  et  ueutralitatem  eense,  och 
alleenast  beroo  i)å  orde-Formerna,  altså  till  att  taga,  dem  på  orden, 
hafver  iagh  så  forr  som  nu  sidst  begiiirdt  tee  ville  gifva  anleedning  till 
att  finna  tiiihnliga  formalier  saken  att  exprimera,  formedelst  ett  aff  tem 
ofvergifvande  contra  proiect;  men  så  ahro  tee  straxs  kombna  på  andra 
tingh,  i  synnerheet  ten  tem  så  hogt  på  hiartat  liggiande  Brandenburgiske 
saken,  huarpå  det  och  eendeles  stadnade  om  ten  Hollstenska  saken, 
angående  Oldenburg  och  Dellmenhorsteska  Successionen,  blifva  tee  i 
forrå  terminis,  men  uthlåte  sigh  lijkvahl  H.  Eiks-Cantzlern,  det  tee  uthj 
tractaten,  Furstens  siikerheet  angående,  så  ihup  komma  och  iuryckia 
veela,  som  iagh  dett  till  iifventyrs  icke  skulle  formodat  hafva. 

Och  såsom  iagh  medh  stoor  langtan  hafver  teuna  sidsta  couferenceu 
som  var  den  22:  hujus  pouserat,  i  den  forhoppning,  att  iagh  något 
reelt  skulle  kuuna  uthriltta  uthj  min  commissions  fullgiorande ,  och  till 
den   iinda   formeent,   det  till  Commissarierna   ofvergifna  proiectet  madh 
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tern  att  igienom  gåå,  lieller  och  att  få  aff  tern  något  skriffteligt  igen, 
på  det  man  alltså  dett  eeua  madh  det  andra  hade  iambka  kimnat,  så 
att  ett  fullkommeligt  och  iinteligen  ett  slut  i  sakeu  gioras  motte,  så 
stiilte  H.  E.  Cantzlern  lijkviihl  sigh  så  an.  som  hade  han  proiectet  riitt 
tå  forlagdt,  och  i  hastigheet  det  icke  viste  fiuua,  som  det  och  troligt 
ahr  aff  det  som  uthj  mit  alldra  underdanigste  P.  S*°  om  H.  Jons  Juel 
anfores,  och  att  uthj  hastigheet  iblandh  så  ofverhopade  affaires.  ett 
lijtet  papper  kunde  latteligen  forlilggias.  Ter  fore  gafs  anledningli 
miidh  discours  alleenast  ofver  det  eena  och  andra  vijdhlofftigt  att  tahla. 
Uthaff  hvilcken  discours,  som  ofver  half-fierde  tijma  rum  varade,  iagh 
forst  och  friimbst,  som  alltijdh  och  for  detta  afftaga  kunde,  att  tee  sitt 
intresse  vijdh  deuna  tractat  siittia  miirkeligen  daruthj,  att  vinna  någon 
tijdh,  och  tar  igeuom  affsee  niihrmare,  huart  Eders  Kougl.  May"  i 
synnerheet  madh  dess  considerable  armeé  i  Tysklandh  syfftar,  och  liuadh 
tee  andra  allierade  for  forfattningh  effter  banden  giora;  ])å  det  tee  sina 
messures  tar  aff  uahrmare  taga  ocli  effter  tijderuas  beskaffeuheet  madh 
Eders  Kongl.  May"  tee  een  onskeligh  freedh  niuta;  heller  uppå  det 
eena  heller  andra  sattet,  uthj  nahrmare  venskap  tillhopa  trada,  sambt 
ochså  formedelst  sådan  fortrooligheet,  genom  vJinliga  officier  någon  aff 
dess  allierade  att  salvera,  tillfalle  hafva  motte.  I  synnerheet  iihr  tern 
det  Brandeuburgeska  intresset,  både  for  forvantskapetz  miidh  Kongl. 
Huset,  men  serdeeles  deras  stats  raisoners  skuUd,  rayket  om  hiilrtat: 
och  discourerade  tee  miidh  migh  tiir  om  vijdhlofftigt,  sytt'tandes  miist 
diir  hiin,  om  icke  den  differencen  emellan  Eders  Kl.  May"  och  Chur- 
fursten  kunde  venligen  och  genom  dess  goda  officier  bijlagd  varda,  och 
om  iagh  icke  in  specie  heller  præter  propter  (effter  H.  Jons  Juels 
ordsiitt)  kunde  migh  tiir  uthofver  teras  åstundan  tillfoUie  nthlåta. 
Huar  uppå  iagh  såsom  for  detta  tesmoignerade  Eders  Kongl.  May"'' 
redebogenheet  till  att  vara  uthj  viinskap  miidh  hela  viirden,  i  synner- 
heet miidh  alla  sambt  huar  och  een  aff  Statibus  Imperij ,  och  att  den 
skadeliga  oroo  i  Christenheeten  iihr,  gåår  Eders  Kongl.  May"  myket  till 
hiiirtat,  och  tiir  fore  onskade  att  samma  motte  miidh  een  fodersamb 
allmen  freedh  sopierat  blifva.  Eders  Kongl.  May"  hade  iu  dess  synner- 
liga  begiiihrlighcet  till  freeden,  miidh  stoor  diir  till  på  alla  orter  anviindli 
omvåi'dhnadh  nogsambt  hiir  till  vijst  och  betygat,  ville  icke  heller  aft'- 
ståå  diir  ifrån  uthj  allt  det  samma  som  giorligt  voro,  och  Eders  Kongl. 
May"  siikerhet  någorluuda  tålila  nionde. 

I  synnerheet  huadh  Churfursten  aff  Brandenburg  angåår,  tvifiade 
iagh  intet  att  iu  Ed^  Kongl.  May"  miidh  lionom  skulle  sigh  giiihrna 
veela  venligen  bequiihma,  niir  Eders  Kongl.  May"  sago  tiir  vijdh  någor- 
lunda  sin  siikerheet,  och  Eders  Kongl.  May"  voro  forvissad  Churfursten 
i  lijka  motto  diir  till  voro  ett  alfvare,  och  sådant  om  hiiirtat;  om  hvilcket 
Ed**  Kongl.  May"  iihn  ingen  effterriittelsse  hade:  sambt  ochså  alt  huadh 
som  till  ett  sådant  reconciliations-viirck  nodigt  voro.  Eders  Kongl.  May" 
decenti  modo  et  ordinc  foredraget  blefve.  Men  tee  stodo  iihn  tå  diir 
uppå,  att  veeta  melira  i)articulariteter  tiir  om  aff  migh,  på  det  och 
sådant  uthj  en  foreeningh  formeedelst  een  fullkommeligh  tractat  infOras 
kunde.  I  synnerheet  anforde  R.  Cantzlern,  huru  hans  ExcelP  H.  E. 
Cantzlern  i   Snerige,   skulle   hafva   sagdt  till  H.  J5ns  Juel  beropandes 
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sigh  på  honom  sielff  tar  hoos  varande,  att  Eders  Kongl.  May"  hade 
migh  gijfvit  een  sådau  Commission,  huarigenom  man  viste  tern,  bådo 
huad  liouestum  och  ntile  for  tern  hiirvijdh  voro.  Ocli  såsom  detta  icte 
så  klahrt  uthj  memorialet  heller  proiectet  uthfordt  stodo,  altså  både 
tee  iagh  ville  tem  gifva  nagon  vijdare  och  Special  information  till 
godh  eifterrattelse  har  uthj.  Huar  uppa  iagh  i  anleedningh  aff  min 
instruction  tem  det  eena  efifter  det  andra  deducerade;  i  syunerheet 
rationem  honestatis;  i  det  iu  houestissimum  et  maximé  Christianum 
voro,  till  att  icke  hiudra  Eders  Kongl.  May"  uthj  dess  freedh  fehrdiga 
intentioner  till  att  procurera  een  allmeen  freedh  i  Christenheeten;  som 
tee  iu  aff  allt  giorligen  fornummo,  Eders  Kongl.  May"^  intentioner  till 
annat  intet  syfftat  hafva,  heller  ahn  framgeent  intendera  vela,  som 
Eders  Kongl.  May"  alla  aubudua  advantager  recuserat  och  sigh  i  dess 
stalle  madh  ett  besuiihrligt,  modosambt  och  longligt.  ia  och  fåfångt 
arbeta  for  freeden  beuoya  låtet.  Och  såsom  forhoppning  iihr  att  iu 
ft-eeden  låhrer  igen  åter  komma,  altså  voro  iu  ten  uthj  ett  obilligt  upp- 
sååt  begreppen,  som  något  hinder  freeden  i  vågen  kasta  ville.  Jagh 
remonstrerade  tess  foruthan,  i  anleedningh  aff  min  instruction  Eationem 
Securitatis,  hvilckeu  beggie  tessa  Xordeska  Konungar  i  hiinder  hade,  i 
det  tee  sin  emellan  uthj  godh  eenigheet  lefde,  brachte  teras  inbordes 
commercier  tryggeligen  uthan  ringaste  turbation,  uthj  goodh  gångh. 
Och  hoUo  ten  vederstyggeliga  krijgs  lågan,  som  stader,  landh  och  folck 
till  det  yttersta  och  i  grundh  uthj  granskaperna  ruinerat  hade,  utom 
teras,  sambt  teras  venners  grantzor. 

lustitia  militerade  och  alltijdh  for  freeden  och  freedeliga  intentioner 
och  pro  honesto:  och  hade  ten  suårt  ansuar  som  fi'eeden  hindrade;  uti- 
liteten  voro  ochså  evident  uthaff  allmeenna,  sambt  landh-freedh  till  vatn 
och  landz.  Men  is}Tinerheet  att  Danmarck  så  goda  subsidier  åhrligen 
aff  Eranckrijke  noto,  tiir  tee  formedelst  så  vahl  ten,  allt  framgeent  hiir 
till  i  furmågo  aff  pacterna  rijkeu  emellan  cultiverade  venskapen,  som 
och  ahn  niihrmare  forståndh  miidh  Snerige,  alltijdh  voro  uthj  oforryckt 
onskeligh  sackerheet.  Miidh  huadh  mehra  som  iagh  foreebrachte  uthj 
ber''^  intention.  Uthj  det  ofriga  så  låta  tee  emot  H.  Ambassadeuren 
Terlon  riuga  fortroende  sporia;  blifvandes  eendeles  tiir  vijdh,  att  tee 
icke  tviflade  det  iu  H.  Terlon  for  sin  person  sigh  liihrde  noghsambt 
viihl  uthlåta  om  subsidiema,  men  tviflade  aUdeles  tiir  om,  att  han  hade 
fuUmacht  det  att  stipulera,  som  han  lofvade;  och  niir  tee  voro  forleedde 
voro  tem  diir  miidh  intet  tiilhnt,  att  H.  Terlon  hade  oliigenheet  huar- 
uthaff  iagh  orsak  tager  Eders  Kongl.  May"  i  all  underdåuigheet  att 
bedia  Eders  Kongl.  May"  tiiktes  i  nåder  pousera  den  Frantzoska  Mini- 
stem  i  Snerige,  att  H.  Terlon  mågo  som  hans  villie  iihr  godh,  och  så 
blifva  fullmiichtigad  uoyachtigt  sigh  om  subsidiema  att  forklahra;  miir- 
kiandes  iagh  noghsambt,  att  H.  Terlon  något  gior  och  så  mj'ket  han 
kan,  men  lijkviihl  tiir  vijdh  icke  iihr  den  efftertryck  som  varket  pouserar 
till  behorigh  och  fullkomligh  iindskap. 

Uthaff  hvilcket  alt  och  det  eena  miidh  det  andra  korteligen  till  att 
anfora,  iagh  forsporde  noghsambt  tem  i  synnerheet  hafva  det  Branden- 
burgeska  intresset  hogt  om  hiiirtat,  och  icke  skola  underlåta  veela  att 
sokia   hum   tee  effter  handen   for  Churfursten  mågo  giora  goda  officier 
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formedelst  denua  venskaps  upprattande ;  som  och  eenkanuerligen,  om  icke 
Hollaudli  miidh  Eders  Kongl.  May"  thorde  komma  till  fordragh;  varandes 
fast  alldeeles  mina  underdanigste  och  oforgripeliga  tankar,  att  HoUaudh 
iihn  hoUer  tillbaka  miidh  verkeligheeten ,  att  skijka  hijt  uthj  Ostersion 
een  tlotta,  så  liingie  Daumarck  soker  och  efftertrachtar  ifreedeliga  vagar; 
men  tar  Hollandh  det  resoluerade,  så  voro  utan  tvifvel,  att  aff  Danmarck 
tee  hafva  tiir  uthj  bijfall  och  appuy. 

lagh  kan  i  det  ofriga  Eders  Kougl.  Maj"  i  all  uuderdånigheet 
forsakra,  att  vijdh  nu  nahrvahrande  tijder  och  sakernas  tillståudh  i 
Christenheeten ,  Danmarck  ahnnu  freedeliga  consilier  forer,  sago  och 
giahrua  diifererad  all  oreeda  som  på  ovenligheet  och  feigde  follia  plagar; 
skulle  ochså  darfore  alldrahalst  see  och  ouska  een  raisonuable  allmeen 
roo,  och  att  tee  altså  i  freedh  och  uthan  all  olust  blifva  motte. 

For  ten  skulld  iagh  tar  brede  vijdh  alldeeles  afftaga  och  noghsambt 
sluta  kan,  att  teuna  negotiation,  som  iagh  om  ett  nahrmareforståudh 
madh  Danmarck,  effter  Eders  Kongl.  May"''  alldranådigste  intention 
forer,  uthj  een  heller  annan  consideration,  vijdh  tessa  turbulente  couiunc- 
turer  viichser  hoos  tem  till  ett  sådant  betankiande,  så  att  tee  ahn  icke 
hoUa  det  till  sådan  maturitet  kommet  vara,  att  tee  miidh  migh  riitt 
straxs  sluta  liihra.  Alldeustundh  tee  så  vilhl  for  Churfurstens  som 
Hollandz  intresse  forsorgh  draga;  och  tå  tee  det  sago  iitom  stoor  fahra, 
sigh  tå  formodcligen  nilhrmare  uthlåtandes  vordo;  tiir  vijdh  iagh  och 
så  ofver  vilgar,  att  den  tijdh  som  Danmarck  soker  hiirvijdh  att  vinna, 
Eders  Kongl.  May"  icke  ringa  ochså  kommer  till  motta;  i  det  att 
Eders  Kongl.  May"  forstiirker  i  medhlertijdh  dess  armeé,  sambt  tijden 
een  och  annan  styrkia  rådh  och  tiiihnligt  expedient  viihl  vijdh  handen 
gijfver,  som  man  nu  så  hastigt  icke  på  tiinkar.  Tess  foruthan  Eders 
Kongl.  May"  miidh  een  Solenn  Ambassade  dess  Kougl.  naboe  hedrat, 
iagh  och  i  foUie  aff  Eders  Kongl.  May"*"  nådigste  ordres,  alt  det  till 
saken  gjordt  hafver,  som  effter  beskaff'ade  omstiindigheter  gioras  kan, 
och  den  tijden  iagh  iihnnu  hiir  blifver,  ilhn  niihrmare  att  komma  for- 
modar;  det  ringaste  så  vijdt,  att  iagh  aff  grunden  forfahrar,  huadh 
teras  intention  egenteligen  iihr,  och  huru  vijda  sigh  Eders  Kongl.  May" 
till  tem  hafver  att  forsee,  huar  uthaff  tå  foilier,  att  tiir  till  miidh, 
ofvernogh  till  ei'hållande  att'  applaus  och  fi3rsi)rånget  uthj  lustificationen. 
Hoos  viirden  att'  Eders  Kongl.  May"^  hogst  deprædicerade  magnanime 
riitt,  rådigheet  och  generositet  på  dess  sijda  vunnet  iihr,  ifoll  emot  for- 
modan  någon  vijdrigheet  emellan  beggie  Chronor  sigh  yppa  skulle. 
Altfor  den  skulld  fordristar  iagh  migh  iihn,  som  miidh  den  aft'gångne 
fon-e  alldraunderdånigste  Eders  Kongl.  May"''  alldranådigste  hoghvijsaste 
bctiinckiande  uthj  all  Submission  och  viihlmeening  till  att  hiirofver 
crholla  Eders  Kongl.  May"''  nådigste  bchageliga  resolution  och  villia, 
att  uuderkasta;  om  icke  miidh  den  migh  nådigst  uppdragna  solonne 
Ambassade  till  Hans  Kongl.  May"  i  Dannuirck,  vijdh  således  forevctaiule 
omstiindigheeter,  nogh  till  saken  redo  ett'tor  den  korta  tijdh  som  naturen 
att'  min  fOrriittningh  requirerar,  och  den  longsambheet,  som  hoos  tee 
Danska  att'sees,  till  att  fuUkommeligcn  det  viirket  nu  achevera,  så  vijda 
giordt  voro,  så  att  Eders  Kongl.  May"  i  uåder  migh  medh  forstå  avo- 
cera,    sambt   fortsilttiandet  aff   min  negotiation  antingen   H.  Eesidenten 
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Lilliechrona,  (hvilcken  for  dess  seerdeles  beskeedeliga  conduicte  på 
deuna  orteu  ithr  myket  viihl  seedd,  sambt  och  goda  for  farenheets 
skuild  till  afventyrs  icke  otiåhnligh  voro)  eliuru  hau  icke  dess  mindre 
tar  iembte  niadh  underdanigste  tacksambheet  vedertager  den  hononi 
anbudna  Eders  Kongl.  May"^  Nådb  formedelst  Gouvernementez  upp- 
dragande,  heller  någon  annan  Eders  Kongl.  May"''  Minister  effter  dess 
alldra  Nådigste  gottfinnaude,  och  sådant  till  att  mådh  så  mycket  mehra 
respect  fora  vårcket,  under  qualite  alf  Extra  ordinarie  Envoye  i  nåder 
att  uppdraga,  behagade ;  tå  Eders  Kongl.  May"  ochså  Hans  Kongl.  May" 
i  Danmarck  sådant  utlij  all  Xaboveuligheet  skriff'teligen  notificera,  sambt 
Eders  Kongl.  May"^  dess  så  vijdh  min  avocation,  som  och  min  succes- 
soris  substitution,  hafvande  våhlmeeningh ,  i  synnerheet  at  lefva  mådh 
hogt  bem*®  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck  effter  pacterna  rijkerna 
emellan  uppriittade  vånskap,  uthj  oforanderligt  godh  forståndh,  ickie 
mindre  an  att  veela  fortsiittia  den  incaminerade  Tractaten,  upptakia 
behagade,  och  iagh  altså  motte  hafva  den  lykan  till  att  huadh  nu  på 
denna  korta  tijdeu  till  Eders  Kongl.  May""^  tianst.  rijkernas  roo,  och 
formodeligen  goda  noye  uthrattas  kunde;  fuUkombna,  sambt  och  i  mitt 
stalle  till  det  ofrigas  forriittande ,  Succedentem  forestålla,  och  honom 
viirket  ofverautvarda ,  och  såleedes  i  all  venligheet  affskeed  taga;  och 
Continuationen  aff  venskapeu,  på  basta  sått  recommendera  kunde;  hvilcket 
såsom  een  saak  litndaude  till  Eders  Kongl.  May"^  tiiinsts  befordran,  och 
erhoUande  atf  den  aff  Eders  Kongl.  May"  har  vijdh  forande  intention 
iagh  alt  liimbnar  till  Eders  Kongl.  M"^  alldranådigste  gottfinnaude  och 
behagh  i  all  som  storsta  underdånigheet  och  serdeeles  deuot  våhlmee- 
ningh, bediandes  om  dess  alldranådigste  foderligste  resolution  madh 
posten.     Forblifvandes 

Eders  Kongl.  May"'- 
Allerunnerdanigste  tiånare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppeuhagen  den  24  Febr.  1675. 


Stormiichtigste  Konung  Alldranådigste  Herre. 
Iagh  hafver  i  gåår  mit  alldraunderdånigste  breff  till  Eders  Kongl. 
May"  aftgåå  låtit,  tiir  uthj  iagh  mildh  mehra  uthj  all  skylldigh  sub- 
mission  beskaffenheten  aff  min  commission  och  hvadh  tår  uthj  vijdh 
denna  tijden  iagh  forråttat  hafver,  huru  man  uppå  ten  Danska  sijdan 
tykes  sokia  i  anseende  till  tee  nåhrvarande  vijdt  uthseeendc  turbulente 
tijder,  något  rådhrum  att  vinna,  intill  dess  vårcket  något  mehra  till 
dess  maturitet  kommo,  tårfore  emedan  iagh  till  establerande  aft'  een 
nåhrmare  vånskap  rijkerna  emellan  reeda  een  godh  begynnelse  giordt 
hafver,  fogeligen  resten  aff  vårcket  hår  effter  någon  annan  Eders  Kongl. 
May"''  Minister,  ten  Eders  Kongl.  May"  i  nåder  dår  till  att  qualificera 
behagade  ofver  autvarda  och  seriem  aff  alt  miidh  ett  venligt  aftskeds- 
tagande,  och  i  det  iagh  recommenderade  saken  tillijka  mådh  den  som 
till  dess  fortsåttiande  emplogerad  blefve,  oforrykt  continuerade ,  terfore 
och  Eders  Kongl.  May"^  nådigste  behagh,  och  gottfinnaude  att  under- 
kasta  migh   fSrdristat,    om  Eders  Kongl.  Mav"  nuhmera  migh  hårifrån 
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madli  forstå  att  avocera  for  tiahnligt  hollo,  madli  huadli  mehra  som 
uthj  ber'^'^  min  alldrauuderdåuigste  skriffvelse  pa  hvilcken,  såsom  for- 
modeligen  for  iihu  detta  ankommer  Eders  Kongl.  May"  vahl  ofverlefve- 
rerat  vara  lahrer  migh  for  korthets  skiilld  for  denna  gåug  beropar,  iagh 
uthforligare  i  all  underdåuighet  repræsenterat  hafver. 

Och  såsom  iagh  mildh  Secreterareu  Lillieflj"ckt  samma  fortskickat 
och  honom  committerat  hafver  miuitelig  flijtigh  påminnelse  i  skjlldigste 
underdåuighet  tiirom  att  giora,  altså  hafver  iagh  iihunu  hiirmedh  i  all 
imderdåuighet  miidh  posten  om  Eders  Kongl.  May"'^  nådigste  snar  och 
behageliga  resolution  hårmadh  att  anholla  migh  fordristat.    Forblifvandes 

Eders  Kongl.  Maj"^ 

Allerunnerdånigste  tiånare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S"^™  Eders  Kongl.  Maj"^  alldrauådigste  aff  den  16  hujus, 
bekommer  iagh  i  underdånigheet  riitt  nu  miidh  posten ;  takar  och  Eders 
Kongl.  May"  miidh  all  -  som  -  devotesta  vordnat,  det  Eders  Kongl. 
May"  i  nåder  behagar  continuera,  till  att  gifva  migh  dess  nådigste 
information,  huru  iagh  ilhu  vijdare  skall  min  negotiatiou  fordtsiittia, 
hvilcket  iagh  och  miidh  alldrahorsambste  underdånigheet  att  stiilla  migh 
till  effterriittelse ,  icke  forgiiitta,  uthan  vill  Gudh  miidh  nasta  Mandags 
post  något  mehra  huadh  iagh  till  foUie  aff  dessa  ber"^^  nu  ankombne 
Eders  Kongl.  May"^  nådigste  ordres  uthriitta  måå  i  skylldigste  Sub- 
mission  skall  veta  niihrmare  att  beriitta.  Såsom  iagh  och  i  det  ofriga 
migh  hoyeligen  frogdar,  det  effter  min  alldrauuderdåuigste  viihlmeeuiugh 
och  deuote  intention,  Ed^  Kongl.  May"  ochså  iihunu  i  uåder  att  aggreera 
behagar,  huadh  iagh  alt  hiir  till  forriittat  haffver,  såsom  iagh  och  fram- 
geent  miidh  all  skylldigste  deuotion  och  moyeligste  flijt  uthj  alt  det 
iagh  kan  tiinkia  att  liinda  till  Eders  Kl.  May"^  nådige  behagh  och  dess 
tiiinstz  befriimiande ,  alltijdh  ofortrutet  att  vigilera  och  arbeeta  migh 
stiidze  skall  låta  angeliiget  vara.  Datum  in  literis.  Och  alldrauådigste 
konung  Kiitt  nu  kommer  H.  Ambass.  Terlou  till  migh,  och  beriittar  det 
tee  Danska  hade  tahlt  om  iulogerande  någre  trou})per  i  greffskapet 
Olldeuburg  och  det  till  den  iiuda  at  forhindra  passagen,  taå  Keyseren 
skulle  vela  marchera  tiir  igenom  åt  Brehmen  på  hvilket  iagh  migh  på 
dett  eena  heller  andra  siittet  icke  uthleet;  uthan  alleenast  discoursvijs, 
att  tiir  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck  ville  guarantiera  Brehmen  kunde 
hiinde  att  Eders  May"  till  mehra  silkeerheet  liihrde  guarantera  Olldeu- 
burg. Så  iihr  migh  och  så  ansagdt  att  i  morgon  bittijdha  åter  komma 
till  confereutz  miidh  Commissarierua. 

P.  S'""^  I  gåår  formiihlte  Herr  Baron  Jons  Juel  huru  han  på 
origiualet  aff  det  på  min  sijda  offvcrgijfuc  tractats  proiect  hade  miidli 
eegen  baud« eet  och  annat  noterat,  så  att  han  det  nu  icke  thorde  vijsa 
begiiihrt  fortenskuUd  aff  mit  Cantzellie  een  nyy  att'skrijfft  huarpå  icke 
feela  skall. 

Och  såsom  Hertigen  Erast  Giinter  tillijka  raiidh  Ambassadeurcu 
Terlon  H.  Jons  Juel  och  ilecra  i  gåår  voro,  hoos  migh  till  måblti.jdz, 
så  gatt'  H.  Juel  oft'ver  måhltijden  emot  Anibassadeuron  Terlon  tillkiiiuua 
som  hiifftade  det  på  Franckrijkes  sijda  miidli  subsidierua. 

Coppeuhagen  den  2G  Febr.  1675. 
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Stormachtigste  Konungh  Alldranådigste  Herre. 

Sedan  mit  sidsta  underdanigste,  iihr  iagli  åter  till  Conferentz  fodrat, 
som  var  i  Logerdags  den  27''<'  linjus  ocli  forefoll  tar  sammastades,  Iniadh 
nthj  hiir  hoos  gående  protocoll  Sub.  Lit  A:  madh  mehra  iuneliolles. 
Sedennehra  liaffver  man  aff  Danska  sijdan  migh  tilllianda  sandt  skriffte- 
ligen,  huadh  liilr  hoos  gåår  Sub  Lit  B:  och  iagh  det  samma  straxs 
besuarat,  som  ahr  aff  Lit  C:  att  madh  mehra  see. 

Och  behagade  Eders  Kongl.  May"  tar  aff  i  nåder  att  iutaga,  huru 
såsom  man  iblandh  anuat  på  Danska  sijdan  tykes  något  nahrmare  skrijda, 
att  så  offver  realierua  som  ordesiittet  sig  uthhåta,  tar  igenom  tå  tillfiille 
ahr  tilr  tee  alffvare  uthj  saken  hafva,  att  det  eena  och  andra  iamka 
emot  huar  annan.  I  det  ofriga  fattas  hoos  tern  intet  på  sincerationer 
och  forsiikringar,  om  Hans  Kongl.  May"^  i  Danmarck  reelle  å  stunden 
att  triida  på  detta  siittet  tillhopa  madh  Eders  Kongl.  May"  uthj  ett 
nahnuare  forståndh;  och  bedyrar  madh  eedh  tenn  harvarande  Hanoverska 
Ministern,  det  man  på  Danska  sijdan  annat  intet  forer  ahn  fi-eedeliga 
Consilier,  och  alldeeles  haffve  tilr  miidh  ett  alffvare;  han  hade  och  så 
sin  heiTe  tiir  om  reeda  forsiikrat.  Men  som  iagh  orsak  hafver  att  ahn 
icke  misstrosta  på  ett  nahrmare  forståndh  emellan  beggie  Kongl.  May*^"' 
så  ahro  lijkvabl  icke  att  lijta  på  sådaua  Contestationer  for  ahn  man 
sielf\'a  realiteten  hiinder  emellan  hafver. 

I  det  ofriga  så  underlåter  iagh  intet  madh  alla  dee  tiahnliga  mo- 
tiver iagh  kan,  att  formå  tem  till  att  skynda  madh  varcket.  Och 
tyckes  den  drogsell  som  inkastas,  fororsakas  forst  aff  det  som  H. 
Klingenbergh  negotierar  i  Hollandh,  sedan  ochså  låta  tee  sigh  for- 
miirckia  mehra  siikerheet  desiderera  uthaff"  ten  negotiation  som  Meyer 
Chrona,  hafver  i  Franckrijke  hoos  Konungen  sielff  och  forvanta  tiir  om 
vijssheet  madh  huar  post,  ehuru  och  iagh  icke  nu  der  låter  tem  tiahnl: 
att  remoustera,  och  foreholla,  både  genom  min  så  vahl  som  Ambassa- 
deuren Terlons  forsakringh,  tem  uthj  ten  puncten  vijsshet  nogh  hafva; 
så  regerera  tee  lijkvahl  bestandigt  vercket  så  forevetta,  att  tee  aff 
Konungen  i  Franclaijke  sielff  moste  hafva  ten  siikerheet.  I  det  Sfi'iga 
så  lagges  migh  ten  Brandenburgeska  saken  på  huadh  ort  iagh  och  måå 
komma  fore,  och  recommenderas  till  een  venligh  composition.  I  synner- 
heet  som  den  Hanoverska  Ministern  låter  så  mycket  migh  ahn  bekandt 
iihr  sporia  godh  Zelé  for  det  gemena  basta,  altså  hafver  han  och  migh 
vijdh  en  visite  som  iagh  i  gåår  hoos  honom  aflagde  sonderat  och  det 
formodeligen  icke  uthan  commission  uthaff  detta  Kongl  hoffvet,  om  icke 
genom  amicabel  composition  och  Mediatorers  goda  officier  samma  different 
emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Churfursten  kunde  bijlaggias,  hvilcket 
som  i  raina  forre  alldraunderdånigste  formahlt,  iagh  in  specie  som  tar 
på  icke  instruerad  altså  migh  icke  tiir  ofr  positive  att  forklahra,  icke 
rådeligt  kunnat  holla,  annorlunda  ahn  vilhl  in  generalibus,  och  såsom 
min  oforgripeliga  discours  migh  tarofver  att  uthlåta  under  sådan  con- 
dition  tar  alt  detta  hoos  Eders  Kongl.  May"  behorliga  motto  sockt  och 
requirerat  blefve,  sambt  Eders  Kl.  May"'-  lander  och  anneé  for  Chur- 
fursten noghsambt  siikerheet  hade,  hafvandes  iagh  discoursvijs  tilllagdt, 
att  tå  denna,  tractat  miidh  Eders  Kongl.  May"  och  Konungen  i  Danmarck 
forst  sluten  voro,  ochså  detta  vercket  liittare  thorde  blifva. 
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I  (let  ofriga  alldranådigste  Kouuug  alt  hijt  iutill  så  liafver  iagli 
maclh  forsigtig  moderation  presserat  vercket  på  denna  orten,  halst  som 
iagli  hafr  formårckt,  det  på  een  ocli  annau  sijda  uthj  så  viktiga  ting 
lijckvahl  uågon  tijdh  requireras,  på  det  iagli  tern  genom  for  hårda 
empressements  icke  anleedningli  gifva  motte  att  taga  uågon  vijdrig 
resolution,  men  nu  sedan  iagli  Eders  Kongl.  Maj"^  alldra  nådigste  sidsta 
bekoramit  liafr,  ålir  iagh  så  skylldigste  borsamheet  tar  uthaff,  som  och 
att  sakerna  så  forevetta  i  vercket  begrijpeu,  att  på  alt  moyeligste  satt 
pousera  på  een  vijss  resolution  och  iinskap  på  det  iagh  egenteligen  veeta 
måå  huartuth  det  vill,  bediandes  Eders  Kongl.  May"  iagh  emedhlertijdh 
i  all  underdånigheet  att  behaga  taga  nådig  reflexion  på  mit  under- 
danigste oforgnpeliga  forslagh  som  uthj  mit  genom  Secreteraren  Lillie- 
tlychten  affsiinda,  iagh  Eders  Kongl.  May"  i  all  underdånigheet  att 
heemstalla  migh  fordristade.  —  Forblifvandes 

Eders  Kongl.  M" 

Allerunnerdåuigste  tiånare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S*""'  Iagh  hafver  Eijks  Feldtherrn  tillskrifvit  miidh  forrå  post 
och  foreslaget,  om  icke  tiir  han  Eders  Kongl.  May"^  nådigste  ordres 
hade,  heller  for  armeens  sakerheets  skulld  nodgades  någon  fienteligheet 
emot  Churfursteu  att  foretaga,  sådant  kunde  någon  tijdh  ahnnu,  till 
3  å  4  vekor  differeras,  hallst  som  det  vijst,  om  icke  heelt  abrumperade, 
lijkvahl  alldeeles  traisnerade  venskapen  och  detta  slut  madh  Danmarck: 
Så  att  iagh  formodeligen  icke  till  något  slut  kommo,  huruvijda  nu  och 
Eders  Kongl.  May"  i  nåder  tiicktes  tiirpå  reflexion  at  taga,  såsom  haf- 
vandes  denna  saaken  uthj  tenna  min  negotiation  een  miirckeligh  vickt 
och  synnerligh  forvandtskap,  sådant  liirabnas  Eders  Kongl.  3Iay"^  alldra- 
hogstvijsaste  diiudication  aff  migh  i  all  underdånigheet. 

Coppenhagen  den  1.  Martij  1675. 


Stormiichtigste  Konungh  Alldranådigste  Herre. 
Sedan  mit  sidsta  alldraunderdåuigste,  hafver  iagh  icke  vijdaro  uthj 
min  negotiation  avancerat,  Jilui  at  iagh  nu  vantar  på  ett  contra-i)roiect, 
aff  tee  Danska;  hvilckct  H.  Eijkz  Cantzlcrn  under  handerna  hattVa,  och 
som  migh  troviirdigh  berattas,  åthskilliga  paragraphos  uthj  det  proiect 
iagh  ofvergijfvit  hafver,  skall  uthstrecket,  och  andra  i  dess  Stalle  insatt 
hafvå,  och  ehuru  iagh  annat  intet  formodar,  ahn  att  Konungen  i  Dan- 
marck den  foreslagua  neutraliteten  madh  Eders  Kongl.  M'  ingåå  liihrer, 
sambt  visserligen  troor,  att  een  allmeen  freedh  ilhr  tem  Danska  myket 
om  hiiirtat  på  det  tee  uthom  all  fahra  vara  motte  miidh  Eders  Kongl. 
May"  uthj  oreeda  att  forefalla  så  liihrer  nu  det  berorde  proiectet  till 
een  stoor  deel  uthvijsa  huarthiin  teras  intention  sylVtar.  Isynnerheet 
såsom  det  Brandcuburgeska  intresset  tcm  iihr  myket  om  hiartat,  och 
migh  reconciliationen  emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Churfursteu  alle- 
stiides  repræsenteras ;  så  berftttas  migh  ochså  trovilrdigt,  och  aff  godh 
hånd,  att  man  uthj  det  proiectet  som  the  migh  tiinckia  ofvergijfva,  ])å 
Danska  sijdau  hafva  inryckt  den  offtber''"  Brandeuburgeska  reconciliatious- 
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sakeu,  madh  Peders  Kougl.  May«  men  titr  emot  som  iagli  iu  specie  tarom 
icke  hafver  varit  atf  Eders  Kougl.  May«  instruerad,  tliess  foruthau  migli 
icke  vitterliget  alir,  att  Churfursten  sin  reelle  iuteution  till  att  sigh 
madh  Eders  Kougl.  May"  reconciliera  decenti  ordine  et  modo  elinnu 
hafN^er  gifvit  att  forståå,  altså  lahrer  iagh  alldeeles  blifva  vijdli  den 
meeuingh  som  iagli  alt  hiir  till  hafver  varet  uthj,  och  kan  icke  tillståå 
att  dcuna  saaken  uthj  tractaten  inryckies  varaudes  effter  miua  riuga 
tanckar  icke  Eders  Kougl.  May«^  hogheet  lijkmatigt,  att  sedan  man 
migh  nu  10  vekor  uppehollet,  och  noghsambt  vetat  hafver,  migh  tar  om 
icke  hafva  varit  instruerad  att  nu  liiugre  for  den  saakens  skulld  trac- 
taten uppskiutes  heller  laugre  differeras,  alleeuast  iagh  ochså  tiir  iiimbte 
favorabelt  in  particulari  for  migh  sielff  tillsager,  att  tå  tiir  om  skeer 
behorlig  och  solenn  requisition,  och  Eders  Kougl.  May"  fornimmer  Chur- 
fursten madh  alffvare  intendera,  till  att  sigh  mildh  Ed'  Kongl.  May" 
forlijka,  Eders  Kongl.  May"  tå,  såvahl  Konuugeu  i  Daumarck,  som  heela 
varden  veela  låta  sporia,  dess  freedh  illlskande  gemxithe,  till  huars  och 
eens  noye,  och  satisfaction.  Och  blifver  iagh  i  dessa  mina  oforgripeliga 
tanckar  så  myket  mehra  styrckt,  som  efi'ter  mit  omdome,  iagh  befahrade 
att  denna,  modus  thorde  komma  Eders  Kougl.  May"  såsom  något  præ- 
postere fore,  i  det  att  tee  in  particulari  forahn  som  på  Churfursteus 
sijda  een  decens  och  nodigh  requisitio  skedde,  som  tee  sielffva  kunde 
tanckia  tiahnligh  vara,  men  sigh  har  ofver  uthj  paiiicuiller  tractat 
inleete;  så  att  ehuru  Eders  Kougl.  May"  ratt  goda  tanckar  hårvijdh 
forer,  lijkvilhl  detta  efftertankligt  forekomma  thorde;  isynnerheet  tå  tår 
emot,  enahr  som  man  denua  tractaten  forst  hade  slutet,  och  altså  vore 
madh  Daumarck  in  generalibus  eense.  Eders  Kongl.  May"  till  det  andra 
och  sigh  myket  vahl  att  forklahra,  desto  fogeligare  anleedniugh  hade. 
Elliest  skrijfves  såvahl  iu  particulari  uthur  Stockholm  som  och  isynnerhet 
beråttade  H.  Kijks  Cantzlern  har  sigh  godh  effterråttelse  hafva  uthur 
Snerige,  att  syunerligen  gott  hopp  vore,  det  Snerige  numehra  madh 
Holland  i  gott  forståndh  kommo,  och  att  Secreteraren  Gyllenstolpe  hade 
några  puncter  offverbracht  teesamma  ochså  vore  underskreffvene  och  att 
een  aunan  Secreterare  stode  åter  fardigh,  att  reesa  tiir  mildh  ofver  åt 
Hollaudh,  han  ouskade  att  det  så  voro,  sambt  sigh  forundrade  for  huadh 
orsacks  skulld  att  iagh  icke  ville  dem  sådant  fortrooligen  comraunicera ; 
hafvaudes  som  Eders  Kougl.  May*  i  nåder  bekandt  iihr,  iagh  ingen 
grundh  heller  veteuskap  aff  detta,  och  ifrån  den  16  Janu:  till  den  16'^^ 
passtito,  sambt  sedan  intill  uu  miidh  denua  post,  tå  iagh  aff  H.  Hohuseu 
in  particulari  någon  information  bekommit  hafver.  Eders  Kongl.  May"'' 
alldranådigste  breff  iagh  icke  hafft;  tilr  lijkviihl  een  och  annan  under- 
riittelse  så  om  detta,  så  vahl  som  om  H.  Ambassadeureus  Peder  Sparres 
uegotiation  i  Franckrijke,  angående  alliancen  (hvilcken  iagh  eeudeeles 
lijkviihl  efftertiinkia  kan,  huart  hiiu  ten  sarama  syfftar)  migh  tiithuligh 
hade  varit;  i  synnerheet  att  betaga  detta  folcket  allahauda  Soupconer 
till  hvilcka  tee  iihutå  syunerligen  iucliuera  I  det  ofriga  Alldranådigste 
Kouungh,  hafver  iagh  vijdh  min  uegotiation  på  denua  orten,  alt  hiir 
till  for  dee  sniilla  och  forauderliga  Conioiucturers  skulld,  all  circomspect 
moderation  och  behorligh  tohlamodh,  effter  omstitndigheeternas  foreve- 
tando,  till  Eders  Kongl.  May"^  tiiiust  att  bruka  nodhvaudigt  bollet;  men 
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beropar  migh  nu  i  det  ofriga,  på  miua  alldraunderdånigste  for  detta  i 
sjnnerheet  genom  Secreterareu  Lilliellycliteu  affgångne  i  all  submissiou 
och  underdanigste  vyrdnat  Eders  Kongl.  Ma}'"^  alldranådigste  behagh 
underkastaudes  oifver  det  som  nodigt  profvas,  dess  anteliga  alldra 
nådigste  villia  att  forstandiga,  och  migh  tar  iembte  sedan  i  nåder  madh 
forstå  all  avocera,  huarmJidh  iagh  stadze  forblifver 

Eders  Kongl.  May"^ 

Allerunuerdånigste  tiånare  och  uunersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S'"""  Iagh  haf\-er  så  våhl  miidh  H.  Ambassadeuren  Terlou  dis- 
coursvijs  tahlt  som  och  emot  Ambassadeuren  H.  Peder  Sparre  mina 
tanckar  yttrat  alldenstundh  forvijst  berattas  att  tee  allierade  uthj  Moscoa 
stoor  flijt  giora  till  att  fora  Stoorfursten  uthj  harnesk  emot  Eders  Kongl. 
May".  Om  icke  for  det  gemeeua  intresset  och  så  tilldrageligt  voro,  om 
Haus  Kongl.  3Iay"  i  Pranckrijke  een  qualificerad  ilinister  att  affsanda 
behagade  till  Stoorfursten ,  till  att  hoUa  honom  på  godh  vagh.  Och 
hafver  H.  Terlon  vijdh  Franzoska  hottVet  det  att  berora  icke  otiiihnligt 
hollet. 

Coppenhagen  d.  5  Martij  1675. 
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lagli  hade  visserligen  forraodat  att  kimna  madh  denna  post  Ed=*  Kl. 
M"  i  all  skylldigste  underdånigheet  Coramunicera  det  Contra  Proiectet 
som  tee  Danska  foregijff'va  sigh  under  hiinderna  hafva,  och  migh  inhan- 
diga  veela,  på  det  Éd^  Kl.  M"  dess  beskaffenheet  hade  kunnat  intaga 
och  således  migh  Ed^  M"^  alldranådigste  villia  till  ett  slut  och  ultimati 
Loco  tillkomma  låta;  så  att  saken  hade  till  audhskap  kommet,  på  den 
eena  heller  den  andra  sijdan;  Men  foregifva  tee  sigh  nodhviindigt  ahn 
tijdh  behofva  till  ofver  morgon;  ehuru  iagh  imedhlertijdh  icke  skall 
underlåta  igenom  H.  Ambassadeuren  Terlou,  att  besuilhra  migh  ofver 
den  lenteur  som  tee  tijdh  ifrån  tijdh  låta  sporia  vijdli  ett  sådant  hela 
Christenheoten  hogst  nodigt  och  beggic  rijkers  vahlståndh  tilltradeligt 
verck;  sambt  emadan  tee  allarmcra  sigh  synnerligen  ofver  tee  tijdender 
tern  iukomma,  att  Ed^  Kongl.  M"  uthj  dess  rijke  uthan  uppeholld  icke 
underlåter  giora  allehanda  krijgs- anstalt,  isynnerhet  som  och  H.  Ståt- 
hollaren  Gulldenlow  skall  nyligen  uthur  Norie  hafva  hijt  beråttat  att 
man  på  Suenska  sijdan  åt  Norska  grilnzen  hade  ett  Corpus  tillsamman- 
dragct  atf  8  å  9000  man,  tiir  fore  Ivijks  Cantzlern  tiir  ofr  sigh  hogt 
allarmerat  och  genom  H.  Ambassadeuren  Terlon  låtet  hos  migh  fornimma 
huadh  for  een  beskaffenlieet  detta  hade,  och  for  huadh  orsak  skulld 
sådant  skedde,  tiir  man  lijkviUil  nogsambt  såge  tern  på  toras  sijda  till 
krijgh  ingen  anstaldt  giora,  uthan  alleenast  freedeliga  consilicr  forehafva. 
skall  iagh  som  alltijdh  for  detta  ochså  icke  underlåta  vijdh  denna 
lagenheeten  tem  att  siiya  det  Eders  Kongl.  May"  icke  varder  upp- 
hOrandes  vijdh  så  beskaflade  coniuncturer  till  defension  nOdigh  anstallt 
att  giora,  så  liingie  tee  att  sluta  miidh  migh  drOgde,  och  tijdh  ifrån 
tijdli  differerade.     Och  elniru  migh  gijfves  ochså  tillkiiimia,  att  bemelte 
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contra  proiectet  skall  som  berordt  alir,  i  ofveriuorgou  migli  tillstallas, 
så  kau  iagli  lijkvahl  vijdh  så  coutiuueraude  drogsmåhler  på  deniia  orten 
icke  giora  migh  tår  om  beliorligen  forvissad  at  det  på  ber'^^  dagh  skee, 
heller  och  om  det  icke  uagot  liingre  tilr  mådh  differeras  låhrer;  sedau 
hafver  iagli  ev  heller  att  forsiikra  migh,  detsamma  proiect  uthj  sigh 
sielff,  så  åhr  inrilttat  att  iagh  dår  mådh  eense  vara  kan,  heller  och  att 
iagh  på  ett  och  annat  instruerad  ahr,  som  proiectet  thorde  uthvijsa  att 
tee  mQyeligen  tår  uthj  aff  migh  desiderera  monde.  I  lijka  motto  hafva 
tee  vijdh  denna  negotiation  alltijdh  vanligt  hollet,  att  tee  munteligeu 
migh  vijdh  couferencerua  ett  och  annat  forst  propouerat  och  foreståilt 
hafva,  och  sedan  det  lofvat  skriffteligen  offvergijfva,  tå  sedan  någre 
dagars  tijdh  åter  vunnet,  for  åhn  thee  det  migh  skriffteligen  inhåndiget: 
om  dett  nu  for  denna  gångh  mådh  någon  promptare  methode,  heller  och 
om  icke  på  vanligt  sått  och  art  och  detta  låhrer  skee,  och  således 
genom  behåndigheet  åter  sokias  att  viuna  tijdh,  sådant  varder  sigh 
håruåst  i  mehra  vijssheet  uthvijsandes.  Elliest  bruka  thee  sina  vanliga 
formalier  att  sincerera  och  betyga  det  Hans  May"  af  Danmarck  åhr 
alldeeles  om  hiårtat  att  lefva  oforrykt  uthj  gott  forstandh  miidh  Eders 
Kongl.  May*'  och  isynnerheet  veela  mådh  Eders  Kougl.  May"  tråda  till- 
sammau  uthj  denna  sammansåttuing  till  att  procurera  een  allmeen  freedli 
och  tem  altså  vara  sinnade,  att  for  min  att'resa  mådh  migh  sluta  denna 
tractat;  Såsom  och  att  iagh  icke  ville  låta  migh  fOrlångia,  att  någon 
tijdh  requirerades  på  deras  sijda  till  detta  varket,  effter  saken  voro 
både  aff  mycken  vijdhlofftigheet,  som  och  stoor  vichtigheet  iagh  låhrde 
lijkvahl  alldeeles  till  mitt  noye  blifva  expedierat;  Hans  Kongl.  May"  i 
Danmarck  vore  alffVarliga  sinnadh,  att  mådh  Eders  Kongl.  May"  sluta 
och  ingåå  denna  tractat  på  sådant  sått,  att  han  skulle  vara  och  blifva 
longhvarigh  och  alldeeles  ferm,  terfore  någon  tijdh  for  tem  tår  till  vore 
nodigh,  eraiulan  sant  voro,  att  quod  cito  fit,  cito  perit  mådh  mehra  slijkt. 
Aff  hvilke  oraståndigheeter  iagh  åhnuu  så  myket  mehr  styrkes  och  for- 
orsakas  att  blifva  vijdh  forrfattade  tankar  och  i  all  underdåuigheet 
bedia  Eders  Kongl.  May"  tåcktes  i  seerdeles  nåder  reflectera  på  det  i 
synnerheet  som  iagh  uthj  mit  alldra  underdanigste  mådh  Secreteraren 
Lillieflyckt  ofversånde,  angående  min  avocation  hårifrån,  (seerdeeles  om 
tee  långre  åhn  denna  måuaden  skulle  droija  att  mådh  migh  sluta)  och 
huadh  mehr  Eders  Kongl.  May"  vijdh  denna  tractat  och  så  beskaffade 
tijder,  och  saakseens  omståndigheeter ,  eendeeles  tilldrågehgst  thorde 
vara,  iagh  uthj  underdanigste  våhlmeeningh  oforgripeligen  att  forestålla 
och  tår  vijdh  omstaudeligare  i  all  som  skylldigste  suhmission  att  påminna, 
migh  fordristade. 

Och  såsom  iagh  i  går  var  huden  till  måhltidhz  hoos  den  principal 
Commissarien  H.  Grefve  Frijs  huarest  och  Rijks  Cautzlern  tillijka  mådh 
åtskillige  andra  personer  aff  qualite  ifrån  hoffvet,  voro  tillstådes,  så  forefoll 
och  bland  andi-a  discourser  om  denna  saakeu  att  thala,  och  formåhlte 
ber'^e  Rijks  Cantzlern  huru  såsom  Hans  Kongl.  May"'-  i  Danmarck  nyligen 
till  Hollandh  affsånde  Minister  H.  Klingenbergh,  hade  beråttat,  det  han 
på  åtskilliga  orter  vijdh  privat  conferencer  hade  foreståilt  och  giordt 
ouverture  aff..  det  han  hade  uthj  sin  commission ,  angående  mediations 
verket    hvilket    som   det   hoos  geemeena   man   syntes  vara   acceptabelt. 
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altså  tar  emot  hafver  detta  Priutzen  och  tee  samma  som  giarua  grati- 
ficera  her^^  Printzeu  icke  behageligt  forekommet,  ter  fore  och  var  skeedt, 
att  tå  han  Klingenberg  ahunu  icke  ahr  admitterad  vorden  till  publiq 
audience,  uthan  tee  honom  gott  forbij,  och  sigh  adressirat  till  een  tfir 
forr  varande  Kongl.  May"^  i  Danmarck  Minister  Hock  benambdt,  på 
det  att  tenna  ouverture  om  3Iediationen  icke  motte  blifva  divulgerad 
iblandt  folcket. 

Huar  fore  ber'^^  Eijks  Cantzlern  och  det  tillade,  att  iagh  ville 
Eders  Kongl.  May"  detta  såleedes  foredraga,  att  ifall  mediations-vercket 
blefve  aff  HoUaudh  Eders  Kongl.  May"^  Minister  formelt  affsagdt,  Eders 
Kongl.  May"  icke  dess  mindre  ville  låta  dess  Minister  ahunu  tar  subsi- 
stera  och  antå  continuera  sådana  offlcier,  tar  igeenom  vijses  Eders 
Kongl.  May"  icke  villia  allt  gott  forståndh  afbryta,  tå  sigh  har  effter 
ett  och  annat  vahl  båttre  skicka  låhrde.  Så  myket  iagh  har  ahn  hafver 
penetrerat,  kan  iagh  mehrendeels  forsakra,  att  Danmarcks  intention  som 
det  och  dess  interesse  alldeeles  lijkmatigt  synes,  intet  giåhrua  skall  see, 
det  Eders  Kongl.  [May"]  uthj  olust  heller  krijgh  mådh  Hollandh  råkade, 
varandes  tå  såhmda  beskaffadt,  att  ett  vidt  uthseende  och  vidhloft'ligt 
varck  tar  aff  folgde  och  icke  uthan,  att  tee  ochså  effter  handen  stodo 
i  fahra  att  blifva  implicerade  och  dragne  uthj  någon  olust  antingen  på 
ten  eena  heller  andra  sijdan  isynnerheet  for  Ostersion,  Hårmådh  stådze 
forblifvandes 

Eders  Kongl.  May" 

Allerunnerdåuigste  tiånare 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhageu  d.  8  Martij  Anno  1675. 


Stormiichtigste  Konung  Allernådigste  Herre. 
Eders  Kongl.  May"  hafver  iagh  hårmådh  i  all  underdånigheet 
påmina  skolat,  huru  såsom  vijdh  min  forstå  hijtkombst  iagh  underdanigst 
beriittade,  det  åtskilliga  i  Hollandh  aff  Suenska  undersåtare  frachtadc 
fahrkoster  hår  voro,  mådh  salt  lastade,  som  till  Stockholm  och  åthskil- 
liga  andra  Svcnska  hambnar  i  Ostersion  sigh  åmbnade;  tå  den  Hollandske 
hårvarande  Miuistern  sigh  uthleet,  att  ehuru  Eders  Kongl.  May",  mådh 
dess  alldranådigste  de  6*®"  Januarij  uthj  innevarande  åhr  publicerade 
offentliga  placat,  hade  gifvit  tem  som  saltet  infora  vederborligh  såker- 
hcct;  tee  lijkvåhl  så  myket  mehr  skulle  I)lifva  tår  om  forvissade.  sådant 
på  alla  orter  och  hiindelser  att  niuta  till  godo,  om  iagh  iihn  ytterligare 
tem  ville  mit  pass  som  een  exjdication ,  att  tee  under  sådant  Eders 
Kongl.  W^'-  placat,  såkerheet  hafva  skulle,  tem  inhiindiga.  Tårvijdh 
iagh  våhl  renionstrerade ,  att  tee  på  Eders  Kougl.  May"'-  alldranådigste 
uthgifne  placat  och  tåruthj  forunte  fullkommeliga  siikerheet,  noghsambt 
hade  att  byggia,  vore  altså  een  onodigheet,  luuidh  thee  af  migh  begiåhrte, 
och  motte  tee  sigh  benSya  låta  mådh  det  iagh  tem  vidiraerad  copie  aff 
ber**"  Eders  Kongl.  May"=''  placat  tillstiilla  låta,  men  ber"*^  HoUandiske 
Resident  åhr  alt  framgeont  tår  vijdh  blifven,  at  tee  genom  mit  pass  så 
myket  mehra  låhrde  blifva  styrckte,  det  tee  ten  aff  Eders  Kongl.  May*"- 
tem  forunte  såkerheet  niutandes  vordo;    tår    fore   han   på   sin   egen   till 
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Bode  KiiUe  distinerade,  madh  salt  lastade  Galliot  aff  migh  ett  sådant 
pass  begiiilirte,  som  refererade  sigh  på  offt  ber'^^  Eders  Kongl.  May"'' 
placat;  foregifvandes  i  syuuerheet  att  emadan  ber*^®  skeppare  icke  stodo 
aff  honora  antingeu  att  tvinga,  heller  raadh  godo  att  disponera,  till  att 
fordtsiittia  dess  reesa:  fortlieiiskulld  thorde  the  bast  bequahma  sigh, 
eiiiihr  tee  sago  teras  Resideutz  egen  galliot  inadh  det  honora  gijfne  pass 
icke  betiinkiande  hafva  att  gå  fordt.  Och  såsom  migh  noghsarabt  ahr 
kunuigt.  luiru  hoghnodigt  det  ahr,  att  man  på  alt  siitt  befodrade  inforslen 
aff'  saltet,  och  detta  folcket  icke  madh  raison  stodo  att  inthala,  och  sigh 
tar  raiidh  beno^'a  låta,  huarfore  hafver  iagh  ber''^  Resident  antclig  villigt 
madh  sådaut  pass  att  tillhauda  gåå  icke  underlåtet;  formodandes  isyu- 
nerhet  tee  ofriga  och  så  ingen  difficultet  giorandes  voro,  huar  och  een 
tijt  han  frachtad  var,  sin  reesa  att  fortsåttia.  Lijkvåhl  ahr  sådant  icke 
skeedt.  I  medlertijdh  och  så  vinteren,  infallen,  och  hafver  detta  lijk- 
våhl mastan  det  anseendet,  såsom  brukade  tå  har  igenom,  offt  ber"^^ 
Resident,  den  finesse  till  att  muler  detta  fagra  skeen,  affholla  ber^« 
skeppare  (hafvandes  H.  Jons  Juel  ocli  huadh  han  kunuat,  dartill  contri- 
buerat^)  att  icke  komma  madh  migh  tillhopa,  och  auteligen  antingeu, 
genom  ordres  heller  aff  sigh  sielff,  tillbaka  holla  salt-inforslen  uthur 
Sverige,  tiir  igenom  det  magta  blefve  tvunget.  Iagh  styrkes  detta  icke 
att  hålla  otroligt,  isynnerheet  som  i  tessa  dagar  alla  på  bijlagan  Sub 
Lit.  A:  anteknade  Hollandske  frachtade  har  liggiande  skeppare,  sigh 
hoos  migh  tillsaramans  infunne,  och  begiahrte  iagh  ville  tem  madh  mit 
pass  forsakra,  tå  tee  nu  vijdh  sigh  effter  haanden  fogande  åhrseens 
Saison,  ville  huar  och  een  giora  sitt  basta  som  veder  och  vindh  tillåta 
kunde,  att  fortsåttia  dess  reesa  huart  tee  frachtade  voro.  Huartill  iagh 
i  anseende  till  saaksens  importence,  migh  latteligen  forklarade,  och  gaff 
huar  och  eeu  aff'  tem  pass  i  forberorde  form  refererandes  migh  på  Eders 
Kongl.  May"''  uthgåugne  offtber*^^  nådigste  placat  af  den  6*'^  Januarij. 
men  tee  sigh  straxs  åter  infunne  sayandes  sigh  hafva  madh  andra 
offverlagdt,  och  finna  detta  icke  vara  noyacktigt,  uthan  begiahrte  iagh 
ville  tem  och  vederborlig  forsakring  gifva  det  ifall  till  ruptur  emellan 
Eders  Kongl.  M"  och  General  Staterna  komrao,  tee  lijkvåhl  madh  skepp 
och  goodz  såsom  vanner  kauteras,  sambt  såkert  och  fritt  åter  skulle 
hafva  att  taga  teras  cours,  huart  halst  och  bast  tee  sielff  ville.  Iagh 
hafver  och  saken  så  anseedt,  att  till  salltetz  inforsell  iagh  vijdh  denua 
tijden  alt  contribuera  bohrde,  huadh  någon  tijdh  giorligt  och  for  Eders 
Kongl.  May"  att  forsuara  stodo-,  tiirfore  ahr  fororsakadh  vorden,  till  att 
låta  ett  sådant  pass  npsåttia,  som  bijlagan  Sub  Lit:  B  uthvijsar  och 
tem  Copia  tar  uthaff  communicerat,  tå  på  några  dagar  ingen  aff  tem 
ahr  igen  kommen,  och  tå  iagh  under  handen  lat  effterfråga,  huru  det 
forevettade,  att  ber'^*'  skeppare  icke  ahro  igenkombna,  hafver  iagh  for- 
nummet at  ten  Hollaudhske  Residenten  har,  tem  hade  forbudet,  att  fort- 
såttia dess  reesa.  och  tem  reprocherat  att  tee  tilltrodde  fremmande 
Ministrer,  miihr  åhn  dess  eegen  offverheetz.  Euteligen  ahro  några  aff 
bcr^"  skejipare  på  nytt  till  migh  kombna.  och  hafva  sigh  beklagat  offver 
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den  Hollandske  Eesidenten,  som  tem  så  langie  till  teras  stoora  besuahr 
haffver  qnarhollet,  och  forbudet  fortsattia  sin  reesa;  begiahraudes  iagb 
ville  tem  inhandiga  dee  opsatta  original  passen;  huarmadh  tee  ville 
giora  sit  basta  och  gåå  fordt  till  Stockholm  heller  huart  tee  frachtade 
voro.  Och  tar  tee  aff  ber*^^  Hollandiske  Resident  blefve  miidh  gevalt 
quar  holldne,  ville  tee  daremot  låta  protestera,  och  sigh  alt  så  bast  tee 
kunde  forsvara  emot  sina  reederas  åthal.  Imedhlertijdh  hafver  iagh  detta 
procedere  låtet  repræsentera  och  foreholla  genom  Herr  Lilliechroua  ber"^^ 
den  harvarande  Hollandske  Residenten;  huilcken  tar  på  intet  annat 
suarat,  an  att  han  hade  diirtill  ordres  aff  Ammiralitetet  i  H«)llandh. 
och  att  tem  icke  kunde  tillåtas  att  gåå  sin  kors,  till  vijdare  uthur  Hol- 
landh  ankommande  ordres.  Hum  nu  madh  ber"^^  skeppare  vidare  afflopa 
lahrer,  sambt  om  den  Hollandske  Residenten  tem  quarhållandes  varder, 
och  huadh  omstandeligen  tar  vijdh  foregår,  sådant  lahrer  iagh  snart 
forfahra  och  skall  i  all  underdåuigheet  madh  forstå  post  tilrom  berat- 
telsse  att  giora,  icke  underlata  forblifvandes 

Eders  Kongl.  31"^ 

AUerunnerdånigste  tiiinare 

Xicolaus  Brahe. 

P.  S:  Ratt  nu  blifver  iagh  ausagdt  att  klockan  halff  fyra  begijfva 
migh  upp  till  conference  och  skall  iagh  det  forr  berorde  Contra  proiect 
uppskicka  Eders  Kongl.  May"  tillhauda,  antingen  genom  een  expresser 
heller  miidh  posten  ifall  iagh  det  bekommer. 

Coppeuhagen  den  12  Martij  A°  1675. 


Storraachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 
Iagh  hade  visserligen  formodat  madh  denne  post  hafva  uthi  uiiner- 
dånigheet  kunnatt  beratta  Eders  M"  innehållet  taf  dett  contre  project 
som  migh  nu  i  fem  vekors  tidh  dagh  från  dagh  iihr  blefven  låfvatt. 
man  såsom  iagh  ickie  dett  ringaste  sedan  forleden  sondagz  daraff  hafver 
fornnramit,  då  iagh  till  gest  var  madh  RixkantzlJiren  hooss  en  taf  mine 
Commissarier  beniimbd  Gref  Friis,  altså  begaf  iagh  migh  i  går  på 
slåttet  sokandes  diir  tillfiille  att  abongera  Rixkantzlaren ,  livilken  iagh 
och  diir  for  migh  fan  talandes  miidh  Kouuugen  som  och  strax  aborderade 
migh  beriittandes  sigh  hela  mårgånen  hafva  varit  på  Holmen  och  låtitt 
probera  uågre  jern  styken  som  nyligen  iihro  kompne  ifråu  Engelandh 
varandes  på  dett  nya  måneret  gutne  i  dett  de  iihre  taf  mindre  vicht 
och  hora  doch  lika  Caliber,  Hans  M**  beromde  dom  mykett  och  sade 
sigh  ickie  hafva  trott  dett  de  hadde  kunnat  tåla  så  myke  ki-uut,  vedh 
denne  discurse  triidde  Rixkantzlaren  sachta  till  migh  siiyandes  på  Itali- 
enska  si  paria  poco  (jui  di  nostro  negotio,  pou  ehserc  que  si  pensa  piu. 
och  såsom  Konungen  ville  vetta  huadh  han  sade,  togh  iagh  tillfiille 
hiinniidh  och  sade  dett  Rixkantzliii-en  giOr  dett  alla  genereuse  gemuther 
plilga  låta  påskina  att  niir  de  någott  hafva  låfvatt,  iihro  de  alltijdh 
inquiettee  till  thess  de  dett  præstera,  refererandes  fast  5  vekor  vara 
som  H.  Rixkantz.  har  på  H"*  M"''  viiguar  låfvatt  migh  svar  på  mitt 
proiect  miin  viste  inthett  huadh  desarter   har   kommitt   i  viigen    fOr  oss 
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begge  i  dett  lian  ickie  har  kiumat  fiillgiora  sin  låfven  ,  ocli  iagh  ickie 
blefven  liuguatt  madli  någån  forsakring  taf  en  godh  depeche,  W  M" 
sade  forthenskulld  at  Eixkantz:  en  raillant  att  han  skulle  conservera 
sigh  nthi  den  gode  impression  som  han  hadde  hoos  migh,  (ehuru  vahl 
iagh  uthi  mitt  sinne  tankte  så  passlicht)  sedan  når  Hans  May"  var 
bortgangen  togh  han  migh  afsides  och  contesterade  som  vant  var  att 
ingen  dagli  giuge  forbi  madh  mindre  han  tankte  på  mine  affaires,  doch 
alldrigh  tilliigaudes  att  iagh  snart  skulle  blifva  afardatt,  AVarfore  badh 
iagh  iionom  då  villia  uugefår  namua  någån  tidh  och  om  det  kunde  ske 
for  helgen,  iagh  formodar  ickie  aunars  svarade  han,  har  doch  Frankrike 
kunnat  intaga  hela  Hållandh  i  3  vekors  tidh,  vij  skulle  vij  ickie  kunna 
blifva  madh  vart  negotio  klara;  Jagh  replicerade  håruppå  att  dett  hadde 
varitt  ouskelicht  man  hadde  ifrån  begyunelsen  velatt  satta  sigh  sådana 
illustre  exeempell  for  ogonen  så  hadde  iagh  intet  bleffvett  12  vekor 
har  uppehålieu,  ille  dett  ahr  likvijst  miidh  någre  tractater  så  beskafatt 
att  de  ickie  så  snart  kunna  termineras  som  ett  krigh,  och  heter  forthen- 
skuU  festina  lente  blef  likvist  slutet  af  denne  discurse  att  iagh  skulle 
som  i  dagh  bekomma  conference  till  vilkett  annu  ingen  apparence  ahr, 
Cxudh  veet  allernådigste  Konung  att  iagh  beer  Gudh  innerligeu  om 
patience.  Ty  man  må  begynna  miidh  detta  fålkett  livadh  melodie  man 
vill  så  siuuga  de  doch  deras  gambla  vissa,  och  lempnar  dett  Eders  M"^ 
allernådigste  gåttfinnaude  om  dett  ahr  tienlicht  långre  låta  sigh  afspissa 
madh  sådana  delicatesser  som  intet  nutrimentum  gifva,  och  om  Eders 
31"  ickie  i  nåder  approberade  mitt  madh  Secret  Lillieflycht  ofversånde 
unnerdånige  forslagh,  iagh  står  therhooss  i  de  tankar  att  dett  coutre 
proiect  ahr  skikatt  till  Hållandh  att  inhamta  derass  sentiment  hårofver 
och  dar  dett  ikie  tar  blifva  a})proberatt ,  (som  infaliblement  lar  ske)  så 
formeua  de  lijkvist  sigh  vara  ånskyllatt  ock  ickie  madh  skal  kunna  for- 
vitass  af  Hållandh  att  hafva  en  tractat  ingått  madh  Eders  M"  som  till 
ingens  præiudice  utan  ad  promovendam  tranquillitatem  et  pacem  totius 
Eyropæ  slutes.  Dett  såges  forvist  att  han  har  ahr  communiceratt 
Spaniolen  och  Hålliindaren  sampt  KantzlJiren  Brant,  vilken  i  dag  allar 
mårgån  lar  foressa  hafvandes  ickie  litet  den  tiden  han  har  varitt  hafver 
min  commission  forhindratt,  Gudh  gifve  allernådigste  Konungh  dett 
ICder  M"  i  nåder  ville  forlåfva  migh  har  i  frå  forblifvandes  i  min  dodh 

uunerdånigste  och  odmiukeste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppenhagen  12  Martij   1675. 


Stormåchtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 
Sedan  iagh  mine  breef  madh  posten  hafver  afardatt  bekom  iagh 
conferentz  madh  mine  commiss.  och  bleef  migh  dett  proiect  ofverlefreratt 
som  Legations  Marskalken  Her  Gustaf  Horn  E'  Kongl.  M"  i  unuer- 
dånigheet  varder  insinuera,  iagh  befiuner  nu  dett  iagh  lange  hafver 
subsoneratt,  niimligen  att  dett  dom  ickie  stort  om  hiartat  ahr  att  sluta 
någått  reelt  madh  E.  Kl.  M"  ty  deras  vanuer  och  princi  palement 
Hållandarne  åhro  detta  rijkett  så  mykett  angelågne  att  iagh  nåppeligeu 
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kan  troo  dett  man  på  någått  satt  kau  bringa  Dannemark  dar  ifrån, 
iagh  liafver  nti  bredden  på  var  pnuct  taf  derass  conterproiect  nnner- 
dånigst  och  oforgripeligen  satt  miua  ringa  tankar  beer  odminkeligst 
E^  M"  dett  i  nåder  ville  uptaga  ocli  niigh  vetta  låta  dess  ultimatum 
ocb  i  fall  iagb  dett  ickie  kunde  erbålla  dett  migb  då  motte  tillåtas  att 
taga  afskedb,  iagb  skall  imedlertidb  intbett  unnerlata  att  arbeta  dett 
conterproiectet  kunde  inriittes  iiftber  de  oforgripelige  tankar  iagb  in 
margine  bar  satt,  forblifvandes  i  min  dodb 

Eders  Kongl.  May"^ 
Allerunnerdånigste  tiånare  og  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppeubagen  12  Martij  1675. 


Stormacbtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Eders  Kongl.  May"  bebagade  i  nåder,  ocb  annu  madb  mebra  af 
bar  under  Litt:  A:  boosfogade  protocoll  (bvilcket  for  bastigbeets  skuUdb 
iagh  medb  Legations  Marskalken  icke  bortskicka  binte)  fornimma  bvadh 
vidh  sidst  den  12  buius  effter  middagen  bolldne  CoÉferentz  passerade; 
isynnerheet  for  buru  bogt  man  sigh  antager  det  Brandeburgeska  intresset, 
så  att  the  framst  dilrom  tablte,  uthi  dee  termer  som  Eders  Kongl.  May" 
af  ber'^®  protocoll  i  nåder  see  behagar,  iagh  latt  migb  vabl  andra  dagen 
thiir  effter  boos  H.  Rikz  Cantzleren  aumahla,  till  att  medb  bonom  tabla 
om  ett  ocb  annat,  uthi  det  Ofverlefrerade  proiectet,  men  ban  cndskyllade 
sigh  medb  det  att  det  var  postdagb,  ocb  ban  så  måuga  andra  affairer 
hade,  badh  iagh  ville  bonom  for  den  gangen  excuserat  hafva,  ocb  voro 
Commissarierna  instruerade  till  att  vara  till  min  tianst  eniibr  det  migb 
bebagade,  appoiucterade  migb  lijkviibl  heller  icke  någon  viss  dagb,  ther- 
fore  till  att  giora  så  mycket  Eders  Kongl.  May"^  respect  tillåta  kunde 
till  saaken,  iagb  migb  samma  dagb  forfogade  till  den  principal  commiss" 
H.  Ct.  Frijs,  bvilcken  iagh  ett  ocb  annat  repræsenterade  min  meeniugb, 
om  ber'*°  proiectet;  therfore  begiiibrte  ban  iagh  ville  skri ffteligeu  Ofver- 
gifva,  huadh  iagb  ofver  den  cena  heller  andi-a  puncten  att  påminna 
bade;  ocb  ahr  iagh  nu  i  vilrcket  det  att  giora,  mebrendeels  effter  mitt 
reeda  till  Eders  Kongl.  May"  offverskickade  underdanigste  proiect,  likviihl 
allt  sub  spe  rati. 

Dee  Hollandiska  skeppare  om  bvilcka  iagh  uthi  mitt  underdanigste 
sidste  mentionerade,  liggia  iiunu  hilr  quaar,  och  haffva  ber''^  mitt  pass 
;in  hoos  sigh  quarr,  men  siittia  icke  deeras  reesa  fort,  uthau  iihro  aff 
then  Hollandske  Residenten  som  iagb  icke  annat  see  ocb  iudicera  kan 
verckcligen  uppebålldna.     Hvarmiidb  iagh  stedzc  forblifver 

Eders  Kongl.  May"'- 

Allerunnerdånigste  tiiinare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S'""*  Iagb  har  nu  sonderatt  een  deel  taf  mine  Commiss.  ofver 
conteri)roiectet  och  finnor  dom  fast  oryggeligen  insistera  cassationeu  taf 
Gottorpske  tractaten,  iagb  bar  svaratt,  att  dett  voro  Conditio  sine  qua 
non  fur  migb  ty  Eders  May"  varder  alldrig  d;ir  till  consenterandes,  iiy 
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heller  unnerstodo  iagh  migh  lioos  Eders  May"  att  forfråga  Iiållaiides 
denne  saken  så  sensible  aftlier  lion  coutrereciterades  att  annulera 
dett  som  en  Konungh  har  igonom  formell  tractat  Stipuleratt.  Idem 
voro  och  madh  Fraukrikes  tractatt. 

Datum  Coppenhagen  d.  15  Martij  A°  1675. 


Stonnechtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Huruledes  den  sidsta  conferencen  affsluppen  ar  larer  Eders  Kongl. 
il"  i  nåder  inhempta  knnna  aff  protocollet  som  då  hullet  bleif  och  i  dag 
medh  påsten  Ed^  Kongl.  M"  uthj  diupesta  underdånigheet  tilhanda  skickas. 
Dee  Kongl.  Dauska  Commissarierne  hafva  låfuat  att  skrifftlig  nppsiittia 
dee  puncterne  ofver  huilcka  af  migh  ett  esclaircissement  begares  och 
migh  sedan  be*^  puncter  tillstella,  huilcket  annu  intet  skedt  iir,  men  så 
snart  denna  deras  skiifFt  migh  lefvererat  blifver,  skall  iagh  låta  i  pennan 
fatta  den  forklaringen  som  af  migh  ilskas,  sampt  daruppå  oforsurabligen 
anhålla  att  på  nytt  fåå  tråda  tillhopa  madh  for*"^'^  commissarier  sokiandes 
så  vijda  mensk-  och  mogligt  ar  betaga  dem  tillfalle  till  att  reussera 
uthj  den  forhoppn#igen  med  hnilcken  de  annu  tillefventyrs  torde  sigh 
flatera,  att  kunna  vinna  tijden  och  draga  migh  uthj  en  långsam  tractat. 
Såsom  iagh  och  for  nodigt  erachtat  hafver,  att  foruth  med  Eijkz  CantzP 
Griftenfelt  en  particulier  conferera,  låtandes  i  forgår  anmala  mig  hoos 
honom  sampt  stellandes  uthj  hans  egit  goda  behag  hvadh  tijdh  han  ville 
låta  migh  komma  till  sigh  och  bekommandes  ded  suaret,  att  han  mig 
som  i  gåår  klåckan  4  effter  aftensangen  till  sigh  våntade;  Altså  var  i 
går  på  ber'®  tima  hoos  honom,  och  disconrrerade  med  honom  en  god 
stund,  uthj  forhoppning  att  fornirama  Hans  ratta  tankar  om  hufvud- 
stycket  aff  min  commission;  men  iagh  hade  denna  gangen  intet  battre 
lycka  Jin  iagh  har  hafft  tillforne,  i  det  att  Cantzlern  sigh  foga  eller 
intet  uthlat  på  ded  som  iag  ville  af  honom  vetta,  uthan  fast  mehr  effter 
sin  forriga  plagsed  endels  framstelte  nya  frågor  endels  mig  med  compli- 
menter  och  goda  ord  amucerade.  Dee  fornembste  discourserne  som  oss 
emillan  forefolle  vore  desse  effterfolliaude.  Jag  betygade  huruledes  iag 
aff  dee  Kongl.  Commissarierne  medh  stoor  fornoyelsse  hade  fornummit 
att  H^  M"  Konungen  i  Danmarck  hade  låtit  sig  behaga  min  proposition, 
skattandes  sådant  svar  for  en  effect  aff  H.  E^  Cantz^  Griffenfelts  goda 
officier  och  hogt  gallande  cooperation,  representerandes  honom  dar  hooss, 
att  såsom  saakerne  nu  stoge  uthj  een  crisi,  och  huart  moment  vore 
precieust  så  skulle  i  synnerheet  ded  allgemena  Christenhetenes  interesse 
miirkeligen  dårigenom  befordras,  att  Holland  i  tijdh  blefue  forsakrat  om 
Konungens  i  Danmarcks  intention  till  att  intet  blanda  sig  uthj  detta 
krijget,  uthan  att  sittia  stilla  och  taga  sig  an  mediationen  på  ded  att 
icke  be*®  estat  Holland  måtte  uthj  forhoppning  att  blifua  seconderat  aff 
denna  Chronan  bryta  lost  med  Eders  M"  och  således  invekla  både  sig 
och  storsta  deelen  aff  Europa  uthj  ett  så  vijdlyfftigt  krijg,  huars  uth- 
gång  ingendera  aff  oss  ofurlefva  torde. 

Cantz"  Griffenfelt  formente  m^xkit  allaredan  aff  denna  Chronan  vara 
giordt  till  saaken,  diir  med  att  H.  Klingenberg  hilr  ifrån  vore  affiirdat 
till  Holland,   med   sådana   ordres,   att   emot    den   tijden  som  iag  kunde 


Xils  Brahes  Skrivelser.  107 

bekomma  luiu  depesclie  hiirifråu,  skulle  han  och  fa  befahlniug  att  arbeta 
uppå  mediation  och  decoDcert  med  Ambassedeuren  H.  Ehrensteu  agera. 
Han  formeento  och  att  General  Staterne  vore  sinuade  att  skicka  en 
Minister  hijt  till  Danmarck.  For  ded  offriga  begiirte  han  att  iagh  val 
ville  informera  honom  huadh  skjihl  Ed^  Kl.  M**  hade  hafft  till  att  låta 
dess  troupper  marchera  in  uthj  Churfurstens  land  på  ded  att  han  något 
motte  hafva  at  svara  dem  som  med  honom  om  denna  Ed*  Kl.  M"^ 
resolution  då  och  tahlte ,  eifter  som  han  for  några  dagar  sedan  hade 
tauckt  att  blifva  assommerat  aff  argumenter  huar  med  Hertigen  aff 
Plohen  och  Envoyen  Kneesebeck  hade  velat  bevijsa  att  Churfursten 
intet  hade  brutit  den  sidsta  med  Eders  May"  slutne  tractaten  uthan  att 
hans  condiute  vore  grundat  uthj  een  articul,  daruthinnan  begge  confede- 
rati  hade  sig  frija  bander  forbehullit.  Han  onskade  och  det  Eders  3Iay** 
hade  behagat  at  for  an  armeen  gick  in  uthj  Churfurstens  land  commu- 
nicera  med  hans  Konung  denna  dessein,  huilcken  skulle  hafva  varit  ett 
techn  till  fortroligheet,  beklagandes  dar  iempte  att  denna  Chronan  vore 
aff  Konuugen  i  Franckrijke  forachteligen  handterat,  dar  till  med  (sade 
han)  så  vore  den  articulen  uthj  Secret  tractaten  emellan  Eders  M"  och 
Chronan  Franckrijke  infoid,  att  ded  intet  skulle  ståa  Franckrijke  frijtt, 
till  att  tractera  med  Danmarck  uthan  Eders  May"^  vetskap  och  samtyoke. 
forehoUandes  mig  och  ibland  annat  att  Baron  Juel  hade  uthj  tuu  åhr 
legat  i  Stockholm  med  fuUmacht  att  sluta  en  tractat  med  Edei's  3Iay" 
och  hade  på  så  lang  tijd  intet  kunnat  dar  med  komma  till  endskap.  I 
synnerheet  maste  iagh  hilr  mentionera,  att  nar  vij  komme  på  tahlet  om 
subsidierne  dar  med  Frankrijke  vore  ofuerbodigt  att  grijpa  denna  Chronan 
under  armarne,  sade  offtabe**^  Cantzler  at  fast  om  Franckrijke  gofue  dem 
milliouer,  så  kunde  dee  iindå  intet  vetta  hurn  dee  vore  diiran,  hafvandes 
varit  aff  Franckrijke  så  indignement  tracterade  aft'  forstå  borian.  Uppå 
detta  hans  taal  svarade  iagh  endels  huadh  iagh  då  strax  tyckte  tiiinligt 
vara  at  fOredraga  endels  beropandes  mig  l)åde  uppå  mina  forrija  dis- 
courscr  så  och  ded  svaret  som  iag  iinnu  skrifftlig  arnar  uppsiittia.  Dee 
orsakerne  som  Eders  M"  hade  hafft  till  att  gåå  in  med  armeen  uthj 
Churfurstens  land  vore  for  detta  nogsampt  deducerade,  och  torde  iinnu 
formedelst  ett  silrdeles  manifest  uthgåå  och  publicerade  blifva.  Att 
Baron  Juel  intet  vore  med  tractaten  i  Stockholm  till  endskap  kommen 
diir  till  hade  han  sialf  varit  vållande,  hafvandes  esomofftast  då  man  uppå 
svar  presserat  hafiier  sig  med  defectu  mandati  endskyllat,  efftersom  lian 
och  intet  liingc  sedan  Då  H.  R'  Cantzl.  i  Sverige  af  honom  ville  inhempta 
någon  undcrrattelsse  om  Konungens  i  Danmark  intention  angående  neu- 
traliteten intet  annat  svar  dar  uppå  gifva  mande,  an  at  man  sådant 
maste  fråga  aff  hans  Konung  sielft",  foruerabligen  gick  mitt  taal  uth  der 
uppå  at  Cantzl.  Griffenfelt  som  hade  så  beromligeu  braclit  detta  viircket 
till  gang  nu  och  det  samma  till  sin  fullbordan  befordra  ville,  på  det 
at  man  måtte  hafva  något  vist  att  rfttta  sig  ett'ter.  der  till  lofvade  han 
och  contribuera  alla  goda  officier  IMers  Kongl.  May"  befaller  iag  har 
med  till  all  Kongl.  prosperitet  och  forbliftVer 

Eders  May*"- 

AUerunnerdånigste  tiiuiare 
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Stormåchtigste  Konungh.  Allernådigste  Herre. 
Eders  Kougl.  May"  varder  alf  miua  post  ifrån  post  affgåugna,  så 
våhl  som  i  synnerhet  geuom  Secreterareu  Lillieflyckt,  som  och  seder- 
mehra,  genom  Legations-Marshallken  H.  Baron  GustafF  Horn  ofversiinda 
alldraunderdånigste ,  och  i  synuerheet  det  mig  aff  tee  Danska  sidst 
inliilndigade  contra  proiect  i  uader  hafva  intaga  behagat,  hurulunda  min 
negotiation  på  denua  orten  tijdh  från  tijdh  forevettat  och  for  huadh 
skiåhl  och  orsakers  skiilld,  iagh  uthj  mina  alfgångne  underdanigste, 
monde  Eders  Kongl.  May"^  nådigste  behagh  och  gottfinnaude ,  i  all 
underdånigheet  heemstalla,  om  Eders  Kongl.  M"  migh  uumehra  icke  dess 
nådigste  pannission  at  gifva  behagade,  till  att  på  sådant  satt,  som  uthj 
bei*^^  mina  alldraunderdånigste  berordt  ahr,  taga  ifrån  denna  orten 
behOrligt  attskeedh,  (huartill  iagh  all  anstalldt  reeda  giordt  hafver  madh 
dimitterandet  af  maste  deelen  aff  mit  folck)  tå  och  euahr  iagh  såge  det 
till  Eders  Kongl.  May"'^  tianst  synnerligen  mehra  har  icke  att  forratta 
stode.  Och  såsom  iagh  ofvan  ber'^'^  Danska  proiect  aff  ten  beskaffe nheet 
ansågh,  at  intet  tijdh  forspillas  borde,  till  att  Eders  Kongl.  3Iay"  det 
samma  oforsummeligen  i  all  underdånigheet  communicera,  altså  vardt 
migh  vijdh  offt'''^'"''^  contra  proiects  offverskickande,  ta  tijden  alt  for  kort, 
till  att  fullkommeligen  fatta,  det  som  iagh  nodigt  hollt,  vijdh  ber''®  tee 
Danskas  contra  proiect  att  annotera  och  tem  suara;  forthenskulld  hafver 
iagh  det  har  Sub.  Lit.  A:  uppsatt,  och  Eders  Kougl.  May"  i  all  under- 
dånigheet fullkommeligen  communicera  velat,  varandes  detta.  hvilcket 
iagh  på  offtber'^®  contra  proiect  tem  suarat,  och  reeda  brede-vijdh  sådana 
proiects  p*®'':  annoterat,  och  tem  tillhanda  skickat  hafver  madh  instandigt 
anhållande,  att  tee  numehra  ville  till  ett  slutt  ski-ijda,  och  gifva  migh 
på  ett  heller  annat  satt,  ett  anteligit  suar;  huarpå  iagh  numehra  uthan 
något  uppeholld  ochså  presserar. 

I  medhlertijdh  fornimmer  iagh  aff  dem  som  madh  dee  Danska  har- 
ofver  discourrera,  at  tee  sigh  ingakmda  veela  forståå  till  att  uthlåta 
det  som  om  alliancen  emellau  Eders  Kongl.  May"  och  det  Fursti.  Got- 
torfeska  huset,  uthj  den  8^^  deras  proiects-punct  miidh  temmeligen 
efftertauckelige  expressioner  forniahles,  uthan  såsom  åhnnu  discourserna 
liuda  (effter  tee  formarke  migh  ingalunda  kunna  denna  passage  thåla) 
heller  skulle  veela  tractaterna  tarpå  accrochera  låta.  Thesslijkes  skola 
tee  som  berattas,  sin  rakningh  icke  finna  vijdh  den  6*®  punct  uthj  det 
af  migh  ofvergijfne  proiect,  tår  uthj  formahlas  om  neutraliteten,  ifall 
Eders  Kongl.  M"  blefve  nodgat  att  tråda  till  någon  actualitet  etc: 
uthydandes  tee  sådant  dår  han  och  hafvandes  både  Eijkz  Cantzlern, 
såsom  och  Jons  Juel  sagdt,  att  tee  aff  denna  artickell  våhl  markia 
kunde  det  Eders  Kongl.  31"  hade  i  sinnet,  till  bruka  dess  an- 
seenliga  aimeé  till  stoora  och  vidtuthseende  desseiner  i  Tysklandh, 
och  tee  tår  emot  skulle  i  genom  denna  artickel  blifva  forbundna,  till 
att  låggia  aiTuarna  korsvijs  i  skotet,  och  allenast  sådant  tillsee;  och 
fastån  Eders  Kongl.  M"  icke  nu  vijdh  denna  tijdh  icke  så  vijdtuthseende 
varck  intendera  thorde,  så  kunde  till  åfventyrs  lijkvåhl  hånda  att  (som 
man  plågar  saga)  l'appetit  vient  en  mangeant,  så  att  tår  Eders  Kongl. 
May"'-  vapn  skulle   i   dag  heller   i   morgon  hafva  någon  godh  progress, 
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tå  formodeligen  Eders  Kongl.  May"  icke  skulle  låta  ten  avantage  sigli 
uthur  banderua  gåå,  som  Eders  Kongl.  May"  såge  sigh  nåå  kunna. 

Forthenskulld  om  det  ofriga  och  foreberorde  difficnlteter  sigh  låto 
affgiora,  finner  iagh  skiiihl  att  resoluera  det  till  att  vinua  tijden,  lijk- 
vahl  Sub  Spe  rati,  uthj  fonualierna  något  temperament  uthj  denna  mit 
proiects  6*^  p*®"  angående  neutraliteten  admittera,  och  densamma  uthj 
så  lindriga  terminis  inriltta,  som  tan  hiirvijdh  intenderade  realiteten  kan 
thåla:  på  det  att  tractaterna  tar  på  icke  accrochera  motte. 

Huadh  såsom  elliest  uthj  deras  Contra  proiects  8^^  punct  formåhles 
om  cassationen  aff  den  passagen  uthj  dee  emellan  Eders  Kongl.  M"  och 
Franckrijke  upprattade  Secret  Artiklarua,  som  angåår  Danmarck,  och 
tar  igenom  tee  formena  sigh  vara  præiudicerade ,  lahrer  apparentligen 
icke  stoor  difficultet  gifvas,  att  kunna  den  passagen  uthlåta. 

Huadh  som  elliest  angåår  den  Bremiska  prætensionen,  på  Dellmen- 
horst,  hvilckeu  uthj  deras  Contra-proiects  7*^®  artickel  berores,  discour- 
rerar  man  såsom  tee  fast  bestodo  tår  uppå  att  ten  samma  passagen 
moste  haruthj  tractaten  beståendes  blifva,  och  det  tem  accorderas,  ehuru 
på  min  sida  iagh  tar  emot  icke  underlåter  att  sokia  tem  noghsambt 
forestiilla,  madh  huadh  obilligheet  tee  sådant  begiahra,  emadan  uthj  tee 
Roshilldska  och  Kiopenhambnska  pacterna  denna  saken  noghsambt  ahr 
aff  giordt,  och  detta  huadh  nu  tiir  om  berores;  lahrde  alleenast  hafva  det 
anseendet,  såsom  sokte  man  Fidem  Publicam  att  revocera  in  dubium, 
men  så  regereras  på  deras  sijda  lijkviihl,  att  uthj  "Wien  skall  igenom 
Pouffendorff  heller  uågon  aff  Eders  Kongl.  M"^  Ministrer,  denna  præ- 
tention åter  på  nytt  hafva  blifvit  resusciterad  lijka  såsom  Eders  Kongl. 
May"''  meening  voro,  att  denna  prætention  hafva  cederat  till  Fursti. 
huset  Gottorff",  men  sådant  icke  kunna  heller  bora  komma  Fursti.  huset 
Ploen  till  godo. 

Och  emadan  den  Frautzoska  Ambassadeuren  Mons.  Terlon  ofver 
detta  aff  tee  Danska  inkastade  hinder,  temmeligen  iihr  allannerat,  så 
ahr  han  på  mit  triigna  anhollande  miidh  ett  memorial  tiir  ofver  inkommet, 
som  uthaff  bij lagen  Lit  B:  Eders  Kongl.  May"  miidh  mehra  behagade 
att  see. 

Såsom  iagh  nu  alldra  nådigste  Konimg  och  Herre!  stundeligen  och 
Ilthan  att  forsumma  något  ognableck  tiir  vijdh,  ahr  i  viirckiit,  till  att 
pressera  och  giora  det  som  ra()yeligit  iihr,  att  nåå  Eders  Kongl.  May"'^ 
intention  miidh  denna  alliancen  miidh  Danmarck;  altså  ifall  på  detta 
Contra-proiectet  iagh  miidh  tem  numehra  icke  kunde  komma  till  slutt, 
lilhrer  tå  vera  iinteligen  det  sidsta,  huadh  iagh  hiir  for  rådeligt  haller 
att  giura.  nembl.  genom  ett  memorial  anholla  hoos  Hans  May"  om  ett 
iinteligt  suar.  Och  såsom  iagh  tiiihnligt  hoUer  ber"''^  Memorial  uthj 
ilfen  sådana  termer  och  raeeniugh  att  inriltta,  som  ofverens  kommer 
miidh  det  tahl,  iagh  vijdh  mit  affskeedts  tagande  fora  lilhrer,  ncmbl. 
ohngofiihr  och  of6rgriji)cligen  sålunda  att  p]ders  Kongl.  May"  i  synnerligt 
bohiiirtande  af  tessa  så  langhvariga  blodiga  krijgh,  sambt  icke  upp- 
hOrande  mycket  fahrliga  och  vijdt  uthseende  coniuncturer  i  Christen- 
heeteu  hafver  af  een  liogst  upjjrichtig  Christoligh  och  riitt  Sincor  Kongl. 
ijfver  och  åtråå,  till  att  miidh  alt  huadh  Eders  Kongl.  May"  kunde 
någon  tijdli  tiinckia.  i  livarie  motto  liinda  till  at  åtcr  kalla  een  almoen 
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billig  freedh,  och  forekomma  så  monga  1000  Christna  mouniskiors  oskjll- 
diga  blodziithgiutelse ,  ett  sardeeles  tiahnligt  medell  liollet,  till  att  nåå 
ett  så  halsosambt  ogueemarckie ,  att  siua  radh  i  svmierlieet  foreena, 
miidli  Hans  Kougl.  Maj"  i  Daumarck,  som  dess  nasta  sambt  och  i  dessa 
fahrlica  krijgli  alin  icke  engagerade  naboe,  terfore  och  formedelst  deeii 
foreslagne,  och  under  bander  hafde  tractat  och  sammausattning,  till  een 
sådan  allmiinn  fortroligheet  een  ratt  gnmdh  att  laggia  formeeut.  Och 
ehurii  Eders  Kougl.  May"  sigh  forsakrad  gior,  det  Haus  Kougl.  May" 
i  Daumarck  uthan  dess  lijkvahl,  tvifvels  foruthau  lijka  åstuudau  till 
freeden  madh  Eders  Kougl.  May"  hafvandes  vorde,  oanseedt  Haus  May" 
raiidh  dess  iutresse  icke  compatibelt  hållet,  sigh  uthij  detta  varket  madh 
Eders  Kougl.  May"  på  foreslaget  vijs  vijdh  dessa  conioncturer  at  inlåta, 
så  beklagar  lijkvahl  sådant  Eders  May"  på  det  hogsta,  vill  och  for 
vården  vara  eenskyllad,  i  fall  att  deuna  brinuaude  krijgs  låga  (huaremot 
lijkvahl  Eders  Kougl.  May"  madh  all  ijfver  och  fredeliga  Consilier  all 
moyeligst  flijt  att  anvåuda  alldrigh  uuderlåtandes  varder)  iihu  ytterligare 
om  sigh  grepe,  och  icke  effter  onskau  stodo  att  dampa.  Och  funderar 
icke  dess  mindre  i  det  ofriga  Eders  Kongl.  May"  alldeeles  sitt  bestandige 
fortroeude,  till  Haus  Kongl.  May"  i  Daumarck,  på  den  oryggeliga  ven- 
skap,  hvilcken  formedelst  rijkerua  emellau  upprattade  pacter  och  freedz- 
fordrag,  som  Eders  Kougl.  May"  på  dess  sijda  uthj  alla  stycken  orygge- 
ligen  alltijdh  effterlefvat  hafver  och  vijdh  sådant  uppsått  bestandigt  att 
blifva  tanker,  upprattad  ahr,  så  att  Eders  Kougl.  May"  uthj  ingen  motta 
sigh  den  taukeu  gior,  det  icke  Haus  Kougl.  May"  i  Daumarck  iifen  så 
våhl  effter  den  uthj  ber**^  pacter  establerade  veuskap  iihutå  uthj  ofor- 
auderligh  godh  affection  emot  Eders  Kougl.  M"  forblifvaudes  varder,  och 
altså  venskapeu  och  fortroeudet  rijkerua  emellau  bestandigt  styrckt  och 
underhoUet  varder,  Cum  voto  et  Curialibus.  Och  styrcka  migh  till  een 
sådan  conduicte  is3'nnerheet,  (tar  migh  fritt  stode  mina  oforgrijpeliga 
ringa  tankar  hårofver  i  underdånigheet  at  yttra)  åtskilliga  skiåhl  och 
motiver,  forst  att  Eders  Kl.  May"  iifveu  så  fordeelachtigt  ahr  att  vinna 
tijdeu  som  Daumarck.  Sedan  ahr  det  alldeeles  likmiitigt,  att  tar  man 
Daumarck  uu  vijdh  dessa  tern  hiir  och  tiir  favorable  Couiuucturer,  myket 
presserade,  diit  tee  sigh  dem  bander  emellan  gifva,  och  alldeeles  associera 
låhrde,  hvilcka  emot  Eders  Kougl.  May"  violeuta  cousilia  fora;  huilcket 
tå  uthbristandes  vorde  tiU  ett  hefftigt  och  hogst  fahrligt  krijgh,  till  vatu 
och  landz;  tiir  lijkvist,  så  till  saya,  ahunu  in  suspeuso  ahr,  och  alldeeles 
ovijst,  om  det  till  krijgh  kommando  varder.  Tar  emot  igen  ahr  alt 
considerera,  det  om  mau  Danmark  vijdh  uahrvarande  tillståndh  framgeeut 
hoUo  gåendes,  iutill  dess  tijdeu  ahumehra  mogeuheet  uthj  affairerna  produ- 
cerade,  och  couioucturerna  for  Sverige  sigh  favorablare  auskickade,  så  voro 
tå  vist  uogh,  at  Daumarck  intet  fieuteligt  emot  Eders  Kongl.  May"  att  be- 
gyuua,  sigh  uuderståå,  heller  och  illa  tår  uthj  reussera  låhrde.  Tår  iåmpte  och 
billigt  åhr  att  betåuckia,  att  fast  om  denua  alliancen  mådh  Daumarck  uu 
blefve  slutten,  och  Daumarck  lijkvahl  sedan  något  gott  tillfålle  —  sambt 
plausible  orsaker  affsågo  till  att  något  intentera  emot  Eders  Kongl.  May" 
vorde  åndå  denua  alliance  dem  dår  ifrån  icke  forhindraudes.  Tår  hoos 
så  åhr  ochså  iugeu  tvifvel,  att  iu  Kouungen  i  Daumarck  migh  een 
sådan  resolution  till  affskeedh,  ifall  iagh  slutte  mådh  tractateu  icke  nåå 
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kau,  lijkvahl  gifvaudes  varder,  som  refererar  sigli  på  tee  forrå  rijkeu 
emellau  giorda  pacter  ocli  freedz-fordragh;  huarfore  i  fall  uågot  tar 
emot  skulle  på  Daumarcks  sijda  sedan  haudlas,  lahrde  det  tå  så  mj'ket 
mehr  tialina  och  stilrcka  for  Ed'  Kongl.  May"  på  alla  liandelser  lusti- 
ficatiouen  hoos  huar  rattsinuigh  man,  ocli  heela  den  ehrbara  varden. 

Så  ahr  och  Danmarck  tess  foruthan  vijdh  tessa  coniimcturer  på 
alla  sider  forvarat  madh  åtskilliga  vanner  och  alliancer,  till  dess  saker- 
heet,  och  trooligeu  Daumarcks  iutresse  Engelland  så  valil  for  guarautieus 
ofver  deu  Nordiska  freeden,  som  Engelaudz  egeu  uytta  skulld,  myket 
om  hiartat,  icke  mindre  ahu  som  Eugelaudh  for  Churfursten  af  Brau- 
denb^  och  dess  uppråtthollaude ,  secrdeles  forsorg  drager.  I  syuuerhet 
som  iagh  diir  till  miidh,  uthur  Eesideuten  Leionberghs  miidh  sidsta  post 
migh  ankombua  breeff,  intet  att  forsporia  hafver,  det  for  Eders  Kongl. 
M"  uthur  Engellandh  ahnnu  vijdh  denna  tijdh  uågon  syunerligh  rea- 
litet ståår  till  att  forvanta;  icke  mindre  ahn  till  att  besoria  ahr,  att  tar 
Eders  Kongl.  May"  madh  Danmarck  forfollo,  och  så  Hertigen  aff  Hanover 
som  sin  venskap  alt  har  till  miidh  godh  realitet  betygat  hafver,  dår 
han  icke  alldeles  andrade  sina  consilier.  Lijkvijst  blefve  både  mehr 
timide  och  trogare.  I  det  ofriga  så  ståår  det  ochså  eendast  och  alleeua 
till  Eders  Kongl.  May"''  alldrauådigsto  hogst  fornufftigste  dijudication  at 
ofvervaga  och  mcssurera,  om  och  Ed'  Kongl.  M"  in  quibus  Cunque 
Casibus  hade  sigh,  om  Eranckrijkes  beståndiga  venskap  att  forsakra; 
men  den  masta  vichten  vijdh  dessa  conjuncturer  tykes  vara,  at  tar  Eders 
Kongl.  May"  skulle  komma  madh  Danmarck  i  någon  actualitet,  att 
Hollandh  tå  till  landz  och  vatns  lahrde  miidh  "alla  dess  kraffter  bijtriida 
Danmarck;  tår  lijkvahl  Hollandh  åhnnu  hæsiterar,  och  thorde  åter  hala 
miidh  viirckeligheeten  emot  Eders  Kongl.  May"  så  liingie  intet  vapua- 
skiifte  heller  olust  madh  Danmarck  åhn  forefallit  hafver  och  icke  all- 
deeles  forsiikrat  åhi-,  att  Danmarck  ochså  låhrer  hafva  ratt  lust  att 
triida  madh  i  vårcket,  for  hvilcka  och  flera  vigtige  andra  afseenders 
skulld,  iagh  min  conduicte  på  denna  orten  althar  till  hafver  hollit 
rådeligt,  till  Eders  Kongl.  M"^  och  fådernaslandzes  tianst  och  sakerheet, 
mådh  all  moderat  circumspection  att  fora,  och  icke  låta  migh  een  heller 
annan  ringa  forekonimande  anstoteligheet  irra,  uthj  ten  foresatte  methode, 
till  at  forriitta  och  exdiera  det  som  iagh  hiilst  sago  effter  conjuncturoruas 
fahrliga  forevetando,  tiiihnligst  vore,  att  asscquera  det  helsosambstc  och 
basta  ognamarckie  ocli  Eders  Kongl.  May"''  sambt  dess  rijkes  ocli  landzes 
våhlståndh  och  silkcrlieet,  som  på  basta  siittet  genom  freeden  conserveras; 
i  mehra  betrachtaude,  som  iagh  noglisambt  affseedt  hafver,  huru  miircke- 
ligen,  och  mådh  huadh  snållheet,  sakernas  tillståndh  i  viirden  hafver 
sigh  forandrat  ifrån  den  korta  tijden  iagh  Eders  Kongl.  May"''  nådigste 
instruction  i  Stockholm  bekom,  intill  nu;  huilckcn  på  då  varande  Eaciem 
rerum  sitt  affscende  hade,  så  att  fordcuskulld  nodlivondigheoton  migh 
sedan  dictcrat  hafver  att  effter  tijdernas  foranderlighet ,  migh  uthj  min 
negoation  at  liimpa  och  foga. 

Och  åhro  fortenskulkl  till  ett  slut  mina  ringa  oforgrijpeliga  alldra- 
uuderdånigstc  viihhneento  tankar  och  sentiment,  (hvilcket  iagh  lijkvahl 
Eders  Kongl.  May"*"-  alldra  hogst  fornufftigare  omdome  och  nådigste 
correctiou   uthj    all    submission   och   diupaste  vorduat   blott   och   alleena 
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underkastat  liafva  vill)  att  vijdh  dessa  coiijimcturer  nthj  krijgli  ocli 
olust  madh  Daumarck  invecklas  vore  for  Eders  Kougl.  May"^  sambt 
dess  rijkers  och  uudersåtares  valilstandli  och  sakeerlieet,  machta  fahrligt 
och  skadeligt,  ocli  tår  vijdh  intet  at  profitera;  tar  emot  madh  Damuarck 
i  freedt  och  roo,  det  riugaste  effter  rijkerua  emellau  upprattade  pacter 
att  lefva  på  alla  sijder  nu  vahl  det  sakraste  och  tilldrageligste  lahrer 
vara;  onskandes  i  det  ofi-iga  iagh  Eders  Kongl.  Maj"  aff  Gudh  ten 
Hogsta  tee  hellsosamhste  rådh  till  dess  åhra  och  een  hogst  onskeligh 
Christenheetemas  roo,  sambt  tår  aff  folliande  Eders  Kongl.  May"^  hoos 
alla  vården  och  den  taksamme  posteriteten  ododeliga  beromm.  Och 
iagh  forblifver 

Eders  Kongl.  May" 

Alleniuuerdånigste  tiånare 

Xicolaus  Brahe. 

Eått  nu  var  Terlon  hoos  migh  sampt  Blåk  ifrån  Hannover,  sade 
sigh  begge  tvifla  dett  puncteu  angånde  Gottorp  svårligeu  lår  cederas 
och  att  de  våal  mårte  dett  denne  Cantzlår  en  particulier  rancoer  hadde 
mot  Kijlman,  iagh  svarade  migh  inga  ordres  hafva  dett  ringaste  tempe- 
rament hårutinnan  att  giora. 

Coppenhageu  den  19  Martij  1675. 


Oforgrippeligt  uppsatt  huareffter  iagh  fonneente  i  medlertijdh  till 
dess  aff  Hans  Kongl  M*  min  alldranådigste  Konuug  suar  inkommer  att 
sokia  forandras  uthj  tractaten  att  introitus  på  vanligt  sått  och  decenti 
formå  blifver  iuryckt,  lahrer  formodeligen  ingen  difficnltet  gijfva. 


Deuna  punct  kan  oforgrijpeligen 
tolereras. 


Skall  den  venskap  som  emillau 
begge  Deras  May*"  May*^""  og  deris 
rijger  lande  og  undersåtter  ved 
forige  tractater  og  forbimd  er  op- 
retted og  befestiged,  framdelis  fast 
och  oryggelig  forblifve. 


2do 

Oforgrijpeligen  boller  iagh  der- 
fore,  att  deuna  punct  kan  blifva 
beståendes,  ehuruvåhl  att  mutua 
pactonim  abolitio  in  præiudicium 
alterius  initorum  huilcken  finnes 
uthj  mitt  ofver  lefverade  proiect, 
åhr  uthsluten. 


Huarfor  og  icke  alleeuiste  huadh 
till  styrcke  og  conservation  af  een 
indbyi-des  fortrolighed  mellan  begge 
rigerne  ved  forbenefute  pacter  er 
sluttet  och  foraffskedat,  noye  skall 
observeris  og  udj  agt  tagis  mens 
endog  begge  deres  May*®'  May*®'' 
voro  forbundne  huar  andres  gafn 
och  beste  udj  alle  maader  at  be- 
fordre och  forsvare,  med  ord  og 
gierning  ligesom  deres  eyget;  og 
huadh  som  helst  den  andens  perssou, 
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regieriiig'  riger,  lunde  och  under- 
såtter kand  vare  for  uar  och  till 
skade,  det  soge  at  afvende,  og  saa 
mesret  mueligt  er  at  forhindre. 


Sti". 
Denne  punct  ehuru  han  intet 
mentionerar  om  det  som  uthj  mit 
proiects  tredie  punct  inneholles 
nembl.  om  mediatiouen  och  armi- 
stitio  kan  lijkvåhl  oforgrijpeligen 
tolereras  alleenast  att  det  ordet 
Extra  Europam  uthslutes, 
och  insereras  på  folliande  satt 
guarantia  maris  Baltice  post  verba 
forenas  kunde,  beggie  Ko- 
nungar  vara  huarandra  for- 
bundna  till  inbordes  guaran- 
tie  seerdeeles  aff  Ostersion, 
emot  huem  det  och  vore,  som 
under  huarie  prætext  beggie 
Konungar  uthj  den  tem  till- 
ståående  hogh  och  riittigheet 
tilr  uthj  turbera  ville. 


Saasom  og  forige  tiders  erfareu- 
heed  alt  for  megit  har  udviist  at 
naar  andre  omkring  liggende  riger 
och  stater  med  hinanden  udj  feyde 
har  varit  begrepne,  den  neutralitet 
udj  huilcken  begge  deris  M"^''  M**^"" 
sigh  holdt  hafver,  icke  har  kunuat 
garentere  deris  undersåtter,  at  jo 
dennem  tilhorande  skip  och  gods 
fiendtlig  er  blefven  begegned,  och 
imod  oprettede  tractaters  klare  ord 
opbragt,  och  somme  af  dem  icke 
restituerad,  somme  og  etfter  een 
lang  og  modsommelig  process  endelig 
gifvit  tillbage,  mens  med  stor  be- 
kostning og  athskillige  udstandene 
fortrildeligheeder  og  ellers  paa  deris 
May""*  May""^  stromme  og  farevand 
een  och  anden  excess  er  begaaed, 
da  paa  det  sligt  her  effter  kundi 
forekommis,  er  her  med  sluttit  og 
forafskedat,  at  om  någen  saadann 
neutralitet  uagtet,  sig  skulle  under- 
staa  deris  May""  May''  endten  begge 
eller  een  af  dem  paa  de  den  nem 
tilhorige  stromme,  soer  og  farevand 
nogen  indpass  at  giore,  och  endten 
den  seekerheed  og  friheed,  som  der 
vare  boor,  at  violere  og  krenckie, 
eller  og  udj  deres  rettigheder  nogen 
forfang  at  tilfoye,  eller  deris  under- 
satter  udj  deris  commercier,  vare 
sig  inden  eller  uden  Europa,  at 
iufestere,  skulde  deris  May"'  M"" 
saadan  hostilitet  og  vold  at  afverge, 
huer  anden  secundero  og  bitriide 
med  saadan  indbyrdes  assisteuce, 
som  effter  sagens  og  farens  beskaff- 
enhed udkrefvis  og  mand  ved  fore- 
faldende leiligheder  uiirmare  om 
f  o  r  e  e  n  e  s  k  u  n  d  e ,  og  saa  framt 
Aggressor  som  sig  til  bem'  ofver- 
vold    fordristar,    icke    ved    venlige 
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offficia  og  inraadaude ,  skulde  sig 
vilde  bequemme  den  læderede  til- 
borlig  satisfaction  at  gifve,  da  skall 
deris  May''  Mav  ^  forbundne  viire  till 
inbordes  secours  deris  kreft'ter  og 
vaabeu  at  conjimgere,  og  iugeu  stil- 
stand fred  eller  underhandling  med 
aggressoreat  indgaa  uden  foregående 
indbyrdes  communication  samtycke, 
approbation  og  erholdte  satisfaction. 


4. 

Denna  punct  kan  oforgrijpeligen 
tolereras  iutill  clausulam  Dock.  och 
inryckies  denna  clausulen  om  neu- 
traliteten ifall  emot  formodan  hiiuda 
skulle,  att  mehr  hogst  bem"^  Kongl. 
May*  af  Snerige  blefve  tvungen  att 
genom  någon  actualitet  fuUgiora 
den  obligation  som  Hans  Kongl.  M* 
])åligger  att  guarantera  den  Vest- 
l)nialiska  freeden,  och  styrckia  det 
evangeliska  vasendet,  då  forsiikrar 
Kongl.  aff  Danmarck  att  ingalunde 
vela  Kongl.  May'  af  Sverige  uthj 
een  sådan  rattmiitig  och  uthj  in- 
strumento  pacis  grundat  resolution 
på  något  satt,  huarcken  uthj  rådh 
eller  gierning  eller  under  någon 
prætext  och  forvandt  hinderlig  vara. 

Efftersom  och  hogstbem***  Kongl. 
May"  aff  Danmarck  (det  som  och 
Kongl.  M"  af  Sverige  i  lijka  motto 
gior)  fuUkorameligen  harnuidh  for- 
siikrar och  forklahrer  sigh  miidh 
thee  forbundh  huilcke  Kongl.  Kongl. 
M'"  M*"  medh  thess  allierade  slutit 
hafver,  icke  intendera  något  till 
ingen  aunans,  och  myket  mindre 
till  deras  31*^''  M*"  sin  emellan 
læsion  heller  præiudice. 


Denne  åfvanberorde  Clausel  tvif- 
lar  iagh  mechta  att  han  lar  eraoot- 
tages,  doch  iifther  mine  underdanige 
tanckar  mvcket  ehsentiel. 


4. 
Ydermere  kunde  begge  deris 
May*"  May*"  icke  uden  storste 
bekymring  og  medlidenhed  ansee 
den  bedrofvelige  tilstand,  huarudj 
den  storste  deel  af  Christenheden 
ved  denne  forderfvelige  feyde  er 
bestedd  og  saasom  den  paa  begge 
sider  indtet  hoyere  ynske  end  at 
een  god  algemeen  og  bestendig 
fred  til  Christeuhedens  roe  det 
evangeliske  vasens  sekerhed,  og 
saa  mange  betrengde  meniskers 
redning  igien  kunde  blifve  stiffted, 
da  hafver  Hans  Kongl.  M*'  till 
Danmarck  og  Norge  effter  Hans 
Kongl.  May*'  af  Sverige  ved  velbe*® 
Hans  extraordinarie  Ambassadeur 
giorde  nabovenlige  anmoding  och 
berommelige  exempel,  sig  foretaget, 
mediations  vercket  tillige  at  an- 
gribe, og  udj  ligemaade  med  samlet 
haand  at  fortsette,  og  med  samme 
ifver  og  nidkierhed  som  Hans  May* 
af  Sverig  det  hidintil  giordt  hafver, 
og  endnu  gior,  derudj  saaledes  con- 
tiuuere  indtill  een  billig  seeker  og 
allmindelig  fred  till  de  krigendes 
og  dessen  allesidz  allieredes,  med 
huilcke  deris  M*"  M'"  nu  staar  i 
forbund,  fornoyelsse  ved  Gudz  vel- 
signelsse  og  bistand  kand  erholdes. 
Dog  saafremt  dee  krijgende  partier 
imod  bedre  forhåbning  hogstbem*^ 
Hans  Kongl.  M**  till  Danmarck  og 
Norge  velmente  interpositiou  icke 
skulde  vilde  antage,  er  Hans  Kongl. 
Mav"  ingelunde  tillsindz    nagen  af 
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parterne  sin  mediation  at  paatreuge, 
uanseedt  Hans  Kongl.  May"  ugierne 
skulde  fornemme  Hans  siucere  og 
fredelskende  officia  icke  med  lige 
erkieudelsse  at  skulde  vorde  be- 
sres-net. 


Deu  5*^  kan  ocU   oforgrijpeligen 
tolereras. 


5. 

Audgående  deu  Oldeuborgiske 
og  Delmeuhorstiske  successionssag 
lader  Hans  Kongl.  May"  af  Dan- 
marck  det  forblifve  ved  det  svar, 
hogstbem'^  Hans  May"  udj  sin  de 
dato  23  Ang:  1674  till  Hans  Kongl. 
May"  aff  Sverig  affiirdigade  skriff- 
velsse  gifvit  liafver,  allenist  er 
dette  herhoos  forafskiedat,  at  ingen 
af  deris  M**^^  M*'^''  huarcken  hemmelig 
eller  aabenbare,  endten  Hertigen  af 
Gottorp  eller  Hertigen  af  Plon  med 
magt  og  vaabeu  nagen  bistand  skall 
eller  vill  giore,  eller  via  facti  her- 
udj  naget  tentere  mens  ])aa  begge 
siderne  iusticen  sin  fri  og  ubehindret 
lob  lade,  endog  Hans  Kongl.  May" 
af  Danmarck  helles  saavel  herud- 
inden  som  i  alle  andre  sager  effter 
mueligheden  og  billigheden  vill  gaa 
Hans  Durchl.  Hertigeu  aff  Gottorp 
med  raad  og  daad  tilhande. 


6. 

Den  G'^  punct  iihr  uy,  men  kan 
oforgrijpeligen  tolereras. 


(). 
Efftersom  denne  alliance  icke  till 
någens  læsion  eller  nachdeel,  mens 
alleeniste  till  een  nilrmare  indbyrdes 
fortroolighed  mcllan  begge  deres 
May"'^"  M*'^''  og  deris  rige,  laude  og 
undersåtter  skall  vilre  anseet,  saa 
skall  den  icke  præiudicere  de  trac- 
tater,  som  enten  af  deris  M'"  M"^'" 
med  andre  deris  allierede  paa  enten 
af  siderne  kand  hafve  opretted. 


Kan  oforgrijpeligen  agnosceras 
intill  cassationeu  aff  Gottorfeska 
tractatcn  huilcket  ingalunde  kan 
admitteras  och  ;ihr  conditio  sine 
qua  non. 


Og  effter  som  Haus  Kongl.  May" 
af  Sveriges  Ambassadeur  extra  ord: 
foruden  den  almindelige  stadfestelsse 
jiaa  forige  emellan  begge  liogloH. 
croner  oprettede  tractater  huarom 
8* 
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i  forste  artickel  meldes  og  saa  iud- 
steudig  luifver  varit  begierendes  at 
den  sidste  tractateii  af  A°  1660 
lier  og  i  sar  maatte  vorde  coiifir- 
mered,  og  fornemmeligen  til  at 
udvise  den  omhyggelighed  hånd  for 
Hans  Durchl.  Hertigen  af  Gottorj) 
Hans  interesse  hafver,  derhoos  endog 
saa  stipulerad  at  huad  som  heldst 
udj  samme  tractater  velbem'<=  Hans 
Durchl.  angaaende  kaud  viire  be- 
lofvet  og  forafskedet  fast  och  urygget 
forblifve,  huis  deraf  endnu  ey  vaar 
efterkommet  det  da  hereffter  at 
motte  i  verck  stilles  og  exequeris, 
da  enddog  Hans  Kongl.  Mayt  af 
Danmarcks  Commissarier  nochsam- 
meligen  her  imod  hafver  remou- 
strered  saadant  icke  allene  ufornoden 
at  vare,  men  endog  saa  at  sige 
usommeligt,  effter  som  indtet  vaar 
ey  heller  nogentid  kunde  befindes 
som  i  samme  tractater  stipuleret 
og  paa  Hans  Kongl.  May*  af  Dan- 
marcks side  ey  effterkommit  vare 
skulle,  er  dog,  for  at  lade  see  huor 
gierne  mand  udj  alle  muelige  ting 
vill  beqveme  sig  till  huis  med 
nagen  billigheds  skin  begieres  kand 
endeligen  forafskedet,  at  forbcm*^ 
senist  Anno  1660  sluttede  tractat 
end  og  i  sår  Hans  Durchl.  Hertigen 
af  Gottorp  angaaende  skall  vare  til 
ofverflod  her  igen  fuldbyrdet  og 
confirmeret,  udj  fuld  tillid  og  til- 
forsicht,  at  Hans  Kongl.  May*  af 
Sverige  paa  sin  side  ingen  af  de 
udj  samme  tractat  mortificerede 
prætentioner  och  nominatim  det 
Grefskab  Delmenhorst  ratione  Du- 
catus  Bremensis  angaaende,  under 
huad  skin  og  prætext  det  viire  eller 
nogensinde  optenckis  kunde  nu  eller 
i  fremtiden  directe  eller  indirecte 
skall  paa  ny  rore  eller  igentage. 
Og  saasom  i  saa  maade  merbem**^ 
Hans  Durchl.  af  Gottoi'p  foruden 
det  nilr  slegt  och  svogerskaps  baand 
hafver  all  den  sickerhed  og  garantie 


Det  danske  Forbundsforslag  med  Xils  Brahes  Ændringer.  117 

som  hånd  nogensinde  ynske  eller 
bigiere  kunde,  saa  skall  og  den 
strax  effter  senniste  fredz  fordrag 
imellem  Hans  Kongl.  May*  af  Sve- 
rige paa  den  eene  og  Hans  Durchl. 
Hertugen  af  Gottorp  paa  den  anden 
side  Anno  1661  sluttede  tractat, 
saasom  indeholdende  adskillige 
efftertenckelige  ord  og  præiudicer- 
lige  expressioner,  som  icke  siunis 
conform  och  gemess  at  vare  bem'® 
fredz  tractaters  anden  artickels  ud- 
tryckelige  bogstafver  og  den  respect 
og  lydighed  som  huer  konge  og 
regenter  den  eene  for  den  anden 
hos  hans  undersåtter  bor  snarere 
soye  att  styrcke  og  erholde  end  at 
sveke  och  krenckie,  i  alle  maader 
viire  casseret  og  ophefuet. 

8.  8. 

Blifver    oforgrijpeligen     och     så  Endeligen  efftersom  begge  deres 

ståendes   intill  cassationen  af  trac-      May*^''  May*^"^  udj  god   fortrolighed 
taterna  madh  Frauckrijke.  ere  og  fremdelis  agter  at  coutinuere 

og  forblifve  med  Hans  May"  Kon- 
gen af  Franckerig  saasom  deris 
paa  begge  sider  confædererte  og 
allierede,  h6gstbeni'°  deris  May'^'" 
May'*^"^  og  saa  aldelis  ingen  miss- 
forstand  jalousie  eller  ombrage  er 
imeilan,  mens  vel  kunde  taale,  at 
den  eenes  ven  ogsaa  er  den  andens, 
da  skal  den  punct  udj  seeniste 
mellan  cron  Sverig  och  Franckerig 
sluttede  tractater,  udj  huilcken 
Hans  Kongl.  i\Iay  af  Franckerig 
forbinder  sig  indtet  med  Hans 
Kongl.  May  af  Danmarck  uden 
Cron  Sverigies  villio  og  samtocke 
at  slutte  og  handle,  aldelis  hermed 
vare  casseret  og  ophefvit,  saasom 
stridende  icke  allcno  imod  seeniste 
fredzfordrags  tilfornc  allegerede 
anden  artickels  klare  ord  mens  end 
og  imod  den  anden  artickel  udj 
denne  tractat  og  imod  den  allniin- 
delige  scopum  og  ogemercke  som 
mand  sig  i  alle  venlige  forhand- 
linger og  tractater  foresetter,  nem- 
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melig  at  den  ene  den  andens  gaufn 
og  beste  som  sit  eyget  skal  soge 
^^de  og  ramme. 

9.  9. 

Den   9'*^  kan   oforgrijpeligen   så  Skall   og   een  huer  staa  frit  for 

blifva  ståendes.  udj  denne  til  ingens  ofFension.  mens 

aliene  till  een  almindelig  og  secker 
fredz  befodring  udj  Europa  opret- 
tade  alliance  med  at  intrade. 


Stormachtigste  Konungb  Allernådigste  Herre. 

Sedan  mit,  raådh  sidste  post  affgångne  allerunderdanigste,  ar  iagh 
i  forgåårs,  som  var  den  20*^^  hujus  formiddagen  åter  fodrat  till  confe- 
rentz  miidh  de  vanliga  Commissarier;  och  iihr  tar  vijdli  foregånget, 
liuadh  som  Lit:  A  bijfogade  Protocoll  madh  mehra  uthvijsar,  huar  uthaf 
i  sjnnerlieet  ar  att  mårkia,  det  på  deras  sijda  tee  icke  alleenast  sockia 
att  vinna  tijdh,  som  och  att  the  icke  villa  sigh  forbinda  till  tenua 
tractat,  men  heller  skulle  see,  att  beggie  Konungar  blefvo  vijdh  forrå 
pacter,  som  iagh  alltijdh  tillfo rende  hafver  i  underdånigheet  beriittat. 
Och  emadan  iagh  i  gåår  var  buden  aff  Eijkz  Ammiralen  till  måhltidz, 
och  Rijkz  CantzleiTi  sigh  och  så  tar  infami,  så  fornam  iagh  aff  Rijckz 
Cantzlerns  åtskilliga  discursser,  att  tee  ten  Gottorffeska  saken  mordicus 
insistera,  velandes  att  hvadh  emellan  Eders  Kongl.  May',  och  det  Holl- 
steenska  G-ottorffeska  huset,  som  i  ber''^  proiect  formahles,  skall  casserat 
och  upphaffvit,   och  forteenskulld  sådant  i  tenua   tractat  inrjckt  varda. 

Och  ehuru  tee  tillforende  hafva  sigh  låtet  formarckia,  att  angående 
den  passagen  uthi  teras  contra  proiect,  om  tee  emellan  Eders  Kongl.  May* 
och  Franckrijke,  som  tee  det  uththyda,  till  teras  præjudice  ingångne 
tractater,  ten  vahl  uthur  ber'^^  proiect  till  vitrckets  faciliterande,  blifva 
kunde,  så  maste  iagh  lijkviihl  tiir  emot  forraeena,  tern  både  sokia  att 
tiattera  iilr  madh  Franckrijke,  emadan  offt''"'^^  Rijkz  Cantzlern  i  gåår 
tesslijkes  gaf  tillkanna,  att  tee  tractater  madh  Frankrijke  till  Danmarks 
priiiudice,  moste  genom  tenna  ti-actat  ochså  aboleras,  och  ter  fore  inga-. 
leedes  tenne  clausulen  uthlåtas  bora;  afenvahl  som  tee  och  så  gifva  att 
forståå  sigh  vela  iihn  vijdare  sakerheet  hafva  angående  Bremens  præteu- 
sion  på  Dellmenhorst,  fér  ten  skulld  och  denna  passage  nodhvandigt 
moste  blifva  ståendes,  och  icke  uthlåtas  kan. 

Och  såsom  iagh  ifrån  begjnmelssen  een  miichta  animositet  emot 
det  Hollsteen-Gottorfeska  huset  forspordt  hafver,  så  foruimmer  iagh  alt 
framgent  deusamma  icke  minskas,  uthan  myket  mehra  tilltaga,  liiggiandes 
Cantzlern  till  och  så  i  går  myket  om  ten  Hollsteenska  saken,  och  den 
aigreur  som  har  finnes  emot  det  Fursti.  huset,  som  och  den  rancor, 
hvilcken  emellan  beggie  sijdors  fornambsta  Ministrer  forsporias,  så  att 
teras  meningh  på  Danska  sijdan  uthan  alt  tvifvel  ahr  det  coniointurenia 
skijna  tem  nu  så  favorable  att  tee  formeena  sigh  genom  tractater  något 
avantageust  vinna  kunna  och  rama  sin  tijdh:  så  att  och  for  ten  skulld 
trooer  iagh  fullkommeligen  att  så  liimrie  iag  them  har  till  ber'^^  tractat 
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framgeent  pouserar,  tee  bilraff  mehra  lagenheet  taga,  att  blijfva  stijfvade 
samt  viiina  tijdh,  och  affsee  huadh  progress  een  och  aniiau  liihrer  liafva, 
sambt  sådan  tar  effter  taga  dess  messures.  Migli  gaf  ochså  Eijks  Cantz- 
lern  att  forståå,  det  iagli  reeda  har  icke  så  ringa  uthriittat  hade,  fastahn 
denna  alliancen  icke  for  sigh  ginge,  i  det  tee  Klingenberg  affardat  hade. 
madh  sådan  instruction,  som  lijkviihl  så  myket  moyeligit,  fredztankarna 
i  Hollaudh  avancerat  hade.  lagh  låhrde  ochså  ett  sådant  snar  till  Eders 
Kongl.  May"  miidh  migh  bekomma,  som  goffvo  noghsambt  tillk;iuna  det 
goda  fortrooendet,  som  Konnngen  i  Danmarck  till  Eders  Kongl.  M"  drager. 
Så  forgat  ey  heller  Rijks  Cantzlern  vijdh  ber'^^  lagenheet  i  sitt  thai  att 
foredraga,  det  han  formente  Danmarck  vara  fornahr  skeedt;  som  forst 
iihr,  att,  huarfore  Eders  Kongl.  May"  tern  icke  notificerade,  for  ahn 
Eders  Kongl.  May**  gick  i  Brandenburgeska  landet?  Sedan  att  Eders 
Kongl.  May"  hade  een  Konungen  i  Danmarck  præiudicerligh  tractat 
madh  staden  Hamburg  iugåt,  och  att  under  voro,  det  Eders  Kongl.  May" 
hade  stadens  deputerade,  så  stoor  ahra  och  caresser  bevijst,  i  Ions  luels 
nahrvaro  vijdh  hoffvet.  Så  glombde  han  ey  haller,  fijrmii blandes  Danska 
undersåtare  hafva  most  i  Stockholm  12  å  14  åhr  lopa  frustrerade  sin 
rått  iblandh  hvilcka  han  nambde  Eijks  Ammiralen. 

Tar  hoos  alldranådigste  Konungh  hafver  iagh  ey  heller  sedan  H. 
Gustaff  Hoorns  affreesa,  hvilcken  bekandt  ilhr,  huadh  suar  iagh  aff  Rijks 
Cantzlern  bekom,  tå  iagh  migh  till  een  visite  hoos  houom  anmiiblte. 
nembl.  att  Commissarierna  hade  all  befallningh,  hafft  någon  confereuce 
miidh  honom;  icke  heller  ser  iagh  dar  till  apparence,  uthan  in  propatulo, 
som  vijdh  den  liigenheeteu  i  gåår  skedde.  Tesslijkes  niihr  iagh  denna 
saken  Ions  luel  recommenderar,  suarar  han  migh  madh  een  såå  iusup- 
portabel  sufficance  och  kallsinnigheet ;  siiyandes  sigh  hafva  most  bijda 
2  åhr  i  Stockholm,  och  ahn  tå  icke  hafva  avancerat  så  myket,  som  iagh 
i  dessa  3  raånader. 

Alf  hvilcket  alt  iagh  noghsambt  att  afftaga  och  fOrsporia  hafver 
det  oachtadt  all  på  Eders  Kongl.  May"'-  sijda  anviinda  tlijt  och  vahl- 
meenta  åhåga  till  att  igenom  denna  fortroliga  sammensatning  miidh 
Konungen  i  Danmarck,  så  viihl  facilitera  freeden  i  Christenheeten,  som 
och  bestiindigt  underholla  och  stadfiista  fortroondet  beggie  Konungarna 
emellau  iagh  lijkvahl  ingen  espcrence  hafver,  att  denna  alliance  liihrer 
nå  sin  fullbordan;  ofver  det  och  sityes  tessforuthan,  att  Hans  May"  i 
Danmarck  iimbnar  giora  een  reesa  på  landet  och  formodeligen  någon 
tijdh  thorde,  som  synes,  blifva  nthe,  altså  emiidan  tee  migh  vijdh 
Konungens  niihrvahro  så  liingie  uppehoUet  hafva,  så  liihrer  tee  så 
myket  mehr  få  tillfiille,  till  inviindningar  och  plausible  skeen,  till  att 
traissnera  och  draga  saaken  som  tee  sieltf  begiiihra,  for  Konungens 
frånvaro  skulld;  tår  iembte  så  tillstundar  ochså  gang  vekan  som  och 
helliedagarna;  tå  intet  plilgar  giOras;  så  att  effter  mina  oforgrijpeliga 
tanckar,  fortenskuUd,  Eders  Kongl.  May*''  respect  icke  viihl  thåla  kan, 
att  iagh  mehra  på  detta  verket  pouserar;  heller  hiir  således  liingre 
blifver  fåfiingt  uppehoUen;  uthan  liihrer  vara  det  tilldriigeligaste,  att 
effter  den  methode  som  Eders  Kongl.  May'*  i  all  underdånigheet  iagh 
fordetta  formiihlt  hafver,  viinligen  miidh  forstå  tagar  mit  aftskeed,  liimb- 
nande    på   Ed^  Kongl.  May*'^  sijda   alt   uthj    det   ståndh    som    pacterr.a 
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vijdh    hauden   gijfva,    vijdli   hvilke   tee    santé  promittera  tern  oforryckt 
fOrblifva  vela. 

I  det  ofriga  iiliro  mina  oforgrijpeliga  tankar,  det  denua  migli  upp- 
dragiui  commission,  hade  vJihl  vunnit  uågorlunda  sin  effect,  tar  Franck- 
rijke  liade  titr  gijfvet  den  appuj"  som  sigh  hade  bordt;  ty  ehuru  iagh 
icke  hafver  at  besiiiihra  niigh  ofver  H.  Ambassadeuren  Terlon,  det  han 
icke  hafver  låtet  spOria  sin  goda  villia,  men  så  moste  iagh  lijkviihl 
tiiremot  formoda,  honom  icke  haffva  hafft  behorliga  ordres,  gifvandes 
raigh  anleedningh  sådant  att  iudicera  ett  bref  till  honom  som  han  migh 
hafver  vijst  af  den  i  Stockholm  varande  Frantzoska  Ambassadeuren 
3Iarquis  de  Fuquieres,  hvilcket  var  i  machta  froides  termer  inriittat  till 
detta  verkez  avance,  så  att  iagh  moste  komma  på  den  gissningh  att 
oforgrijpeligen  antiugen  intenderar  Danmarck  någon  secret  och  apart 
tractat  mildh  Frauckrijke  till  sin  couservation ,  heller  lahrer  Danmarck 
så  ringa  appetit  hafva  till  Franckrijkes  såm  till  Sveriges  venskap,  och 
tiir  fore  eludera  oss  beggie.  Alldenstundh  så  mycket  migh  vitterligit 
iihr,  att  intet  ahnnu  madh  den  Frantzoska  iliuistern  på  denna  ohrten 
slut  et  iihr,  uthan  blifver  han  tijdh  från  tijdh,  som  H.  Terlon  beråttar, 
och  iagh  liitteligen  troer,  och  så  miidh  goda  ordh  fortrostad.  Och  tar 
han  uthj  sin  negotiation  något  essentielt  forratta  skulle,  så  kommer  dar 
uthafl',  att  hans  eena  argument  belangande  offerten  aff"  dee  sechs  hun- 
drade fusende  rdr:  prævalerade  for  alla  mina,  och  voro  det  vilhl  at  den 
tractaten  ginge  for  sigh,  alleeuast  den  voro  så  inrilttad,  så  att  man 
sigh  på  neutraliteten  forlåta  kunde,  på  hvilcket  iagh  och  så  mycket 
gorligt  pouserar  Ambassadeuren  Terlon. 

Iagh  moste  ochså  harvijdh  berora,  huru  såsom  tee  Danska  veeta 
migh  åthskilligt,  att  beråtta,  huadh  till  Eders  Kongl.  May"  i  under- 
dånigheet  iagh  hJidan  ifrån  rapporterat  hafver,  och  vanta  tee  afen  så 
viihl  på  posten  uthur  Sverige  som  iagh.  så  att  tem  till  iifentyrs  icke 
lahrer  vara  okunnigt,  huadh  ordres  Eders  Kongl.  May'  migh  i  uåder 
gijfvandes  varder;  och  ahr  sådant  att  atttaga,  i  det  tee  har  reeda  for 
några  vekor  sedan,  som  iagh  i  underdånigheet  Eders  Kongl.  May"  be- 
riittat  hafver,  mentiouerade  om  tee  proiecter,  hvilcka  uthur  Hollaudh 
Eders  Kongl.  May"  af  H.  Ehrensteen  ofversanda  ahro,  och  Eders  Kongl.  M* 
madh  sidste  post  migh  i  nåder  comunicerade,  forundrandes  sigh  att  iagh 
tem  sådant  secretera  ville. 

Tee  uthj  mina  forrå  i  underdånigheet  mentiouerade  HoUendska 
saltskeepen  iihro  ahnnu  hiir,  oachtadh  all  remonstration ,  som  tiir  emot 
afi  Eders  Kongl.  M*^  Kesident  skeer,  igenom  ten  Hollenska  hiir  varande 
Kesidenten,  uthj  beslagh,  forblifvandes 

Eders  Kongl.  May'^ 
AlleiTinnerdånigste  tiiinare  och  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  d.  22  Martij  A°  1675. 


Stoormiichtigste  Konungh,  Allernådigste  Herre. 
Iagh  hafver  seedan  mitt  sidste  alldraunderdånigste,  uthj  min  nego- 
tiatio;i  intet  avancerat,  uthan  alldeeles  blifvit  stilla  stående,  aff  orsaak 
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att  iagli  Eders  Kongl.  M"^  alldrauådigste  ultimatum,  på  det  coutra  proiect, 
som  medli  H.  Marskalcken  Horu,  Eders  Kougl.  ]\I"  iagh  i  underdånigheet 
tillhauda  skickade,  som  och  in  particulari  migli  berattat  ahr  att  Eders 
Kongl.  May"  hafver  i  nåder  varit  i  vilrcket  till  att  migh  det  uthfardiga 
låta  affvilnta  moste,  och  for  iin  iagh  sådant  bekommer,  seer  migh  intet 
reelt  uthriltta  kunna;  I  dagh  skickade  Rijkz  Ammiralen  h;ir  till  migh, 
och  liit  betacka  sigli  i  underdånigheet  det  Ed^  Kongl.  31"  hade  så  nådigt 
behagat,  for  dess  Kongl.  Eevision  upptaga  hans  saak  emoot  R.  Eådet 
H.  Ebbe  Uhlefeldt,  tiir  iitmpte  han  och  vore  adverterad,  att  viihlbem*^ 
H.  E.  Eådet  Uhlefeldt  hade  sigh  forklahrat,  det  han  på  sin  sijda  vore 
redebogen,  att  låta  saaken  genom  venligh  forlijkning  afgioras.  Nu  vore 
vill  han  H.  Eijkz  Ammiralen  intet  karare  an  att  uthan  vidhljfftigh 
traåta  kunna  nåå  een  endskap;  men  såssom  han  befahrade,  det  uthaf 
hans  vederpart  på  intet  annat  harmedh  anseedt  voro,  iin  till  att  viuna 
tijdh,  och  altså  derigenom  anleedning  gifva  att  den  nådiga  intention 
som  Eders  Kongl.  May"  hade,  till  att  effter  iustitiens  lopp  terminera 
saaken,  icke  dess  effeet  vinna  skulle;  ty  begiahrte  han  iagh  iin  ytter- 
ligare  ville  hoos  Eders  Kongl.  May"  saaken  dilr  hiiu  i  underdånigheet 
forestiilla,  att  genom  Eders  Kongl.  May"^  riittmiitiga  sentence,  hon  lag- 
ligen  medh  forstå  afhielpas,  och  dom  tiir  uthj  afsiigas  motte  ehuru  hon 
och  afiopa  kunde;  på  det  hon  eengång  till  huarie  iiudskap  det  och  voro, 
tilr  uthi  kommo :  I  natt  iir  Hennes  May"  Drottningen  i  Danmarck  neder- 
kommeii  och  hafver  lyckeligen  een  Printz  till  viirdeu  bracht,  hvarofver 
strax  styckerna  af  Castellet  och  vallarna  3  gångor  lossades.  Hiirmedh 
Eders  Kongl.  May*  iagh  i  theu  hogstes  mechtiga  beskydd  i  all  skyll- 
digste  devotion  till  all  sielfbegiahrligh  Kongl.  prosperitet  befaller,  och 
stedze  forblifver 

Eders  Kongl.  May"^ 

Allerunnerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

I  natt  klokan  12  blef  Dråttningen  fOrlost  miidh  en  ung  Printze, 
och  var  stort  alarme  i  staden  alle  styker  kriug  hela  staden  blefvo  3 
ganger  loste,  sampt  uti  alla  klokiir  ringt  och  hela  natten  var  hussett 
fult  taf  åtskilliga  hofbetiiinte  som  ilfither  gambla  tiggerie  moste  hafva 
pilnningar  for  de  goda  tiender  de  viste  hiirOfver  att  beriitta. 

Coppenbagen  d:  26  Martij  A°  1675. 

P.  S. 
Eiitt  nu  var  H.  Terlon  hoos  migh  och  berilttade  det  han  af  E. 
Cantzleren  fornummit  hade,  det  thee  den  Hollsteenska  saaken  ingaledes 
ville  låta  fahra,  uthan  att  ber'*'^  E.  Cantzleren  sigh  låtet  forliuda,  diir 
uthj  på  ett  temperament  betiinckt  vara;  hvilcket  nilr  iagh  forst  Eders 
Kongl.  3Iay"^  allernådigste  ultimatum  fornimmcr,  och  kan  ber^®  tempe- 
rament fåå  see,  liilirer  iagh  tå  effter  Peders  Kongl.  May"'-  allernådigste 
migh  vidli  handen  gifvande  intention,  mina  mesures  veeta  att  taga;  i 
det  ofriga  som  iagh  någorlunda  furnimmer  in  antecessura  af  Secrcteraren 
Liilieflychts  breff,  det  Eders  Kongl.  May"'-  nådigste  meeningh  ochså 
iihr  att  icke  vela  forbinda  sigh  till  guarantieu  extra  Europam,  och  thee 
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ther  emoot  forebiira  sigh  ringa  uthi  Ostersioen  hafva,  emoot  det  som 
Eders  Kongl.  Mav"  tillkommer,  och  vidh  tliessa  tijder  myckit  angelåget 
åhr,  att  kuuna  tillijka  medh  Eders  Kongl.  May"  forbinda  tliem,  medh 
tjdeliga  och  buiuliga  termer,  contra  quem  cumque,  effter  det  af  migh 
giorde  proiect,  till  forsvar  ocli  guarantien  af  Ostersion,  altså  ifall  iagh 
det  andra  af  tbem  effter  noye  erbollo,  tobrde  oforgrijpeligen  tiir  emoot 
och  så  utbi  gott  betiiinckiande  vara,  och  icke  alldeeles  ntbslås,  till  att 
och  mogeligen  lofva  tbem  guarantien,  så  utbi  "Wastersioen ,  som  och 
extra  Europam,  effter  eendeeles  tbee  så,  som  berordt,  icke  så  stoort  i 
Ostersioen  hafva  och  Eders  Kongl.  May*''  siickerbeet  medh  denna  gua- 
rantie  i  Ostersioen  så  synnerligen  styrckt  blifver  vijdb  denna  tijden; 
elliest  producerade  ratt  nu  Baron  Ions  luel  ett  breff,  såsom  det  tycktes, 
uthur  Stockholm  skrifvit,  hvaruthi  merckeligen  beskrefves  thee  stoora 
armaturer  och  montering  for  folck  gevilhr  och  kliide,  som  man  i  Sverige 
gior,  isynnerheet  att  uthi  thee  niist  vidh  Xorie  liggiande  provinder, 
såsom  Jambte-  Hiillsingeland  Angermauland  sambt  Dahlarna,  man  på- 
lagdt  hade,  af  hvarie  3  bonder  een  knecht  att  utbgiora,  item  af  hvarie 
50  af  allmogen  icke  mindre  an  och  af  hvar  priist,  een  ryttare  hvilcket 
een  stoor  myckenheet  folck  uthgiorde;  och  att  icke  annars  kunde  slutas, 
an  att  Eders  Kongl.  May"  een  machta  vidtuthseende  vichtigh  dessein 
forehade;  han  tycktes  ochså  vara  allarmerad  ofver  några  tijdeuder  som 
inkommo  att  Eijkzsfeldt  H"  vidh  Stargardh  hoUo  rendesvous,  om  hvilcket 
iagh  icke  kundskap  hafver,  uthan  formenar  Eijkzfeldt  H°  några  flera 
troupper  till  Bremen  skicka,  effter  såsom  ban  af  migh  adverterad  ar 
thessa  tractater  accrochera  vela.  Han  beritttar  och  Churforsten  af 
Brandeburg  vara  reest  till  Haagb.  madh  mebra  slijkt. 
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Sedan  mit  sidst  affgångue  underdanigste,  ilhr  intet  uthj  min  nego- 
tiation  forefallet,  alldeustimdh  iagh  aff  Eders  Kongl.  May"  formodande 
nådigste  ultimato,  mina  messures  taga,  och  iutill  dess  sådant  migh  till- 
handa  kommer  endeles  stadna  moste;  tesslijkes  mau  och  på  Danska 
sijdan  vitntar  att  iagh  något  nahnnare  ahn  migh  nthlåta  måtte,  så  som 
tern  ey  obekandt  kan  vara,  det  Eders  Kongl.  May"^  nådigste  resolution 
iagh  på  deras  ofverskickade  contra  proiect  madh  forstå  formodar. 

I  gåår  entretenerade  migh  i  mit  logemente  Eijks  Cautzlern  madh 
een  visite,  som  mehrendeels  2  tijmar,  och  seent  på  afftonen  intill  mor- 
ckret  varade.  Tiir  vijdh  han  korteligen  for  denna  gaugen  Eders  Kongl. 
May"  i  underdånigheet  att  uppreepa  miidh  den  Hollsteenska  saken  operos 
var,  at  villia  aff  migh  veeta  något  till  forklahring,  huarigeuom  Dan- 
marck  tiir  uthj  niihrmare  satisfaction  skeedde;  siiyandes  iinteligen  sedan 
på  båda  sijdor  monga  åthskilliga  forstiillningar  skedde  voro,  och  som  på 
hans  sijda  till  det  uthj  Contra  proiectet  intenderade  måhl;  altså  tiiremot 
sustinerades  på  min  sijda,  att  Eders  Kongl.  May"  sigh  icke  kunde  inlåta 
till  det  som  Eders  Kongl.  May"  uthj  den  puncten,  anmodat  blef,  att 
emadan  den  proiecterade  alliancen  uthj  alt  Eders  Kongl.  May"  till  beliagh 
lande,  och  tee  tiir  emot  icke  hade  stoort,  heller  fast  intet  den  att  uiuta 
till  godo,  man  tå  ville  låta  een  clausul,  lijka  som  een  compliment  uthj 
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den  Hollsteenska  saken  imykies,  till  teras  satisfaction ,  Imar  uppå  som 
iagh  lijkvahl  migh  icke  inlata  velat,  uthan  replicerade,  emadau  det 
alleenast  bestodo  uthj  een  compliment,  huadh  tee  desidererade ,  forten- 
skulld  kunde  ochså  ten  samraa  viihl  uthlåtas. 

Han  producerade  ocli  sambt  vijste  migh  ett  breff  aff  Haus  May" 
i  Danraarck,  huarigenom  hogst  bem*^  Hans  May"  suarar  Churfursten  aS 
Brandenburg  på  dess  anbollande  om  ruptur;  sambt  och  Secours  emot 
Eders  Kongl.  May",  det  Hans  M"  i  Danmarck  sådant  affslagar  som  icke 
skee  kunna ,  utban  att  Hans  M"  ville  genom  mediations  officier  sokia 
till  att  venligen  triida  emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Churfursten,  och 
alt  different  hialpa  bijlaggia;  velandes  tar  miidh  Eijks  Cantzlern  vijsa 
madh  huadh  promtitude  tee  ingiuge,  huadh  Eders  Kongl.  May"  monde 
aff  Hans  Kongl.  M"  i  Danmarck  desiderera,  och  huru  på  teras  sijda 
tee  verkeligen  in  antccessum  præsterade  reeda  det  som  igenom  ten  pro- 
iecterade  alliancen  man  aff  tem  præsterat  hafva  ville,  oacktadt  att 
alliancen  iihn  icke  sluten  voro;  tilliiggiandes  att  tee  altså  kunde 
sigh  befahra,  det  sedan  tee  reeda  hade  effectuerat  huadh  vijdh  deuna 
tijdh  aff  tem  decidererades,  att  och  Sverige  teras  vanskap  sedan  icke 
så  nodigh  holla  thorde. 

Han  kom  och  vijdare  på  ten  Brandeuburgiska  saken  vidhlofftigt 
mildh  migh  att  thala,  villiandes  sondera,  om  iagh  och  icke  kunde  uth- 
låta  migh  något  mehra  positive  och  niihrmare,  iihn  for  detta  om  recon- 
ciliationen  emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Churfursten;  tå  iagh  moste 
forevanda  som  det  i  sigh  sielff  iihr,  att  iagh  ilhn  icke  hade  vijdare 
ordres  tarom,  iihn  huadh  iagh  for  detta  så  offta  foimodeligen  till  Hans 
May"'-  i  Danmark  som  och  heela  freedsallskaude  vardens  satisfaction, 
migh  om  Eders  Kongl.  May""^  inclination  till  freeden,  uthlåtet  hade, 
belangaude  deceutem  requisitionem  och  andra  desidererade  foregående 
nodhvendigheeter  på  Churfurstens  sijda.  Och  ehuru  åtskilliga  omstiindig- 
heeter  vijdh  tenna  conference  forekommo,  hvilka  Peders  Kl.  May"  att  i 
all  underdånigheet  raitdh  mohra  och  i  behorligh  fulUcommeligheet  rappor- 
tera,  iagh  nu  viihl  nodigt  hoUo,  så  nodbgas  iagh  lijkviihl  miidh  denna 
kortheet,  for  denna  gångh  affbryta,  och  till  niista  post,  att  iagh  sådant 
differera  måå,  i  nåder  migh  in  dulgeras  kunde,  underdanigst  bcdia, 
alldenstundh  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck  migh  i  respect  aff  Eders 
Kongl.  May"  hafver  behagat  att  invitera,  som  till  i  dagh  bitijda,  som 
iihr  Mohdagh,  och  afen  tillijka  bittida  infaller  posten,  till  een  iacht 
vijdh  Ibstrup  heller  nu  så  beniimbde  Jiigersbergh  1  mijl  ifrån  staden, 
och  som  iagh  fornimmer,  sedan  till  een  måhltijdh,  till  hvilchen  iagh 
migh  och  att  infinna  min  skylldigheet  boller,  och  vijdare  i  all  under- 
dånigheet om  ett  och  annat  miidh  niista  rapport  att  giora  icke  under- 
låtandes  varder,  som  ten  tiir  imedhlertijdh  och  stiidze  fOrblifver 

Eders  Kongl.  May"^ 

Allerunnerdånigste  tiiinare 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  den  29  Martij   1675. 
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Stormeclitigste  Konuiigli  Allernådigste  Herre. 
Såsom  Haus  M"  Kouuugeu  ratt  nu  på  stunden  begårar  iagh  ville 
folga  hononi  på  iacht,  altså  beer  iagh  Eders  Kongl.  May"  unnerdånigst 
om  forlatelse  dett  iagh  ther  igiouora  blifver  fororsakatt  uti  storsta  hast 
raportera  hvadh  som  emellan  migh  och  Eixkantzliiren  passerade  i  går 
niir  han  hooss  migh  en  visit  aflade,  som  var  andra  gangen  sedan  iagh 
hiir  har  varitt,  varandes  dordinaire  som  man  såyer  dår  mådh  mykett 
sparsam.  Han  begyute  forst  att  fråga  huiii  wij  mådh  var  andra  stodo; 
och  om  iagh  altidh  blefvo  vedh  de  tankar  som  iagh  gionom  mitt  proiect 
som  sedermera  annotata  ofver  deras  contreproiect  miidh  sigh  forde, 
sågandes  sigh  formoda  dett  iagh  uti  siålfva  verkett  skulle  vissa  hvadh  • 
iagh  hårtill  dom  mådh  orden  hade  coutesteratt,  kommandes  strax  på 
Gottorpske  saken,  som  de  nu  foregifva  vara  den  endaste  orsak  som 
tractateu  accroscherar  och  som  iagh  menar  svårligen  lår  cederas.  Han 
begynte  att  uprepa  de  fonnalier  som  dår  uti  voro  till  Hans  May"^ 
præiudice  insererade,  kunnandes  iagh  ickie  myke  migh  dårofver  utlåta, 
som  den  som  dår  af  revera  alldrigh  har  hort  mykett  mindre  rettatt 
doch  ickie  att  uptåka  min  ignoreuce  stålte  iaglw  migh  så  mykett  moye- 
licht  var  mykett  ehrfaren  derutinnan,  menandes  på  min  sida  att  man 
iuthett  kunde  finna  sigh  der  ofver  offenderatt  åfther  bemålte  tractat 
voro  deffensive  inrattatt  och  ickie  offensive,  standes  alla  potentater  fritt 
utan  någon  lasion  taf  andres  forbundh  på  sådant  sått  forse  derass  propre 
såkerheet  och  interesse,  sedan  nu  vij  detta  på  både  sidor  temmeligen 
euvist  hadde  ventileratt  fragåde  han  migh  om  intet  temperament  stodo 
att  formoda  och  om  man  ickie  kunde  forena  sigh  om  någre  mildare 
terminis  sosom  migh  nu  Eders  May"''  allernådigste  ultimatum  iiunu  ickie 
åhr  inhåndigatt,  fan  iagh  bast  att  blifva  stadicht  vedh  verbo  uegativo, 
frågandes  therhoos  om  iagh  hadde  någott  att  formoda  i  de  andre  punctis 
vilka  och  sina  svårigheeter  medh  sigh  hafve,  han  begynte  sialf  att 
uprepa  dom  och  gaf  ickie  oformart  att  forstå  dett  de  ickie  haller  a 
parte  domiæ  kunde  åndrass,  slutett  bleff  ånteligen  detta  att  ehuruvål 
han  trågett  begiiirte  åunu  vetta  mitt  ultimatum,  så  insisterade  iagh  lik- 
vist  så  lange  uti  mine  resonemens,  att  han  låfvade  migh  på  nytt  villia 
upsåttia  derass  ultimatum  och  dett  migh  for  helgen  tillstålla  medh  de 
formalibus  iagh  formodar  visserligen  lilra  finna  sådant  expedient  att 
Eders  Excell.  lår  kunna  vara  tillfredz  mådh,  ehuruvåhl  han  trodde  dett 
svårare  voro  stålla  migh  till  fredz  an  Hans  M"  konungen  i  Sverge, 
sedan  togh  han  ett  paper  fram  som  Konungen  hade  besvaratt  Churforsten 
på  des  anhållande  om  succurs  vilkett  som  det  var  uti  sådana  terminis 
stålt  att  Hans  May"  alideles  affslogh  des  begiåran,  beropandes  sigh  på 
mcdiationeu  vedh  vilken  Hans  May"  ville  forblifva,  altså  sade  iagh  migh 
hiir  om  villia  i  unnerdånigheet  gifva  Eders  May"  part  ickie  tvifiandes 
Eders  M"  dett  iu  varder  u})taga  som  ett  teken  taf  Konungens  gode  och 
sincere  intention,  sedan  beråttade  han  att  forsten  taf  Plon  hadde  skrif- 
vitt  dett  Churforsten  voro  sinnatt  att  soka  bilågga  saken  mådh  Eders 
Kongl.  M"  formedels  Konungen  i  Danmarks  interposition ,  iagh  svarade 
att  dett  lår  vara  Eders  May"  behagelicht,    och  når  Eders  May"  blifver 
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darom  deceuti   modo   aumodatt,    så  lår   ett   behorlicht  svar  derpå  follia 
forblifver  i  min  dodh 

Eders  May"^ 
Alleninnerdåuigste  imnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
Cpeuhagen  29  Martij  1675. 


Stormachtigste  Kouungh  Allernådigste  Herre. 
Uhtj  mit,  mJidh  sidsta  post  till  Eders  Kongl.  May"  affgåugne  alldra- 
underdånigste ,  berattade  Eders  Kl.  May"  iagh  uthj  skylldigste  sub- 
mission  huru  såsom  aff  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck  iagh  på  Ifsstrup, 
heller  nu  så  benambde  Jegersburgh  1  mijll  hitrifrån  Kiopenhambn,  var 
buden,  på  een  så  har  kailad  snåppe-iagdt,  och  bleif  iagh  tår  aff  hogst 
bcm'^  Hans  Kongl.  May"  mådh  all  nåde  och  civilitet,  uthj  respect  aff 
Eders  Kongl.  M*  bemotter  sambt  och  mådh  een  middags  måhltijdh  trac- 
terad.  AVarandes  vijdh  måhltijden  alleenast  tee  som  på  iachten  varit 
hafva,  och  sattes  på  hogra  sidan  fråmbst  hoos  Hans  M"  Printz  Jurgen, 
och  iagh  fråmbst  på  venstra  handen,  och  likvåhl  under  migh  Hertigh 
Ernst  Gunther.  Sedermehra  emådan  iagh  sågh  migh  alldeeles  ståå 
stilla  utbj  min  negotiation  alldenstundh  iagh  Eders  Kongl.  May"  nådigste 
ordres  forvåntade,  isynnerhet  som  iagh  och  aft"  Eders  Kongl.  May"  på 
mina  underdanigste  annotationer  inga  contra  ordres  bekommit  hafver, 
ter  forre  præsumerade  mina  oforgrijpelige  underdanige  tauckar  aff  Ed* 
Kongl.  May"  någorlunda  aggreeras,  hafver  for  ten  skulld  iagh  aodh- 
vandigt  och  icke  otiåhnligt  i  mcdlertijdh  hoUet  i  någon  motte  pousera 
vercket,  ter  fore  iagh  på  mina  ofvergijfna  annotationer  till  contra  pro- 
iectet  tår  uthj  min  oforgrijpeliga  meeningh  Sub  sperati  effter  den  an- 
leedningh  iagh  kunde  aff'  migh  sielff  hafva,  exprimeras,  om  Kongl.  May"^ 
i  Danmarck  ultimato  anhollet;  ])å  det  iagh  sådant  i  tijdh  Eders  Kongl. 
May"  communicera  och  vercket  så  mycket  snarare  till  åndskap  bcfordra 
kunde;  och  på  det  Eders  Kongl.  May"''  ujjpråtta  intention  desto  båttre 
afftagas  motto,  såsom  och  att  så  mycket  mehra  styrckia  iustiticationen 
uthj  affsccnde  på  alla  hilndelsor  i  framtiden  hafver  iagh  icke  otiåhnligt 
hoUet,  mildh  ett  skrilfteligt  memorial  min  begiåhran  forestiilla,  som  åhr 
aff  bijlagen  under  lit  A  i  nåder  medh  mehra  att  afftaga;  anhållaudes 
tår  hoos  om  conferentz;  i  den  formodan  att  vijdh  sarama  conferentz 
skulle  migh  och  ber'^<=  deras  ultimatum  både  in  materialibus  som  och 
formalibus  behorligen  inråttadt  tillstållas  kunna.  Och  såsom  conferencen 
migh  ånteligen  i  Onsdags  formiddagen  tillstodz,  så  ofvcrgåftVo  tee  migh 
tåå  alleenast  teras  meeningh  formedelst  tenna  skriffteliga  bijlagan,  som 
hår  hoos  fogas  under  Lit  B.  huarutlij  tee  sigh  lijkvåhl  uthj  civile  termes 
forklahra,  till  att  moderera  och  mildra  alleouist  några  vissa,  uthj  bilagau 
nåmbda  formalier,  utbau  och  sigh  vcela  forståå  till  moderation  aff  aiulra 
flora  slijka  som  for  hårda  syntes,  som  och  aff  hoos  gående  ])rotocoll 
Sub.  Lit:  C,  May"  icke  difliculterade,  det  som  i  proiectet  inuehoUas  att 
acceptera,  och  sådant  i  anseende  till  dessa  tijder  och  den  nytta  som  på 
annat  siltt  Eders  Kongl.  May"  aff  Danmarcks  viinskap  nu  tillvåchste. 
Ocli    t;ir    iagh   mina   underdanigste   tauckar   att  yttra  migh  fordristade, 
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kunde  iagh  migli  liitteligeu  persuadera  låta  till  samma  seutimeut  ocli 
meeningh,  och  sådant  icke  uthan  hogstviclitiga  och  importante  raisouer 
ocli  skiillil. 

Tj  såsom  allernådigste  Konungli  och  Herre,  sedan  tee  sigh  så 
vijdt  utlilåtat  hafva,  att  tee  vela  sigli  forståå,  till  någon  andringh  ocli 
mitigation  iithj  formalierua  så  ahr  och  viihl  trooligt,  att  sådant  kunde 
och  landa  diir  han,  att  om  icke  realierna  alldeeles  andrades,  lijkviihl 
genom  tee  någon  mildare  expressioner  ochså  uågot  temperament  och 
medel  vågh  uthj  tern  finnas  thorde;  till  hvilcket  om  Eders  Kongl.  Maj" 
migh  dess  nådigste  parmission  till  att  pro  re  nata  dar  uthj  på  basta 
sitttet  giora  mååga,  som  iagh  kunde  affsee  det  tiahnligst  vara,  så  for- 
siikrar  Eders  Kongl.  May"  iagh  i  uuderdånighet ,  det  effter  min  under- 
danigste trooheet  som  Eders  Kongl.  May"  iagh  miidh  forbunden  iihr,  skall 
sokia  alt  på  tianligste  satt,  att  mesnagera  som  iagh  kan  afisee  bast  att 
liinda  till  Eders  Kongl.  M"'=  tiiiust.  1  det  ofriga  affbider  iagh  nu  2 
ting  att  bekomma  miidh  all  som  storsta  impatience,  som  iihr  Eders 
Kongl.  May"''  alldranådigste  ultimatum,  sambt  ochså  tee  Dauskas  åute- 
liga  ultimatum  på  mina  annotationer,  som  iagh  formeenar  tern  under 
hiinderna  hafva,  hvilcka  iagh  onskade  så  inriittade  blefve,  att  man  tern 
emot  huar  andra  iilmka,  sambt  och  sedan  tiir  uthaff  ett  heelt  viirck  giora, 
och  altså  till  slut  skrijda  kunde. 

Men  tilr  iagh  så  olyckeligh  vore,  och  icke  nu  snart  till  ett  gott 
slut  komma  skulle,  så  finner  iagh  conioiuturerna  så  vulna,  att  dett  som 
hiir  till  hafver  i  tractaterna  varet  difficilt  liihrer  hiiretfter  vara  alldeeles 
ogiorligt.  Hiilst  efiter  Brandenburg  dagh  ifrån  dagh  mehra  anleeduing 
gifver  till  ruptur,  så  att  apparentligen  Eijksfeldtherrn  moste  nodgas 
innan  kort  skrijda  till  verkeligheet.  Fortenskulld  vore  det  eena  alleeuast 
att  på  denna  orten  giora,  efl'tcr  mina  Eders  Kongl.  May"  for  detta  i 
underdånigheet  forestiillta  oforgrijpeliga,  och  miidh  Secreteraren  Lillie- 
flyckt,  som  och  sedermehra  genom  åthskilliga  mina  alldra  underdanigste 
breff  Eders  Kongl.  May"^  nådigste  diiudicatiou  liimbnade  tanckar,  att 
taga  ett  venlijget  affskeedd,  och  migh  på  Eders  Kongl.  M"^  viiguar  vijdare 
referera  på  ten  venskapen  som  iihr  befastad,  uthj  ten  Nordiska  freedeu. 

I  det  ofriga  såsom  Ambassadeuren  Terlon  hvad  vijdare  pa  både 
sidor  vijdh  conferencen  thalt  bleft"  vijdhlofi'tigare  iihr  att  see;  haf vandes 
iagh  uthj  min  onskan  hogre  intet,  iin  att  iagh  ett  sådant  deras  ulti- 
matum kunde  i  dee  terminis  inriittat  att  iagh  det  emottaga,  och  som  i 
formalierna  altså  tillijka  in  realibus  något  iiudrat  och  forbiittrat  nu 
bekomma,  så  att  iagh  hade  tilfiiUe  Eders  Kongl.  May"^  nådigste  mee- 
ningh tiir  offver  til  verckez  accellererande,  så  mycket  snarare  iuhiimbta. 
EorthenskuUd  iagh  iihnnu  på  ber'''^  ultimatum  miidh  tiijt  dageligen  pou- 
serar;  the  migh  ochså  viihl  lofvat  hafva,  det  miidh  forstå  att  forfiirdiga, 
och  migh  tillstiilla  låta,  aff  hvilcket  iagh  vissheeten  miidh  det  forstå 
liihrer  fornimma. 

Och  såsom  ber<^^  protocollet  uthvijsar,  det  vij  om  ten  Gottorfeska 
saaken  kommo  till  thais,  altså  och  tee  sade  sigh  veela  uthlåta  det  ordet 
casseras  etc:  sade  iagh  migh  det  upptaga  for  ett  gott  teken,  miin  tillade 
sådant  lijkviihl  miidh  forordh  att  iagh  thalte  detta  extra  commissionem, 
och  såsom  aff  migh  sielff  alleuast  discoursvijs  forefrågande  om   tee  for- 
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malierua  tillades  att  det  huadh  tar  utlij  tracterat  var,  icke  skulle  uu 
heller  i  framtijden  Hans  Kl.  May"  i  Danmarck  præiudi- 
ceras  et  c.  så  kunde  mau  kanskee  det  eena  emot  det  audra  såleedes 
iamka  och  altså  komma  ofvereens.  I  lijka  motto  påminte  iagh,  (och 
effter  dee  sade  den  vara  lefvandes  giordt  i  Wien)  som  uthaff  migh 
sielff,  om  icke  till  det  som  i  contra  proiectet  tahlas  om  ten  Dellmen- 
horsteska  saken  kunde  fogas  eendeeles  sålunda  lydande  ordh  det  Kougl. 
May"  icke  hade  till  den  iinda  låtet  thala  darom  i  "Wien,  lijkasåsom 
Eders  May"  ville  ryggia  den  i  pacterna  giorde  cession 
heller  slijckt!  och  hvadh  een  gångh  uthj  samma  saak  Yoro 
cederat  icke  skulle  mehra  ryggias  heller  något  aiinat. 

Wij  kommo  dar  ifrån  sedan  på  guarantien  i  Ostersion,  och  blefvo 
tee  som  for  detta  fast  tiir  vijdh,  och  såsom  tyckes  dar  uthj  icke  något 
veela  vijka,  att  såsom  tee  ringa  hafva  uthj  Ostersion,  emqt  det  som 
Eders  Kongl.  May"  tar  poussederar  tern  tiir  emot  moste  expressis  verbis 
accorderas  aff  Eders  May"  guarantien  i  "Westersion. 

1  det  ofriga  alldranådigste  Konuugh  hafver  mig  den  hilrvaraude 
Hanoverska  uthskickaden,  hvilcken  uthj  syuuerligh  ijffver  till  att  befordra 
thessa  tractater  i  anledningh  aff  den  commission  han  aff  sin  herre 
hafver,  alt  framgeent  continuerar,  migh  vijst  ett  breff  aff  Hans  Durchl'" 
aff  Hanover,  huaruthj  Hertigeu  formiihler  sigh  tee  Danskas  contra-proiect 
igenom  liiset  hafva,  och  ehuru  viihl  tiir  uthj  han  finner  något,  som  viihl 
anstoteligt  voro,  så  rådde  lijckviihl  Hertigeu,  att  iagh  sådana  repræsen- 
tationer Eders  Kongl.  May"  i  underdånigheet  gora  ville,  det  Eders 
Kongl.  [May"]  tyckes  sigh  noghsambt  alltijdh  bemoda,  och  låta  sigli  suurt 
vara,  att  detta  vercket  bringa  till  godh  iludtskap,  så  hafver  iagh  icke 
dess  mindre  ilhn  inga  formelle  skrift'ter  sedt  aff  honom  inleffrerade,  på 
hans  Konungs  viignar,  och  tiirigenom  något  uthriittat,  ehuru  att  H.  Am- 
bassadeuren Sparren  uthur  Paris  nyligst  berilttar,  det  Konimgen  i  Eranck- 
rijke  till  att  ilnteligen  vinna  Danmarck,  skall  sigh  hafva  uthlåtet  att 
ville  fOrståå  sigh  till  anticipera  i)å  2  åhr  treehundrade  fusende  Eijks- 
daler  subsidier  åhrligen  till  att  erliiggia  till  Danmarck;  men  hafver 
I3gj.de  Terlon  ilhn  inga  vijssa  ordres  tiir  om  bekommet. 

Elliest  producera  tee  Danska  een  och  annan  expedition  och  brelf, 
huarmiidh  tee  veela  vijsa  sigh  reeda  fuUgiora  det  som  man  aff  tem  i 
alliancen  desidererar;  oacktadt  alliancen  ilhn  icke  sluten  iihr,  såsom  tee 
Kilysaren  på  dess  nyligen  hijt  affiirdade  staffeta  anhollandes  om  folck 
och  secours  emot  Sverige  skola  hafva  suarat,  och  vijste  dcras  breff",  att 
tee  iformågo  aff  den  giorde  alliancen,  sigh  icke  skylldigc  hulle  den 
begiiihrte  secours  att  skicka. 

I  det  ofriga  skall  man  i  Hollandh  hafva  suarat  den  Danska  i)leni- 
liotentiario  Kleigenberg,  tå  han  myket  hade  styrckt  till  fredeliga  con- 
silier,  och  beriittat  till  den  iinda  Hans  Konungh  miidh  Eders  Kongl. 
May"  vara  i  verket  att  giora  een  alliance,  det  ehuadh  alliance  som  och 
emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Danmark  giordes,  sådant  aff  Hollandh 
icke  aunars  upptagas  iihn  for  een  ruptur  miidh  Hollandh.  Elliest  skall 
ber*^"^  Klingenbergh  i  Hollandh  myket  jjousera  jiå  bethalniugen  aff  tee 
fir  Dauuemarck  resterande  c'ambla  subsidier. 
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Om  Printz  Jurgeu  beriittas  på  denna  orteu  af  een  deel,  hoiiom 
vara  simiad,  att  madh  det  forstå  giora  een  reesa  till  åtskilliga  poten- 
tatere  anneer,  for  foifahreuheetz  och  divertissements  skulld  denna  som- 
maren  offver,  och  iihro  terfore  haus  equippage  och  rustvagnar  fiirdiga, 
men  een  deel  vill  beratta  tar  emot  i  fortroende,  såsom  vore  han  sinnad 
att  emottaga  och  commendera  några  troupper,  som  kommo  ifråu  Hessen, 
och  fore  tern  hijt  neder  till  att  conjungera  tern  mådh  een  deel  som  ståå 
i  Hollsteen  till  altsåå  fåa  ett  coiiius  tillhopa  aff  10  å  12  tusend  man, 
och  sedan  tem  fora  lijkasåsom  under  Hesseus  aiispicijs;  huadh  riitta 
gnmden  har  aff  iihr,  liihrer  tijden  snart  uthvijsa.  Till  et  slutt  hafver 
Ed^  Kl.  31'*  iagh  underdåuigheet  communicera  velat,  hiu'u  vijda  som 
Hans  Durchl.  Hertigen  aff  Hanover  i  denna  alliance  att  inneslutas 
desidererar,  som  aff  bijlagen  Sub.  Lit.  D:  hvilcken  dess  har  varande 
Abgesandte  så  migh,  som  Eijcks  Cantzlern  insinuerat  hafver  madh  mehra 
iihr  att  see.     Jagh  forblifver 

Eders  KongL  May"^ 
Allenmnerdånigste  nnnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  d:  2  Appril  A°  1675. 


Proiect. 

Emedan  desse  vidthuthseende  couiointurer  och  den  fahra,  som  fc)r- 
medelst  den  nu  utlij  Europa  upptiiude  krijgslaga,  alla  Christenheeten 
och  foraemmeligen  dee  Evangeliske  religious-forvandter  synes  att  ofver 
hilngia,  hafver  gijfvit  Hans  Kongl.  W  aff  Sverige  anleedningh  till  at 
affiirdiga  dess  E.  E:  (Tit:)  såsom  dess  Ambassadeur  Extra  ordiuarie  till 
Hans  Kongl.  W  aff  Danmarck  och  Norie  till  att  ofverlaggia  och  miidh 
eenhiilliga  råådh  och  anslagh  att  uppfinna  dee  meddel  och  viigar,  huar- 
igenom  sådan  for  ogon  suiifvande  fahra  uthj  tijdh  forekommas  och  aff- 
varias  kunde,  och  den  onskeliga  freedh  och  rooligheeten  både  heela 
allmenna  Chiistenheeten  igen  gijfvas  som  och  i  dessa  Xordiska  rijken 
och  landh  for  sigh  sarskilldt  oforanderligen  erhollas  kunde;  ty  hafver 
Hans  Kongl.  May*  i  Danmarck  och  Xorie  till  att  mota  Hans  Kongl. 
May*'  aff  Sverige  uthj  dess  hogst  berommeliga  ijffver  for  den  allmeena 
Christenheetens  freedh  och  rooligheet,  miidh  lijka  nijtiillskan ,  och  till 
att  låta  sporia  och  forståa  icke  mindre  begiiihrligheet  på  sin  sijda  till 
att  erhålla  een  evig  varande,  och  oforanderligh  fortrooligheet ,  emellan 
dessa  Xordeska  Chronor,  committerat  och  befullmiichtigat  den  hogh- 
och  'Wiihlborne  etc:  och  dem  beordrat  ofver  detta  hogst  n}i:tiga  verck 
"Wiihlb*''  H.  Ambassadeur  Extra  ordinaires  forslagh  att  hora,  och  huadh 
till  dess  befodringh  tiiinligt  vara  kunde,  vijdare  miidh  huarandra  att 
concertera  och  ofverliiggia ,  och  sedan  beggie  sijdors  befullmilchtigades 
procuratorier  och  fullmachter  iihro  rigtige  befundne,  och  emot  huar  audra 
forviixlade  iihr  man  tå  iiuteligen  effter  åtskilliga  hoUdne  conferencer  om 
effterfolliande  articler  fullkommelisren  eense  vorden. 
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1. 

Skall  den  venskaj)  som  emellau  begge  deras  M*^"^  W^^  och  deras 
rijker,  land,  och  undersåtare  vijdh  forrige  tractater  och  forbundh  ahr 
uppråttadh  och  befastad,  alt  framgeent  fast  och  orvggeligh  forblifva. 


Huarfore  och  icke  alleenast,  huadh  till  stvrckio  och  conservation 
aff  een  inbordes  fortrooligheet  emellau  beggie  rijkerna,  igenom  forbe- 
nåmbde  pacter  iihr  slutet  och  foraifskedat ,  noga  skall  observeras  och  i 
acht  tagas.  Men  tar  uthoffver  beggie  deras  M*^"^  M*^''  vara  forbmidne 
huarandras  gagn  och  basta,  uthj  alla  motto  att  befordra  och  forsuara 
mådh  ordh  och  giiirningar,  lijka  som  sit  egit,  och  huad  som  hålst  den 
andras  person,  regerinngh,  rijker,  landh  och  undersåtare,  kan  vara  for 
nahr  och  till  skada,  det  sokia  att  atfviinda,  och  så  mvcket  moyeligt 
iihr  at  forhindra. 


3. 

Alldenstuudh  och  forfahrenheten  hafver  alt  for  mvcket  utl;j  forriga 
tijder  uthvijst  att  nahr  andra  omkring  liggiande  rijker  och  stater  miidh 
huar  andra  uthj  fejgde  hafver  varet  begreepne  den  neutralitet  uthj 
hvilcken  beggie  deras  M'^""  31*^''  sigh  hollet  hafva,  icke  hafver  kunnat 
guarantera  deras  undersåtare,  att  icke  dem  tillhoriga  skeep  och  godz 
fiendteligen  iihro  bemotta,  och  emot  uppriittade  tractaters  klahra  ordli. 
uppbrachta,  och  deels  alldrigh  restituerade ,  deels  forst  efi'ter  een  loiigh 
och  modosam  process  doch  iintelijgen  gijfue  tillbaka,  effter  tiirpå  anviind 
stoor  bekostnad  och  åthskillige  uthståndne  fortreteligheeter,  eller  upiiå 
deras  M*"^"  M*^"  strommar  och  fahrvatn  een  och  annan  excess  ahr  be- 
gången.  Ty  på  det  slijckt  hiireffter  kunde  forekommas,  ahr  hiinniidh 
slutet  och  foraffskedat ,  at  om  någon,  sådan  neutralitet  oachtadt,  sigh 
skulle  underståå  deras  M'"  M'^'  antingeu  beggie  eller  een  aff  tern,  på 
dem  tillhoriga  strommar,  sioar  och  fahrevatn  något  inpass  att  giora,  och 
antingen  den  sackerheet  och  frijhet,  som  diir  vara  bor,  at  violera  och 
kriinkia,  heller  och  uthj  deras  rattigheeter ,  något  foi-ffmgh  att  tillfoga, 
eller  deras  undersåtare  uthj  commercier  det  vare  sigli  iunan  eller  uthom 
Europa  att  infestera ;  tå  skolla  deras  ^V^  M'"  sådan  hostilitet  och  våld 
att  afifviiria,  huarannan  secondera  och  bijtriida,  miidh  sådan  inbordes 
ahsistence,  som  sakens  och  fahrans  beskailcnheet  kriifer,  och  man  vijdh 
forefallande  liigligheot  sigh  niihrmare  om  fOreena  kau.  Och  så  framt 
Aggressor,  som  sigh  till  bem'^  Offvervåld  fordristar,  icke  genom  venliga 
ofticier  och  inrådandc  skulle  veela  sigh  bequiihma,  den  læderade  till- 
borligh  satisfaction  att  gijfva ;  tå  skolla  teras  Al'*"'  M'"  forbundne  vara, 
till  inbordes  secours  deras  kraffter  och  vapn  att  coniungera,  och  intet 
stilleståndh,  freedh  heller  underhandling  miidh  Aggressore  att  ingåå, 
uthan  f/3regåeude  inbordes  communication  samtyckie,  approbation  och 
orholldne  satisfaction. 

9 
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Ytterinehra  kimiia  beggie  deras  M*^''  M'"  icke  uthau  storsta  be- 
kymmer  och  maclhlijdaiule  ausee,  det  bedroffveliga  tillståndli,  liuaruthj 
den  storsta  deel  aff  Christenheeteu  vijdh  denua  forderfveliga  feyde  ahr 
stadd  uthj,  och  såsom  hogstbem*^  teras  M'^''  M*'''^  på  beggie  sijdor  intet 
liogre  onska,  ahn  att  een  godh  allraeen  freedh  till  Christenlieetens  roo, 
det  Euangeliske  vesendetz  sitckerlieet,  och  så  monge  betrangde  menni- 
skiors  reddningh  igen  kimde  blifva  stifftadt;  Ty  hafver  Haus  Kongl.  May" 
af  Danmarck  och  Norge  effter  Hans  Kongl.  May"^  aff'  Sverige  genom 
viihlbem*®  dess  extraordinair  Ambassadeurs  giorde  naboevenlige  aumod- 
niugb,  och  beroiulige  exempel,  sigh  foretaget  mediationsvercket  tillijka 
at  angrijpa  och  uthj  lijka  motta  miidh  sammansatt  handh  att  fortsiittia, 
och  madh  samma  ijfver  och  nijtiillskande  flijt,  som  Hans  M'  aff  Sverige 
det  alt  hilrtill  giordt  hafver,  och  ahnuu  gior,  dar  uthj  sålunda  continuera, 
intilldess  een  billig  saker  och  allmeen  freedh  till  tee  krijgaudes  och  tess 
å  beggie  sijdor  allierades,  madh  hvilcka  deras  M*^''  M*^^'  uu  ståå  i  for- 
buudh,  goda  fOrnoyelse  genom  Gudz  velsignelse  och  bijståndh  kan  er- 
hollas.  Doch  så  frambt  dee  krijgande  parterna  emot  båttre  forhopp- 
uingli,  hogstbem*^  Hans  Kongl.  May'*^  i  Danmaick  och  Norie  våhlmeenta 
interposition  icke  skulle  veela  antaga,  åhr  Haus  Kongl.  May"  ingalunda 
sinnad  någou  aff"  parterua  sin  mediatiou  at  påtraugia;  oansedt  Haus  KougL 
May"  ogiiihrna  skulle  fornimma  dess  sincere  och  freedallskande  ofticier, 
icke  miidh  lijka  erkieunelse  bemottas.  Icke  dess  mindre  lofvar  Hans 
Kongl.  M"  i  Danmarck  alt  framgeent  och  oforauderligen  at  forblifva  vijdh 
den  oryggeliga  venskap,  som  i  pacterna  rijken  emellan  befastad,  sambt  dee 
antagne  venlige  mediations-officier  till  freedens  beframmiande,  iihnligt  åhr. 


Angående  den  OUdenburgiska  och  Dellmenhorsteska  succession  saakeu, 
låter  Hans  Kongl.  May*  i  Danmarck  det  forblifva  vijdh  det  suar  som 
hogstbem'«  Hans  May*  fOnuedelst  de  dato  23  Aug*^  1674  till  Haus 
Kougl.  May**  af  Sverige  affardigade  skriftVelse  gifvit  hafver.  Alleuast 
iihr  detta  hår  hoos  for  affskeedat,  att  ingen  aff  deras  M*""  M*"'  huarckeu 
hemmeligen  heller  uppenbarligon,  antingen  Hertigen  aff  Gottorf,  heller 
Hertigen  aff"  Ploen  mådh  macht  och  vapn  något  bijståndh  skall  eller 
vill  giora,  eller  viafacti  tår  uthj  något  tentera;  men  på  beggie  sijdorua 
iusticen  sitt  fria  och  obehindrade  lopp  låta,  endoch  Hans  Kougl.  M*  i 
Danmarck  så  våhl  håruthj  som  i  alla  audra  saker  effter  all  moyeligheet 
och  billigheet,  heller  skall  veela  gåå  Haus  Durchl*  Hertigen  aff'  Gottorff 
mådh  rådh  och  dådh  tillhanda. 


6. 

Efftersom  denua  alliance  icke  till  någous  læsion  heller  forfåugh, 
men  alleuast  till  een  nahrmare  iubordes  fortroligheet ,  emellan  beggie 
deras  M*^'' M*«"- och  deras  rijker  landh  och  undersåtare  skall  vara  auseedt, 
så  skall  den  icke  præiudicera  dee  tractater,   som  eentera  aff"  deras  M*" 
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M'^"^  madh  anclra  deras   allierade   på   den   eeiia   heller  audra  sijdan  kan 
hafva  upprattadt. 

7. 

Och  efftersom  Hans  Kongl.  May'"-  aff  Sverige  Ambassad:  ExtraoiTp 
fomthau  den  stadfastelse  igennem  på  forriga  emellan  beggie  Hogl. 
Chronor  upprattade  tractater  huarom  i  forstå  artikel  formithles,  och  så 
hafver  påmint,  att  den  sidsta  tractat  de  A°  1660  har  ochså  siirskilldt, 
skall  blifva  confirmerad,  fornembligen  till  att  tar  miidh  uthvijsa  ten 
forsorgh  som  han  for  Hans  Durchl*  aff  Gottorfs  intresse  drager,  så  att 
stipuleras  motte  att  huad  som  helst  uthj  samma  tractater  valbem*^  Hans 
Durchl.  angående,  kan  vara  belefvat  och  foraffskeedat,  fast  och  oryggiat 
forblifver,  och  livadh  dar  nthaff  iihnnu  ey  efi'terkommet  vore,  det  tå 
hiireffter  motte  verckstellas  och  exequeras.  Så  iindock  Hans  Kongl.  May*'- 
i  Danmarck  Commissarier  hafva  remonstrerat  denna  forsiikriugh  ouodigli 
vara,  efftersora  intet  skulle  finnas  vara  i  samma  tractater  stipulerat,  som 
icke  på  Hans  Kongl.  May*""  i  Danmarck  sijda,  ahr  efterkommet;  icke 
dess  mindre  åhr  till  att  låta  see,  huru  giahrna  man  nthj  alla  moyeliga 
tingh,  vill  sigh  bequahma  till  det  som  mildh  någon  billigheet  begiiihras 
kan,  ånteligen  foraliskeedat ,  at  forebem**'  A°  1660  slutne  tractat  seer- 
deeles  angående  Hertigen  aff  Gottorff'  skall  till  ofverflodh  harmadh  på 
nytt  fuUbordat  och  confirmerat  vara;  uthj  ten  fulla  tillijt  och  tillforsigt, 
att  Hans  Kongl.  M*  aff  Sverige  på  sin  sijda  icke  att'  the  uthj  samma 
tractater  mortificerade  prætensioner  och  nominatim  Grefskapet  Dellmen- 
horst  ratione  ducatus  Bremensis  angående,  under  huadh  prætext  det 
vore,  eller  någousindz  och  tankias  kunde  nu  eller  i  framtijden  directe 
eller  indirecte  skall  på  nytt  rora  eller  igen  taga.  Och  såsom  i  sådana 
motta  merbem*''  Hans  Durchl.  att'  Gottortt"  foruthan  det  nahra  slegt  och 
suiigerskapsbandet  hafver  all  sakerhcet  och  guarantio  som  han  någon 
sin  onska  heller  begiiihra  kunde,  huarfore  såsom  mildh  den  emellan 
Hans  Kongl.  M'  i  Snerige  på  den  eena  och  Hans  Durchl.  Hertigen  aft" 
Gottortt'  på  den  andra  sidan  A°  1661  slutne  tractat  till  ingen  vidrigh 
Intention  emot  huem  det  och  vore,  anseedt  varit  hafver,  altså  forklaras 
ilhn  ytterligare  harmadh,  samma  tractat  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck 
och  dess  intresse  uthj  ingen  motta  skola  li'inda  nu  heller  i  framtijden 
till  huarie  hinders  meen  heller  præiudice. 


Endteligen  efftersom  beggie  deras  W^^  M"^""  uthj  godh  fortrooligheet 
iihro  och  alt  framgecut  dilr  uthj  achta  continuera,  och  furblifva  madh 
Hans  May"  Konungen  aff'  Trauckrijke  såsom  deras  på  beggie  sijdor 
confoedererade  och  allierade,  HOgstbem'^  deras  M*'^''  M"-'''  ochså  alldeeles 
intet  missforståndh,  lalousie  heller  ombrage  ilhr  emellan,  men  vilhl  kunna 
thåla,  att  den  eenes  vilu  ochså  i'thr  den  andras,  så  forklaliras  iambviihl 
harmadh  den  tractat  som  emellan  Chronan  Sverige  och  Franckrijke 
A°  1672  giordes  till  ingens  læsion  inriittadt  varet  hafva,  fortonskuUd 
ochså  mycket  mindre  Hans  Kongl.  ]M'  i  Danmarck  hiirettter  landa  till 
forfångh  i  några  motta,  ey  heller  d;ir  hiin  ansees  och  uthydas  bOra. 
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Så  skall  ocli  liuar  och  een  fritt  ståå  uthj  denua  till  ingens  ofFen- 
sion,  men  alleena  till  een  allmeenueligh  och  silker  freedz  befordringh 
uthj  Europa  upprattade  alliance,  miidh  att  iutrilda. 


Stoitnachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre, 
lagh  monde  madh  sidst  affgångne  post,  Eders  Kougl.  May*  i  skyll- 
digste  underdånigheet  beriitta  huru  dessa  tractater  tå  forevetade,  och 
att  iagh  nodigt  hollt  på  ett  vist  proiect,  tanquam  ultimati  loco,  och  det 
alldra  sidsta  som  på  denna  sijda  kunde  refiecteras  uppå,  att  uhtkasta 
sambt  och  det  hoos  migh  i  forrådh  beholla;  hvilcket  iagh  och  Eders 
Kongl.  M'  isynuerheet  till  att  ingen  tijdh  forsuma  i  all  underdånigheet 
tillhanda  skickade,  såsom  på  hvilcket  Eders  Kongl.  M'  hade  tillfiille  att 
in  eventum  och  tydeligen  riltta,  dess  nådigste  tankar,  om  Ed^  Kongl.  M* 
skulle  i  nåder  gott  finna  migh  instruera  och  behorligh  fullmacht  gifva 
till  att  vijdh  een  så  ohngefåhr  lydande  tractat  fria  hiinder  hafva  till 
att  pro  re  nata  till  'Eders  Kongl.  M*^  tiiinst  biist  iagh  kunde  och  tiahn- 
ligst  sago,  sluta:  hellst  som  iagh  formodade,  ten  samma  tractat  i  några 
motto  ahn  tå  kunna  forbattrat  varda.  Imedhlertijdh  ahr  och  Secreteraren 
Lillieflycht  tredie  dagh  påsk  som  var  i  Tisdags  morgon  ankommen, 
madhbringandes  Eders  Kongl.  M'^  nådigste  resolution  till  att  fatta  ett 
ultimatum;  hvilcket  iagh  migh  frogdar  mastedeels  vara  lijkmatigt  mina 
ringa  oforgrijpeliga  tankar,  som  iagh  iinteligen  ultimati  loco  och  till  ett 
slut  i  saken  hoos  migh  sielff  fordt  hafver,  discreperandes  och  så  Eders 
Kongl.  W'  alldranådigste  meeningh  alleenast  ifrån  ber''^  nj'ligst  ofver- 
skickade  proiect,  forst  belangande  guarautien  Extra  Europam,  sedan 
tractaten  madh  Eurstl.  huset  Gottorff  angående,  tarvijdh  Ed^  Kongl.  May* 
icke  om  något  temperament  uthj  ten  saken  formahler.  Jagh  hafver  for- 
thenskulld  ett  proiect  affattat  effter  Eders  Kongl.  M*"^  alldranådigste 
inkombne  ordres  och  sådant  har  hoos  Sub  Lit:  A:  uthj  all  underdånig- 
heet oftVerskickar;  tiir  uthj  iagh  på  ett  ordh  heller  några  mehr  heller 
mindre  till  follie  aff  Eders  Kongl.  May*^  generositet,  icke  så  noga  sedt, 
uthan  heller  velat  tee  Danska  tiir  uthj  foga,  effter  deras  opsatt,  och 
miidh  tiiihnligh  facilitet,  att  tern  tillijka  conduicte  auleedningh  gijfva; 
men  realiteten  sieltf  angående,  min  skylldigheet  bollet  Eders  Kongl.  May*^ 
intention  alldeeles  att  follia.  Fortenskulld  neutraliteten  hafver  iagh 
uthj  slutet  aff  deu  4  punct  fattat  miidh  fåå  och  bundiga  ordh,  allden- 
stundh  iagh  viihl  fornummit,  att  ten  guarantien  som  formiihles,  att 
Eders  Kongl.  May*  blefve  tvungen  att  præstera  ex  teuore  instrumentij 
pacis,  tem  mycket  mehr  eiftertiinkeligh  forekommer,  iihn  tee  sigh  uthlåta, 
befahrandes  tee  Eders  Kongl.  May*  ett  mycket  stoort  verck  till  att  vinna 
nya  conquester  i  Tysklandh,  forehafva.  Uthj  den  3<^'^  §  huadh  guaran- 
tien Extra  Europam  angåer  hafver  iagh  det  forandrat  till  huadh  som 
inom  Europa  iihr.  Och  huadh  den  Breraiska  prætensioncn  på  Dell- 
menhorst  uthj  den  7^"^  §  angåår  hafver  iagh  remitterat  på  sielffva 
genuine  orde-forståndet  uthj  ten  Eoskildt  och  Kiopenhambska  freeden, 
huars  interpretation   alltijdh   iihn   tå   Eders  Kond.  M*  det    riugaste  till 
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hellfften  tillståår  och  lambnas  ahnnu  i  forrå  tillståndli  och  villkåhr,  ocli 
lijkasom  lis  sub  ludice.  Tractaten  madh  Gottorff  och  huad  som  uthj 
samma  §  tiirom  formahles,  hafver  iagh  utbj  detta  proiectet  alldeeles 
forbijgått,  ehuru  iagh  i  oforgrijpeligh  uiiderdånigheet  tiir  forehollo,  att 
tar  man  på  Danska  sijdaii  slatt  icke  ville  acquiescera,  uthan  något  in 
specie  hafva  angående  offtber*^®  tractaten  madh  Gottorff",  alldenstundh 
Eders  Kongl.  M*  i  det  migh  madh  Secreteraren  inhandigade,  dess  nådigste 
effterrettelse  tar  hiiu  meddelar,  att  iagh  icke  skall  den  conditionen  ingåå, 
det  ber''^  tractat  måge  casseras,  fortenskulld  viihl  fogeligen  till  att 
komma  uthur  ten  saken,  een  uthj  mitt  forrå  proiect  inryckte  clausul 
till  afventyrs  admitteras  kunde  (ehuru viihl  iagh  icke  alldeles  tviflar 
kunna  det  vinna,  att  den  Gottorfeska  saaken  effter  detta  mit  proiect 
heelt  excluderat  blifva  thorde)  nembl.  ohngefiihr  således  lydande  att 
emiidan  miidh  tee  emellan  Eders  Kongl.  May*  och  Hans 
Durchl.  aff  Gottorff  slatne  tractater  till  ingen  vidrig 
intention  emot  huem  det  och  vore,  ansedt  varit  hafver, 
altså  fOrklahras  åhn  ytterligare  hårmadh  sådana  tractater 
Hans  Kongl.  May*  i  Danmarck  och  dess  intresse  uthj  ingen 
motta  s  ko  11a  liinda  nu  heller  i  framtijden  til  h  uarie  hinder 
meen  heller  præiudice.  Betydandcs  den  samma  och  i  synnerheet 
detta,  att  såsom  tee  uthj  sitt  proiect  hafva  foregijfvit,  sådan  tractat 
lilnda  till  teras  præiudice,  tenna  clausul  lijkviihl  teras  intention  i  så 
motta  contradicerade  och  till  intet  giorde :  fortijgandes  i  det  bijfall  som 
Eders  Kongl.  May'  i  det  ofriga  afi"  huar  rattsinnigh  varder  bekommandes 
i  fall  tee  på  deras  sijda  skulle  detta  raisonnable  och  aff'  ett  riitt  Konge- 
ligit  genereust  och  cincert  gemuthe  hiirrorande  temperament  att  sigh 
bequiihma  till  det  som  miidh  glimpf  och  billighect  kan  prætenderas, 
tiahnligt  vara  att  komma  uthur  saaken,  icke  adniittcrado;  tiilhnandes 
ochså  detta  iinteligen  till  ett  riitt  proff  huarigenom  man  klart  nogh 
afftaga  kunde,  om  på  den  Danska  sijdan  ochså  miidh  den  hiir  till  fOre- 
gijfne  åstundau,  att  madh  Eders  Kongl.  M"  leffVa  i  seerdeles  goodh 
fortroligheet,  man  något  synnerligt  alffvare  i  sinnet  hade.  Huadh  Eders 
Kongl.  M*  i  nåder  elliest  påminner  angående  den  5  §  och  det  i  deras 
contra  proiect  allegeradc  brett'  till  Eders  Kongl.  M'  iihr  till  follie  aff 
Eders  Kongl.  May'  nådigste  intention  alldeeles  uthlåtet,  och  i  det  ofriga 
passus  utilis  l)chollen-,  i  lijka  motto  den  8  §:  angående  alliancen  miidli 
Franckrijke,  sambt  d;ir  utlij  miidh  fåå  oi-dh  alleenast  inryckt  och  behollet, 
huadh  som  kan  uthvijsa  Eders  Kongl.  M«'-  begiiihrelse  att  så  Frankrijke 
miidh  Danmarck  som  vice  versa  Danmarck  miidh  Franckrijke,  och  sedan 
beggie  allierade  Kongl.  Kongl.  M*«'  M'"  miidh  Eders  Kongl.  M'  som 
deras  miidh  allierade,  uthj  bestiindigt  forståndh  att  lefva  fijrbinda  kunde 
I  synnerheet  påminner  sigh  Eders  Kongl.  May'  i  nåder  huru  iagh 
uthj  mehra  bundigu  och  amplare  terminis  utlij  mit  off"vergijfna  proiect 
viinskapen  och  fortroligheeten  emellan  alla  tree  Konungarna  inryckt 
hafver;  men  såsom  den  Frantzoska  Ministern  iihr  miidh  tee  Danska 
alldeeles  eenigh,  att  een  separat  tractat  ingåås  tern  emellan,  siiyandes 
t,ej.de  i^ianska  Ministern,  att  Danmarcks  intresse  något  divers  vore  i 
några  omstiindigheter  i  esgard  till  Sverie  ifrån  det  intresse  som  Franck- 
rijke  miidh  Danmarck   hade;    forthenskulld  iagh   miidh  några  fåå,   men 
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lijkvjilil  bundige  ordli  alleenast,  detta  att  inrjckia  ocli  meutionera  velat, 
på  dot  intet  binder  utbj  tractatens  actieverande  tar  uthaff  inkastas  motte. 
Jagb  bafver  nodigt  bollet  att  in  antecessum  offver  detta  proiectet  mildb 
Cantzlern  conferera,  bvilcken  conference  iagh-  ocb  madb  honom  i  gåar 
om  raorgon  i  bans  buus  bade,  bafvandes  iagh  ocb  sedermebra  proiectet 
ofvergijfvit  till  Coramissarierna  ocb  om  ofordroyeligb  conference  anbollet, 
ocb  miirckte  iagb  ati'  ber"^®  conferentz  madb  E.  Cantzlern  att  tee  lata 
sigb  forliuda  som  ville  tee  mordicus  insistera  ten  Gottorfiska  saakeu, 
ocb  tiir  utbj  begiabra  någon  satisfaction ;  eburu  iagb  lijkviibl  forbopp- 
ningb  bafver  att  någorlunda  Eders  Kongl.  M*^  intention  biirvijdb  erbolla, 
om  icke  effter  detta  sidsta  proiectet,  lijkviibl  madb  sådant  tiabnligt 
temperament,  som  utbj  mit  forstå  i  underdånigbeet  ofverskickade  proiect 
ocb  bar  ofvan  till  allegerat,  finnes.  I  dee  ofriga  puncter  seer  iagb  icke 
att  så  stoor  difficultet  labrer  vara,  så  att  Eders  Kongl.  May"  skulle  vara 
betiabnter  terfdre  tractateu  att  uppeboUa.  Men  tar  emot  formodan  tee 
Danska  for  don  Gottorfeska  saaken  låto  på  deras  sijda  tractaten  accro- 
cbera  ocb  det  foreslagbne  temperament  ingaleedes  aggreerade,  abr  det 
tå  ett  vijst  tekn,  att  tee  icke  reellement  intendera  att  triida  madb 
Eders  Kongl.  May"  i  den  foreslagne  f(3rtrooligbeet;  fortenskuld  iagb  ocb 
så  Eders  Kongl.  May*  i  all  underdånigbeet  beder,  på  sådan  event  ocb 
biindelse  migb  madb  dess  nådigste  resolution  att  forsee,  om  iagh  icke 
altså  måge  madh  denna  tractaten  anståå  låta,  ocb  elliest  skicka  migb 
till  att  på  basta  recomraendera  den  i  pacterna  rijcken  emellan  stadh- 
fastade  veuskapen,  sarabt  taga  venligit  affskeedt,  lambnandes  Residenten 
under  charrocter  aff  extra:  Envoyé,  huilcken  iagh  berattade  vara  på  all 
biindelse  iustruerad  ifall  Konungen  i  Danmarck  något  serdeeles  skulle 
bafva  att  påminna.  Elliest  abr  vijsst  att  ten  Danska  Ministern  i  Hol- 
landb  bade  taget  penningar  aff  Hollandb,  som  man  berattar  een  summa 
till  ett  hundrade  tiugo  tusende  rijkdalr.  afen  så  vabl  som  ocbså  några 
subsidier  aff  Spanien.  Men  den  Frantzoska  Ministern  Mons:  Terlon 
tesmoignerar  sigb  dår  uthofver  mycket  content,  såyandes  sigb  nogbsambt 
vara  forsåkrad,  sådant  icke  vara  skeedt  till  att  ingåå  något  nytt  enga- 
gement —  men  alleenast  bafva  bekommit  betbalningb  i)å  resterande 
subsidier.  Hvilcket  lijkviibl  Eders  Kongl.  May'^  hogst  upplystare  diiu- 
dication  i  underdånigbeet  iagb  liimbnar,  om  ocb  een  sådan  summa 
utban  något  engagement  kan  gifvas  ocb  emottagas.  Ocb  tar  iagb  migb 
fordrista  skulle  mina  oforgrijpeliga  underdanigste  tanckar  att  yttra, 
tycker  migb  annars  icke  abn  att  tee  Danska  vijdb  tessa  coniunturer 
sin  conduicte  saleedes  fora,  det  emiidan  tee  på  alla  sijdor  så  synnerligen 
carresseras  ocb  teras  vcnskap  for  nodigh  bolles;  tee  ocb  allastiides  tiir 
tee  alleenast  kunna  fåå  taga  penningar  så  viihl  aff  Franckrijke  som 
aff  tee  andra  allierade,  ocb  lijkviibl  sockia  att  blifva  utban  verckeligt 
engagement.' 

I  det  ofi'iga  fornimmer  iagh  ochsii  biir  att  staden  Hamburgh  aff 
tee  allierade,  såsom  Keysaren  Spanien,  ocb  Brandenburgh,  mycket  blifver 
raenagerat,  tiir  ber*^®  stadb  icke  skulle  i  någon  motta  styrckia  den  aff 
tee  allierades  contra  partij:  isynnerbeet  att  teras  skiep  i  Spanien  ocb 
annorstådes  skulle  blifva  confisquerade  ocb  i  sioen  uppbracbte:  ocb 
såsom  ber'^^  stadb  beståår  uthaff  handel  ocb  traffiq,    så  iibr  att  besoria 
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det  och  stadeu  sigh  liitteligea  aimars  ocli  till  vidrigheet  emot  Eders 
Kongl.  M'^  intresse,  att  forklahra  tvungen  ocli  fororsakad  blefve,-till 
syuuerligh  affsaknad  och  skada,  serdeeles  for  Eders  Kongl.  W^  tiir  uahr 
vijdh  belagua  lander.  Fortenskulld  underkastas  Eders  Kongl.  M*^  nådigste 
gottfinnande  om  till  att  styrckia  ber'^^  stadh  uthj  framgeen  godh  affec- 
tion  emot  Ed^  Kongl.  M'  och  dess  intresse,  tiahnligt  kunde  vara,  sådant 
antingen  genom  dess  nådigste  breff,  lieller  och  tilli'ifventvrs  genom  aff- 
sandande  aff  någon  dess  Minister  vijdh  regieringen  uthj  Brehmen.  att 
verckstelligt  giora  Eders  Kongl.  May'  i  nåder  behagade.  Och  sluteligen 
såsom  iagh  nu  madh  all  liijt  arbetar  i)å  detta  sidsta  proiectet  att  komma 
till  slut,  så  vantar  iagh  ochså  ehuru  om  godh  iiudskap  iagh  mehra 
férhoppningh  migh  nu  gior  åhn  for  detta.  Lijkviihl  in  eventum  Eders 
Kongl.  ^i}'  nådigste  resolution  om  det  madh  fora  post  i  underdånigheet 
offver  skickade  proiectet  på  det  iagh  uthj  tijdh,  såviihl  på  det  eeua 
som  det  andra,  och  iinteligen  på  ett  vist  fuUkorameligen  måge  vara 
instruerad,  och  hafva  den  lyckan  ett  vijdh  dessa  besuilrliga  coniunctu- 
rerna  som  serdeles  suadera  att  man  iu  fore  iu  heller  vinner  Daumarck 
gemeena  vahlfitrden  tilldrageligt  slut  madh  forstå  att  giora.  Onskandes 
dertill  iagh  aff  Gudh  ten  hogste  dess  nådigste  vallsignelse,  aff  hogden 
isynnerhet  Eders  Kong).  May'-  till  een  eviirdelig  gloire  hoos  hela  varden, 
och  den  varda  posteriteten,  och  sambteliga  Eders  Kongl.  M'^  troghna 
undersåtare  till  viihlfiirdh  och  uppkombst.  Huarmiidh  iagh  stadse  for- 
blifver 

Eders  Kongl.  May"^ 
Allerunnerdåuigste  tienare 
Nicolaus   Brahe. 
P.  S. 

Och  alldranådigste  Konungh. 
Riitt  som  iagh  breffvet  slutat  hafver,  skickar  migh  ten  hiirvaraude 
Furstliga  Hannoverska  atfgesandten  bijfogade  Sub.  Lit:  B:  skriffvelse, 
effter  han  for  opassligheetz  skuUd  sielff  icke  kan  komma  uth;  huaruthj 
emadan  Hans  Durchl:  ber''"^  sin  minister  skall  dess  sentiment  ofver  alla 
puncter  uthj  contra  proiectet  uthforligen  tillskrijfvit  hafva,  han  tvenne 
ting  på  sin  herras  viignar  recommenderar  och  till  ett  meedel  furoslåår; 
forst  uthj  ten  Gottorfeske  saakcn  och  sedan  neutraliteten  angående. 
Hvilcke  beggie  alldeeles  iihro  iilmlijke  mina  liiirvijdh  forandc  tanekar 
och  styrckes  iagh  så  mycket  mehr  tiir  uth.j  som  iagh  haraff  forsporier 
hogt  bem"'  Hertigs  synnerliga  ijffver  och  Zélo  till  detta  vercketz  lycko- 
liga  fuUbordeu,  anseer  och  dessa  Hertigens  tancker  som  tee  hvilcka 
komma  uthaff  Ed'  Kongl.  May'^  allierade  hvilcke  for  det  gemeena  biista, 
och  Eders  Kongl.  M'^  godh  intention  hafver,  sambt  och  stooi-t  intresse 
tagar  atf  Danniarcks  ven-  heller  liendskap  emot  Eders  Kongl.  M*  forbij- 
gåendes  att  tee  ochså  komma  aff  een  hogh  fOrnufftig  herre,  sum  stoor 
conduicte  haffvcr.  Kiitt  som  iagh  detta  skrifver,  besOker  migh  Principal 
Coramissarien  ten  iagh  proiectet  i  gåår  låt  inhiindiga  H.  Grefve  Frijs, 
kommandos  från  Rijks  Cantzlern,  och  bestodh  hans  proposition  miidh 
contostation  aff  myckcn  venlighet  forst  tiir  uthj  om  iagh  icke  kunde 
uiihrmare  forklahra  migh  uthj  den  o'^''°  puucteu  angående  commercierua 
extra  Europam;  tiir  i)å  iagh  migh  icke  vijdare  uthleet  iihn  att  moyeligen 
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iiågot  kunde  iusilttias  som  iiuta  till  pass  kommo,  och  guarautevade  alla, 
beggie  Konuugarnes  falirvatu.  Det  audra  var  om  ten  Gottorfeska  saken, 
om  iagh  icke  eendeeles  iihn  något  nahrmare  velandes  silya  såsom  till 
ett  temperament  migli  tiir  ofver  forklalira  kunde.  Men  iagli  kafver  migh 
denna  gangen  den  saakeu  angående  till  intet  utlilåtet  utlian  det  ahn 
tillbakahållet,  låtaudes  till  vijdare  bevenda  vijdh  proiectet,  som  den  nu 
i  denna  saken  iuriittat  iilir.  Eders  Kongl.  May*  behagade  migh  i  nåder 
Ofver  alt  informera  på  det  iagh  veeta  motte  huru  iagh  migh  på  det 
eena  och  andra  hade  att  ratta,  skolandes  iagh  iihntå  viihl  veeta  Eders 
Kongl.  ilay*^  tiåhnst  harvijdh  på  basta  siittet  att  mesnagera. 


Ultimat  proiect. 
Emedan  desse  vidtutseende  coujuncturer,  och  den  fahra  som  for- 
medelst den  nu  udj  Europa  uptiinde  krigslåga,  all  Christenheeten ,  och 
fornamligen,  dhe  Evangeliske  Keligions-foiTanter  synas  att  ofverhaugia, 
hafver  gifvitt  Hans  Kongl.  M"  af  Sverje  anledning,  till  att  affiirdiga 
dess  rikes  råådh,  Admiral  och  Admiralitets  rådh,  den  hogvallborne  Herre, 
Niells  Brahe,  Grefve  till  Wisingsborg ,  Frijherre  till  Cajana  Herre  till 
Eidboholm  och  Sesvegeu-,  såsom  des  Ambassadeur  extraordinaire  till 
Hans  Kongl.  31"  af  Danmark  och  Norge;  till  att  ofverlaggia  och  medh 
eenhiilliga  rådh  och  anslag,  at  upfiuna  dhe  medell  och  vitgar,  hvar- 
igenom  sådan  for  ogon  sviifvande  fahra,  uthj  tijdh  forekommas  och 
afviirijas  kunde,  och  dhen  onskeliga  fredh  och  roligheeten,  bådhe  heela 
allmenna  Christenheten  igengifvas,  som  och  i  dessa  ISTordeska  rijken  och 
land  for  sig  silrskilldt  oforanderligen  ehrhållas  kunde;  ty  hafver  Hans 
Kongl.  M"  af  Dannemark  och  Norje  till  att  mota  Hans  Kongl.  M"  af 
Sverje  uthj  dess  beromliga  ifver  for  dhen  allmenna  Christenheetens  freed 
och  roligheet,  medh  lijka  nijtalskan,  och  till  att  låta  sporja  och  forstå 
icke  mindre  beierligheet  på  sin  sijda,  till  att  ehrholla  een  evigvarande 
och  oforanderligh  fortroligheet,  emillan  dessa  Nordeska  Chronor,  Com- 
mittcradt  och  befiillmechtigadt  dhen  hog  och  vallbohrue  Herr  Moyens 
Frijs  Grefve  till  Frjsenborg,  Frijherre  till  Frijsenvold,  herre  till  Boller, 
Farskouf,  Haxhell  och  Mogelkierr,  Ridder:  Hans  Kongl.  M*^  Geheime 
Estats-  Justits- -och  Cammer  rådh. ^  så  och  stiefs  Befallnigsmau  ofver 
Alirhus  stifft  och  Ambtraan  ofver  Ahrhusgård,  Callo  och  Stiernholms 
iunbtre  etc.  sambt  dhen  hoghitdle  och  vallbohrue  Herr  OftVe  Juel  till 
Willestru]).  Ridder,  Hans  Kongl.  M"''  Geheime  och  Cantzelie  rådh,  vice 
ståtliåller  i  Norje,  Stifsbefallningsmaud  ofver  Christiaussands  stifft,  och 
Adsessor  udi  Collegio  Status  och  hogste  ratt,  Herr  Holger  Wind  till 
(iundestrup,  Ridder,  Hans  Kongl.  May*"'  Geheime  och  Cantzelie  rådh, 
vice  Skattmiister  och  Adsessor  uthj  Collegio  Status  och  hogste  ratt, 
Herr  lens  lu-el  Frijherre  till  Juling  Herre  till  Wargård,  Ridder,  Hans 
Kongl.  May"'-  Estats-  och  Cantzelierådh,  så  och  vice  Præsident  uthj 
Commercie  Collegio  och  dem  beordradt  ofver  detta  hogstnyttiga  verk 
vilUbemelte  Herr  Ambassadeur  extraordinaiers  forslag  att  hora,  och 
hvadh  till  dess  befordring  tienligitt  vara  kunde,  vijdare  medh  hvarandra 
att  concertera  och  ofvei-laggia,  och  sedan  begge  siders  befullmiichtigades 
procuratorier  och  fuUmachter  ahro  richtiga  befundne,  och  emod  hvarauden 
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forvaxlade,  ilhr  mau  tå  iiutligeu  effter  åtskilliga  håldne  couferencer,  om 
effterfOlliande  artickler  fullkomligeu  eense  vorden. 

1  mo 

Skall  den  vanskap  som  emillan  begge  deras  M*^''  M*®"^  ocli  deras 
rijker  land  ocli  uudersåtare  vidh  forriga  tractater  och  forbimd,  iilir  iipp- 
rilttadt  och  befastadt,  alt  framgent  fast  och  oryggelig  forblifva. 

2do 

Hvarfore  och  icke  alleuast  hvad  till  styrke  och  conservatjon  af  een 
inbordes  fortroligheet,  emillan  begge  rijkerna  igenom  forbenilmbte  pacter 
ahr  sluttet  och  forafskiedatt,  noga  skall  observeras  och  i  achttagas; 
men  dher  uthofvor  begge  dheras  M*^''  M*^""  vara  forbundna  hvar  aunars 
gagn  och  basta  uthj  alla  motto  att  befodra  och  forsvara  medh  ord  och 
gierningar  lijka  som  sitt  egitt,  och  hvad  som  halst  dhen  andras  pehr- 
sohn  regering  rijker,  land  och  undersåtare,  kan  vare  fornar  och  till 
skada,  det  sokia  att  afviinda,  och  så  myckit  moyeligitt  ilhr  att  for- 
hindra. 

3tio 

Alldenstund  och  forfarenhetcn  hafver  alt  for  myckitt  uthj  forriga 
tijdher  uthvijst,  att  nilr  andra  omkringliggaude  rijker  och  stater  medh 
hvarandra  utlij  feyde  hafvc  varitt  begre]nie,  den  neutralitet  uthj  hvilken 
beggie  deras  M*'^'^  M*^""  sig  hollit  hafva,  icke  hafver  kunuadt  guarautera, 
deras  undersåtare,  att  icke  dhem  tillhorige  skiep  och  gods  fientligen 
iihro  bemotta,  och  emot  upriittade  tractaters  klara  ord  uppbrachte  och 
dels  alldrig  restitucradhe,  dels  forst  effter  een  lang  och  modosam  pro- 
cess,  doch  iinteligen  gifnc  tillbaka,  sedan  therpå  iihr  anviindt  stoor 
omkostnadt,  och  åthskilligc  furtretelighecter  utliståndne;  eller  och  på 
deras  M*^''*  M'^''^  strommar  och  fahrvaten  een  och  annan  excess  iihr 
begången,  ty  i)å  det  slijkt  liiir  eff'tcr  kunde  forekommas,  iihr  her  medh 
slutett  och  forafskiedatt,  att  om  någon  sådan  neutralitet  oachtadt,  sig 
skulle  understå,  deras  M'"  M**^"^  antingen  begge  eller  een  af  dhem  på 
dhem  tillhorige  strommer,  siOer  och  fahrvaten  någott  inpass  att  giora, 
och  antingen  dhen  siikerheet  och  frijhcet  som  dhem  diir  vara  bohr  att 
violera  och  kriincka,  heller  och  uthj  deras  riittighceter  någott  forfång 
att  tillfoga,  eller  dheras  undersåtare  uthj  deras  commcrcier,  dhet  vare 
sig  på  hvadh  ort  dhet  vara  må,  inom  Europa  att  infcstora  Tå  skole 
deras  M*'^''  31"^''  sådan  hostilitet  och  våld  att  afvilrija,  hvar  annan  sccun- 
dera  och  bitriida,  medh  sådan  inbordes  assistcncc  som  sakens  och  fahrans 
boskaffenheet  kriifver  och  man  vidh  forfallande  liigenhect  sig  niihrmare 
om  forena  kan.  Och  så  frampt  Aggressor  som  sig  till  bcm*"^  ofvervåld 
fordristar,  icke  genom  viinliga  ofticier  och  inrådande  skulle  vela  sig 
beqvemma,  den  lilderade  tillborlig  satisfaction  att  gifva,  ty  skola  dheros 
M'*^'"  M'*^""  forbundne  vara  till  inbordes  secours,  dheras  kraffter  och  vapen 
conjuugera,  och    intet   stillcståudh   fredli  eller  underhandling  medh  Ag- 
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gressore  att  inga,    uthaii   foregående   inbordes  commuuicatioii   samtycke, 
approbation  och  erholdne  satisfaction. 

4to 

YtteiTQehra  kuuua  begge  deras  M'^^  M*"  icke  utban  storsta  bekym- 
mer  ocb  medlijdaude  ansee  dbet  bedrofveliga  tillståud,  bvarutbj  den 
storste  dbel  af  Christcnbeeten  vidh  dbenua  forderfeliga  feide  iibr  stadd 
uthj,  och  såsom  bogstbem*^  dheras  M*®""  M*"  på  begge  sider  inthet  hogre 
onska,  an  att  en  godb  allmeun  fredb  till  Cbristenbeeteus  roo,  det  Evan- 
geliska  våsendes  sakerbeet,  och  så  många  betriiugde  nicuniskiors  redd- 
niug  igen  kunde  blifva  stiftatt.  Ty  hafver  Hans  Kl.  M"  af  Dannemark 
och  Norje  effter  Hans  Kl.  M"*  af  Sverige  genom  vallbem*®  dess  Extra- 
ord.  Ambassadeurs  giorde  nabovenliga  och  beromlige  exempel  sig  fore- 
tagit  mediationsverkett  tillijka  att  angrijpa,  och  uthj  lijka  motto  medh 
sammansatt  hånd  at  fortsåttia  och  medh  samma  ifver  och  nitållskaude 
flijt,  som  Hans  31"  af  Sverige  dhet  alt  hiir  till  giordt  hafver,  och  ånnu 
gior,  der  uthj  sålunda  continuera,  intill  dhess  een  billig  saker  och  allmen 
frijdh,  till  the  krigandes,  och  dhe  å  begge  sijdher  allierades,  med  hvilcka 
deras  M*®""  M*^'  nu  stå  i  forbundb,  godhe  fornoyellsse,  genom  Guds  vell- 
signellsse  och  bijstand  kan  ehrhållas. 

Och  så  frampt  dhe  krijgande  parterna  emot  båttre  forhoppning, 
hogstbem*®  Hans  Kl.  M**''  af  Dannemark  och  Norje  vålhnente  inter- 
position  icke  skulle  veela  antaga,  åhr  Haus  Kongl.  May"  ingalunda 
sinnadh  någon  af  parterna  sin  mediation  at  påtiånga;  oansedt  Hans 
Kongl.  May'  ogiiihrna  skulle  fornimma  dess  sincere  och  fredållskande 
officier  icke  medh  lijka  erkiennellsse  bemotas;  uthan  lofvar  och  tillsåyer 
att  på  sig  tilldragande  ofvanbemelte  oformodeliga  håndelse  Hans  Kongl. 
M"  i  Danmark  lijkvåhl  ingalunda  vill  hvarcken  Hans  Kongl.  May'  i  Sverige, 
ey  heller  dhes  allieradhe  uthj  dheras  till  fredh  och  imperii  basta  syff- 
tande  actioner  i  någon  motto  turbera,  heller  hinderlig  vara. 

5to 

Angående  dhen  Oldenburgiske  och  Dellmenhorstiske  Successions- 
saken,  så  åhr  dhetta  foraffskiedat  att  ingen  af  dheras  M"^""  M'^""  hvarken 
hemligen  eller  uppenbahrligen,  antiugen  Hertigen  af  C4ottorfF  heller 
Hertigen  aff  Ploen,  medh  macht  och  vapen  något  bistand  skall  eller 
vill  giora,  eller  via  facti  hår  uthj  något  tentera;  men  på  beggie  siderne 
iustitien  sitt  fria  och  obehindhradhe  lopp  låta,  anddoch  Hans  Kongl.  M" 
i  Dannemark,  så  våll  har  uthj,  som  i  allehanda  andra  saker,  effter  all 
mogeligheet  och  billigheet  heller  skall  veela  gåå  hans  Durchl.  Hertugen 
af  Gottorff  medh  rådh  och  dådh  tillhanda. 

6. 

Efftersom  deuna  Alliance  icke  till  någons  laesion  heller  forfåugh, 
men  allenast  till  een  narmare  inbordes  fortroolighet  emellan  begge  deras 
]y;ter  lyjter  q^j^  deras  rijker,  land  och  undersåtare,  skall  vara  ansedt,   så 
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skall  dhen  icke  præiudicera  dhe  tractater,  som  eendera  af  dlie  allieradhe 
på  dhen  ena  eller  andra  sijdan  kan  hafva  upprattadt. 


Och  efftersom  Hans  Kongl.  M*^  af  Sverge  Ambassadeur  extraordi- 
naire,  foruthan  dhen  stadhfiistelsse  på  forrige  emillan  begge  hogl.  Chroner 
upprattadhe  tractater,  hvarora  i  forstå  articel  fonnales  och  så  hafver 
påmint,  att  dhen  sidsta  tractat  de  A°  1660  har  och  så  sarskilt  skall 
blifva  confirmeradt,  fornamligen  till  att  dher  medh  uthvijsa  dhen  forsorg, 
som  han  for  hans  DurehP  af  Gottorf  intresse  drager,  så  att  stipnleras 
måtte,  att  hvadh  som  halst  uthj  samma  tractater  vållbem*°  Hans  Durchl. 
angående ,  kan  vai-a  belefvatt ,  och  forafskiedatt,  fast  och  oryggiatt  for- 
blifver,  och  huadh  dher  nthaf  ey  annu  effter  kommett  vore,  dhet  tå  her 
effter  måtte  verkstållas  och  exequeras. 

Så  iindock  Hans  Kongl.  M*^  i  Dannemark  Commissarier  hafve  remon- 
streradt,  dhenna  forsakring  onodig  vara,  efftersom  inthett  skulle  finnas 
vara  i  samma  tractater  stipuleradt,  som  icke  på  Hans  Kongl.  M"^  i 
Danmark  sijda,  ahr  effterkommitt,  icke  dhes  mindre  åhr  till  att  låtha 
see  hurn  gierna  man  uthj  alla  moyeliga  ting  vill  beqvitmma  sig,  till 
dhet  som  medh  någon  billigheet  begieras  kan;  anteligeu  forafskiedatt 
att  fårbem'"  A°  1660  slutne  tractat,  serdeles  angående  Hertugen  af 
Gottorf,  skall  till  ofveiflodh  harmedh,  på  nytt  fullbordatt  och  confirmeradt 
vara.  Så  skall  dhet  och  i  lijka  måtto  angående  dhe  uthj  samma  trac- 
tater mortificeradhe  prætonsioner,  och  norainatim  på  Grefveskapet  DiiU- 
menhorst  alldeles  forblifva  vidh  sielfva  orden  och  deras  riitta  fSrstånd 
uthj  dhen  Roschildska  och  Kiopenhamska  freden,  och  uthj  ingen  måtta 
något  dher  emot  directe  heller  indirecte,  nu  heller  i  framtijdhen  roras 
heller  igentagas. 


Entligen,  efftersom  bagge  deras  W"^  M'^"^  uthj  godh  fortrolighet 
ahro  alt  framgent  dher  uthj  achta  continuera  och  forblifva  medh  Hans 
May"  Konungen  af  Frankerijke,  såsom  deras  på  begge  sijdor  confæde- 
reradhe  ock  allieradhe,  hogstbem*'^  dheras  W"  M"^""  ochså  alldeles  intet 
missforstånd ,  jalousie  heller  ombrago  ahr  emillan;  altså  kunna  på  alla 
siders  confædererade  Kongl.  W^  viill  tåhla,  sampt  gierna  sij,  att  dhen 
enas  van  ochså  iihr  dhen  andras. 


Så  skall  och  huar  och  een  fritt  stå,  uthj  dhenna  till  ingens  ofl'cn- 
sion,  men  allena  till  een  allmennelig  och  sfiker  freds  befodring  uthj 
Europa  uppriittailhe  alliance,  niadli  att  intriida. 
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Stormeclitigste  Konung  Allernådigste  Herre. 

Eders  Kougl:  M"^  Allernådigste  handbreef  af  dato  den  28  Martij 
har  iagh  madh  Secret:  Liliefljclit  i  nnuerdånighet  viil  bekommitt,  och 
diir  uthaf  miidh  synnerligh  biiirtans  frogd  fornummitt  dett  Allernådigste 
fortrooende  Eder  M"  till  migh  bafver  I  dett  Eders  M"  bar  skattatt 
migb  beqviim  och  vardigh  att  forriltta  ett  så  bocht  och  importante 
abrende  som  dett  som  angår  Eders  M"^  Giftbermål.  Iagh  tager  Gudh 
till  vittne  Allernådigste  Herre  dett  iagh  for  biiirtans  frogd  skull  iiy 
har  knnnatt  hålla  migb  från  tårar  nar  iagh  liiste  Eders  M"^  breef,  Wal 
vettandes  hvad  allman  frogdb  och  gladie  en  sådan  onskeligb  resolution 
var,  Dar  hooss  Eders  M"^  unnersåtare  fororsaka  miidh  vilka  iagh  tillika 
vill  onska  att  den  hogste  Gndb  som  alla  Konungars  biiirta  i  sin  band 
hafver  ban  dett  iin  vidare  miidh  sin  beige  Anda  måtte  styra  och  regera 
och  låta  alle  Eders  Kongl.  M**^  och  siirdeles  denne  bocbtijnskelige  reso- 
lution sålunda  vill  lykass  att  dett  kunde  liinda  Eders  M"  till  storsta 
fornoyelse,  och  alla  Eders  M"^  unnersåtare  till  innerligb  bugnatt  ocb 
gladie. 

Ther  boos  allernådigste  Herre  ilbr  iagh  icke  lititt  bekymbratt  buru 
iagh  miidh  den  prævoyeuce  och  forsicbtigheet  som  detta  importante 
årende  meriterar  skall  kunna  afterkomma  Eders  M""^  nådige  befallning, 
Iagh  Uisser  var  dagh  esomoftast  Eders  M"^  bre'ef  igionom,  på  dett  iagh 
intbett  måtte  gå  forbi  som  iagh  kan  tilnkas  vara  Eders  M"^  intention. 
Och  såsom  Eders  M"  egentelige  befallning  ilbr  utan  någon  Limitation, 
dett  iagh  migb  skall  ebrkyndiga  om  Prinessans  bumeur  och  dygder,  ocb 
nilr  iagh  finner  Eders  M"  icke  diirfore  kunna  hafva  någått  betiinkande, 
skall  iagh  då  emot  de  personer  migh  biirofver  sålunda  utlåta  hvilka 
iagh  formenar.  Dock  utan  bruit  kunna  gifva  Eruinodern,  Princessan 
siålf  ocb  Konungen  om  detta  iibrendett  vedh  handen,  och  nilr  iagh 
sedan  såvida  har  sonderat  och  befiuner  det  Eders  Kongl.  M"  kan  gå 
silkert  att  iagh  då  beskafteenbeten  Eders  M"  tillkilnnagifver.  Nu  bar 
iagh  fulle  allaredo  tillforende  nogsamt  bort  berommas  denna  Kongl. 
Princessa  for  dess  siirdeles  gåfvor  i  dett  ofver  alt  silyes  dett  bon  mykett 
Ofvergår  sina  systrar  vilka  dock  tbesslikees  blifva  mykett  vedh  detta 
håfvett  estimerade,  Ocb  ehuruviil  detta  blifver  utspritt  af  dess  egne  och 
iagh  ickie  af  någon  annan  sådant  kan  ehrfara  Likvist  såsom  iagh  dett 
ickie  allena  foruimmer  utan  ocb  alt  mitt  folije  kan  ickie  nogsarast 
beriltta  hvad  afi'ection  bemillte  Princessa  ofver  alt  i  staden  bafver, 
Troor  iagh  visserligeu  att  en  sådan  allmiln  approbation  ickie  liitteligen 
kan  vara  utan  fundament,  blifvandes  om  detta  så  mykett  mer  styrkter 
som  denne  Kongl.  Princesse  ilbr  upfostrat  af  Drottningen  sin  Frumoder 
vilken  hoos  alla  i  siirdeles  estime  ilbr  for  dett  serieusee  och  ebrbare 
lefverne  Hennes  M"  forer,  och  uti  sitt  huns  ickie  den  ringaste  libertet 
tillåter,  utan  båller  en  reputerligb  skarp  ocb  strilng  Dissiplin,  Ja  så 
att  eburuviibl  Princessan  ilbr  kommen  till  sine  mogne  åbr  har  bon  dock 
ingen  storre  frihet.  Ther  boos  har  ofver  Marskalkens  AVinterfeltz  fru 
som  mykit  gått  unnar  och  onskar  Eders  M"  esomoftast  berilttatt  migb 
buru  dyghdigh  denne  Princessa  voro  ocb  buru  Gudbfruchtig  from  och 
miskundsam  bon  sigh  mot  de  nodlidande  ehrtedde,  forsiikrandess  migb 
visserhgen  dett  bon  den  bilsta  utaf  sine  systrar  voro.    Detta  Allernådigste 
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Kåiiung  ahr  dett  iagh  liar  kimnatt  ebrfara  vill  ay  anuatt  formoda  an 
att  alt  ahr  så  i  sanning  vilkett  och  alla  omståndigheter  sjuas  \illia 
Confirmera,  och  kan  iagh  har  om  ay  mera  vissheet  hafva  an  hvadh 
migh  på  sådant  siitt  blifver  berattatt.  Iagh  var  for  några  dagar  sedan 
iiti  Enkedråttningens  kyrka  varest  iagh  forste  gaugen  fek  see  Princessan 
UK'idli  sin  frumor,  iifthor  iagh  inthett  på  annatt  siitt  kan  komma  dartill 
for  den  Corapetence  som  imellan  begge  Drottningarna  iilire  om  præfe- 
rencen taf  alle  piiblique  Ambass.  och  Ministrers  audiencee.  Hennes  M** 
och  Princess.  stodo  någott  langt  bort  och  hocht  så  att  iagh  fulle  ickie 
ratt  vaiil  kunde  se  som  iagh  giarna  åhstundade,  Hon  syntes  vai'a  brunet 
val  skapatt  och  utaf  en  serdeles  vakar  taille,  mykett  blygh  och  respectu- 
eusse  mot  sin  frumor  tesmoignerandes  en  seerdeles  respect  var  gang 
hon  talte  madh  henne.  Dagen  dar  iifther  kom  Dråttningens  Herbroders 
abgesanter  till  migh  och  giorde  lika  som  en  excuse  på  dråttningens 
viignar  dett  Stolen  uti  Kyrkan  ickie  hadde  varitt  alldeless  rått  klad, 
frågaudes  migh  hvadh  migh  syntes  om  kyrkan  sampt  huru  Presten  migh 
behagade  nar  han  då  mJirte  dett  iagh  gionom  denua  anledning  inthett 
ville  utlåta  migh  ofver  dett  han  desidererade,  Begynte  han  siillf  att  tala 
om  Dråttningen  hvadh  klock  Dam  dett  voro.  och  ehuruviil  Hennes  M" 
har  haft  många  barn  voro  hon  ilnnu  ickie  defaite  hållandes  mest  af 
denne  Princesse  som  miidh  sardeles  gått  maner  viste  gå  sin  fru  mor 
tillhauda  madh  hvadh  mera  som  han  kunde  till  dess  avantage  forebringa, 
kommandes  anteligen  diir  till  att  både  for  och  strax  iifther  min  ankompst 
hiit  till  Copenhamn  man  hadde  ofveralt  forment  mig  hafva  ordres  om 
Princessan  att  anliålia,  och  kunde  liiinda  att  detta  voro  till  en  deel 
orsaken  utaf  den  Icnteur  som  hiir  funnes  sedan  de  ickie  den  ringaste 
apparence  af  migh  der  till  hafva  sport.  Iagh  replicerade  på  alt  detta 
som  egenskapen  utaf  saken  fordrade,  och  till  dett  sista  om  dett  han 
formente  att  dett  min  Xcgotiation  till  en  deel  hadde  tarderatt  sade  iagh 
migh  ickie  kunna  troo  dett  denne  saken  varkeu  kunde  facilitera  allilr 
och  forhindra  min  Commiss:  Efthcr  han  viil  siiilf  kunde  iudiccra  att  om 
iagh  skout  ifiån  bcgynnelsen  hadde  haft  hiir  om  ordres  hadde  iagh 
iindå  inthett  hiir  om  knnnatt  tala  for  iin  iagh  hade  utaf  den  depeche 
iagh  bekommo  på  mine  bubl:  affaires  kunnatt  afsee  hvad  affection  och 
hiiirtelagh  H:  M"  sigli  hadde  af  diinne  mark  att  i)romittera  och  niir  man 
diir  om  hadde  goda  preuves  kunde  hiiuda  H:  M"  min  nådigste  Konimg 
fiuge  till  fiille  sedan  andra.  Obstacula  voro  hiifne  hflr  på  att  tiinka  och 
sigh  vidare  utlåta;  Han  blef  iinteligen  så  courieuse  att  han  ville  vetta 
om  iagh  inthett  någått  sådant  hadde  i  Commiss:  om  han  nu  utaf  sigh 
siiilf  illliir  ickie  detta  giorde  stiiUer  iagh  diir  hiin,  miln  iagh  svarade  att 
migh  ickie  tillstodo  hiirofver  någått  att  rora  mykett  mindre  utlåta, 
alldenstundb  dett  kunde  ])ræiudicera  begge  konungar  om  man  på  ett 
siitt  iilliir  aunat  hiir  om  talte  for  iin  min  Commiss:  voro  till  iinda,  ty 
skulle  iagh  dett  nu  anbringa  hadde  dett  ett  anseende  lika  som  min 
Konung  voro  så  hOcht  angeliigitt  om  desse  tractaters  fuUbordau  att 
H:  M"  quocunquemodo  soker  att  iuducera  denne  mark  diir  till,  Och 
kunde  thesslikies  och  så  hiir  illa  uptagas,  lika  som  man  beneficii  loco 
detta  ville  offerera,  och  i  stelle  att  avancera  viirkct  gåfvo  orsak  hiir 
igionom  att  retardera  diir  miidh,   Maste  forthenskull  afbida  hvadh  reso- 
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lutiou  iagli  iu  publ:  varder  bekommaudes  ifall  sedan  uågre  ordres  voro 
illlar  kommandes  vordo,  Li'ir  iagh  beflita  migh  om  deiine  saak  sålimda 
meuagera,  att  iagh  deuu  miidh  deu  honeur,  respect  och  Crainte  lar  soka 
att  aiibringa  som  ett  sådaut  delicat  ocli  fruntimmer  ickie  oangenem 
materie  fordrar,  han  togli  dar  madh  afskedh,  mykett  coutent  ocli  som 
iagh  fornam  begaf  sigh  strax  till  eukedråttniugen,  hvad  han  nu  harom 
har  berattat  kan  iagh  inthett  vetta,  Miin  samma  dagh  har  hon  skikatt 
afthar  Kantzlaren,  och  som  iagh  dagen  dar  iifthar  hadde  audience  hooss 
håuom  formJirte  iagh  en  synuerligh  civilitet  och  promptitude  ickie  annars 
kunnandes  har  af  iudicera  ilu  att  Dråttuingen  har  giort  hånom  dagen 
tillforende  om  denne  discurse  mildh  abgesantern  någån  favorable  ouver- 
ture, Sedan  vi  forthenskull  om  våre  puncter  uti  tractaten  hlnge  pro  et 
contra  hafva  discurerat  uti  vilka  iagh  och  fan  hånom  mykett  faciLare 
an  vant  var,  brast  han  anteligeu  till  att  contestera  huru  hocht  han 
desidererade  bagge  Cronors  union  och  vanskap,  iagh  formodar  sade  han 
att  denne  tractat  ickie  alleuast  blifver  ett  bandh  som  bagge  rikeu  lar 
forknippa,  utan  att  den  hogste  Gudh  lar  så  lampa  och  foga  desse  rikes 
intresse  miidh  var  andra  att  kunne  hiinda  Wenusta  "Wenus  vorde  befalt 
att  autaga  guarantien  taf  denne  fortroligheet ,  Iagh  replicerade  darupa 
miidh  sådana  terminis  att  iagh  varken  betogh  hånom  den  forhåpning  iiy 
heller  alldeles  forsiikrade.  Såvida  allernådigste  Konung  iihr  uti  denne 
sak  kommitt  och  ehuruviil  inthett  uti  Eders  Kongl:  M"^  breef  ahr  limi- 
teratt  att  iagh  har  om  inthett  vidare  skall  tala  så  frampt  ickie  miidh 
tractaten  skulle  lykeligen  aflopa,  likvist  har  iagh  dar  madh  så  vida 
iunehållit  att  på  sådan  hiiudelse  Eders  M"  ingalunda  iihr  eugageratt  till 
vidare  ordres,  miin  ifall  bemillte  tractat  skulle  gå  fur  sigh  iihro  de  så 
vida  allaredo  uti  sitt  sinne  confirmerade  att  Eders  M"  visserligen  liir 
contiuuera,  Och  der  iagh  skulle  komma  till  slut  liir  iagh  strax  gifva 
iifther  ordres  detta  viirkett  så  lunda  vedh  handen  att  Frumoder  Princessan 
och  Konungen  sans  bruit  dett  skola  få  vetta,  Till  att  kunua  gå  siikert 
hiirutiuuan  som  Eders  M"  formiiler  behofver  Eders  M"  ickie  dett  ringaste 
dubitera.  Ty  sådant  liir  inthett  biudas  dom  var  dagh,  Begiårar  forthen- 
skull unnerdånigst  vidare  vetta  sedan  saken  nu  någårlunda  iihr  begynt 
och  der  tractaten  skulle  lykas  blefvo  strax  af  mig  vedh  handen  gifven 
huru  Eders  M"  vidare  behagar  att  iagh  skall  procedera,  Efther  mitt 
uunerdånige  forslagh  skall  iagli  ouska  ett  breef  taf  Eders  M"  till  Drått- 
niugen  Princessan  och  Konungen,  derutinnan  eders  M"  gifver  migh  lika 
som  ett  creditive  saken  att  anbringa,  och  iifther  gått  ehrhållit  svar  voro 
beordratt  att  begifva  migh  hem  tillthess  Eders  M"  kunde  få  liigenheet 
att  bringa  detta  onskelige  viirk  till  fuUbordan.  Iagh  skall  imedlertidh 
alt  lefva  iifther  Eders  M"^  nådige  ordres  och  onskar  miidh  dett  snareste 
iifther  vitl  forriittade  saker  få  den  nåden  och  hugnatt  att  tala  miidh 
Eders  M".  Ty  dett  låter  inthett  så  att  giora  sigh  i  pennau,  beer  for- 
thenskull unnerdånigst  om  ordres  på  all  heudelse,  Och  om  Eders  M" 
iindå  voro  sinnatt  att  fuUborda  des  resolution  ifall  tractaten  inthett 
ginge  for  sigh  dett  iagh  doch  inthett  vill  formoda.  Onskar  iiu  vidare 
att  den  hogste  Gudh  ville  detta  och  allt  Eders  M*'^  foretagand  så  viill- 
signa  att  dett  motte  liinde  Eders  M"  till  storsta  contentement  och  evigh 
gloir,  och  att  dess  Kongl.  Troon  motte  tider  iifther  tider  af  Eders  M"^ 
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aftlierkommande  florera  ocli  blomstras  dess  Kongl:  Familie  till  evicht 
beroin  och  dess  unnersåtar  till  myken  fromma  ocli  valtrafuat  forblifvandes 
i  min  dodli 

Eders  Maj"^ 

AUerunuerdånigste  tiauare  og  unuersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

Så  vida  ahr  kommit  att  denua  affaire  ickie  utan  offeuce  taf  detta 
Kongl:  hussett  kunde  reculera,  i  fall  iagh  bekommo  gått  utslagh  madh 
tractateu  miin  ifall  Eders  M"  diir  uti  ickie  bokommo  contentement  har 
Eders  M"  frie  hander. 

Copenhagen  den  9  Aprill  1675. 


Stormiichtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Alldeustundh  iagh  madh  een  express  eenspiinnare  i  dagh  vijdh 
posten  affgåår,  mit  tillfoUie  aff  Eders  Kongl.  M*^  genom  secreteraren 
Lillieilyckt ,  som  i  Tijsdags  morgon  hijt  ankom,  migh  tillhaudakombne 
nådigste  ordres,  inrilttade,  och  i  gåar  till  dee  Danska  Comraissarierna 
offvergijfna  ultimat  proiect  i  underdånigheet  Eders  Kongl.  M*  offver- 
skickat;  altså  hafver  sådant  iagh  i  underdånigheet  notificera,  och  på 
sielfva  tar  hoos  gående  breffvet,  migh  madh  mehra  i  skylldigste  Sub- 
mission,  for  denria  gångh  alleenast  referera  velat.  Befallandes  Eders 
Kongl.  M'  iagh  hilrmadh  i  ten  hogstes  beskydd,   forblifvandes 

Eders  Kongl.  May*'- 
Allerunnerdånigste  tiiinare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppenhagen  d.  9  Appril  A°  1G75. 


Stormiichtigste  Konungh  xUlernådigste  Herre. 

Min  uegotiation  beroor  illinnu  på  denna  orten  uthj  tee  madh  sidste 
post  i  underdånigheet  bcriittade  torminis,  alleenast  tyckias  tee  påå 
Danska  sijdan  inhærera  deras  fOrra  intention,  uthj  ten  Gottorfiska  saaken. 
I  dagh  ahr  migh  berattat,  det  Cantzlern  tillijka  miidh  Commissarierna, 
hafva  varit  till  råds  hilr  offver;  så  att  iagh  tvifvclsuthan  nu  miidh  det 
forstå  liihrer  teras  ultimatum  fornimnui,  tå  iagh  och  skall  miidh  alldra- 
hogsta  flijt  och  forsorgh,  diir  till  giora  huadh  iagh  seer  i  min  furmåga 
vara;  Onskandes  lijkviihl  hogt,  det  till  att  migh  styrckia  uthj  miua 
tanckar,  iagh  ett'tcr  niitt  fijrre  underdanigste  fOrslagh  miidli  forstå-  motte 
bekomma  Eders  Kongl.  M*'^  nådigste  ordres  till  att  uthj  denna  tractat 
hafva  fria  hilnder,  eft'tersom  iagh  det  tilldriigoligst  sago,  till  Eders 
Kongl.  May*^  tiiinst.  Man  hafver  velat  for  detta  spargera,  att  uthj 
OstersiOn  voro  några  caper  iugångue;  och  hafver  hiir  uth  på  redden 
leegat  een  fahrkost,  aff  hvilcken  skepparen  sigh  for  een  caper,  hoos 
een  och  annan  miidh  hvilcka  han  thalt,  uthgifvit,  och  iihr  ten  samma 
i  dagh  till  segels  gangen  in  åt  Ostersiun.      Jagh  befaller  Eders  Kongl. 
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M*  utbj  ten  Hogstes  beskydd  iithj  skylldigste  troopligtiglieet  och  stadze 
forblifver 

Eders  Kongl.  May""^ 
AUeruunerdånigste  tiauare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppenhagen  den  12  Aprilis  1675. 


Stormachtigste  Konungli  Allernådigste  Herre. 
Oachtadt  om  min  negotiation  ocli  dess  utlislagh  belangande  Eders 
Kongl.  May"  iagb  intet  vist  beriitta  kan,  bilist  som  sedan  den  S*^"^  biijns 
som  abr  nu  den  9*^®  dagen,  sedan  iagb  mit  ultimat  proiect  till  Commis- 
sarierna  ofvergiMt  bafver,  alf  tern  intet  suar  beller  någon  bestandigb 
effterrjittelse  bekommit  bafver  iagb  lijkvabl  min  underdanigste  skylldigbet 
lijkmiitigt  bollet  det  att  rapportera,  som  forefaller  i  det  att  så  een  ocb 
annan,  som  i  s;y'nnerbeet  Ions  luel  bafver  migb  gifvit  att  forståå,  det 
vij  nu  liingre  vore  ifrån  buarandra,  ahn  for  detta,  stotandes  tee  sigh, 
som  det  forliuder,  forst  och  friimbst,  på  det  man  teeras  commercier 
extra  Europam  icke  guarantera  vill,  som  ocb  på  ten  sidsta  clausulen 
alf  ten  4*^^  puncten:  tiir  utbj  madh  några  fåå  ordh  alleenast  formahles 
om  neutraliteten;  i  det  Hans  Kongl.  M'  i  Danmarck  tillsiiyer  att  icke 
vela  Eders  Kongl.  May*  och  dess  allierade  hinderligh  vara,  utbj  dess 
till  freedh  ocb  imperij  basta  syfftaude  actioner;  sedan  och  att  man 
Bremiska  prætentionen  på  Dellmenborst  icke  pienis'  verbis  ochså  pure 
ocb  simpliciter,  uthan  reflexion  på  riltta  forståndet  aff  pacteraa  cederat 
bafver;  sJiyandes  att  tee  besoria  moste,  det  på  Suenska  sidan  man  all- 
tijdb  \\Ue  iibntå  detta  bolla  tillbaka,  ocb  sedan  effter  egit  bebagh 
interpretera  pacterua,  buarutbaff  tee  iibntå  ingen  roo,  beller  ten  deside- 
rerade  siikerbeeten  bade,  ocb  4'°  att  man  den  Hollsteen-Gottorfiska  saaken, 
och  huadb  tee  miidb  det  Fursti.  buset  uppriittade  pacter  angåår,  alldcles 
bafver  mildb  stillatijgande  forbijgått.  Ocb  såsom  detta  tyckes  vara 
anseedt,  diir  biin  som  Eders  Kongl.  M*  i  underdåuigbeet  for  detta  iagh 
så  i  mina  band-  som  andra  breff  formitblt  bafver,  att  tee  een  sådan 
tractat  ingåå  vela,  som  tee  dess  allierade  alltijdb  vijsa  kunua,  ocb  tiir- 
fore  på  alla  sijdor  vara  som  moyeligst  ilbr,  uthan  ett  besuiir  heller 
fahrligt  engagement,  lijckviibl  tilliifventyrs  intill  dess  tee  een  riitt  godh 
occasion  fiuge,  altså  moste  man  ochså  uthslaget,  och  dess  riitta  vissbeet 
ilhnnu  inuan  kort  och  effter  banden  uiihrmare  forviinta,  varandes  denna 
tractat,  som  ban  nu  beskaffad  ilbr,  eburu  icke  ratt  syunerligh  bundigh, 
lijkviihl  for  dessa  conjuncturer  icke  så  otiiihnligb  till  att  eeudeels  aff- 
boUa  Danmarck  från  den  vidrigbeet,  som  teras  aUierade  tern  utbj  for- 
diupa  vela  och  altså  iagb  effter  mit  underdanigste  oforgrijpeliga  vahl- 
meenta  for  detta  formilblte  betiluckiande,  iihnnu  Eders  Kongl.  May*  i  all 
underdånigheet  beemstiiller,  nådigst  det  att  ofverliiggia  och  migb  att 
beordra  det  niirmesta  som  moyeligt  iihr,  migb  att  foge  till  att  på  denna 
tractat  miidb  dem  komma  till  slut.  I  det  ofriga  så  auholla  tee  hoos 
migb  itbn  om  några  temperamenter  betygaudes  sin  villigheet  att  komma 
nthur  saaken,  sambt  siiyandes  sigh  tiir  på  ilhn  att  vanta,  och  niir  tee 
dem  finge  tå  vara  vedeiTeeda  att  yttersta  banden  liiggia   vijdh  vårcket. 
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och  hafver  iagli  några  uppsatt,  som  biir  hoos  Lit  A:  bijfogade  fiunas. 
på  tee  tingh  iagh  foruummit  hafver  tern  stota  sigh;  men  såsom  iagh 
aff  Eders  Kongl.  M*  alldranådigste  resolution  vantar,  på  det  iagh  den  5*'' 
hujus  i  underdånigheet  Eders  Kongl.  M'  forestallte,  altså  hafver  for  iihu 
ber"^®  Eders  Kongl.  M*^  nådigste  resolution  inkommer,  iagh  samma  att 
ofvergifva  något  betanckiande;  velandes  alleenast  imedhlertijdh  mjidli 
Sub.  Lit.  B:  bijfogade  memorial  inkomma,  och  tarigenom  på  alla  hiiii- 
delser  fortifiera  for  Eders  Kongl.  M'  iustificationen,  icke  mindre  iihn 
som  Eders  Kongl.  M*^  venner  och  ovenner  vijsa  hvilcken  lindrigh  och 
raisonnabel  vagh  Eders  Kongl.  M'  brukar,  till  att  madh  Danmarck  trac- 
tera,  och  befasta  venskapen;  tuart  emot  det  som  Danmarck  elliest  om 
Eders  Kongl.  M'^  conduicte  uthj  Franckrijke,  som  och  annorstildes  iith- 
sprangar,  velandes  iagh  nu  framgeent  pousera  på  teras  ultimatum  intill 
dess  aff  Eders  Kongl.  May*  iagh  niihrmare  ordres  bekommer  och  tå 
effter  sakernas  och  omstandigheeternas  beskaffenheet  så  frambt  tee  på 
teras  sijda  ilhro  till  något  slut  benilgne,  på  dessa  temperamenter  ochså 
sluta,  och  vercket  fullkombna,  och  såsom  Eders  Kongl.  M'  i  nåder 
behagar  att  see  och  aft'taga  att  tå  iagh  och  tessa  temperamenter  ingifver, 
det  tå  vara  det  alldra  yttersta  som  iagh  oforgrijpeligen  tiirfore  boller, 
på  Eders  Kongl.  M*^  sijda  kunna  ingåås  och  condescenderas  till;  forten- 
skulld  icke  tyckes  nodigt,  uthan  alldeeles  ofverflodigt  vara,  att  iagh 
migh  det  ringaste  lilngre  for  ber'^'^  tractats  skulld  har  uppehollcr,  uthan 
effther  miua  underdanigste  giorde  oforgrijpelige  forslagh  serdeeles  det 
till  Eders  Kongl.  M*  affgångne  underdanigste  aff  den  19''^  ilartij,  tager 
mitt  affskeed,  och  det  i  all  venlighect,  recommenderandes  don  Xordeska 
freedens  bijbehållande,  och  ten  tar  uthj  establerade  venskapen,  sambt 
forestiiller  något  aff  Eders  Kongl.  May*  till  denna  correspondencens 
underhollande  vijdh  nahrvarande  coniuncturer  dar  till  qualificerat  subicc- 
tum.  FortenskuUd  iagh  och  Eders  Kongl.  M*  i  all  underdanigste  sub- 
mission  hemstaller,  att  på  det,  och  huad  miidh  mehra  iagh  hiirom  till 
Eders  Kongl.  M*  i  underdånighet  formiihlt,  i  nåder  reflectera,  sambt 
migh  hiirifrån  fodersambst  avoccra,  och  seedau  effter  dess  alldranådigste 
gottfinnande,  H:  Kesidenten  Lilliechrona  eller  huera  Eders  Kongl.  M* 
diirtill  i  nåder  elliest  tiiihnlig  skattade,  vijdare  att  qualificera  bchagade : 
på  det  iagh  mågo  hafva  den  lyckan,  att  miidh  forstå  personligen  Eders 
Kongl.  M*  i  all  underdånigheet  uppvachta,  och  icke  lilngre  fåfiingt  migh 
biir  uppeholla:  varandes  tee  Danska  och  till  detta  beniigna,  och  giahrua 
skola  det  see,  emildan  migh  berilttas  att  det  suar  tee  migh  iihrna  gijfva, 
sambt  mitt  rccreditif,  reeda  skall  liggia  minuterat.  Elliest  iihr  miidh 
Franckrijke  som  migh  vitterligt  iihr,  iihu  icke  något  slutet;  icke  dess 
mindre  tesmoignerar  sigh  ten  Frantzoska  ministern  miidh  tee  Danskas 
conduicte  hilruthj  heelt  content,  siiyandes  nu  vara  under  hiinder  något 
som  eeuteera  dagen  emellan  Franckrijke  och  Daimiarck  liihrer  slutas: 
varandes  ey  heller  illa  till  frccdz  miidh  det  tee  Danska  ausenliga  sub- 
sidier hafva  tagit  aff  tee  allierado;  låtandes  sigh  oy  heller  ombragera 
dilr  uthaff,  att  den  Brandenburgiska  Ministern  Knilsebilck,  så  vilhl  som 
een  Keyserligh  hijt  forvilntas;  sayandes  vara  heelt  fermes  mosures  reeda 
taghna,  till  det  som  Franckrijke  desidorerar,  så  att  teras  negotiation 
icke   skall  Franckrijkes    intresso   i    nagon    motta   hiudra.      Jagli    hafver 
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tiilijka  Ambassadeureu  H:  Peder  Sparre  alt  omståndeligen ,  huadh  på 
denna  orteii  uthj  min  uegotiation  forelupet  ahr  forstandiget  och  att  han 
Franska  Ministrerna  varna  motte,  att  icke  fortroo  sigh  tee  Danskas 
goda  ordh ,  uthan  uuhmera  sokia  sielfva  realiteten  aff  tem ,  men  såsom 
raigh  tyckes  ahro  tee  ochså  icke  illa  tillfredz  madh  denna  Danmarcks 
éonduicte  besoriandes  iagli  for  ten  sknlld  liogt  att  antingen  tenna 
Franckrijkes  cinceritet  emot  Danmarck  liilirer  gifva  occassiou  forleeda 
och  trompera  Frauckrijke  uthj  dess  fattade  goda  opinion,  om  Danmarcks 
uppricktigheet;  heller  och  något  forståndh  vara  emellan  beggie,  som 
det  gemena  intresset  på  denna  sijdan  icke  så  tilldriigeligt  thorde  vara, 
alldenstundh  iagh  åhnuu  icke  uthj  alt  så  noga  upplysningh  hafver, 
huadh  som  tem  emellan  handias.  Och  effter  H.  Residenten  Lilliechrona 
i  dessa  dagar  hafver  sigh  begifvit  till  Oresundh,  till  att  desto  battre 
tiir  fornimma  huadh  uthur  sioen  spordes,  liafver  han  migh  bijfogade 
Sub:  Lit:  C:  D:  E:  tillskriffvit,  och  tilrfore  Eders  Kongl.  May'  iagh  tee 
samma  i  underdånigheet  communicera  velat. 

I  gåår  bleff  iagh  aff  H.  Ions  luel  ansockt  att  gijfva  3  skeppare 
uthur  Bergen,  pass  till  Stockholm,  hafvandes  tee  huar  sin  kreyare 
lastadh  madh  Bergertorsk,  och  ambnandes  sigh  till  Stockholm;  men 
slijckt  tycktes  hafva  det  affseeudet  som  voro  någon  ovanskap  å  farde 
emellan  oss  och  tee  Danska,  och  såsom  tyckes  tee  dar  aff  mehra  veeta 
veela,  ahn  vij  på  vår  sijda,  hafver  iagh  betanckiande  hafft  dem  tet  att 
invilliga.     Forblifvandes 

Eders  Kongl.  May"^ 

Allerunnerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

p      Ctum 

Och  alldranådigste  Konungh. 

Riltt  nu  mildh  posten  ilhr  migh  forst  behiindigat  copien  aff  den 
bekanta  tractaten  mildh  Fursten  aff' Hollsten ;  huilcken  iagh  langie  desi- 
dererat  hafver;  och  såsom  iagh  migh  ten  samma  hafver  forelassa  låtit, 
så  finner  iagh  intet  tår  uthj,  som  sålunda  madh  skiahl  och  fogh  upp- 
tagas  kan,  som  tee  Danska  det  uthyda,  heller  att  tee  diir  uthoffver  så 
hOgt  om  Satisfaction  thala  kunna;  varandes  tensamma  alldeeles  inrattat, 
på  den  oformodeliga  casum,  på  Danmarcks  sijda  fractæ  pacis  som  i 
freedz  pacterna  rijker  emellan  befåstadh  iihr,  och  alt  så  intet  affseende 
hafver,  uthan  på  een  defension,  ifall  Sverige  heller  Hollsteen  emot 
freeden  aggredierat  blefve;  huilcken  och  ingen  effect  lahrde  hafva  kunna, 
effter  klahra  och  tydeliga  orden,  uthan  på  sådan  hilndelse,  som  ahnnu 
man  icke  formodar  vara. 

I  synnerhet  explicerar  sigh  samma  tractat  så  klahrt,  bundigt,  och 
miidh  så  monga  protestationer  och  betygande,  att  icke  något  darmadh 
vara  anseedt  till  någons  præiudice  heller  læsion,  så  att  man  på  Danska 
sijdan  mildh  skiilhl  mehra  intet  åstunda  heller  desiderera  kan  tiir  icke 
något  annat  liilr  under  forborgat  lågo,  och  effter  mitt  oforgrijpelige 
sentiraent.  diir  han  syfftande,  att  tee  Danska  det  i  hilnderna  finge,  att 
man  på  denna  sijdan  samma  tractat  någorlunda  reuoncierade ;  tå  tem 
Danska  oppet  stodo,  att  sedan  tee  Hollsteen  blottat  hade,  ten  silkerheet, 
som  igenom  denna  tractat  tem  stipulerat   ilhr,    tee   tå   finge    lilgeenheet 
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varden  att  foremåhla,  både  huadh  præiudicerliga  tractater  tee  hade 
ingåått,  som  och  sedau  effter  teras  behagh  kautera  Hollsten. 

Jagh  hafver  forthenskulld  alleenast  till  att  vela  giora,  till  veu- 
skapeus  erhollande  huadh  iagh  formådde,  och  alt  således  styrckia  for 
Eders  Kongl.  M*  iustificationen  in  eventum,  till  dess  iagh  vijdare  fåår 
Eders  Kongl.  M*^  ankommande  nådigste  ordres,  proiecterat  på  reeda 
allegerade  papperet,  Sub:  Lit:  A.  ett  temperament  som  ahr  tagat  iithaff 
tee  reservationer,  som  i  tractaten  sielff  åhro  att  finna. 

EUiest  tyckies  såsom  staden  Hamburgh  machta  lahrer  blifva  tillsatt 
aff  tee  allierade  på  ingen  måtta  något  att  tiligoda  folja  Franckrijket 
och  Eders  Kongl.  M'  tar  igenom  tå  både  snbsidiernas  erlaggande  som 
och  annan  nyttig  correspondence  for  Ed**  Kongl.  M*^  lander  thorde  blifva 
hemmadh;  hafvaudes  den  materien  i  dessa  dagar  har  gifvit  stoor  debat, 
och  Eijkz  Cautzlern  sustinerat  samma  stadh  bora  nu  vijdh  dessa  con- 
iuncturer  tvingas;  men  om  och  tee  Danska  tanckia  deras  prætenderade 
Jura  superioritatis  offver  samma  stadh  tillijka  vijdh  dessa  tijder  att  vindi- 
cera,  sådant  lahrer  tijden  uthvijsa;  alltijdh  tycktes  oforgrijpeligen  råde- 
ligt, att  samma  stadh  både  varnades  som  och  holles  uthj  gott  humeur, 
och  animerades  på  basta  silttet  effter  migh  ahr  rådt,  haller  iagh  miidh 
memorialet  iihn  tillbaka  några  dagar. 

Coppenhagen  d:  16  Aprilis  A°  1675. 


Stormachtigste  Kouungh  Allernådigste  Herre. 
Min  negotiation  beroor  aHdeeles  uthj  tee  madh  sidsta  post  i  skyll- 
digste  underdånigheet  och  submission  berattade  terminos,  och  ahr  uthj 
ingen  motta  tiir  uthj  någott  foranderligit  sedan  forelupet,  alleenast,  att 
migh  i  gåår  ahr  gijfvit  tillkilnna,  det  iagh  åter  i  dagh  efiter  middagen 
skall  hafva  een  confereuce  mildh  Commissarierna,  hvilcket  om  det  skeer, 
iagh  tå  hlgenheet  hafver  Eders  Kongl.  M'  huadh  tiir  uthj  foregåår  genom 
Secreteraren  Lillieflyckt  i  underdånighet  att  rapportera;  alldenstundli 
iagh  i  morgon  bijttida  åter  honom  harifrån  till  Eders  Kongl.  M*  att 
affiirda  fore  hafver,  på  hvilckens  munteliga  rapport,  och  hvadh  elliest 
skriffteligen  iagh  honom  miidhgijfvandes  varder,  iagh  migh  for  donna 
gångh  i  underdånigheet  beropar,  och  stiidze  forblifver 

Eders  Kongl.  May*'' 
Allerunnerdåuigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
P:   S: 
Eiitt  nu  kom  iagh  ifrån  conforenceu  och   forlopp  t'Av  intet  vijdare, 
iihn  att  tee  ginge  mitt   proiect   mildh   migh   igenom,   och  yrckiade   tee 
forst  på  guarantien  extra  Europara  om  icke  uthj  samma,  doch  uthj  det 
samma  betydaude  ordh;   2''°  Neutraliteten  ville  tee  icke  så  hafva  expri- 
merad,   som  iagh  uthj  slutet   aff  den  4^°  punct  infordt  hafver,   och  att 
deras   §:    som   han   i   teras   proiect  infort    var  alldclos   ståendes   blcfve, 
varandes  tee  som  tee  sade  alldecles  vijdh  iiimlijck  meeningh  mildh  migh, 
hillst  som  mediationen  som  i  den  puncten  berures  infererar  det  samma; 
silyandes  att  tilr  Hans  Kongl.  j\P  i  Sverige  något  begynte   i  Tysklandh 
fodrades  tå  aff  tem  att  silya,  om  det  vore  till  imperij  freedh  och  biiste 
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eller  cy,  voro  altså  for  tern  een  lapis  offensiouis,  hvilcket  tee  miidli 
Eders  Kougl.  M*  giiilirua  evitera  vela. 

3.  Bremiska  prætentionen  på  Dellmenliorst  belangande  begiahrte 
tee  att  det  motte  blifva  vijdli  dee  ordli  uthj  teras  proiect  till  så  mycket 
store  vissheet,  couseuterade  alleenast  om  pacterna.  Men  tee  ordli  som 
ståå  teras  ratta  forståndh  vela  giahrna  liaffva  taruthj. 

4'^e  Kommo  till  den  5*^  §:  i  begynnelsen  om  deras  breff  de  A°  1674, 
huilcket  iagh  tem  foreliolt,  icke  vare  aff  uågot  viirde,  tar  ofver  någon 
difficultet  att  giora 

5*^  Tractaten  madh  Hertigen  aff  Gottorff  insisterade  tee  mordicus, 
om  icke  madh  tee  fonnalier,  lijkvahl  iinteligen  genom  ett  temperament 
att  inryckias;  tar  till  iagh  lijkvahl  icke  consenterade  eller  det  antogh, 
effter  migh  ahn  icke  Eders  Kougl.  M*^  nådigste  ordres  tiir  offver  inkombne 
ahro.     Och 

G*^  forelilste  tee  den  8''^  §:  angående  ett  formeent  temperament, 
angående  tractaten  madh  Franckrijke;  hvilcket  iagh  heelt  och  bollet 
tcm  forsade  allegueraudes  iugaleedes  Hans  Kongl.  May*  i  Danmarck, 
sigh  tar  ofver  kunna  besuara,  helst  som  alt  det  i  ber'^''  tractat  inneholltz 
hade  sitt  affseende  i)å  den  aff  Eders  Kongl.  May"  åliggiande  guarantien 
aff  den  Westpfhaliske  freeden  och  att  ten  tractaten  reeda  voro  exspi- 
rerad,  mildh  Eranckrijke;  det  ofriga  bestodh  uthj  goda  contestationer  att 
vela  detta  vercket  sluta  och  att  på  een  upprichtig  intention  på  teras 
sijda  icke  fela  skall,  som  protocoU:  madh  nasta  post  uthvijsa  skall. 
Alla  dessa  puncter  Alldranådigste  Konuugh  hafver  iagh  icke  antaga 
kunnat  som  på  hvilcka  iagh  inga  ordres  aff  Ed^  Kongl.  May"  ahnnu 
hafver  bekommit. 

Coppenhagen  den  19  Aprilis  1675. 


Stormiichtigste  Konuugh  Allernådigste  Herre. 
Iagh  hade  formeent,  att  vara  så  lyckeligh,  att  kunna  gijfva  Eders 
Kongl.  M*  een  pertineut  relation,  huadh  som  migh  sedan  iagh  mitt  ulti- 
matum inrattat,  effter  tee  genom  Secreteraren  Lillieflyckt  miidhgijfne 
ordres,  mina  Commissarier  hade  tillstallt,  till  suars  gijfvit  vore;  men 
iagh  moste  ty  viirr  sporia  att  tee  blifva  ahnnu  vijdh  gambla  vahnan  i 
det  tee  nu  på  14  dagars  tijdh,  sedermehra  icke  hafva  det  ringaste 
giordt  till  saken;  allenast  att  i  dagh  hafver  iagh  varit  madh  tem  i 
conferenz  hvilcke  eft'ter  deras  sedhvania  ahr  uthan  någon  synnerligh 
frucht  och  nytta  affluppen  ahr,  och  tar  vijdh  intet  vijdare  passerat  ahn 
som  hoosgående  protocolle  uthvijsar;  questionerandes  tee  migh  offver 
alla  dee  tiir  i  varande  puncter,  uthan  att  hvarcken  gijfva  migh,  eller 
betaga  migh  all  forhoppningh  till  slutet.  Iagh  onskar  stundeligen  att 
få  Eders  Kougl.  M*^  nådigste  ordres  ofver  mina  ofverskikade  under- 
danigste temperamenter,  som  den  5*^  April  ochså  post  ifrån  post  ahro 
effter  huarandra  i  uuderdåuigheet  ofverSkickade.  Ty  effter  mit  sednare 
ultimatum,  huilcket  effter  Eders  Kongl.  M*^  ordres  ahro  innittade,  hafver 
iagh  ingen  forhoppningh  att  reussera.  Tee  sade  migh  vahl  ambiqué  till, 
att  tee  migh  ville  tillstiilla  deras  ultimatum,  men  som  tee  det  vijst  icke 
lofvade,  uthan  att  tee  ville  inhambta  Konungens  befallningh,  altså  kan 
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iagli  det  vijst  icke  tillsaya,  Secreteraren  Lilliefljckt,  kan  nu  så  mycket 
bilttre  beratta  Eders  May'  alla  sakers  omstandiglieeter,  som  han  sielff 
hafver  hordt  och  seedtt  huadh  i  dessa  tingh  åhr  passerat.  Skulle  man 
siittia  troo  till  dee  rapporter,  som  de  els  komma  ifråu  Hollandh  dels  från 
audra  orter,  så  vore  icke  stoort  att  formoda  aff  Daumarck.  I  det  deras 
Minister  i  Hollandh  Klingenbergh,  skall  hafva  slutet  mildh  Hollandh. 
Hvilcket  synes  bekraffta  den  promtituden  Hollandh  hafver  vijst  mildh 
erlaggiande  aff  een  så  considerabel  summa  penningar;  sambt  tee  sub- 
sidier som  Spanien  madh  hafver  gijfvit  Danmarck,  som  doch  hogt 
behofver  sina  penningar;  nar  nu  deuna  deras  troghet  och  tergiversa- 
tionen,  som  tee  emot  migh  lahto  sporia,  kommer  dar  till,  kan  det 
latteligen  gijfva  nagorlunda  tillfollie  att  tankia  ded  man  har  icke  stoort 
uthratta  liihrer.  Forthenskulldh  iagh  i  underdånigheet  beder  Eders 
Kougl.  M"  i  nåder  på  dot  reflectera  tacktes,  som  i  underdånighet  Eders 
Kougl.  M"  iagh  for  detta  forestallt  hafver,  angående  min  fodersambste 
avocation  harifrån,  sambt  och  ati  H:  Lillicchrona  vijdh  min  afi'rcsa  finge 
character  aff  extra:  Envoyé,  såsom  och  tillufentyrs  fogeligen  sigh  skicka 
thorde,  att  lijckasåsom  Ions  luel  som  Envoyé  estra  ord:  iiimbte  ten  ordi- 
narie  Danska  Eesidenten,  några  vissa  och  separat  ahrender  i  Sverige 
negotierade,  altså  kunde  tillijka  Secreteraren  Lillieflyckt  hafva  den  nåden 
att  nu  vijdh  denna  tijden  verckeligen  trada  till  den  honom  distinerade 
Eesidentz  charge  hafvandes  tar  igenom  tillfiille  icke  allenast  sigh  strachs 
att  informera  om  saakernas  forevetande  till  Eders  Kongl.  M'^  tianst, 
uthan  och  detta  hade  ochså  den  nyttan,  att  det  gofvo  mehr  esclat  och 
autlioritet,  så  vijdh  hofvot  som  hoos  freramande  vijssare  impressionor, 
att  deuna  tractat  icke  vore  heelt  abrumperad;  hilrmadh  forblifver  iagh 
stadze 

Eders  Kougl.  May"'' 
Allerunnerdånigste  tiiiuare  och  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 

Lillieflyckt  beholler  iagh  iihunu  hoos  migh  till  dess  iagh  tee  Dau- 
skas  ultimatum  bekommer  om  det  skerr  i  morgon  fåår  iagh  sce,  och 
ahr  detta  brelfet  innlttat  at  Mons.  LillicHyckt  skulle  taga  det  mildh 
sigh,  men  såsom  posten  affgår,  och  ber'''^  ultimatum  migh  iUm  icke  iihr 
inkommet,  ty  hafver  iagh  breffvet  liingre  intet  uppholla  velat. 

P:  S: 

Och  alldranådigste  Konuugh. 
Ehuru  iagh  miidh  forrå  ])nst  i  underdånigheet  formiihlt,  det  iagh  i 
verckot  vore  Secreteraren  Lillieflyckt  att  affiirda  dagen  effter,  så  hafver 
iagh  alt  hiirtill  lijckvilhl  diirmiidh  inuehållet,  alf  orsak  att  igenom  ten 
Frantzoska  Ambassadeurcn  tee  Danska  migh  vijdh  hånden  gijfva  låto 
att  iagh  tiirmiidh  ilhnnu  ville  låta  anståå,  emiidan  tee  i  viircket  voro, 
att  uthfiirda  teras  ultimatum  in  formå  som  dee  det  tiinckte  fOr  sitt 
yttersta  proiect  migh  att  uthgifva.  Onskamles  fortenskulld  att  iagh 
Secreteraren  icke  forr  alfskeeda  ville,  iUin  han  det  miidh  sigh  taga  kunde; 
och  hafva  tee  det  vist  i  dagh,  huru  tijdz  det  och  komme,  lofvat.  Men 
iagh  liihrer  vijdare  soe  huad    di'iralf  blifvcr   eller   ey,    tå    iagh    bcrorde 
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Secreteraren  ofordroyeligen  affårdandes  varder,  så  snart  iagh  det  be- 
kommer. EUiest  alldra  nådigste  Konuugli  liafva  ofver  dee  tree  forrå 
mentionerade  fahrkoster  utliur  Bergen,  som  mildh  fisk  och  andra  Norska 
victuaille  piirtzeler  hafva  varit  lastade,  och  skepparena  till  deras  siiker- 
heet  pass  aff  migh  till  Stockholm  begiahrte  (hvilcka  nu  sedermehra 
effter  iagh  betånckiande  hade  tem  madh  dee  begiahrte  passen  att  for- 
see,  for  ilhn  iagh  Eders  Kongl.  May"  nådigste  ordres  in  specie  ofver 
denna  casum  inhiimbtat  hade,  ahro  gångne  till  Dautzigh)  och  så  sedan 
sigh  een  och  annan  mehr  anmithlt,  såsom  tee  forrå  att  iagh  tem  madh 
mitt  pass  forsee  ville.  Men  såsom  på  ten  eena  sijdan  synes  sådant 
medel  tiiihnligt  vare  någorlunda  att  befriimia  commercien,  och  att  isyn- 
nerheet  sådanne  victuallier  blefve  inbrachte  uthj  Sverige;  så  åhr  lijkvahl 
tår  emot  for  migh  betanckeligt,  åfeu  vijdh  tenna  tijdh  tå  alt  emellau 
oss  och  Danmarck  ahr  freedeligt,  och  man  alldeeles  aff  ingen  olust 
emellan  beggie  nationerna  veet,  pass  till  tee  Danskas  sakerheet  uthj 
navigationen  att  gijfva,  befahrandes  iagh  tee  sådant  vijdare  och  i  dagh 
eller  morgon  knnna  alleguera,  såsom  befahrade  och  viste  iagh,  som 
nu  afen  Ed^  Kongl.  W  hijt  fororduade  befullmitchtigade  Minister,  och 
så  aff  någon  vijdhlofftigheet  och  osiikerheet,  fortenskuUd  iagh  tem 
puré  sådant  affslagit  såsom  een  saak,  hvilcken  heelt  onodigh  voro,  vener 
madh  pass  att  forsee  och  forsakra.  Men  tiir  Eders  Kongl.  May'  skulle 
i  nåder  aggreera,  att  till  commerciernas  befodran  iagh  tenna  nationen 
miidh  slijka  aff  migh  desidererade  pass  vijdh  denna  tijden  gratificera 
skulle,  så  behagade  tå  Ed^  Kongl.  M*  i  nåder  migh  serdeles  dartill 
instruera,  sambt  madh  ett  tår  till  tiåhnligt  formular,  på  det  iagh 
icke  i  någon  motte  emot  Eders  Kongl.  M**'^  nådigste  intention  impin- 
gerade,  att  forsee;  offver  hvilcket  Eders  Kongl.  M'*^  alldranådigste 
behagaliga  suar  iagh  forvåntar  madh  forstå. 
Coppenhagen  den  23  Aprilis  1675. 


Stormåchtigste  Kouuugh  Allernådigste  Herre. 

Iagh  hafver  ånteligen  i  gåår  effter  predikan  bekommit  tee  Danskas 
ultimatum,  tillijka  madh  ett  breff  aff  Commissarierna,  gåendes  det  hår 
hoos  Sub  Lit  A:  som  och  berorde  deras  migh  iuhåndigade  ultimat  pro- 
iect,  Sub  Lit:  B:  liuar  uthaff  Eders  Kongl.  M'  i  nåder  behagade  att 
see,  huru  tee  uthj  den  3'''*^  artickeln  hafva  det  åndrat  extra  Europam, 
såttiandes  uthj  dess  stalle  ehuarest  det  och  vore  et  c.  som  och 
uthlåtandes  alldeeles  uthj  åndan  aff  den  4°^  §:  dee  fåå  ordh,  som  iagh 
till  Eders  Kongl.  M*^  såckerheet  om  neutraliteten  hafver  hollit  tiåhnligt 
att  inryckia;  nembl:  att  Hans  Kongl.  M'  i  Danmarck  loffvar 
Eders  Kongl.  M'  och  dess  allierade,  uthj  dess  till  freedh 
och  imperij  basta  syfftande  actioner  icke  hinderligh  vara 
vela  etc. 

Så  våhl  som  och  huadh  tee  uthj  den  *5"^  puncten  angående  Kongl. 
M*  i  Danmarck  breff  aff  forledhne  åhr  den  23'"^  Augustj,  som  och  huadh 
tee  uthj  den  7"^®  §:  angående  Bremiska  prætentionen  på  Dellmenhorst, 
åfen  såsom  uthj  det  forstå  deras  contra  proiect,  ordh  fråu  ordh  repe- 
terat;  icke  mindre  åhu  som  huadh  uthj  den  Hollstenska  saaken  tee  lijka 
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som  ett  temperament  bruka  velat,  och  iinteligen  till  slut  hiiadh  tee  utlij 
den  8*^^  §:  bade  som  for  detta,  angående  alliancen  madli  Franckrijke  åter 
infordt,  icke  allenast,  uthan  och  på  njtt  ratione  futuri  tillagdt  hafva : 
och  Jinteligen  den  9*^^  §:  heelt  uthlåtet. 

Och  såsom  tee  saya  till  den  4**^  puncten  den  icke  inryckt  hafva 
den  clausulen,  om  att  icke  hiudra  Eders  Kongl.  M'  och  dess 
allierade,  uthj  teras  till  fredh  och  imperij  basta,  syff- 
tande  actioner  etc.  vara  terfore  skeedt.  att  tee  explicité  sina 
allierade  icke  vela  choquera  tar  mildh;  men  realiteten  tar  uthaff  alldeeles 
beståå,  forst  uthj  venskapen  sielff  som  i  pacterna  rijken  emellan  befa- 
stadh  åhr,  sedan  och  uthj  den  1  artickeln  aff  denna  tractat,  i  det  at 
berorde  pacter  tar  uthj  till  ett  fundament  uthtryckeligen  siittias  till 
denna  venskapen,  huilcken  tee  meena  noghsambt  inferera  neutraliteten 
och  bestandiga  venskapen,  och  sedan  uthj  den  2:  §:  tar  uthj  miidh  mehra 
particulariceras,  fOruthan  annat,  beggie  de  ras  M*'^'"  M*'''^  skola  vara 
genom  denna  alliance  forbundna  huarandras  g  agn  och 
basta  i  alla  motta  att  befordra  och  forsuara,  madh  ordh 
och  giarningar,  lijka  som  sitt  egit,  och  huadh  som  hellst 
den  andras  persohn,  regieringh  landh  och  undersåtare  kan 
vara  fornåhr  etc.  sådant  affvånda. 

I  lijka  motta  och  den  3**'^  §:  inferera  een  seerdeeles  venskap,  som 
och  skall  bestå  uthj  ett  niutuelt  verkeligt  forsuar,  aff  beggie  nationerna 
tillhoriga  riittigheeter,  stromar  och  sioar  etc.  tar  under  Ostersion  for- 
niimbligast  forståas. 

Och  den  4^'^  inferera  neutraliteten  igenom  mediationen,  tar  uthj 
Kongl.  M'  i  Danraarck  stipulerar  att  vela  continuera,  intill  dess  een 
bestandigh  freedh  blifver:  och  ehuru  allt  detta  tyckes  så  vara  beskaffat, 
att  det  sigh  våhl  låter  hora  och  iagh  icke  annat  saya  kan,  ahn  att 
Eders  Kongl.  M*  igenom  detta  nåår  tar  miidh  tessa  tingh,  som  i  fore- 
berorde  §'^  stipuleras  om  det  så  isyunerheet  allffvarligen  iihr  meent, 
nembl.  styrckia,  siickerheeten  och  forsuar  eniot  dess  tiender,  seerdeeles 
ochså  iblandh  annat  till  sioss,  vijdli  dessa  coniuncturcr;  så  moste  iagh 
lijkviihl  effter  min  underdanigste  plickt  vidare  icke  yttra  mina  under- 
danigste ringaste  tanckar,  iihn  att  alt  uthj  skylldigste  subniission  liiiubna 
till  Eders  Kl:  M*^  hoghvijsaste  omdome,  att  iudicera,  om  icke  for  tessa 
besuilhrliga  coniuucturernas  skulld,  Eders  Kongl.  M*  tilldrageligare  vore, 
detta  huadh  som  man  seer  Eders  Kongl.  M'  så  nyttigt  och  anstandigt 
vara,  att  iu  forr  iu  heller  emottaga,  och  iu  icke  slajipa  tillfiillet  uthur 
hiindren,  iihn  såsom  på  några  ordh  och  formalier,  som  tillafentvrs  och 
moyeligen  något  annorlunda  kunde  inviittade  vara,  forsuma  liitta  tempo 
och  occasionen,  och  altså  heela  det  nyttiga  hufvudviiroket;  haffvandes 
elliest  isynncrheet  migh  Eijcks  Cantzelern  i  går  på  slottot  sagdt,  miidh 
etftertiinkeliga  ordh,  iitt  tijderna  voro  viilil  alltijdh  lijka  longa,  men 
momenta  uthj  tijderna,  foriindradc  sigh  och  discreperade  mycket,  ter 
fore  han  (som  formalierna  lydde).  foruudrade  sigh  hOgt,  att  iagh  på  min 
sida  icke  låto  pennan  uthan  liingre  uppeliolld  liyta,  och  underskreffve 
liuadh  reeda  proiecterat  vore,  varandes  det  både  oss  och  tem  hogst 
nyttigt  och  onskeligt. 

Tee  siiya  ochså,  att  tee  aff  denna  tractat  ingen  reciproque  advantage 
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liafva,  effter  tee  icke  i  det  vilkohret  voro,  att  liafva  stoort  desmelo  madh 
uågon,  altså  ocli  icke  imderligit  vara,  tee  utlij  ten  Hollsteeuska  saakeii 
något  som  tern  tilldrageligt  voro,  begiahrte,  icke  mindre  alin  att  tee 
ochså  alltijdh  forsakrade  voro,  till  Konungens  i  Franckrijke  (hvilcken 
fOr  Sverige  så  stoor  obligation  hade)  venskap  admitterade  blifva,  till 
teras  basta  och  sakerheet;  emildan  intentionen  iu  voro  att  alla  tree 
Konungarna  skulle  vara  madh  huarandra  allierade,  och  till  inbordcs 
venskap  forbundne,  tillfollie  aff  det,  som  uthj  den  2*^'^  puncten  aff  denna 
tractat  stipuleras  emellan  Kongl.  M*'^''  M*^"^  aff  Sverige  och  Danmarck. 

Och  såsom  den  Franska  Ambassadeuren  nuhmehra  iihr  bek^^mbradt, 
huru  han  måge  kunna  något  lijtet  liudrigare  termer  uthj  den  S^^  §: 
angående  alliancen  madh  Franckrijcke  traffa,  så  holler  han  detta  alt 
raisonnabelt  och  skiiihligt  att  tem  uthj  någon  motta  uthj  denna  punckt 
realiteten  angående,  gratificerades ;  vill  migh  ochså  alldeeles  persuadera, 
att  iagh  nu  straxs  ut  iacet  uthan  något  betanckiaude  måge  underteekna, 
uthan  att  vilnta  Eders  Kongl.  M'^  vijdare  ordres  haroffver,  sayandes 
tijderna  så  foranderliga  vara,  att  iunan  fåå  dagar,  letteligen  kunde  det 
komma  i  vågen,  som  såleedes  sakerna  forandrade,  att  man  det  icke  nåå 
kunde,  huadh  man  nu  bekomma  kan. 

I  lijcka  motta  pouserar  migh  den  Hannoverska  Ministern  på  det 
hogsta,  att  uthan  betanckiaude  straxs  underteekna,  velandes  alleguera 
mouga  skiiihl  dar  till,  seerdeeles  forevijsar  sin  herres  och  dess  fornambsta 
Ministres  de  Groten  breff  till  sigh,  tilruthj  man  hogt  beklagar,  att  man 
icke  det  emottaget  hafver  aff  Danmarck,  som  reeda  tillbudet  ahr,  madaii 
ilhnnu  tillfalle  voro,  som  huar  uthaff  mj'cket  gott  stodo  att  formoda,  och 
icke  så  noga  sago  på  menutior. 

Men  ehuru  iagh  sielff  alldeeles  nyttigt  holler  att  nyttia  tijden,  och 
icke  giahrna  ville  någon  opportun  liigenheet  forsuma,  så  moste  iagh 
lijckvahl  tar  emot  betrachta,  att  genom  Eders  Kongl.  M*''  sidsta  migh 
genom  Secreteraren  Lillieflyckt  inkombne  nådigste  ordres,  hauderna  migh 
alldeeles  bundne,  och  icke  ahn  tee  fullkommeliga  ordres  migh  gijfne 
ilhro,  på  huarie  handelse  som  iagh  det  bast  och  nyttigast  affsågo  och 
iudicerade,  for  nahrvarande  tijder  och  coniuneturers  skulld,  att  foderligst 
sluta,  altså  fordrar  min  underdanigste  plickt,  ochså  Eders  Kongl.  M''' 
nådigste  ordres  hilr  uthj  att  foUia,  och  ahnnu  uthj  storsta  underdånig- 
heet  at  bedia,  det  Eders  Kongl.  M'  alldranådigst  tacktes  saaken  foder- 
ligst uthj  dess  hogst  upplysta  betilnckiande  att  taga,  och  forst  uthj  det 
som  Eders  Kongl.  M*  kunde  discrepera  ifrån  detta  bijfogade  teras  pro- 
iect,  dess  nådigste  tanckar  att  offverskrijfva,  och  tar  iagh  det  icke  effter 
Onskan  erholla  kunde,  på  sådant  event  och  handelse  migh  tå  nådigst  i 
all  fullkomaieligheet  at  sluteligen  instruera,  så  gott  som  iagh  kan,  och 
bast  affseer  ofordroyeligen  och  uthan  något  vijdare  uppeholld  att  sluta, 
och  icke  låta  tenna  occasionen  iithur  handerna;  forsilkrandes  Eders 
Kongl.  M'  iagh  i  underdånigheet,  att  alt  huadh  iagh  någon  tijdh  affsee 
och  efftertiinckia  kan,  at  lånda  till  Eders  Kongl.  M*^  tiånst  och  biista, 
sådant  mildh  storsta  oravårdnat,  troo  flijt  och  bekymber,  iagh  efftertrachta 
skall  att  effterkomma,  och  sokia  att  kunna  nåå;  beklagandes  iagh  ochså 
icke  dess  mindre  i  det  ofriga  på  det  hogsta,  tijden  så  mycket  reeda 
madh  drogsmåhl  vara  fafilugt  forlupen,  och  migh  icke  i  tijdh  hafva  varit 
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på  alla  liiiiidelser  noghsambt  effter  tijdernas  och  saaksens  beskaffeulieet 
instruerat,  och  befallmachtigat;  fortenskulld  och  icke  lijtet  besoriandes 
att  den  attaque  som  Eijcksfeldtherrn  skrijfver  sigh  nodgas  till  armeens 
hOgst  nodhvandiga  sakerheet  foretaga  som  den  3'^'^  Maij  detta  varcket 
een  miichta  choq:  thorde  gijfva,  om  icke  alldeeles  till  intet  giora;  terfore 
ahn  i  nnderdfmighet  att  påminna  migh  fordristar ,  Eders  Kongl.  M* 
behagade  nnmehra  dess  nådigste  tanckar  dar  han  riitta,  att  migh  sådana 
ordres  gijfves  det  på  det  eeua  eller  andra  sattet  iagh  numehra  uthan 
langre  nppeholld  till  ett  ånteligt  slut  och  andskap  iagh  kan  komma, 
varandes  tijden  och  affairerna  så  vijdt  avancerade,  att  tee  migh  anleed- 
ningh  gijfva  migh  hårifrån  all  forfoga,  tar  iambte  ey  eller  e  dignitate, 
att  iagh  lilngre  hiir  subsisterar,  uthan  hemstaller  Eders  Kongl.  M'  i  all 
underdåuigheet,  om  icke  Eders  Kongl.  M*  efi'ter  mine  forr  giorda  under- 
danigste forslagh,  migh  madh  foderligste  hiirifrån  att  avocera  i  nåder 
behagade.  I  medhlertijdh,  och  intill  dess  iagh  Eders  Kongl.  M*^  nådigste 
resolution  på  detta  mit  underdanigste  kan  bekomma,  vill  iagh  holla 
vercket  så  någorlimda  gåendes,  att  iagh  uthj  een  deel  gior  någon  diffi- 
culteter,  silyandes  migh  hade  formodat  det  man  på  Danska  sijdan  i 
anseende  till  den  beggie  Konuugarna  emellan  varande  sincere  venskapen 
hade  behagat  sigh  uthj  ett  och  annat  något  bequahmare  uthlåta.  Tar 
emot  ochså  icke  all  forhoppningh  affskiahra,  det  icke  man  thorde  komma 
till  ett  onskeligt  slut,  niihr  iagh  allenast  hiiruppå  Eders  Kongl.  M''^ 
nådigste  snar  ofver  alt  bekommo.     Huannadli  iagh  forblifver 

Eders  Kongl.  M*^ 
Allerunnerdånigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
P:   S: 

Och  allernådigste  Konungh. 
Eders  Kougl.  M'  beliagade  nu  aff  alt  det  offvanberorde  i  nåder  att 
afftaga  och  fornimraa,  hum  den  tractaten  beskaftad  Jilir,  som  tee  Danska 
miklh  p]dors  Kongl.  M'  ingåå  tanckia,  och  uthj  huadh  contenance  tee  for- 
nieeua  till  att  blifva;  och  ehuru  iagh  viihl  derfore  hijllo,  att  tiahnligt  vore, 
något  tydeligaro  att  hafva  till  forsakringh  huadh  som  neutraliteten 
angåår,  som  i  den  4^^  §:  annecterat  var,  icke  mindre  iihn  och  den 
clausulen,  att  alla  å  beggie  sijdor  till  eenteeras  i)ræiudice  ingångna 
tractater,  skulle  upphafvas  och  krafftlose  vara,  ctc:  så  ahr  lijkviihl  intet 
at  formoda,  det  iagh  det  ringastc  slickt  nåår,  utlKin  allccnast  tijden 
fafiiugt  forhalar,  och  viihl  numehra  icke  något  vijdare  ottinerar,  iihn 
denna  tractaten  uthvijsar,  uthan  om  iagh  vijdh  slutet  alf  alt  tillhopa 
formalierna  kunde  i  något  lindrigarc  terminis  inriUtadc  bekommo:  i  dot 
utfriga  så  ahr  iagh  i  stoort  bckymber  både  i  anseende  for  tijder  och 
coniuncturnas  sknlld,  och  att  tiahnligt  vore  något  mildh  Danmarck  iu 
forr  iu  heller  sluta,  som  och  tiir  emot  att  iagh  aff  Eders  Kongl.  M' 
plené  icke  ahr  instruerad;  icke  dess  mindre  pouserar  migh  ten  hiir- 
varande  Franzoska  Ambassadeurn  på  det  alldrahogsta,  uthan  något 
vijdare  betiinckiandc  att  iu  forr  iu  heller  sluta  som  aff  origiualerna  Lit  C: 
ahr  att  see,  icke  mindre  iihn  den  Ilannouerska  Ministorn  som  aff  Lit:  D: 
Eders  Kongl.  M*  i  nåder  intyga  behagade;  så  att  iagh  på  ten  eona 
sijdan  moste  ståå  i  den  sorgen,  att  occasionen  migh  gåår  ur  hiiiulerna. 
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och  iiman  kort  alt  affbrytas  och  sigh  utlij  ett  heelt  aiinat  tillstaudli 
forvandlar,  om  iagh  icke  miidli  det  forstå  sluter  liuarigenom  iagh  ochså 
Eders  Kougl.  il'^  allierade  icke  gofvo  den  åstiindade  satisfactionen,  meu 
på  den  andra  sidan  åter  migli  i  viigen  ståår,  att  iagh  icke  in  omnem 
eventum  aff  Eders  Kongl.  M*  ahr  instruerad. 

Iagh  fdrtroor  lijkvahl  i  all  uuderdånigheet,  om  iagh  såsom  in  loco 
varandes  stadd,  och  iudicerandes  huru  alt  forevettar,  och  tyckes  på  några 
fåå  dagar  till  giorande  alleenast  vara,  summum  periculum  in  mora, 
fattade  rådh,  som  iagh  effter  mit  håsta  forståndh  tvckte  for  tijdernas 
skulldh  Eders  Kongl.  M*^  Staat  och  intresse  tilldriigeligt  och  convenablest 
vara,  Eders  Kongl.  M*  min  underdanigste  troopligtigste  vahlmeente  inten- 
tion i  nåder  lijckviihl  anseendes  vordo.  Och  effter  Secreteraren  Lillie- 
flyckt  i  gåår  åhr  aff  migh  affiirdat  till  Eders  Kongl.  May*  så  lahrer  han 
och  om  alt  omstandeligare  Eders  Kongl.  May*  muntelig  berilttelse  giora 
kunna;  ehuru  iagh  onskade  Eders  Kongl.  M*  i  uåder  tacktes  mildh  det 
forstå  migh  befullraachtiga,  som  iagh  aft'seer  tilldrageligst  vara  att  sluta. 

Huad  Hans  Durchl.  Hertigen  aff  Hollsteen  migh  suarar  uthj  dee 
angelagenheeterna,  behagade  ochså  Eders  Kougl.  M*  i  nåder  aff  hoos- 
fogade  Sub  Lit:  E:  att  foniimma. 

Men  alldranådigste  Konung  uthj  alt  mit  tvifvel  uthviilgar  iagh  den 
sakraste  viigen  att  affvitnta  Eders  Kongl.  M*^  nådigste  ordres.  Hvilcka 
iagh  och  madh  storsta  inpatiance  effterlangtar. 

Coppenhagen  den  26*^  Aprilis  1675. 


Sub  Lit:  B:  Efftersom  disse  viitudseendc  con- 

juncturer,  och  dend  fare  som  for- 
medelst dend  nu  udj  Europa  optendte 
Krigslue  alld  Christenhedeu ,  och 
fornemmelig  de  Evangeliske  religions 
forvandte,  siuffnis  at  offverhenge. 
bafver  gifvit  hans  Kongl.  M'  af 
Sverige  anledning  till  at  afferdige 
des  Kigs  Eaad,  Admiral  og  Admi- 
ralitets Eaad,  dend  hoy-  och  velborne 
Herr  Niels  Brahe  Greffve  till  "Wis- 
siugsborg,  Friherre  till  Cajana, 
Herre  till  Eidboholm  och  Sessvegen, 
saasom  des  Ambassadeur  Extra- 
ordinaire  till  Haus  Kongl.  May*  aff 
Daumarck  och  Norge,  for  at  offur- 
legge  och  med  samtijdige  Eaad  och 
anslag  at  udfinde  de  middel  och 
Wej'e,  huor  ved  saadau  for  oyne- 
svebende  fahre  udj  tide  forrekommis 
och  affvergis  kunde,  och  dend  ynske- 
lige  freed  och  rolighed  baade  Chri- 
stenheden i  allmindellighed  igien 
gifvis,   och  i  disse  Xordiske  Biger 


Det  danske  Ultimatum  med  Xils  Brahes  Vedtegninger.  155 

och  laude  i  særdelished,  uforauder- 
lighed  erholldis  kunde.     Da  hafver 
hoyst  bemelte  Hans  Kongl.  M'  till 
Danmarck  och  Xorge   for   at  mode 
och    begegne   Hans   Kongl.  M*   aff 
Sverige    udj    des    hoyberommelige 
iffuer  for  dend  allmindelige  Christen- 
hedens  freed   och    roolighed,    med 
lige  nidkierhed  och  for  at  lade  see 
och  kiende  icke  mindre  begierlighed 
fra  sin  side  for  at  erholde  en  ævig- 
vahrende  och   uforanderlig   fortroo- 
lighed  imellem  disse  Nordiske  Croner, 
committerit  och  befullmechtiget  dend 
hov-  och  velborne  Herr  Mogens  Friis, 
Grefue  till  Frissenborg,  Friherre  till 
Frisen volld,  Herre  till  Boller,  Faer- 
shoug,    HaxhoUm    och   Mogellkiær, 
Eidder,  Hans  Kongl.  11*==  geheime, 
estatz-    lustits-    och    Cammerraad, 
saa  och  stiffts  befallingsmand  offuer 
Aarhuus  stifft,  och  Ambtmand  offuer 
Aarhuus  gaard,  Calloe.  och  Stiern- 
holras  ambter,  samt  de  hov  Ædle  och 
velbaarne  Herr  Offue  luei  till  Wille- 
strup,  Ridder,  Hans  Kongl.  M*^  Ge- 
heime och  Cantzellieraad  vice  Stadt- 
hollder  i  Xorge,  Stigtsbefallingsmaud 
offuer  Christianssaudt  stigt,  och  Ah- 
sessor  udj  CoUegio  Status  och  bov- 
este ret  ete.  Herr  Holger  Wind  till 
Gundestrup,   Kidder,   Hans   Kongl. 
M"=  Geheime  och  Cantzelie  Raad,  vice 
Skattmester,  och  Ahsessor  udj  Col- 
legio  Status  och  hOyeste  ret.    Herr 
Jens   Juel,    Friherre    till   Julling, 
herre  till  Wordgaard,  Ridder,  Hans 
Kongl.   M'==    Estats-    och    Cantzelie 
Raad,   saa  och  vice  Præsident  udj 
Commercij    Collegio:    och     dennem 
beordret   offuer   dette    hoystnottige 
verck,  velbemelte  herr  Ambassadeur 
extra  ordiuaires  forsslaug   at  hore, 
och  huis  till  des  befordring  tienlig 
vere  kunde,  vicdere  med  huer  andre 
at  concertere   och   offuerlegge,    och 
siden  begge  siders  befuldmegtigedes 
procuratorier    och    fuldmagter    ere 
rigtige   befundne,    och    imod   huer 
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audeu  forvexlede,  er  mand  sa 
endelig  effter  adtskillige  holdte 
conferentzer,  om  etfterfolgeude  ar- 
tickler  samtijdeligeu  eens  vorden. 


Denna  punct  ahr  aff  Eders  Kongl. 
May*  alltijdli  sieltf  agreerat. 


Denna  tesslijkes. 


Schall  deud  venskab,  som  emellem 
begge  deris  M'®""  M*^""  och  deris 
riger,  lande  och  undersaatter  ved 
forrige  tractater  och  forbund  er 
oprettid  och  befestiged,  fremdeelis 
fast,  och  uroggelig  forblifne. 

2. 

Huarfore  och  icke  alleeuiste  huad 
till  storcke  och  conservation  aff  een 
indbyrdis  fortrolighed  emellem  begge 
rigerne  ved  forbenefnde  pacter  er 
sluttid  och  foraffskedet,  noye  skall 
observeris  och  udj  agt  tagis;  mens 
enddog  begge  deris  M*"  M*^"^  vere 
forbundne  huer  andens  gaufu  och 
beste  udj  alle  maader  at  befordre, 
och  forsuare  med  ordh  och  gierning, 
ligesom  deris  egit,  och  huad  som 
helst  dend  andens  persoen,  regiering 
riger  lande  och  undersaater  kand 
viire  fornær  och  till  skade,  det  soge 
at  affvende,  och  saa  megit  mugligt 
er  at  forhindre. 


Denne  tesslijckies. 


Saasomoch  forrige  tiders  erfahren- 
hed  alt  for  megit  har  udviist  at 
naar  andre  omkringliggende  riger 
och  stater  med  hin  anden  udj  feigde 
har  verit  begrebne,  den  neutralitet 
udj  hvilckeu  begge  deris  M*^""  M'®"^ 
sigh  holldt  hafuer,  icke  har  kundet 
garentere  deris  undersaater  at  ioe 
dennem  tillhorende  schib  och  gods 
fiendtlig  er  blefuen  begegnit  och 
imod  oprettede  tractaters  klare  ord 
opbragt  och  somme  aff  dem  icke 
restituerit,  somme  och  effter  en  lang 
och  modsammelig  process  endelig 
gifuit  tillbage  mens  med  store  be- 
kostningli  och  adtskillige  udstandene 
fortredeligheder,  och  ellers  paa  deris 
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jj^ters  jj^ters  stromme  och  farevand 
een  och  anden  excess  er  begaaid, 
da  paa  det  sligt  hereffter  kunde 
forrekommis,  er  hermed  sluttid  och 
foraffskedet,  att  om  nogen  saadau 
neutralitet  uagtid  sig  skulle  uuder- 
staa  deris  M*'^''  M'"  enten  hegge 
eller  een  aff  dem,  paa  dee  dennem 
tillhorige  stromme,  soer  och  fare- 
vand  nogen  indpas  at  giore,  och 
enten  dend  sickerhed  och  frihed, 
som  der  vere  bor,  at  violere  och 
kreucke,  eller  och  udj  deris  rattig- 
heder  nogen  forfangh  at  tillfoye, 
eller  deris  undersaater  udj  deris 
commercier  och  navigation  nogen 
steds  uden  ald  exception,  ihuor  det 
och  vere  kunde,  at  infestere,  eller 
opholld  och  forhindring  att  foraar- 
sage,  schuUe  deris  M*^""  M*^""  saadan 
Hostilitet  och  vold  att  affverge  huer 
anden  secundere  och  bitræde  med 
saadan  indbyrdis  assistence  som 
effter  sagens  och  farens  beskaffenhed 
udkreffuis  och  mand  ved  forrefal- 
lende  leiligheder  nermere  om  for- 
eenis  kunde ;  och  saa  fremt  aggressor 
som  sig  till  bem*^  offuervold  for- 
drister  icke  ved  venlige  officia  och 
indraadende  skulle  sig  ville  be- 
quemme  den  læderede  tillborlig 
satisfaction  at  gifue,  da  skall  deris 
M*"  M*«""  forbundne  vere  till  ind- 
b3Tdis  seeours  deris  kreffter  och 
vaaben  at  conjungere,  och  ingen 
stillstand,  fred,  eller  underhandling 
med  aggressore  at  indgaae,  uden 
forregaaende  indbyrdis  communica- 
tion,  samtocke,  approbation  och 
crhollte  satisfaction. 


L'thj  denne  4''"  punct  cfftcr  dee 
mit  om  neutraliteten  aunotatam 
hafva  excluderat  så  hafver  iagh 
ifrån  begynnelsen  yrkiat  som  och 
ahnnu  dagcligen  påståår,  att  dee 
formalier  motte  iuryckias  sedan  till 
tess  iagh  seer  migh   d;ir   uthjnnan 


4. 
Ydermchre  kunde  begge  deris 
jjtor  j^pcr  jgijg  u^|g^  storste  bekym- 
ring och  medlidenhed  ansee  dend 
bedrofuelige  tillstand,  huor  udj  dend 
storste  deel  aff  Christenheden  ved 
denne  forderfueligc  foyde  er  besteed. 
Och    saasom    de    paa    begge   sider 
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intet  något  kuuua  uthnitta,  då  iagh 
migh  det  begifvandes  varder,  effter 
BU  inkommer  Kongl.  M*^  ordres 
lydande  elliest  orden  som  ad  punc- 
tum  4*"™  under  Lit:  A:  ahr  att  see. 


intet  hojre  ynske,  end  at  en  goed 
allgeemeen  ocli  bestandig  freed  till 
Christenliedens  roe,  det  Evangeliske 
vessens  sicherhed,  ocli  saa  mange 
betrengde  menniskers  redning  igien 
kunde  blifue  stifftedt.  Da  hafuer 
Hans  Kongl.  M*  till  Danmarck  och 
Norge,  effter  Hans  Kongl.  M*  aff 
Sverige  ved  velbem*^  Hans  Extra- 
ordinari  Ambassadeur  giorde  naboe- 
veulige  anmodning,  och  beromme- 
lige  exempel  sig  forretagit,  media- 
tions  vercket  tillige  at  angribe, 
och  udj  lige  maade,  med  samlit 
haand  at  fortsette,  och  med  samme 
iffuer  och  niedkierhed  som  Hans  M* 
aff  Sverig  det  hidiudtili  giort  hafuer, 
och  endnu  gior,  derudj  saaledis 
continuere  indtill  en  billig  sicker, 
och  allmindelig  freed  till  de  krie- 
gendis,  och  dessen  allesids  allieredis, 
med  hvilcke  deris  M*^"^  M'^""  nu  staaer 
i  forbund  fornoyelsse  ved  Gudz  vell- 
signelsse  och  bistand  kand  erholdis, 
Doch  saa  fremt  de  krigende  partier 
imod  bedre  forhaabning  hoyst  be- 
melte  Hans  Kongl.  M'''  till  Danmarck 
och  Norge  vellmeente  interposition 
icke  skullde  vilde  antage,  er  Hans 
Kongl.  M*  ingenlunde  tillsiuds  nogen 
af  parterne  sin  mediation  at  paa- 
trenge,  uanseedt  Hans  Kongl.  M* 
ugierne  skullde  fornehme  Hans  sin- 
cere  och  freedelskende  officia  icke 
med  lige  erkiendelse  at  skulle  vorde 
begegnit. 


Hafver  iagh  tesslijkes  pouserat 
på  exclusionen  på  Kongl.  W  i 
Danmarck  bref  de  A°  1674  for- 
modar  deruthinnan  kunna  reussera, 
var  och  icke  varder  iagh  migh  effter 
Kongl.  M*^  ordres  råttandes. 


Anlangende  dend  Olldenburgiske 
och  Dellmenhorstiske  Succession  sag, 
lader  Haus  Kongl.  M'  aff  Danmarck 
det  forblifve  ved  det  svar  hoyst- 
bemelte  Hans  M*  udj  sin  de  dato 
23  Aug:  1674  till  Hans  Kongl.  M« 
aff  Sverig  affferdigede  schriffvelsse 
gifuit  hafver,  alleniste  er  detta  her 
hoes  foraffskedet ;  att  ingen  aff  deris 
jyjter  Tyvter  huerckeu  hommellig  eller 
aabenbahre,     enten    Hertugen     aff 
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Gottorff,  eller  Hertugen  af  Plon 
med  magt  och  vaaben  nogen  bistand 
skall  eller  vill  giore,  eller  via  facti 
lierudj  noget  tentere;  mens  paa 
begge  siderne  justicen  sin  frie  ocli 
ubehindrit  lob  lade,  end  dog  Hans 
Kongl.  M'  aff  Danmarck,  helles  saa 
nell  herudjinden,  som  i  alle  andre 
sager  effter  mugligheden  och  billig- 
heden vill  gaa  Hans  Durchl:  Her- 
tugen af  Gottorff  med  raad  och 
daad  tillhande. 


Wijdh  slutet  uthj  denne  &^  punct 
sokier  iagh  tess  lijkes  inrykia  dessa 
formalier  som  finnas  Sub:  Lit:  A: 
ad  paragraphum  Sextum. 


6. 

Efftersom  denne  alliance  icke  till 
nogens  læsion  eller  nachdeel,  mens 
alleniste  till  en  nermero  indbyrdis 
fortroolighed  mellem  begge  deris 
M*"  M*'^''  och  deris  riger,  lande  och 
undersaater  skall  vere  anseet;  saa 
skall  dend  icke  præjudicere  de 
tractater  som  enten  af  deris  M*''"'  M*^'' 
med  andre  deris  allierede  paa  enten 
aff"  siderne  kand  hafue  uprettid. 


Denne  7"^^  punct  huarofver  Kongl. 
May'  migh  siirskilldte  formalier  till- 
skickar,  har  iagh  icke  den  riiigaste 
forhåpniug  att  den  vel  quo  ad  realia 
vol  formalia  tillåtas  att  iindra,  for- 
nthan  tee  formalia  som  vijdh  NB 
marckes  nembl.  ordh  och  cx- 
p  rossioner  som  icke  sy  fnes 
conform  och  gemiis  att  vara 
bemiilte  fredz  tractater. 


Och  efftersom  Hans  Kongl.  M' 
aff  Sverigis  Ambassadeur  Extra 
ordinaire  foruden  dend  allmiudelige 
stadfostelsse  paa  forrige  imellem 
begge  hoylofflige  Grener  oprettede 
tractater  huorom  i  fOrste  artickcl 
meldis,  och  saa  hafver  erindret  at 
dend  sidste  tractat  aff  Anno  1660 
her  och  i  sar  motte  vorde  confir- 
morit,  och  forncmmeligen  till  at 
udviise  dend  omhyggelighed  hånd 
for  ILuis  Durchleuchtighcd  Hertugen 
aff'  Gottorff  Hans  intressc  hafur, 
ded  stijtuleris  motte,  at  huadli  som 
helst  udj  samme  tractater  velbemte 
Haus  I)urchl*°"  angaacndo  kand  vore 
beloff'vit  och  foraffskedct,  fast  och 
uryggit  forblifuc,  och  huis  dcratt' 
endnu  ey  var  cffterkommit  det /la 
hcrenter  at  motte  i  verck  stillis 
och  exequeris.  Da  enddog  Hans 
Kongl.  M*  att"  Daumarkis  Commis- 
saricr  nogsammeligen  herimod  hafver 
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remonstrerit  saadant  uforuoden    at 
vere,  efftersom  intet  var,  ey  heller 
nogen    tid    kunde    befindes    som   i 
samme  tractater  stipulerit,  och  på 
Hans  Kongl.  M*  afl'  Danmarckis  siide 
ey  effterkommit  vere  skulle,  er  dog, 
for  at  lade  see   huor  gierne   mand 
udj  alle  muglige  ting  vill  bequemme 
sig  till  liuis  med   nogen  billiglieds 
skin  begieris  kand,    endeligen  for- 
affskedet,     at     forbemelte    seniste 
Anno  1660    sluttede    tractat,    end 
och    i    sitr  Hans  Durchl.  Hertugen 
aff  Gottorff    augaaende    skall    vere 
till  ofvei-flod   her  igien  fuldbyrdet, 
och  confirmerit,    udj   fuld  tillid 
och  tillforsigt  at  Hans  Kongl.  M' 
aff  Sverige  paa   sin  side  ingen  aff 
de  udj  samme  tractat  mortificerede 
prætensioner    och    nominatim    det 
Greffskaff  Dellmenhorst  ratione  Du- 
catus  Bremeusis  angaaende,   under 
huadh   skin   och   prætext  det  vere 
eller   nogensinde   optenckis   kunde, 
nu   eller    i   fremtiden   directe  eller 
indirecte    skall   paa   nye  r6re  eller 
igientage;  och  saasom  i  saa  maade 
mehr    bemelte    Hans    Durchl.    aff 
Gottorff,  foruden  det  niir  slegt-  och 
svogerskabsband  hafver    alld   dend 
sicherhed  och  guarantie   som  haud 
nogensinde     yuske     eller     begiere 
kunde,  saa  hafver  och  Hans  Kongl.  M' 
aff Danmarcks  Commissarier  erindret, 
att  i  dend  strax  effter  seeniste  freds 
fordrag  imellem  Hans  Kongl.  M'  aff 
Sverige   paa   dend   ene,    och  Hans 
Durchl:  Hertugen   aff  Gottorff   paa 
den  anden  side  Anno  1661  slutede 
tractat,   findis  adtskillige  eff"terten- 
ckelige  ordh  och  Expressioner 
NB     som  icke  syfnis  conform  och 
gemes  att  vere  bemelte  freds 
tractater    huor    paa    da    Hans 
Kongl.  M*  af  Sverigis  Ambassadeur 
Extraordinaire  sig  paa  Hans   aller- 
nådigste Kongis  och  Horris  veigne 
forklarit  hafver  som  hånd  och  her- 
med fuldkommen  forklarer  och  for- 
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sichrer,  at  i  hoiirledis  ordene  ocli 
expressiouerne  endoch  kunde  vere, 
saa  liar  doch  Haus  Kongl.  M*  aff 
Sverigis  intention  alldrig  varit  der- 
ved att  præiudicere  Hans  Kongl.  M' 
aff  Danmarck  i  ringiste  maade,  och 
att  samme  tractat  alldrig  hereffter 
skall  komme  eller  aff  nogen  alle- 
goris Hans  Kongl.  M*  aff  Danmarck 
till  hinder  forfang  eller  præiudice 
i  nagen  maader. 


Utlij  deu  8*^^  puncten  anliåller 
iagh  om  exclusionen  in  totum  ehuru 
vabl  det  ingalunde  låhr  skee,  doch 
kunde  hiinda  ratione  præterite  men 
future  lahr  vara  conditio  sine  qua 
non  hoos  tee  Danska  liimbnars  for- 
tenskuUd  Kongl.  M*'-  nådige  gott- 
finnande  om  tractaten  på  deuna 
punct  skall  accrochera. 


Endeligen  efftersom  begge  deris 
jjter  3,j[ter  ^(Jj  gQQf[  fortrolighed  ere, 
och  fremdeelis  agter  at  continuere 
och  forblifve  med  Hans  M*  Kongen 
aff  Franckerige,  saasom  deris  paa 
begge  sider  coufoedererte  och  alli- 
erede hoyst  bemelte  deris  M*"  M  *e 
och  saa  alldeelis  ingen  missforstand 
Jalousie  eller  ombrage  er  imellem 
mens  vell  kunde  taale,  at  den  enis 
ven  och  saa  er  dend  andens,  da 
hafver  Hans  M*  Kongens  aff"  Sve- 
rigis extraordinaire  Ambassadeur  sig 
paa  sin  allernaadigste  Herris  och 
Kougis  veigne  forklarit,  at  hoyst- 
bemelte  Hans  M*  Kongen  aff  Sve- 
rigis intention  alldrig  hafuer  verit, 
ved  dend  13''®  punct  aff  de  Secrete 
articuler  med  Hans  M'  Kongen  aff 
Franckerige    slutid   Anno  at 

præiudicere  Hans  M'  aff  Danmarck, 
icke  heller  med  Hans  M*  Kongen 
air  Franckcrig  nogit  slutid  haffuer. 
eller  lier  effter  agter  at  slutte,  som 
hannem  skulle  kunde  forhindre  i 
saadane  tractater  och  liaisons  med 
Hans  M*  aff  Danmarck  at  indtritde. 
som  dee  sig  best  om  foraene  kand. 

Ora  inclusionen  aff  lians  Durchl. 
Hertigen  aff  Hannouer  liihr  intet 
fonnodeligen  stoor  svarhed  gifves 
effter  han  siclff  diirom  har  gijfvet 
sin  liarvarande  Minister  ordres. 
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Stormachtigste  Koniingh  Allernådigste  Herre, 
Sedan  mit  sidst  affgångne  underdanigste,  huarmadh  iagh  tee  Dauskas 
migh  sidst  tillhandaskickade  ultimatum,  Eders  Kl.  M*  i  all  underdånighet 
och  submissioQ  ofversande,  kom  migh  genom  expressen,  sedan  iagh  det 
andra  reeda  bortsandt  hade  samma  afftou,  Eders  Kongl.  M*^  alldranådigste 
breff  aff  dato  Finåker  den  21.  huijus  vahl  tillhanda,  innehollandes  for- 
nambligen  det  samma  Ed^  Kongl.  W  nådigste  tanckar,  meeningh  och 
ordres  om  det  aff  migh  tee  Danska  tillskickade  och  Eders  Kongl.  M'  i 
underdånigheet  genom  expressen  communicerade  proiectet,  sambt  dess, 
om  introitu,  så  våhl  som  och  huadh  uthj  den  3*^°  puncten  formahles 
om  guarantien  extra  Europam,  icke  mindre  ahn  huadh  Eders  Kongl.  M' 
uthj  den  4^®  puncten  angående  neutraliteten,  till  dess  forsiikring  aff 
Danmarck  vijdh  tessa  coniuncturer  åstundar,  och  dess  nådigste  meening 
om  den  5*^  §:  isynnerheet  och  huadh  Eders  Kongl.  M*  vijdh  den  6*®  §: 
annecteras,  på  det  Ed^  Kongl.  M*  aff  Danmarck  och  tee  mådh  dess 
allierade  slutna  tractater  uthj  Eders  Kongl.  M*^  loffliga  actioner  icke 
något  hinder  at  forvanta  hafva  motte,  for  alldeeles  nodhvendigt  holler; 
iembte  och  Eders  Kongl.  il*^  alldranådigste  meeningh  om  den  7^®  puncten; 
och  ånteligen  huru  Eders  Kongl.  M*  cassationen  aff  alliancen  madh 
Franckrijke  alldeeles  icke  tåhla  kan,  madh  vidhlofftigare  hogt  fornufftigare 
inneholld  uthaff  ber*^^   Eders  Kongl.  il*^  nådigste  skriffvellsse. 

ifTu  heembahr  Eders  Kongl.  M*  iagh  alldra  underdanigste  tacksayelse, 
att  Eders  Kongl.  M'  migh  så  och  vahl  uthforligen  i  nåder  tackes  om 
ett  och  annat  information  att  gifva,  Jagh  frogdar  migh  och  icke  lijtet 
att  mina  ringa  tanckar  så  uthj  det  eena  som  det  andra  Eders  Kongl.  M*'^ 
alldra  nådigste  sentimeuter  alldeeles  lijckmiitiga  ithro,  och  iagh  såvijda 
Eders  Kongl.  May"^  hogstfornufftige  omdome  det  nåhrmaste  uthj  min 
meningh  hoos  migh  sielff,  att  assequera  eendeeles  den  lyckan  hafft 
hafver;  men  fodrar  min  alldraunderdånigste  skylldigheet  tar  iåmbte 
Eders  Kongl.  M*  i  all  submission,  harvijdh  ey  oberåttat  att  låta,  huru 
såsom  iagh  hår  in  loco,  ehuru  all  moda  flijt  arbeete  och  underbyggiande, 
så  genom  migh  sielff,  som  genom  andra  hoga  personer,  som  vercket 
giåhrna  skulle  onska  till  een  fodersam  och  godh  itndskap  befodrat,  icke 
mindre  ahn  genom  Eders  Kongl.  M*^  hoga  allierades  hiirvarande  vahl 
intentionerade  Miuistrers  flijt,  iagh  alt  detsamma  madh  hogsta  forsorgh 
efftertragtat  att  kuuna  låta  flyta  uthj  tractaten,  som  Eders  Kongl.  M' 
hånidh  i  nåder  befaller,  som  och  alt  huadh  iagh  elliest  hafver  kuunat 
efftertitnckia  nodigt  vara,  och  sigh  skicka  kunna,  till  att  inryckia,  tar 
igienom  Eders  Kongl.  M'^  sakerhet,  i  anseende  till  Danmarck,  vijdh  desse 
delicate  coniuncturer  på  biista  sattet  eller  så  någorlunda  forvaradh  blifva 
kunde,  men  lijkvahl  oachtadt  all  sådan  flijt  moda  och  triigenheet,  som 
iagh  på  diverse  art  brukat,  lijckvahl  iagh  icke  liingre  eller  vijdare  dar- 
mådh  hindt,  ahn  såsom  Eders  Kongl.  M'  i  nåder  sig  aff  mit  under- 
danigste offverskickade  proiect  att  foredraga  låta  behagade,  varandes 
åhntå  det  så  beskaftat  att  iagh  ingaleedes  ett  och  annat  diir  uthj  naå 
kan,  som  till  att  assequera  Eders  Kongl.  M*^  intenderade  ognemarckie, 
och  någorlunda  sakerhet  om  neutraliteten,  så  vahl  som  ett  och  annat 
elliest  iagh  inryckt  hafver,  som  Eders  Kl.  M*  aff  sidst  ofversande  tee 
Danskas  ultimatum  i  nåder  mådh  mehra  behagade  att  intaga. 
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Och  liafver  iagh  affseedt  deu  arten  att  tractera  på  denna  ort, 
anteligen  requirera  att  fOrahn  iagh  något  skriffteligen  ifråu  mig  stallte, 
under  handen  forst  viihl  souderade,  genom  veener,  och  for  detta  vercket 
viihl  intentionerade,  huadh  for  moyeligh  apparence  voro,  till  att  det 
eena  eller  det  andra  nåå,  uthlåtandes  iagh  lijck viihl  icke  ett  och  annat 
att  prætendera  ehuru  iagh  fast  sago  och  viste  det  icke  på  ten  andra 
sijdan  admitteras.  Men  såsom  på  denna  orten  så  beskaffat  ahr,  som 
Eders  Kongl.  May"  i  nåder  viihl  iihr  vitterligt,  det  regementz  affairrerna 
tyckes  fast  beroo  på  ett  subiectum  alleena,  tiirfore  tijden  mildh  negotia- 
tionen  hoos  honom  for  dess  oopphorliga  occupationer  skulld,  viihl  moste 
mesnageras,  forthenskuU  voro  det  i  så  motta  sielfva  vercket  hinderligt, 
om  iagh  icke  miidh  all  moyeligh  forsigtigheet  undanbogde  een  vijdh- 
lofftigheet,  som  ten  riltta  iihr  hvilcken  under  hilnderen  speelade  tijden 
bort;  isynnerheet  som  den  egeuteliga  maximen  på  denna  orten  iihr,  att 
igenom  tijdhvinnande  taga  sina  messures  effter  som  sig  tijden  synes 
skicka,  och  altså  eludera  det  eena  miidh  det  andra:  ExtoUera  sedan 
teras  hafda  goda  inclination,  och  kastandes  skullden  på  Eders  Kongl.  M", 
att  icke  hafva  velat  mota  tem  uthj  teras  reedebogenheet  for  detta  vercket, 
och  sedan  vinna  så  mycket  biittre  prætext,  att  hålla  sina  venar  desto 
niihrraare  till  sigh,  sambt  och  giora  sitt  biista,  att  så  mycket  moyeligt 
fåå  Eders  Kongl.  M'''  vener  och  så  for  sigh,  om  icke  tem  i  någon  motta 
alienera;  tiirtill  tee  reeda  lijckviihl  så  mycket  tem  tilistår,  hafva  beflitat 
sigh,  samt  att  vijsa  sin  villia  icke  underlåtit,  att  vela  giora  någon 
begynnelse;  forandes  elliest  teras  breff  till  migh  åtskilliga  expressioner 
i  munnen  huar  igenom  tee  reeda   vela   stiirckia   for   sigh   iustificationen. 

Angående  nu  den  guarantien  som  tee  synas  vela  så  hogt  aftectera 
aff  Ed^  Kongl.  M"  Extra  Europam,  uthj  den  3*^^  §:  och  lijka  såsom 
heller  låta  hela  vercket  tilrpå  accrochera,  iihn  att  låta  det  fahra,  och 
blifva  intra  limites  Europæ,  så  hafver  icke  fattas  på  uthforliga  romou- 
strationer  på  min  sijda;  ncmbl.  Eders  Kongl.  M*  intet  reciproci  hafva,  som 
Eders  Kongl.  M'  kunde  niuta  Extra  Europam;  beggie  Konungarnas  stora 
occupationer  nu  niihrvarande  tijder  uthj  detta  climate,  och  i  neegden 
att  the  noghsambt  hade  orsaak  att  gifva  tilr  acht  uppå,  och  riickia  hiir 
huar  andra  handen,  och  mycket  annat,  som  både  mundt-  och  skriffte- 
ligen, iagh  tem  hafver  forestiillt  att  låta  detta  varande  aff"  sliitt  ingen 
viirdigheet,  fahra;  det  ringaste  diifcrera  det  till  een  liigligare  tijdh  och 
separat  afthandling: 

Men  Eders  Kongl.  May"  behagade  i  nåder  att  see,  att  tee  iinte- 
ligen  något  slijckt  desiderera,  antingen  miidh  allfvarc,  heller  att  ochså 
det  kunde  contribueras  att  vercket  stadnade  och  något  drogdes. 

Och  såsom  i  sigh  sielft"  niihr  man  detta  riltt  Ofverliigger,  seerdeles 
dee  formalier  uthj  hvilcke  det  momentet  nu  iihr  inryckt,  att  det  huarken 
kan  påborda  Ed^  Kongl.  Maj"  stoort  besuiihr,  varandes  huar  och  een 
obligerad  att  det  præstera  som  moyeligt  och  icke  iitlij  een  heller  annan 
motta  for  suårt  iihr,  tessforuthan  hiir  hoos  icke  spccificeras  siitt  och 
vijss  att  guarantera,  ey  eller  antingon  miidh  skeep  folck  och  jjenningar 
att  dem  bijstånd  giora,  så  fattar  iagh  mina  underdanigste  oforgnJi)eliga 
tanckar  hiirvijdh  diirhiin,  lijkviihl  uthj"  all  submission  under  Eders  Kongl. 
M"'  hogfOrnufftigare   omdome,    om    och    detta   icke    viihl   kunde,    uthan 
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S3'nnerligit  betiinckiaude  som  det  uu  står  inryckt,  tern  så  accorderas, 
på  det  man  for  demia  tijdeu  måge  komma  madh  tern  tillråtta  isynner- 
heet  evitera  ten  longueur  som  tee  giahrna  affectera. 

Att  och  Eders  Kongl.  M"  i  nåder  aggreerar  den  clausulen  som  till 
den  4^^  puncteu  till  någon  forsakringh  om  neutraliteten  iagh  annecterat 
hafver.  nembl.  att  Kongl.  M"  i  Danmarck  vill  icke  hindra 
Eders  Kongl.  M"  eller  dess  allierade  uthj  dess  till  freedh 
ocli  imperij  biista  syfftande  actioner  etc.  sådant  glader  migh 
i  så  motta  bogt.  Men  Eders  Kongl.  31"  varder  i  lijka  motta  i  nåder 
aff  terre  sidst  offvergifna,  ocb  nyligast  alf  migb  i  underdånigbeet  com- 
municerade  ultimato  afftagandes,  att  tee  sigh  till  den  clausulen  slatt 
icke  forståå,  utban  ten  belt  utblåtit  bafva,  vela.  Ocb  eburu  iagb  abr 
betanckt  på  ett  temperament  tar  vijdb  som  for  detta  Eders  Kongl.  M* 
i  skylldigste  submission  iagb  communicerat  bafver,  och  på  några 
anmfirckuingar  att  forbiittra  tractaten  som  bar  under  mådli  mebra  for- 
miiblas  skall,  nembl.  Kongl.  M"  i  Danmarck  vela  blifva  vijdb 
den  venskapen  som  pacterna  ocb  media  tor  is  officio  ilbnliga 
ah  ro  etc:  beller  nagot  slijckt,  så  bafver  iagb  ocbså  forutb  miidb  all 
flijt  reeda  sonderat,  så  sielff,.  som  genom  andra,  buadb  biir  vijdb  obti- 
neras  kan;  och  in  genere  fornimmer  tem  bestandigt  vela  blifva  vijdb 
detta  teras  ultimato  alideles  in  realibus,  gijfvandes  ringa  forboppningh 
något  synnerligt  in  formalibus  att  tar  utbj  andra  vela;  sajandes  tiiruth- 
ofver,  all  den  neutraliteten  beståå  reeda  utbj  pacterna,  sambt  så  vijda 
stipuleras  utbj  den  forstå  andra  S^^  ocb  4^®  puncten,  ocb  detta  icke 
kuuua  ingåå,  till  att  icke  cboquera  sina  vener  ocb  allierade;  Efftersom 
ocb  Eders  Kongl.  M"  ocb  det  icke  begiabrte;  isynnerbeet  att  icke  blotta 
och  abandonuera  alldeeles  teras  siikerbet,  ocb  illa  belobna  teras  vener, 
tar  tee  ahn  icke  någon  mebra  siikerheet  annorstiides  bade,  altså  kunna 
sigh  icke  forklahra  dartill,  buarmådh  tee  sina  veuar  på  allt  sått  ifrån 
sigh  vijste;  alt  for  tbenskulld  eburu  iagb  skall  migh  på  det  bogsta 
beflita  att  denna  ofvanber"^^  clausul  till  neutralitetens  forsakringh  så 
godh  den  ocb  abr  fåå  tar  in,  lijkvabl  bafver  iagh  tår  till  ingen  for- 
boppning,  utban  att  thee  tharutbj  blifva  vijdb  dess  een  gångh  fattade 
tankar,  att  sig  icke  vijdare  forklara. 

Den  5*^  puncten  angående  ocb  Kongl.  M'^  i  Danmarck  utbj  begyn- 
nelssen  alleguerade  breff  aff  den  23  Aug:  1674  belangaude,  bafver  iagb 
reeda  foreståilt,  att  den  clausulen  motte  tår  utblåtas,  men  tee  såye  tår 
mådb  icke  meent  vara,  att  man  på  teras  breff  något  stipulerar,  men 
Kongl.  M*  i  Danmarck  alldeeles  blifva  vijdb  den  intentionen  utbj 
breffvet. 

Huad  nu  den  6'^  puncten  angåår,  så  hafver  ten  forvantskap  mådb 
det  buadb  till  den  4"^^  berordt  åbr,  och  vela  tee  blifva  stadigt  vijdb 
sijna  tractater  mådb  dess  allierade.  och  uthj  sådan  contenance,  builcket 
"tee  formoda  Eders  Kl.  M*  tem  unnandes  varder,  som  tee  tåremot  utban 
restrictiou  Eders  Kongl.  31*  det  samma  reciproce  unua;  hafvandes  i 
munnen  ten  artickeln  stracbs  i  begynnelssen  att  ten  samma  till  ingens 
læsion  \itbau  alleeuast  till  fortrooligbeet  inråttadh  åbr,  ter  fore  samma 
artickel  altså  våbl  skall  kunna  blifva  ståendes,  som  han  ståår,  blifvandes 
tee  som  forr  åbr  stipulerat  foruthan  parterna,  vijdb  een  mutuel  defension 
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aff  OstersioQ  och  commercierna ,  sambt  mediationen.  Tee  offerera  oeh 
att  vijsa  iithan  reserv  sina  tractater,  tar  uthj  tee  sustinera  intet  vara, 
som  emot  Eders  Kongl.  May*  kan  tydas,  som  aff  mina  for  detta  till 
Eders  Kongl.  May**  affgångne  underdanigste  sambt  tar  hoos  fogade 
protocoller,  madh  mehra  ahr  kunnigt;  bafvandes  som  for  detta  iagh  viibl 
bafver  veetat,  och  tar  fore  hilr  vijdb  all  ofvertiodigb  ocb  binderlig  vijd- 
lofftigheet  eviterat,  ingen  forboppningb  något  att  kunna  nåå  till  att  den 
artickcln  vijdare  restringera  eller  till  något  vijsst  uthtyda;  silyandes  tee 
tilr  iitbofver  tåå  iagb  i  gåår  det  demonstrera  ville,  att  vijdb  denna  §: 
fogeligen  bijryckias  kunde  något  som  battre  forvarade  ocb  utbtydde 
beggie  Konungars  siikerbeet,  att  tee  icke  hade  i  sinnet,  ahn  att  upp- 
ricbtigt  effterlefva  alt  buadb  som  stipulerat  voro,  tår  fore  icke  kunna 
något  bar  vijdb  annectera. 

Att  ocb  den  7'''^  §:  icke  abr  så  inriittadt  som  iagb  giiibrna  bonom 
iu  annorlunda  inrattadt  sago,  ocb  mebr  bafver  madb  sig  een  form  utbaff 
een  eventual  forklabring  ocb  resolution,  abn  een  buudigb  tractat,  sådant 
bafver  iagb  vilbl  i  acbt  taget,  isynnerbeet  som  tee  tyckes  syffta  diir 
biiu  lijcka  såsom  inteuderade  tee  een  iustification  genom  sådana  vijdb- 
lofftige  ocb  significativ  expressioner  for  sigb  att  stiirckia,  ocb  iagb 
giåbrna  fortbenskuUd  onskat  det  man  denna  §:  utbj  ett  annat  skick  ocb 
form  kunuat  bringa,  eller  ocb  beelt  ocb  ballet  utblåte. 

Men  som  iagb  alt  detta  bafver  foruth  sonderat,  ocb  vetat  buadb 
skee  kunde,  utbaff  teni  eller  icke,  altså  bade  det  ochså  alleenast  tiithnt 
till  een  biiiderligb  ocb  ofverflodigh  vijdlofftigbeet,  någon  synnerligh 
furilndringb  biirvidh  att  foretaga,  varandes  detta  isynnerbeet  både  for 
den  private  som  och  publique  jalousie  den  alldrabogsta  point  anseedd, 
buar  madb  Danmarck  sitt  viirck  skall  låta  for  Hertigens  af  Hollsteen 
synas  bafva  formåån;  gijfvandes  noghsambt  tillkilnna  buru  sensibel  man 
hilr  vijdb  ahr;  det  ehuru  Cantzlern  elliest  sigb  viibl  som  een  klook  man 
bilrga  kan,  vijdb  ting  som  af  mycket  store  vicbtigbeet  och  cousequence 
ilbro,  ilbn  detta;  så  formåår  han  lijckviihl  icko  uthan  att  emportera  sigb, 
och  vijsa  sina  dragande  passioner  biir  vijdb;  ocb  eraiidan  (siiya  tee)  på 
vår  sijda  tee  iibro  påminte  genom  ton  9'^''  artickelu  utbj  det  aff  denna 
sijdan  Ofvergijfna  proiect,  att  adimplera  buadb  ])acterna  utbj  detta  målil 
formåå,  och  tee  alldeeles  veela  sigb  forvissa  tem  allt  det  fullgiordt  bafva, 
huilcket  tee  i  formågo  aff  pacterna  skylldige  iibro,  så  siiya  tee  sigb  ocb 
billigt  bora  siiya  det  ifrån  sigb,  buadh  tee  for  sin  oskylldigbet  bafva 
miidh  skiilhl  att  tahla,  varandes  elliest  sådant  een  orsaak  till  krigh  och 
allabanda  besorglig  oreeda,  om  Hans  Kongl.  M**  i  Sverige  den  informa- 
tion skulle  om  tem  bafva,  det  tee  icke  pactorna  fullgiordt  bade.  bvilcket 
tee  alldeeles  sustinera  veela  fullkommoligen  i  detta  giordt  terfore  tessa 
expressioner  tem  till  iustification  boos  Hans  M**  såviibl  som  viirden  tiiibna 
skola.  Ocb  iihr  iagb  fOrtenskuUd  fOrsiikradt  tem  ])å  realiteten  aff  detta 
mebr  påståå,  iibn  heela  dot  andra  bufvudbvercket,  och  iihn  att  tee 
ringaste  formalier  snart,  tillsiiyandes,  biirvijdh  forandra  veela;  fortenskulld 
iagh  till  att  komma  tilr  uthur,  seerdeeles  uthj  een  separat  saak,  som 
heela  bufvudvercket,  och  intentionen  igemeen  icke  toucherar,  isynnerbeet 
och  att  quo  cumque  modo  vijdb  dessa  tijder  sOkia  att  forsona  Hertigen 
miidh  Konungen  i  Danmarck,  till  dess  stats  och  landz  miirckoliga  siiker- 
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heet,  och  mojeligen  i  vijdrigt  fall  besorgliga  olågenhet,  isynnerheet  tå 
Eders  Kongl.  M"  annorstades  så  iilir  occiiperad,  att  Eders  Koiigl.  M" 
Hertigeu  icke  vederborligeu  hånden  riickia  kan,  raadh  disputer  om  tessa 
formalier,  tem  tee  for  sitt  liogsta  vern  och  advautage  skatta,  icke  vercket 
uppeholla  och  prolongera  vehat;  isynnerheet  som  ochså  tiir  uthj  finnas 
åthskilliga  ting,  vahl  och  significativ  inråttade,  som  man  elliest  giania 
hade  till  Hertigens  siikerheet;  men  sardeeles  uppå  det  heela  hufvud- 
vercket  tiirpå  icke  studza  eller  accrochera  motte;  forthenskulld  iagh  och 
till  det  niirmaste  vijdh  deras  eegna  formalier  haruthj  bevanda  låtit  och 
tår  miidh  att  alt  det  ofriga  som  nodigare  voro,  facilitera;  foruthan  åth- 
skilliga termer  har  och  tår,  tem  iagh  migh  lijckvahl  beflijtat  att  i  någon 
motta  addoucera  såsom  till  exempel;  istålle  for  billigheetz  skeen 
satt,  mådh  billigheet  foruthan  och  några  andra  ordh  och  articuler, 
tem  iagh  hår  och  tår  for  mehra  liudrigheets  skulld,  fogat;  men  att  tee 
icke  det  ringa  alleenast,  mjcket  mindre  något  synnerligit  haruthj  hafva 
velat  tåhla  att  forandras,  vijsa  sielffa  orden  uthj  teras  offverskickade 
ultimato;  så  att  iagh  ochså  blifver  vijdh  dee  underdanigste  oforgripeliga 
tanckar,  att  dee  formalier  icke  såå  stoort  åhr  resgardera  uppå,  som  den 
såkerheet  Hertigeu  aff  Hollsteen  tår  igenom  nåår,  men  isynnerhet  att 
icke  hufvudvercket  i  någon  motta  tårigenom  uppehollas,  huarigenom 
formedelst  tijdspillan  det  altsåå  heelt  och  hoUit  giordes  till  intet. 

Och  såsom  ten  7*^^  §:  inueholler  fornembl.  tvenne  ting  forst  den 
Bremiska  prætensionen  på  Delhnenhorst,  så  hafver  tee  Danska  i  ingen 
motta  velat  for  detta  eller  nu  admittera  några  andra  formalier,  åhu  tee, 
huilcka  tee  satt  hafva,  såyandes  sigh  iu  moste  specificé  vara  mådh 
sådaua  ordh  om  detta  forsåkrade,  som  genom  hvilcka  tee  sig  ten  viss- 
heeten  giora  kunna,  att  ten  intervension,  som  Eders  Kongl.  May"  reeda 
uthj  "Wien  giordt  hafver,  icke  mindre  åhn  den  Eders  Kongl.  M"  håreffter 
giora  thorde,  medelst  så  pacterna  som  forlijkningen  icke  skall  perimera 
den  rått  som  tee  for  mådh  Ploen  hafva  acquirerat.  Och  tår  intet 
vijdrigt  iutenderades ,  så  kunde  Eders  Kongl.  M"  iu  låtteligen  detta 
underskrifva. 

Och  ehuru  tem  regereras  att  (såsom  Hertigen  sielff  till  migh 
beråttar,  det  Hans  Durchl.  låter  denna  saaken  propter  egregium  publicum 
vara  något  i  roo ,  emådan  han  den  forhoppningen  hafver  amicabiliter 
sådan  litem  att  terminera  kunna)  samma  tvist  sago  så  uth,  som  hon 
genom  venligheet  bijlåggias  kunde,  så  suara  tee  lijckvahl,  att  sådant 
voro  åhn  intet  skedt,  tessforuthan  tår  det  skedde,  så  hade  så  mycket 
riugare  betånckiande  detta  att  underskrifva. 

Och  hafver  iagh  mådh  H.  Cantzlern  PuSendorff  som  i  forgåårs 
reeste  hårifråu  hårofver  communicerat ,  så  finner  han  ten  clausulen  uthj 
teras  proiect  icke  så  hårdh  att  den  icke  skall  ingåås,  serdeeles  om  tee 
tåhla  ville  att  tee  ordh  uembl:  att  Hans  M"  aff  Sverige  etc:  (till  Hans 
Kongl.  M*'^  i  Danmarck  præiudice)  icke  ville  etc:  tå  Hans  meeningh 
voro  att  elliest  kunde  ordh  ifrån  ordh  tår  ståendes  blifva,  som  tee 
infordt  hafva ;  varandes  tå  lijckvahl  intervention  for  Hertigen  aff  HoUsten 
salveradh,  emådan  den  skedde  icke  till  Hans  W^  i  Danmarck  præiudice 
etc:    iieu   tår  och  det  icke  erhoUas  kunde,    till   huilcket  iagh  och  slått 
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ingen  forhoppuingh  hafver,  rådde  han  tå  alla  teras  ordh  hiiruthj  att 
vedertaga,  och  hufvudvercket  icke  att  studza  eller  hindras  låta. 

Isyunerhet  kan  man  aff  teras  formalier  icke  afftaga,  att  de  Eders 
Kongl.  M*  beskylla  pacterna  har  vijdh  ofvertradt  hafva,  som  tee  Dauska 
det  ochså  icke  vederkiilnnas  eller  tillståå  veela;  alleenast  iutendera  (som 
tee  saya)  att  betinga  deras  tillborlige  siikerheet  ratioue  iuterventionis, 
in  futurum,  och  huadh  tiir  uthaff  under  uågon  prætext  flyta  kunde; 
och  niihr  iagh  confererar  denna  deras  clausul  madh  den  som  eendeles 
uthj  Eders  Kongl.  M*^  nådigste  breff,  tjckes  tanque  temperamenti  loco 
migh  i  uåder  vijdh  handen  gijfvas,  som  eendeeles  bohrde  såleedes  lyda; 
Nembl.  den  Brehmiska  prætentionen  på  Dellmenhorst  be- 
langande,  som  alla  andra  dessa  rijken  emellan  varande 
pacter,  altså  och  den  Roskildska  och  Kiopenhambnska  uthj 
alla  sijna  stycken  clausuler  och  puncter,  på  det  krafftigste 
genom  tenna  alliance  confirmeras,  altså  iihr  den  fasta  for- 
siikringh  att  emot  densamma  angående  denna  Bremiska 
prætensionen  alldrig  något  etc:  madh  teras  såleedes  lydande, 
uthj  full  tillijt  och  tillforsigt,  att  Hans  Kongl.  M"  aff 
Sverige  på  sin  sijda  ingen  aff  dee  uthj  samma  tractat 
mortificerade  prætensioner  och  nominatim  på  Grefveskapet 
Dellmenhorst  ratione  ducatus  Bremensis  angående  under 
huadh  prætext  det  och  voro  eller  någon  sindz  upptiinckias 
kunde,  nu  heller  i  framtijden  directe  eller  indirecte  skall 
på  nytt  rora  eller  i  gen  tag  as.  Så  moste  iagh  hilrvijdh  billigt 
fororsakas  Eders  Kongl.  May*'^  hogst  upplysta  diiudicatiou  alleena  att 
uuderkasta,  hvilckentcra  Ed^  Kongl.  M"  tiiihuligare  kunde  forekomma 
och  synas;  varandes  tenna  teras  miidh  dee  lindriga  termer  inrattadt, 
nembl.  uthj  full  tillijt  och  tillforsigt  såsom  tviflades  icke  stort 
darom;  och  tahlar  ey  heller  denna  clausul  om  att  emot  pacterna  lefvat 
ahr,  men  alleenast  syfftar  påå  den  intervention.  Men  den  andra  migli 
till  temperament  gijfue,  inneholler  det  bundiga  ordet  fasta  forsilkring 
såsom  fSr  tvifvels  skuUd  den  behiiirtes,  sedan  och  thalar  om  pacternas 
observance,  om  huilckeu  reda  fonnilhlt  iihr,  och  kan  icke  så  fogeligen 
hiir  repeteras,  uthan  fast  tillsiiyaiulcs  identitet,  och  lijka  såsom  pacterna 
i  detta  styckct,  icke  voro  observerade  eller  in  futurum  forsiikringli 
behofdes.  Elliest  och  i  det  ofriga,  huadh  som  nambnes  om  Hera  uthj 
tractaten  mortificerade  jirætensioner  och  altså  nominatim  etc:  det  hafver 
sitt  hiinseende  påå  tiera  tingh,  som  uthj  den  13'''-'§:  uthj  dee  Roskildske 
pacter  lederas  Eders  Kongl.  M'^  och  Sveriges  Chronors  riittigheet,  och 
prætention  ratione  ducatus  Bremeusis  forst  på  Dellmenhorst,  sedan  på 
dittmarschen,  tess  lijckes  och  tilr  någon  prætention  voro  på  något  adeligt 
godz  i  Hollsteen,  så  att  har  vijdh  ingen  fahra  ahr,  belangando  nu  don 
andra  delen  utlij  denna  §:  så  inneholler  den  samma  teras  temperament 
angående  tractaten  miidh  Hollsteen;  varandes  tiir  uthj  iilmnu  något 
choipiant  såsom  foUiande  clausulon  som  icke  synes  conform  och  gemiis 
att  vara  bem*'=  freedz  tractater,  hvilcket  att  tee  måge  uthlåta,  iagh 
migh  vill  ytterst  betiijta,  eifter  mig  i  går  suarat  bleff,  att  tee  ville  det 
efftersee. 

Huru  nu  den  8"*^  §:  forevettar,    i    det    tee   icke   alleenast   ratione 
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præteriti  angående  alliancen  madh  Franckrijke  vela  hafva  satisfaction, 
uthan  och  ratione  futuri,  och  huadh  tee  har  infordt  hafva,  som  ett 
temperament  iauseende  emot  det  som  i  forstå  deras  proiectet  darom 
formahltes  skall  vara  miidh  fiera  expressioner,  velandes  sigh  betinga 
fria  hander,  att  tractera  och  sluta  miidh  Franckrijke  sådant  varder 
Eders  Kongl.  M"  aff  ber"^^  §'  inneholld  i  nåder  madh  mehra  fornim- 
mandes.  Och  ehuru  iagh  reeda  sonderat,  och  dar  han  forestallt  hafver, 
att  denna  clausula  kunde  inforas  uthj  den  alliance,  som  madh  Franck- 
rijke skall  gioras,  varandes  iagh  icke  forstandigat ,  om  icke  H.  Ambas- 
sadeuren Peder  Sparre  kanskee  något  slijckt  renouvellerat  hafver  madh 
Franckrijke,  som  i  tee  forrå  secret  artiklerna  om  Danmarck  inneholltz, 
tarfore  icke  något  till  detta  aff  migh  sielff  suara  eller  migh  uthlåta 
kan,  så  fornimmer  iagh  lijkvahl,  att  tee  mordicus  insistera  till  att  vela 
hiir  uthj  hafva  stipulerat,  att  tee  madh  Franckrijke  icke  hindras  mågo 
till  att  tractera  och  effter  behagh  sluta  huadh  teras  intresse  tee  till- 
drageligt  finna;  och  gijfves  migh  eendeeles  icke  uthan  orsaak  anleedningh 
att  tiinckia,  det  detta  ahr  tern  aff  Franckrijke  vijdh  handen  gijfvit,  så 
att  ehvadh  remonstrationer  som  och  skedde  iihro  och  ahn  iagh  att  giora 
icke  underlåhta  skall,  omoyeligit  lijckvahl  lahrer  vara  att  fåå  tem  ifrån 
tenna  saaken,  isynnerheet  tj'ckies  har  igenom  vår  intention  emot  tem 
sattias  lijka  som  på  ett  proff,  så  att  tar  man  det  tem  refuserade,  tee 
tå  orsaak  togo  att  heela  tractaten  låta  hiirpå  accrochera,  och  sedan  sigh 
plaignera  ofver  Sverige,  sajandes  sigh  evidente  tecken  nogh  hafva  aff 
Sveriges  ringa  venskap,  och  att  sådant  icke  voro  pacter  och  freedz- 
tractaterna  lijckmiitigt,  som  det  ochså  mildh  klahra  ordh  uthj  det 
forstå  deras  proiect  skeedt  ahr,  fortijgandes  att  iagh  eendeles  thorde 
troo  tem  som  berordt  ahr,  uthj  detta  hafva  något  appuy  aff  Franckrijke. 
Xu  tyckes  alldranådigste  Konungh  iagh  stora  suasorier  hafva,  att  uthan 
uppeholld  tillsee  huadh  iagh  miidh  tem  iiimka  kunde,  och  huadh  iagh 
icke  kunde  nåå,  lijckvahl  vijdh  så  beskaffade  omstandigheeter,  sådant 
oachtadt  fuUkombua  detta  viirck,  och  medh  tem  iu  for,  iu  heller,  sluta. 

Ty  forst  iihr  den  tijden  och  momentet  reeda  for  handen  att  Eders 
Kl.  M"  uthur  den  hartill  varande  ovenskapen  som  hafver  så  vårit 
beskaffadt,  att  den  lijckvahl  latteligare  een  reconciliation  tillåtet,  råkar 
uthj  een  offenteligh  ruptur  och  feyde  madh  Churfursten  aff  Branden- 
burgh,  och  sådant  tillfollie  ochså  eendeeles  madh  Hollandh,  till  iifventyrs 
och  det  ringaste  på  något  siltt,  madh  Kaysaren,  och  een  deel  aff  Stan- 
derna i  rijket;  och  lijckvahl  Eders  Kongl.  M"  ahr  ahn  icke  kommen  till 
något  slut,  och  på  intet  satt  ahr  om  Danmarcks  venskap  forsakrat,  for 
iihn  sakeerna  så  vijda  anskicka  sigh.  Helst  som  detta  een  stoor  forandringh 
lahrer  så  hilr  och  tiir,  som  seerdeeles  uthj  consilierua  i  Danmarck  fororsaka. 

Ty  så  langie  som  armeen  ahr  ahn  så  stilla  standen,  uthan  sj'nner- 
ligt  engagement,  hafver  man  har  icke  alldeles  uthan  den  sorgen  varit, 
att  Rijcksfeldtherren  kunde  vanda  sigh  hijtåt,  om  hvilcket  offta  thai  ahr 
lupet  vijdh  hoffvet,  seerdeeles  man  i  dessa  dagar  synnerlijgen  tar  offver 
varit  allarmerad,  och  altså  sedes  belli  thorde  blifva  hoos  tem.  Men 
sedan  nu  verckeligheeten  ahr  reeda  miidh  Brandenburgh  begynt,  liihra 
tee  uhtan  alt  tvifvell  mehra  blifva  modiga.  Isynnerheet  och  som  uthaff 
alla   tee   discourser  som    iagh    aff  tem  nu  nylijgen  hordt  (alldenstundh 
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iagh  i  gåår  om  middagli  så  Eijcks  Cautzlern  som  tee  andra  fornambsta 
alf  hofve  hade  hoos  migh  till  giilst)  tee  låta  formarckia  dee  messures 
tagna  vara,  att  Konungen  i  Danmarck  icke  skall  giarna  vela  låta  Chur- 
fursten  aff  Brandenburgh  succumbera.  Och  efifter  flera  aff  teras  alli- 
erade  komma  iithj  vercket  miidh,  så  åhr  att  besoria  att  det  lahrer  alt 
så  mycket  suårare  blifva,  så  att  for  ten  skulld  iagh  mjcket  hogt  besorier, 
att  tå  tee  uu  hora  H.  EijcksfeldtHerren  hafva  giordt  attaquen  i  Brandeu- 
burgiska  lamlet,  som  och  iiågra  aff  tee  allierade  emot  Eders  M*  att 
aiimarchera,  eller  diirtill  anstalldt  gioras,  tee  tå  icke  lahra  mehra  ingåå 
det,  huartill  tee  reeda  sigh  forstååt  hafva,  uthan  allahanda  prætexter 
bruka,  att  ahn  mehra  tijdh  vinna  effter  facies  rerum  sigh  nu  så  for- 
andrat  haffve,  huilcket  tee  migh  ochså  klart  nogh  uthj  deras  discourser 
gijfva  till  att  forståå,  sambt  att  iagh  sielff  ahr  i  skullden  det  iagh 
tijden  så  forhalar,  varaudes  tee  ochså  i  sådant  villkåhr,  att  tee  iu  sina 
allierade  i  någon  motta  obligerade  ahro,  och  nahr  riitt  vijdare  iihr 
kommet  tee  tåå  ingen  prætext  kunua  hafva,  att  sigh  hoos  tem  eenskylla, 
ten  tee  lijckvahl  iihnnu  hafva,  kunnandes  giora  venliga  officier  for 
freeden,  hvilcket  Cantzlern  icke  gijfver  tillkiinna;  och  lijckviihl  Danmark 
vijdh  dessa  coniuncturer  så  ilhr  beskaffat,  att  een  stoor  deel  aff  så 
catholiska  stander  i  rijket,  taga  vijdh  denna  tijdh  stoor  reHexion  på 
dess  resolution,  men  dee  Evangeliska,  såsom  Brandenburg,  Braunschveig- 
Luneburgeska  och  Hessiska  husen ,  och  alla  tee  mjidli  tem  forknippade 
iihro,  hafva  lijka  som  dependeuce  uthaff  tee  messures,  som  det  tagar, 
uthj  Hollandz  consilijs  och  ijfver  emot  Eders  Kongl.  M"  skeer  ochså  een 
stoor  breche  (som  och  i  alt  som  iagh  reeda  alleenast  igenom  tenna 
under  bander  haffda  tractat  miidh  Danmarck  skeedt  ilhr)  så  frambt  man 
alleenast  venskapen  nagorluuda  kunde  liolla  gåendes  miidh  Danmarck, 
och  isynnerheet  sloto  een  tractat  miidh  tem  ehuru  han  och  voro  beskaf- 
fadt;  det  samma  voro  och  att  formoda  hoos  Kaysaren  och  Spanien,  som 
till  iifventyrs  for  eenigheetens  skulld  uthj  religionen  emellan  beggie 
Konungarna,  mehra  tanckar  om  fortroligheeten  sigh  giorde,  iilm  kanskee 
i  vercket  voro;  seerdeeles  om  een  ny  tractat  tiir  till  kommo;  sa  vore 
och  på  det  hogsta  att  beklaga,  att  genom  denna  drogsmåhlen,  och  i 
anseende  till  några  formalier,  som  ilhntå  icke  till  hufvudsaakeii  giora, 
een  såådan  occasion  uthur  hiinderna  ginge.  Seerdeeles  som  och  aff  tee 
uthur  Engelandh  nyligen  ankombna  brecif  Eders  Kongl.  M"  om  iugen 
synnerligh  styrckia  hafver  sigh  tildan,  att  forsilkra,  hillst  som  parlamentet 
tyckes  nu  vela  sigh  ofver  Konuugen  prævalera,  och  kanskee  uågot  tur- 
bulent blifva;  tessfOruthan  och  Franckrijke  giorna  skulle  vara  liellst 
genom  een  tractat  miidh  det  forstå  fOrsiikradt,  att  Eders  Kongl.  M" 
miidh  Danmarck  bleffve  utlij  gott  forstståndh,  varandes  som  iagli  utliur 
Herr  Ambassadeuren  Peder  Sparrens  sidsta  breff  forsi)orier,  Franckrijke 
något  delicat  i  detta,  och  lijka  som  ooni  om  Danmarck.  Så  att  Dan- 
marck vijdh  dessa  coniuncturer  hafver  alla  Eders  Kongl.  M''-  ovener  till 
dess  estroicto  vener  och  allierade,  så  viihl  som  och  affection  hoos  Eders 
M"'  vener;  forthenskuUd  iagh  skulle  sielff'  komma  i  den  tanckan  att 
något  indulgera  och  see  for  tijdernas  skulld  miidh  Danmarck  nu  genom 
tingren,  och  sluta  ofordroyeligen  i)å  denna  tractat,  uthan  lilngre  tijdz- 
spillan,  och  uppeholld,  om  man  det  nu  alleenast  obtinerade,  så  gott  man 
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kunde,  varandes  iagh  ocliså  dårtill  så  aff  den  Trantzoska  Ministern,  som 
och  den  Hannouerska  oupphorligeu  pouserad,  så  att  tee  veela  alt  huadh 
iagh  bar  uthj  gior  på  deras  Herrars  vagnar  hoos  Eders  Kongl.  M*  såsom 
for  tijderuas  skulld  det  gemeena  intresset  tilldrageligt,  guarantera.  Så 
råder  migh  ocliså  Cantzlem  Puffendoilf,  uthan  något  betanckiande  ut 
iacet  ånteligen  for  tijdernas  skulld  att  sluta,  som  een  saak  buarigenom 
Eders  Kongl.  M"  nyttigb  tianst  giordes.  Men  for  alt  Prævalerar  lijck- 
våbl  boos  migh  min  alldraunderdånigste  skylldigste  respect,  som  Eders 
Kongl.  M"  alldranådigste  befallniugb  iagh  migb  plicbtig  bollar,  ocb 
Eders  Kongl.  M*^  ordres  att  forvanta  for  min  sakerbeet  skulld  alldeeles 
nodigt  boller,  seerdeeles  som  Eders  Kongl.  M*^  sidsta  alldranådigste 
genom  eenspaunaren  migb  inbiiudigade  breff,  migb  alldeeles  binder 
baudema. 

Icke  dess  mindre  på  det  iagb  både  måge  pousera  vercket  så  mycket 
iagb  kan,  som  ocb  att  iagb  det  uågorlunda  mage  bolla  gåendes,  ocb  icke 
vijsa  någon  aversion,  labrer  iagb  detta  Sub  Lit  A:  ingijfva,  till  att 
sokia  något  forbattra  tractaten,  builcket  att  obtinera  iagb  lijckviibl  ingen 
forboppningb  bafver;  som  ocb  detta  Sub  Litt:  B:  angående  några  for- 
malier, genom  builcka  iagb  lijckasom  vercket  dreffve,  till  andskap, 
intilldess  Eders  Kongl.  M'^  nådigste  ordres  tå  iinteligen  ankomma. 

Huadb  elliest  Eders  Kongl.  M*'  i  nåder  befaller  att  migb  anstålla, 
som  bade  iagb  ordres  reeda  att  begifva  migb  barifrån,  så  abr  migb 
ocbså  vijdb  banden  gijfvit,  att  mitt  recreditif  ligger  fårdigt  minuterat; 
så  att  iagb  billigt  betanckiande  dragar  mycket  tarom  att  rora,  effter 
iagb  fast  sorier  tee  prompt  nogb  låbrde  vara  till  att  migb  gijfva  aff- 
skeed;  i  det  ofriga  så  equippera  tee  effter  banden  några  småå  fregatter, 
aff  bvilcka  Konungen  sigb  betiabnar  till  att  for  lust  skulld  segla  bar 
kring  aff  ocb  au,  ocb  excercera  folcket,  men  dee  Capitaleste  ocb  storsta 
utbaff  deras  orligb-flotta ,  liggie  iibnnu  alldeeles  oequipperade ,  ocb  abr 
miidb  tem  beelt  stilla.  Elliest  iibro  och  patenter  dessa  dagar  uthgijfna 
på  3  regemeuter  till  foot,  ocb  skeer  verfningen  dagligen  så  bar,  som 
annorstades  i  laudet. 

Till  slut  så  onskar  Eders  Kongl.  M"  iagh  tee  tilldrågeligste  och 
basta  rådb  aff  Gudb  ten  bogsta;  moste  ocbså  eendeeles  barvijdb  besoria, 
att  consilierna  sigb  bareffter  på  tenna  orten  chaugera  thorde,  och  iagh 
bJireffter  icke  det  labrde  nåå,  seedan  tee  tijdender  hafva  bekommit  om 
fullkommeligb  ruptur  mådb  Brandenburgb ,  buartill  tee  sigb  reeda  for- 
klarat  bafve,  velandes  iagb  lijckvabl  åbn  all  moyeligb  flijt  anvånda,  tår 
iagb  Eders  Kongl.  W  nådigste  ordres  mådb  det  alldra  forstå  bekommo, 
och  stådze  effter  min  underdanigste  plickt  forblifva 

Eders  Kongl.  May*^ 
Allerunnerdånigste  ocb  troplicbtigste  unnersåtare 
jSTicolaus  Brahe. 

Coppenbagen  den  30  Apprilis  A°  1675. 


Stormecbtigste  Konung  Allernådigste  Herra 
Eders  Kongl.  M"''  Allernådigste  skrifvelse  bafver  iagb  mådb  imner- 
dånigh    vyrdnatt   val    bandfått   ocb   ther   af   sett   dett  Eders  Kongl.  >I" 
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dess  nådige  tankar  ocli  resolution  hafver  Communiceratt  des  och  Riketz 
Eådh  angånde  Princessan  af  Dannemark,  Och  att  de  madh  derass  en- 
hellige  inrådande  Eders  Kongl.  M"  bifalla,  den  hogste  Gudh  forlaue 
Eders  M*'  af  himmelen  sin  valsignelse  der  till  och  dirigere  detta  viirkett 
Eders  M"  till  storsta  fornojelse  sampt  dess  trogne  unnersåtare  till 
myken  valtrefuatt.  Therhoos  anbefallar  Eders  M*'  migh  detta  viirkett 
som  dett  vilkett  fordrar  en  stoor  circumspection  lagh  vill  bidia  Gudh 
om  nåde  att  kunna  migh  har  utinuan  så  comportera  och  skicka  som 
sialfva  vichten  taf  IS^egotium  fordrar  bidiandes  Eders  M"  på  dett  unner- 
dånigste  i  nåder  villia  madh  migh  ofverse  der  mitt  ringa  talent  ickie 
uti  alt  kunde  giora  tillfyllest.  Hvadh  dett  angår  att  iagh  skall  nod- 
vandicht  giora  migh  unnerrattad  om  Konungen  så  viil  som  Enkedrått- 
ningen  till  detta  verketz  fullbordan  iihr  porteratt,  varandes  dett  så 
mykett  —  —  —  —  —  som  i  vidricht  fall  Konungen  saken  latteligen 
under  handh  kunde  forhindra;  Iagh  har  fulle  allaredo  så  myket  sigh 
oformiirt  har  kunnat  giora  låtit  detta  ehrfaritt,  och  sardeles  af  den 
Hannoverska  Miuistern  som  åhr  domestique  uti  Dråttningeus  liuus  han 
forsilkrar  migh  att  dett  hela  Kongl:  hussett  inthett  hogre  åstundar,  Han 
ahr  mest  var  dagh  hooss  migh  ahr  mykett  impatient,  frågar  timma  och 
stundh  om  iagh  inga  ordres  har  bekommit  att  unnerskrifva  ultimatum 
på  dett  iagh  dett  andra  Negotium  kan  begynna  refereras  en  hoop  mildh 
paiiiculariteter  om  Drånningens  hålne  discurser  om  denne  sak  gifver 
thesslikies  att  forstå  dett  Hennes  M"  ickie  alldeles  ;lhr  till  fress  miidh 
denne  Rixkantzlar  som  sigh  visser  så  difficil  i  Tractateu,  indigitcrandes 
lika  som  hon  befarade  att  han  dett  inthett  giiirua  sago,  Om  nu  Eders 
Kougl:  M"  skulle  i  nåder  gått  finna  att  iagh  vedh  tillfiille  finge  uiir 
tractaten  blefvo  fullbordatt  lika  som  for  dess  hafda  moda  forsakra  hånom 
om  någått  kåppar  till  sitt  huuss  som  han  bygger  troor  iagh  att  han 
skulle  blifva  mykett  lustigare,  ty  migh  beriittas  att  for  migh  varando 
Ambassadeurer  dett  samraa  hafva  giort  niir  någån  tractatt  ahr  blefveu 
unnerskrifven  Uti  dett  ofrige  skall  iagh  intlictt  betaga  forhåpning  taf 
Eders  M"^  goda  inclination  att  villia  fullborda  detta  verkett  ay  heller 
så  myke  utlåta  migh  att  Eders  M"  blifver  Therigionom  engageratt, 
bonfallandes  på  dett  unnerdånigste  om  gode  och  prompte  ordres,  ty  ndr 
iagh  dom  bckommandes  varder  håppas  iagh  mitdh  Gudhz  hialj)  snart 
komma  till  godh  enskap  forblifvandes  i  min  dodh 

(coll.  Eders  Kougl.  May"'' 

Copenhagen  d:   18  Maij   1675. 


Storraechtigste  Konungh  Allernådigste  Herre 
Eders  Kongl.  M"'-  allernådigste  tvenne  skrifvelser  iihro  migh  gionom 
den  exprcssc  miidh  uunerdånigh  vyrdnatt  viil  tillhandakomne.  Af  dett 
ena  seer  iagh  mildh  storsta  fornoyelse  huru  Eders  Kongl.  M"  å  nyo 
hafver  dess  och  Kixens  Rådh  låtitt  proponera  så  hvadh  som  uti  trac- 
taten vidare  stodo  att  giora,  som  och  att  iifther  den  så  af  de  Danska 
voro  inriittatt  att  Eders  M"  den  ingalunda  kunde  emotaga  om  ickio 
biittre  voro  ditr  miidh  låta  beroo  och  fOrblifva  vedh  de  gamble  och 
fordetta  giorde  pactis,  Wilkett  såsom  dett  onhiilligen  af  Eders  M*""  rådli 
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iilir  gått  fuunitt  att  rada  Eders  Kougl.  31"  i  iinnerdåuigheet  der  till 
Altså  takar  iagh  Eders  M"  på  dett  allerunnerdåuigst  som  migh  har  om 
så  hasticht  har  forstandiga  veLatt  och  ther  hoos  gionom  expresse  ordres 
ombefallatt  att  forebringa  Commissioneu  angånde  Mariagen  Doch  madh 
den  nådige  åtvarning  att  iagh  forst  skulle  vara  forsakratt  att  ickie 
hekomma  någån  vidrigh  resolution,  Iagh  forsakrar  min  Allernådigste 
Konuug  att  iagh  madh  all  den  circumspection  som  moyelicht  ahr  skall 
hår  miidh  umgåss,  och  såsom  iagh  miua  taukar  hilrofver  uti  Cantzlie 
Rådetz  Ohrnnstetz  breef  vidlyftigare  hafver  utfort  altså  till  att  inthett 
falla  Eders  M"  besvarligh  vill  iagh  migh  i  unnerdånighet  dar  på  hafva 
refererat,  Formodandes  Eders  31"  dår  mådh  lår  vara  tillfredz,  Iagh 
hafver  thesslikies  skrifvit  Eix  Marskalken  till  angånde  någre  presenter, 
skulle  nu  Eders  M"  dett  i  nåder  agreera,  så  moste  fuUe  der  mådh 
skyndas  ty  innan  3  vekor  lår  Konungen  och  Drånningen  vist  ressa  och 
formodar  iagh  innan  den  tiden  och  så  blifva  fårdigh  att  kunna  begifva 
migh  till  Eders  Kongl:  M"  till  bakas  mådh  gått  Svar,  takandes  Eders 
Kongl:  M"  på  dett  allerunnerdåuigst  som  hafver  behagatt  hiålpa  migh 
hadan,  Gudh  låte  migh  vara  så  lykeligen  att  finna  Eders  Kongl:  31"  uti 
ouskelicht  tillståndh,  och  kunna  mådh  alla  Eders  31"^  unnersåtare  hafva 
den  hiårtans  innerlige  glådie  att  upvarta  Eders  31"  som  den  vilken  uti 
sin  dodh  forblifver 

(coll.  E  31"^ 

•Copenham  24  3Iaij  1675. 

AUerunnerdånigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 


Stormechtigste  Konung  AUdranådigste  Herre 
Såsom  nu  6  dagar  forlupne  åhro  sedan  iagh  mådh  den  expresse 
Eders  Kongl:  31"^  allernådigste  ordres  bekom  att  oachtandes  tractaten 
ickie  kunde  slutas,  skulle  doch  likval  fortsåttia  Commissionen  angående 
3Iariagen;  Så  har  iagh  i  går  haft  audience  hooss  Eix-Kantzlåren,  inråt- 
tandes  mitt  taal  om  tractaten  alldeles  åfther  den  anledning  Eders  31" 
migh  gifvitt  hafver;  Sedan  giorde  iagh  ovverturen  om  3Iariagen,  begiå- 
randes  han  ville  ehrhålla  for  migh  hooss  Konungen  audience  recommen- 
derandes  denne  saks  importence  så  att  iagh  for  mitt  creditives  ofver- 
lefrerande  kunde  vara  om  ett  gått  svar  forsakratt,  Och  i  fall  dett  iagh 
likvist  varkån  kan  allår  vill  formoda  H:  31"  skulle  draga  någått  betåu- 
kande  att  accordera  denna  Eders  31"  resolution,  så  tvifla  iagh  inthett 
dett  Hans  31"  migh  dett  någårlunda  tillforende  gåfvo  att  forstå  på  dett 
iagh  mådh  mitt  creditive  kunde  innehålla  och  ickie  dett  till  min  aller- 
nådigste Konungz  prostitution  ofverlefrera.  Eixkantzlåren  syntes  alt 
detta  vål  uptaga  mådh  tienlige  och  Obligante  expressioner,  såyandes 
sigh  doch  hafva  formodatt  att  tractaten  thesslikies  hadde  kunnat  komma 
tillsluut  och  att  onskelicht  hadde  varitt  att  man  strax  i  begynnelsen 
hadde  velatt  tala  om  denne  aimable  mattiere,  så  hadde  alla  saker  sigh 
så  mykctt  båttre  och  låttare  låmpa  och  foga  kunnatt,  befarandes  ther- 
hooss  att  fraukrige  lår  blifva  vedh  detta  tillfålle  så  mykett  trogare  madh 
sin  tractat,   och  de  penningar  som  de  dår  igionåm  formena  sigh  kunna 
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bekomma.  lagh  replicerade  att  ehunival  alt  detta  som  voro  publ:  affairer 
inthett  hadde  att  giora  medli  någån  Maiiage  och  fortbenskull  varken 
kunde  henne  auancera  allilr  tardera,  Utan  alldeles  en  sårskilt  saak  som 
ingalunda  bor  allar  kan  blandas  haruti,  Altså  fol  ban  migb  i  talett 
silyandes.  dett  ickie  till  den  iinda  vara  sacht,  utan  att  begiilra  dett  iagh 
ville  poussera  Terlon  dar  till,  Sade  sigh  uti  dett  ofrige  alt  d«tta  villia 
Hans  M"  beråtta  och  madh  dett  forderligst  siillf  komma  till  migh  madh 
svar,  Och  såsom  iagb  inthett  oformart  forstogh  af  Hannoverske  Ministern 
att  Enkedråttningen  ville  vetta  bvadh  som  Eixkantzlaren  hiirofver  hafver 
discoureradtt  altså  berattade  iagh  hårom  alt  omstiindeligen,  tviflar  inthett 
att  han  iu  alt  lar  siiya  Hennes  M"  igien,  dett  liir  nu  snart  vissa  sigh 
allernådigste  Herre ,  Begiiirar  fortbenskull  Eders  M"  i  nåder  tacktes 
madh  dett  forderligst  depechera  uågon  madh  præzeuter  bit  neder  for 
Kongl:  Princessen,  och  iihr  iagh  ofver  mottan  bekymbratt  om  iagh 
bekommer  svar  for  an  som  iagh  dett  bekonimandes  varder,  forblifvandes 
iiftber  min  unnerdånigste  plicbt 

(coll.  Eders  Kongl:  May*'^ 

Copenhagen  28  Maij   1675. 

Allerunnerdånigste  tianare  och  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 


Stormachtigste  Kouung  Alldra  Nådigste  Herre! 

Såsom  Eders  Kongl:  M"  i  Nåder  migh  ochså  haffver  anfortrodt  det 
audra  hogstvicbtiga  åhrendet  vijdh  detta  boffvet,  angående  beviirfningen 
till  Eders  Kongl:  M"'^  gemåhl,  och  Sveriges  Eijkes  tillkommaude  alldra 
Nådigste  Drottningb,  om  den  Kongl:  Princessin-Ullrica,  så  onskar  iagh 
nu  som  alltijdh  fore  detta',  aff  alt  midt  hiilrta  uthi  alldraunderdånigste 
skylldigste  devotion  fornembligast  att  den  alldrahogsta  Gudh  tachtes  uthi 
een  Ed^  Kongl:  M"^  lioga  Kongl:  person,  dess  Kongl:  buus  och  effter- 
kommande,  som  och  heela  Sveriges  Kijke,  och  sambtcliga  Ed*  Kongl:  M*'^ 
Troo-  och  devote  uudersåtare,  ia  och  heela  Christenheeten,  serdeles  det 
Evangeliska  viisendet,  angående  så  hogstvicbtiga  saak,  dess  millderijke 
bijståndh  och  till  hielp  få  forsporia  låta,  så  att  allt  hvadb  tiir  uthi  fore- 
tagas,  een  sådan  success  och  uthgångh  nåå  motte,  att  den  samma  forst, 
ia  eeudast  och  allenast  Gudhi  ten  hogsta  till  ilhra  och  bebagh.  Ed* 
Kongl;  M"  till  ett  fuUkommeligt  nOye,  sambt  och  eviirdeligt  establisse- 
meut  uthatf  Ed*  Kongl:  May"''  Kongl:  iitt  och  affkommaudc  på  Ed* 
Kongl:  May"^  Thron ,  så  och  ett  oforgiiingeligt  uthbredande  aff  Ed* 
Kongl:  M"^,  så  genom  dess  forfader,  som  dess  ecgna  ofOrlikeliga  Kong- 
liga dygder,  forviirfvade  ododeliga  bcromm,  iiimbto  och  Ed*  Kongl:  M"^ 
sambteliga  Troo-  undersåtare  till  beskydd,  merkeligh  Trost  och  conser- 
vation,  nu  och  i  tillkommande  tijder,  liinda  motto. 

Tår  iembte  hafiVer  iagh  samma  hogstvicbtiga  åhrendet,  sedan  migh 
det  samma  åhr  alldra  Nådigst  ujjpdraget  vordet.  måchta  hoos  migh  till 
biårta  taget,  som  huilket  man  Icttoligen  efftertånkia  kan,  att  det  atV 
mycket  stoor  vichtigheet  åhr,  fortenskuUd  iagh  fast  onskade,  mina  acbslar 
nogh  måchtja  voro  det  samma  beborligen  att  draga,  och  iagh  lyckcligeu 
det  till  Ed*  Kongl:  M"^  hogstonskeliga  foruoyelse,  att  utfora. 
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Men  effter  intet  vissare  ahr,  åhn  att  ten  hogste  Gudz  providence, 
uthi  een  sådan  vichtigheet  dess  sårdeles  varkan  och  krafft  forsporia 
låhter,  ehuart  och  uthslaget  hvitlfde,  så  haffver  iagh  migh  dett  att 
påtaga  icke  nndangåå  kunnat,  effter  den  circumspection,  som  både  migh 
i  Nåder  foreskreffven  ahr,  och  een  så  nchtigh  saak  fodrar;  Och  forten- 
skulld  reeda  foreen  dagh  heller  5.  under  handen  begynt,  så  hoos  H*  M" 
iinkiedrottningen ,  som  på  een  och  annan  tiahnlig  ort  behorligen  att 
sondera;  Och  sedan  iagh  forspoordt,  icke  allenast  hogstbem*^  H^  M" 
ankiedrottningen  hade  inclination  ^)  for  detta  i  sigh  sielff  hogstbe- 
hageliga  verket,  uthan  och  att  hogstb*^  Drottning  madh  mycken 
flit  det  till  een  fordersamb  godh  anda,  genom  ten  Fursti.  Han- 
nofverska  har  varande  Ministern,  h-^ilken  på  Hans  Durchl"''  vagnar 
haffver  speciale  ordres,  så  dett  allmeena  intresset,  på  giorligste  sått  att 
secondera,  som  och  for  detta  i  synnerheet,  tar  det  forekommo,  alla  goda 
officier  att  giora,  under  handen  hoos  migh  pouserade,  haffver  iagh  ante- 
ligen  i  gåår  most  resolvera,  serdeles  på  E  n  ki  e  drottning  en  ^)  migh 
under  handen  gifna  anleedning,  att,  iu  forr,  iu  heller,  upptackia  detta 
verfvet  Eijkz-Cantzlern  såsom  ten  eendaste  Minister  har,  genom  hvil- 
kens fast  alleua  hander  och  expedition,  allt  det  hogsta  och  ringaste  på 
denna  orten  foiTattas  moste.  Brukandes  tar  uthi  iagh  den  Methode, 
och  honom  foredragandes,  det  iagh  honom  fordenskulld  hade  gijfvit  denna 
visite,  till  att  iihn  ytterligare  confirmera,  huadh  på  Ed^  Kongl:  M"^ 
vagnar,  iagh  for  detta  declarerat  hade;  Nembl:  det  samma  vara  nu 
Ed^  Kongl:  M"''  ultimatum,  som  aff  migh  sidst  offvergijfvit  voro  tår 
uthoffver  Ed'  Kongl:  31"  icke  gåå  kunde;  men  voro  på  Ed'  Kongl:  M"^ 
viignar  iagh  oft'verbodigh  det  att  fullkombna  och  underskrijfva ,  ut  iacet; 
men  tar  Hans  Kongl:  M**  i  Danmark,  det  icke  for  dess  intresse,  således 
att  fullborda  tilldrageligt  hollo,  kommo  det  Ed'  Kongl:  M"  ahntå  som 
hans  M"^  i  Danmark  oforanderliga  ven,  icke  fremmande  fore,  mycket 
mindre  att  sådant  skulle  den  vanskapen  i  någon  motta  ombragera,  som 
beggie  Kongl:  M"°^  emellan,  i  formågo  aff  Pacterna  grundat  ahr,  ten  på  Ed' 
Kongl:  M"^  sijda,  oryggeligen  alltijdh  och  sancté  att  conservera  inten- 
derades;  varandes  tar  iembte  Eders  Kongl:  M"  på  dess  sijda  offverbodigh 
tractats-verket  att  dess  har  varande  Minister  offvergifva,  till  behorlig 
fullbordan,  effter  tijdernas  och  omstiiudigheternas  beskaffenhet;  heller 
och  tar  hans  Kongl:  M"  i  Danmark  det  vidh  Ed' Kongl:  M"^  hoff,  såsom 
och  tiderna  tar  till  någon  anleedningh  gijfva  kunde  att  affgiora  låta,  for 
rådeligt  kunde  finna. 

Så  voro  och  nu  mitt  andra  varf  till  att  upptackia  honom  nu  mehra 
bestandigt  det  andra  åhrendet,  om  huilket  for  någon  tijdh  sedan,  iagh 
emot  honom  i  någon  motta  formiildt  hade,  angående  den  kiarliga  affec- 
tion,  som  Ed*  Kongl.  M"  drogo  emot  den  Kongl:  Princessen,  huilken 
Ed'  Kongl:  M"  å  dess  vågnar,  till  dess  Kongl:  Gemåhl  att  begiahra, 
mig  numehra  fuUkommeligen  i  Nåder  uppdraget  haffver;  och  såsom  det 
verfvet  icke  aff  den  natur  voro,  som  madh  något  longligt  drogsmåhl  att 
uppehollas,  tåhla  kunde,  så  ville  iagh  honom  och  så  fortroligen  dar  om 


')  Alt  det  udhævede  „Chifferskrift  i  originalen,  upplost". 
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ouverture  giora,  och  vijsa  tee  kennetekn,  huaruthaff  liau  giorligen  proff 
kunde  taga  om  den  sincere  affection,  som  Ed^  Kongl:  M"  for  det  Kongl. 
huset,  och  hogstb*^  Princessinnan  hade;  begiahrandes  att  han,  som 
Kongl:  M"^  i  Danmark  fornambste  Minister,  ville  detta  goda  verket 
befodra,  att  det  foderligste  kommo  till  een  onskeligh  åndskap,  och  ter- 
fore  så  laga,  att  iagh  mådh  forstå  haroffver  motte  nåå  hoos  hans  Kongl: 
M",  så  vahl  som  och  ankiedrottningen  och  Princessen  audience,  till  att 
ofFvergijfva  mitt  creditif,  och  tee  handbreff,  som  Ed^  Kongl:  M"  migh  i 
Nåder  tillskickat  haffver,  sambt  och  att  iagh  sådan  forsiikring  om  det 
varfvetz  behageliga  uthslagh  bekomma  motte,  for  ilhn  iagh  be*^^  breff 
offvergoffvo,  som  een  sådan  affection  meriterar  och  i  synnerheet  att  iagh 
mehrendeels  bleffver  forvissad,  att  den  på  lijka  satt  bemotas  skulle,  som 
iagh  och  icke  dilr  om  tuifla  ville. 

Han  suarade  migh  madh  monga  contestationer  aff  hans  31"^,  och 
det  Kongl:  husetz  serdeles  goda  affection  emot  Ed^  Kongl:  M"^,  och 
inclination  for  detta  verket,  tackandes  tar  iembte  for  sin  person,  att 
iagh  det  honom  uppdraga  velat,  loffvade  det  madh  alldraforsta  hans 
Kongl:  M"  att  foredraga,  och  miidh  det  forderligste  sielff  migh  uthi 
mitt  logemente  tar  om  resolution  bringa  vela,  sambt  ochså  for  ahn 
audiencen  migh  gofves,  och  iagh  tee  breffven  offvergoffvo,  tiahnligh  for- 
siikring om  gott  suar. 

Såsom  nu  Alldra  Nådigste  Konungh,  nodvendigheeten  fodrar,  att 
iagh  detta  vichtiga  verket  uthan  något  drogsmåhl  och  uppeholld  pousera 
moste,  emiidan  det  uthi  sigh  sielff  inga  ambages  tåhla  kan,  och  altså 
formodeligen  tar  uthi  ett  uthslagh,  huilket  genom  Gudz  bijståndh  iagh 
moste  fortroo  onskeligt  vara,  fodersambst  gijtt'vas  lahrer-, 

Altså  haffver  iagh  denna  expresse  eenspiinnaren  åter  att  affsiinda, 
och  har  miidh  Ed^  Kongl:  M"  i  all  underdånigheet  forestiilla  for  hogst- 
nodhvendigt  hollet,  det  Ed^  Kongl:  M"  vijdh  så  beskaff'ade  omstiuulig- 
heeter,  tilr  saken  icke  något  drogsmåhl  tåhla  kan,  uthan  allt  miidh  een 
gångh  lijka  såsom  utlian  uppehold  affgioras  motte,  i  Nåder  tiicktes  vara 
betilnkt,  huru  migh  och  så  miidh  det  alldraforsta,  och  allt  tillsamman 
huadh  till  detta  hogstvichtiga  verket  requireras,  så  hastigt  som  moyeligt 
kan  vara,  tillhanda  komma  kunde.  Ty  forst  och  frilmbst  haffver  iagh 
sonderat,  och  ilhro  liiir  vijdh  nodiga  tee  skenker  och  priisenter,  som 
Ed^  Kongl:  M"  vijdh  Troolofnings-Acton  Princessen  sielff'  till  een  under- 
pandt  att  gijfva,  och  elliest  till  ett  tekn  att"  Ed"  Kongl:  31"'-  affection, 
miidh  att  beskiiinkia,  for  tiiihnligit  hollandes  varder;  Alldonstund  iagh 
på  vederborligh  ort  reeda  och  så  sondcrat  haffver,  att  tilr  allt  lyckeligon 
effter  formodan  affginge,  och  man  Jaordet  bekomme,  nodlivendigt  ochså 
det  samma  att  ofordrOyeligen  miidh  trooloffningeu  att  conhrmera  låta, 
huar  vijdh  tå  tee  tiiihiiliga  priisenter  nodiga  voro,  så  att  iagh  beklaga 
moste,  i  fall  iagh  nodgades  låta  dot  verket  några  dagar  drojas  och 
uppehollas,  effter  iagh  be^"^  priisenter  icke  vijdh  handen  hade;  i  synner- 
heet dilr  till  miidh,  alldcnstundh  så  viihl  Konungen,  som  och  H^  M" 
iinkiedrottningen  innan  kort  tiiukia  till  att  reesa,  så  att  och  fordenskuUd 
miidh  det  verket  icke  tiiihnligt  voro  synnerligen  att  droya,  eniedan  som 
det  i)å  sådant  siitt  elliest  lilngie  procrastiueras  tohrde. 

Huarfore  Ed^  Kongl:  M"''  Alldra  Nådigste  gottfinnande   iagh   i   all 
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uiiderdåuigheet  lieemstaller ,  och  beder  Ed^  Kongl:  M"  Alld.  Nådigst 
behagade,  alt  det  samma,  som  Ed^  Kongl:  M*'  tackes  tar  till  anvanda, 
luadli  een  vijss  person,  luiilkom  det  fortroos  kunde,  ocli  om  huilken  iagli 
reeda  emot  H:  Rijkz  Marscballken  niimbdt  baffyer,  migh  madh  det  alldra- 
forsta  tillskicka  låta. 

Så  ahr  och  till  det  andra  i  Nåder  att  offvervaga,  om  icke  någon 
aff  Konungens  betialinte,  men  i  synnerhet  hånnes  M"^  imkiedrottniugens, 
såsom  dess  Marscball,  en  Cammar  Junkare  och  secreterare,  icke  mindre 
åbn  någon  aff  dess  frutimber  mJidb  något  tiabnte  beskiånkias. 

Till  det  o^^  att  och  Eijkz  Cantzleru,  madh  Ed^  Kongl.  M"^  Alldra 
Nådigste  Cantzellie  breff,  bleffve  heedrat,  sambt  och  så  verkeligen  madh 
det  forstå  remunereradh ,  som  iagh  det  i  underdånigbeet  for  detta  på- 
mint  haffver. 

Om  och  till  det  fierde,  Ed'  Kongl:  M**  i  Nåder  behagade,  den 
Haunoferska  har  varaude  Ministern,  som  så  vijdh  andra,  som  detta  till- 
fjillet,  serdeles  goda  officier  gior,  madh  ett  lijtet  Ed^  Kongl:  M**''  pour- 
traitt  benåda. 

Sedan  nu  alldra  Nådigste  Konungb,  allt  detta  migh  aff  Ed'  Kongl: 
M"  i  Nåder  tillskickat  åhr,  och  iagh  så  vijda  detta  varket  att  forråtta 
den  lyckan  hafft  haffver,  så  restera  tå  vijdare  intet,  iithau  att  iagh 
tager  mitt  affskeed  aff  heela  hoffvet,  effter  den  Metbode  som  Ed'  Kongl: 
]\1"  migh  i  Nåder  foreskrijfvit  haffver,  och  reesar  hiirifrån  till  Ed' 
Kongl:  M"  sambt  i  fall  om  Printzessinnans  affhiimbtningh  skulle  tahlas, 
iagh  tå  suarar.  Ed'  Kongl:  M"  den  madh  forstå  intendera,  och  huadh 
ahn  vijdh  detta  verket  kunde  restera,  sådant  tåå  fullkommeligen  och 
noj'achtigt  blifva  affgiordt.  Hvarmadh  iagh  in  uthi  min  dodzstundh 
forblifver 

Eders  Kongl:  May"^ 

Allerunnerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  Jagh  moste  migh  och  så  Alldra  Nådigste  Konungb  icke 
lijtet  forandra,  huru  såsom  ff  M**  Ankiedrottningen  haffver  migh  kunnat 
forebålla  låta  det  iagh  Ed^  Kongl:  M"  uthi  mina  alldra  Underd:  haud- 
breff  haffver  uthi  donna  Materien  tillskrifvit ,  Nembl:  att  H^  M"  pouse- 
rade  heller  fragåde  migh  genom  ten  Hannoferske  Gesandten ,  om  iagh 
icke  fullmacht  hade  att  tractera  om  ten  andra  saken  mariagen  angående; 
Och  hafver  iagh  migh  icke  ringa  tar  offver  surprenerat  befunnet,  ter- 
fore  cift'rer  hartill  brukat,  på  det  man  sigh  allastades  secretessen 
påmiuna,  och  uthi  ett  så  delicat  verk  icke  nagot  otijdigt  divulgeras 
kunde;  och  iihro  tee  Ciffror,  som  raadh  H:  Ebrensteen  brukas. 

Datum  Kiopenhambn  d:  31'^  Maij   1675. 
fcoll. 

Stormechtigste  Konung  Allernådigste  Herre 

I  går  aftes  som  var  den  13  huius  arriverade  Eders  M"^  drabanter, 

mådhbringandes  Eders  Kongl:  M"^  ordres  sampt  Eingen  for  Kongl:  Prin- 

cessan  Iagh  takar  Eders  M"  allerunnerdådigst  dett  iagh  bar  bekommitt 

permission  att  begifva  migh  bem  dett  har  fulle  alltidh  ^'arett  min  hogsta 
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åstundan  Doch  sårdeles  nu  sedan  iagh  Gndi  åhratt  har  bracht  min 
Commission  till  anda,  gladiandes  migh  innerligen  att  hafva  kunnatt 
aftherkomma  Eders  M"^  åstundan  och  att  iagh  tillika  madh  alla  Eders 
M"^  unnersåtare  snart  kan  hafva  den  Nåden  att  onska  Eders  M"  den 
hogstes  valsignelse  till  ett  sådant  hålsosamt  och  af  hela  Sverge  hocht 
onskelicht  vilrk  Utaf  mitt  unnerdånige  hoossgånde  varder  Eders  M"  nådigst 
se  utforligen  hvadh  som  passeratt  åhr  angånde  varfvett  taf  Kongl: 
Princessan,  dett  var  forstå  gangen  iagh  har  haft  den  nåden  att  se 
hennes  Kongl:  hogheet  når  iagh  på  Nykoping  talte  henne  på  Eders  M*"^ 
vågnar  till,  Iagh  frogdar  migh  af  hiårtatt  att  Gudh  har  utvalt  Eders  M" 
en  så  ofver  måttan  from,  djgdigh  Gudhfruchtigh  och  stilla  Priucessa 
vilkett  foruthan  alla  menniskiors  approbation  noghsampt  dessforuthau  siålfva 
ansichtett  och  de  douces  mines  gifva  tillkånna,  varandes  forvissatt  dett 
hennes  Kongl:  hogheet  lår  uti  alt  vetta  sigh  såluuda  åfther  Eders  M"^ 
villia  foga  att  den  estime  Eders  M"  till  henne  hafver  lår  gionom  dess 
aimable  presence  och  modestie  mer  och  mer  tilltaga,  Hennes  M**  Enke- 
dråttningen  tesmoignerade  en  sårdeles  gladie  hår  ofver  vilken  åhr  en 
Dame  taf  stort  forståndh  och  en  sårdeles  ehrbar  conduit,  Iagh  kan 
inthett  nogsampt  beråtta  Eders  M"  hvadh  respect  som  Kongl:  Princess: 
for  henne  hafver  och  såsom  en  sårdeles  exact  och  serieuse  education 
dett  fororsakar.  Altså  åhr  så  mykett  båttre  dett  hennes  Kongl:  hogheet 
ther  igionom  åhro  betagne  de  tillfållen  som  gemenligen  plåga  gifva  ung- 
dommen anledning  att  forsumma  sådaua  noble  qualiteter  som  hon  åhr 
begåfvatt  mådh.  Eders  M"  varder  iagh  alt  båttre  vedh  min  igienkompst 
kunna  beråtta  forblifvaudes  i  medlertidh 

(coll.  Eders  Kongl:  May*'^' 

Copenhagen  14  Junij   1G75. 

Allerunnerdånigste  tiånare  och  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
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Side  3.  Familie-Optegnelser  i  Fru  Amtsforvalterinde  Christiansen  født 
Schumachers  Eje. —  Schumacherue  vare  fra  Kosefeld  i  West- 
faleu,  Motzfelderne  fra  Liineburg.  De  flyttede  til  Danmark 
paa  Grund  af  Keligionsforfølgelse  i  det  16de  Hundredaar.  — 
Magister  J.  K.  Vardes  Vichiesbyrd  til  Professorerne  ved  Køben- 
havns Universitet  om  P.  Schumacher.  G.  A.  G.  S.  (o:  Gehejme 
Arkivet,  Griffenfeldske  Sager). 

—  4.     Kansler  Sehesteds  og  Professor  Bartholins  Bemærkninger  om 

P.  Schumacher,  optegnede  af  Langebek.     G.  A.  G.  S. 
■ —        5.     En  fransk  Statsmand  har  sagt  o.  s.  v.  Guizot  i  sin  Englands 
Historie:  Bedømmelsen  om  Kardinal  Wolsey. 

—  6.     Schumachers  Brev  til  Koseukrantz.  G.  A.  G.  S.  (Anm.  skyldes 

Gehejmearkivar  Wegeners  Velvillie.) 

—  7.  do. 

—  8.  do.    og  Holbergs  Danmarks  Historie,  Kvartudg.,  3.  Del, 

Side  644. 

—  9.     Schumachers  Brev  til  Eosenkrantz.     G.  A.  G.  S. 

—  10,  11.  Udtog  af  Kongeloven. 

—  12, 13.  H.  F.  J.  Estrup,  samlede  Skrifter,  2.  Bind,  Side  31  og  32. 

Dagspressen  i  Danmark  af  P.  M.  Stolpe,   1.  Del,  Side  223. 

—  13.     Den   dansk -norske    Stat   og    Sverig    havde    forinden   Krigen 

1657  kongelige  afrikanske  Handels-Kompagnier,  som  havde 
bygget  Forter  og  dannet  Kolonier  paa  Guiueakysten.  Da 
den  ovennævnte  Krig  udbrød,  erobrede  en  dansk  Kaper- 
kaptejn  Karlof  de  svenske  Forter.  Efterretningen  herom 
kom  først  hertil,  efter  at  Koskildefreden  var  sluttet.  Karl 
Gustaf  forlangte  da  Forternes  Udlevering,  dog  kom  det  til 
et  Forlig,  i  hvilket  bestemtes,  at  de  svenske  Forter  skulde 
vedblive  at  være  i  dansk  Besiddelse,  imod  at  Sverig  fik 
300,000  Edr.  i  Erstatning.  Forinden  disse  Penge  vare 
betalte,  brød  Krigen  atter  ud.  Ved  Freden  i  København 
27  Maj  1660  afstod  Sverig  i  den  19de  Artikel  fra  sine 
Fordringer   saavel   paa   Besiddelserne   som   paa    den    aftalte 
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Skadeserstatning,  og  de  forhenværende  svenske  Ejendomme: 
Kabo  Korso,  Kastel  del  Mina  og  Anabo,  bleve  traktatmæssig 
afstaaede  til  Danmark.  Men  Hollænderne,  der  ved  List 
havde  taget  baade  dem  og  de  danske  Kolonier  i  Besiddelse, 
nægtede  at  udlevere  dem.  I  April  1659  havde  næralig  den  hol- 
landske Statholder  Jasper  Huisden  udspredt  det  falske  Eygte, 
at  den  dansk-norske  Stat  var  tilintetgjort,  og  derved  bevæget 
den  danske  Statholder  Smidt  til  at  overlade  alle  de  danske 
og  forhenværende  svenske  Kolonier  til  Hollænderne.  Nogle 
Maaneder  senere,  i  Oktober,  kom  der  danske  Tropper  under 
Just  Kramer  til  Kysten.  Han  gendrev  de  falske  Eygter  og 
forlangte  Forternes  Tilbagegivelse ;  men  Huisden  afslog  det 
og  fordrev  de  danske  Tropper.  Kramer  købte  dernæst  af 
Kongen  af  Fetu,  i  hvis  Land  Kabo  Korso  laa,  et  Stykke 
Land  og  anlagde  Fortet  Frederiksborg  for  at  have  et  sikkert 
Fodfæste  til  Handelens  Beskyttelse.  Hollænderne  og  Dan- 
skerne førte  nu  i  flere  Aar  aabenbar  Krig  imod  hverandre  i 
Afrika.  I  December  1659  fordreves  de  danske  Skibe  fra 
Kabo  Korsos  Red,  men  kort  efter  erobrede  Kramer  to  hol- 
landske Skibe  udenfor  Kastel  del  Mina.  1660  erobrede  saa 
Hollænderne  efter  en  haard  Kamp  de  danske  Skibe  „Frederik" 
og  „Venedig";  til  Gengæld  beslaglagde  Danmark,  med  den 
engelske  Regerings  Saratykke,  et  meget  stort  og  rigt  ladet 
hollandsk  Skib  „Grev  Enno"  i  en  engelsk  Havn.  I  April 
1661  erobrede  Danskerne  ved  de  indfødtes  Hjælp  Orsu  og 
Fortet  Kristiansborg;  derimod  fordrev  Hollænderne  dem  fra 
Bjærget  Kongo,  som  de  havde  købt  af  Kongen  af  Sabo. 
Uagtet  alle  Hollændernes  Anstrængelser  lykkedes  det  dem 
dog  ikke  at  faa  Bugt  med  de  dansk-norske  Sømænd.  To 
Skibe,  „Frederik  III"  og  „Prinsen  af  Danmark",  bestode  en 
meget  heldig  Kamp  med  en  hollandsk  Flaade  udenfor  Kabo 
Korso,  et  tredie,  der  hed  „Gliickstadts  Vaaben"  faldt  dog  i 
Hollændernes  Hænder.    G.  A.     Krigsministeriets  Aflevering. 

14.  P.  W.  Becker,  Samlinger  til  Danmarks  Historie,  2.  Bind, 
Side  396—98. 

15.  Reedtz,  Danske  Traktater.     Gottingen  1826. 

16.  Estrup,  2.  Bind,  Side  47—54. 

17.  Becker,  2.  Bind,  S.  196—98.  Aitzema  Saaken  van  Staaten 
Orloghe. 

18.  Basnage,  histoire  des  traités  du  XVII  siecle. 

19.  Frederik  Gabels  Biev  til  Grillenfelds  Dommere.    G.  A.  G.  S. 

20.  Becker,  Saml.  til  Danm.  Hist.,  2.  Bind,  Side  405  og  433—40. 

21.  Gyldenløves  Breve  til  Schumaclier  1669.  Grift'eufelds  Svar 
til  hans  Dommere  om  Kongelovens  og  Regaliernes  Levering 
til  Kristian  V.     G.  A.  G.  S. 

22.  Villum  Langes  Brev  til  Schumacher,  Marts  1670.    G.  A.  G.  S. 

26.  Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  60. 

27.  Kristian  V's  Breve  til  GrilTeiifeld.  Breve  og  Aktstykker, 
Side  1—9. 
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Side     27.     Protokol    over    Prinsesseudstjr    1665 — 71.      Eentekammer- 
Arkivet. 

—  28.     X.  M.  Petersen,  Bidrag  til  den  danske  Litteraturs  Historie, 

3.  Bind,  Side  17. 

—  29.     Danske  Saml.   2.  Eække,  3.  Bind,  Side  7  og  314. 
- —      30.     Konrad  Biermann.     Meddelelser  fra  Geh.  Arkivet. 

—  31.     Hofholduingens  Kegnskaber.      Eentekammer  -  Arkivet.      Sjæ- 

landske  Tegneiser  Nr.  711  for  1672  i  Anledning  af  Prinsessens 
Komme.     G.  A. 

—  32.     Kancelliskrivelse  Xr.  108,  136  for  1671,  Xr.  91,  306,  742  for 

1672,  Xr.  179  for  1674,  ISTr.  42  for  1675. 

—  33.     Gaarden   Semb   med   tilliggende    Gods   købt   af  Schumacher. 

Eeutekammer-Arkivet.  —  Tjenestegaugen  i  Kollegierne.  G.  A.s 
Aarsberetninger  2.  Bind,  Side  151—326. 

—  34.     Kristian  Y's  Forordninger.     G.  A. 

—  35.     Sjælandske  Tegneiser   til  Kommercie  -  Kollegiet  Xr.  282   for 

1672,  Nr.  122  for  1673.     G.  A. 

—  36.     Sjælandske  Tegneiser   om  Vejvæsenet.      Xr.  209    for  1670, 

Nr.  160  for  1672.     G.  A. 

—  37.     Stokkerup  Bys  Xedlæggelse.     Sjælandske  Tegneiser  Xr.  397 

for  1676.  —  Povl  Baltzer,  Tobakshandler.  I  Barselstuen :  „det 
er  af  Baltzers  Tobak"  —  „jeg  kender  nok  Københavns  Tobak". — 
Kristian  otes  Forordninger  om  Tobak.     G.  A. 

—  38.     Lambert  Havens  Sendelse  til  Italien.     Eentekammer- Arkivet 

1674  og  75,  Folio  21.  —  Studenternes  Indvielse  med  Salt 
og  Yin.  Werlauff,  histor.  Antegn,  til  Holbergs  atten  første 
Lystspil,  Side  108. 

—  39.     Xiels  Stensens  Hjemkaldelse.    Sjælandske  Tegneiser  Xr.  421 

for  1671.  —  Forholdene  ved  Universitetet.  Sjæl.  Tegn. 
Xr.  391  for  1671,  135  for  1672,  399  for  1674. 

—  40.     Dagspressen  i  Danmark  af  Stolpe,   2.  Bind,  Side  96.    X.  M. 

Petersen,  Bidrag  til  den  danske  Lit.  Hist.  III  Bind,  Side 
461—479. 

—  41.     Hofman  Bang,    Efterretninger  om  Justitiarius  Lassen.     Bi- 

drag til  Lovbogens  Udarbejdelse.  G.  A.s  Aarsberetninger 
2.  Bind  LUI. 

—  42.     Kristian  Y"s  Forordning  om  Ophævelse  og  Fritagelse  for  Skat. 

G.  A. 

—  43.     Breve   til   Griffenfeld   fra  Eleonora   Kristine    Ulfeids  Døtre, 

fra  E.  Pontoppidan,  E.  Moth,  Gvldenløve.     G.  A.  G.  S. 

—  44.     Breve  til  Griffenfeld  fra  Fr.  Ahlefeldt,  Landsdommeren  paa 

Langeland,  Ejler  Holck,  Charles  Bertie.    G.  A.  G.  S. 

—  45.     Kristian  Y's  Forordninger.     G.  A. 

46.  G.  L.  Baden,  Griffenfeld  om  Eangsjgen. 

--      47.  Skødebøger  til  1661  og  62.     G.  A. 

—  48.  Kristian  Y's  Forordninger.     G.  A. 

—  49.  Justitsministeriet,  Lenskontoret,  Eyttergodset.    Krigsm.  Aflev. 

Kans.-Skriv.  Xr.  262  for  23  April  1670.     G.  A. 
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Side     50.     Jens    Lassens,   Mogens   Frijs's   og  Yillum  Langes  Breve  til 
Griffenfeld.     G.  A.  G.  S. 

—  51.     Ryttergodset,  Krigsm.  Aflev.  Kans.-Skr.  13  Febr.  1670.  G.  A. 

—  52.     Kans.-Skriv.    Om  at  tilstaa  de  menige  i  Fodfolket  Hus  med 

Jordlod,  om  Ansættelse  af  ledige  Befalingsmænd. 

—  53.     H.  Schacks  Brev  til  Griffenfeld  om  Landrytteriets  og  Land- 

fodfolkets Indretning.     G.  A.  G.  S. 

—  54.     Evseustens  Breve  til  Griffenfeld.     G.  A.  G.  S. 

—  55.     Sjælandske  Tegneiser  -^lill,  Xr.  912  for  1670. 

—  56.     Samlinger  til  den  dansk -norske  Sømagts  Historie  af  Garde. 

—  Lønninger.    Sjæl.  Tegn.  Nr.  851  for  1670.     Ketzeren  til 
Grønland.     Sjæl.  Tegn.  Nr.  259  for  1670.     G.  A. 

—  61.     Ytringer   af  Ludvig  XIV  i   Markus  Gjøes   Skrifter   om   den 

evropæiske  Politik.     G.  A. 

—  62.     Carlson:  Karl  den  XI's  Historie.     Martin  Weibull:  Sverges 

Forbund  med  Frankrike  1672,  Side  9,  15,   16. 

—  63.     Jens  Juels  Skrivelser  fra  Stockholm,  1670.    Fryxell,  Handl. 

rorande  Sveriges  historia  ur  Utrikes  Arkiver  1.  Bind,  Side  201 
og  208. 

—  64.     P.  W.  Becker,  Saml.  til  Danm.  Historie  2.  Bd.,  Side  501. 

—  65.     Gyldenløves  Brev   til  Griffenfeld   om  Petkum.     G.  A.    G.  S. 

Petkums  Instruktion    i  Geh  -Ark.s  Aarsberetninger  6.  Bind, 
Side  80,  og  Protokol  over  svenske  acta  1671. 

—  66.     Weibull,  Sverigs  Forb.  med  Frankrike,  Side  62. 

—  67.     Breve  og  Aktstk.  Side  13  og  14.    Frvxell,  Handl.  etc.  1.  Bind, 

Side  214. 

—  68.     Breve  og  Aktstk.  Side  15  og  16. 

—  69.       do.  do.       —    19  og  20. 

—  70.       do.  do.       —    19  og  20. 

—  71.     Fryxell,  Handl.  1.  Bind,  Side  212.    Breve  og  Aktstk.  Side  17. 

—  72  til  74.  Breve  og  Aktstk.  Side  18  og  19.  Weibull,  Sv.  FQrbund  o.  s.  v., 

Side  36. 

—  75.     Weibull,  Sveriges  FOrbund  o.  s.  v.,  Side  66. 

—  76.         do.       Side  61  og  02.    Fr\'xell,  Handl.  1.  Bind,  Side  216. 

—  77.     Fryxell,  Handl.  1.  Bind,  Side  231.    Breve  og  Aktstk.  Side  7 

Brev  13. 

—  78.     Geh.  Ark.s  Aarsberetuinger  6.  Bind,  Side  68,  69,  86.    Fryxell, 

Handl.  3.  Bind,  Side  78.    Engelske  Forhandlinger.    G.  A. 

—  79.     Breve  og  Aktstk.  Side  21—23. 

—  80—82.  do.  do.       —    24—26. 

—  83.     Weibull,  Sv.  Forb.  o.  s.  v.  Side  19—21. 

—  84.     Fryxell,   1.  Bind,  Side  245.    Jens  Juels  Brev  til  Griffenfeld 

og  dennes  Brev  til  Jens  Juel.    G.  A.  G.  S.  —  G.  A.s  Aars- 
beretninger 6.  Bind  2.  Hæfte,  Side  100. 

—  85.     Fryxell,  1.  Bind,  Side  251  og  52. 

—  86.     G.  A.  Svenske  acta  Folio  54. 

—  87.       do. 

—  88  og  89.    Frvxell,  Handl.  1.  Bind,  Side  258. 
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Side     90.     Jens  Juels  Brev  til  Griffenfeld.     G.  A.  G.  S. 
G.  A.s  Aarsberetuing  6.  Bind,  Side  106. 
G.  A.  Engelske  Sager.     Markus  Gjøes  Indberetning. 

—  91.     Basnage,  Histoire  des  traités  du  17me  siecle.    Cologne  1694. 

2.  Bind. 

—  92.     Feuquiéres,  Meraoires  2.  Bind,  Side  294—299.    Nev.  1673. 

—  93—97.     Svenske  Acta  Folio  73—79.     G.  A. 

—  98  og  99.     Breve  og  Aktstk.  Side  29—33. 

—  100.     Jens  Juels  Indberetning  til  Kongen  i  Marts  1674.  G.  A.  Sv.  Sager. 

—  101.     Droysen,  Gescliichte  der  preussisclien  Politik,  3.  Del,  3.  Afd., 

Side  469.     Feuquiéres,  Memoires  2.  Bind.,  Side  340 — -47. 

—  102.     Fryxell,  Handl.   1.  Bind,  Side  275. 

—  103.     Enkedronning  Sofia  Amalies  Brev  til  Griffenfeld.    Feuquiéres, 

3.  Bind,  Side  110.    Fryxell,   1.  Bind,  Side  281. 

—  104.     Terlous  Xevtralitets-Forslag.  Fryxell,  1.  Bind,  Side  282— 300. 

Feuquiéres,  Memoires  2.  Bind,  Side  378,  398. 

—  109  og  10.  Allen,  Haandbog  i  Danmarks  Historie.     Lunig,  Eeichs- 

arkiv  10.  Del.  Reces  z^viscben  Konig  Christian  IV  und 
Herzog  Friederich  wegen  der  Grafschafften  Oldenburg  und 
Delmenhorst.  Eendsburg,  22.  Oct.  1642.  Erneuerter  Reces, 
u.  s.  f.  Nachricht  von  den  holstein-ploenischen  Landeu  von 
F.  H.  (Ploen  1762).  Memoires  de  Pomponne  2.  Del,  S.  499. 
Geschichte  der  Streitigkeiten  der  Herzoge  von  H.  Gottorp 
mit  der  dåuischen  Krone.     Hamburg  u.  Leipzig  1762. 

—  111.     Breve  og  Aktstk.,  Side  1 — 6.    G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind, 

Side  77. 

—  112.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  80. 

—  113—16.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  92—98. 

Gyldenløves  Breve  til  Kongen  og  til  Griffenfeld.  G.  A.  G.  S. 
Griffenfelds  Breve  til  Gyldenløve.     G.  A.  G.  S. 

—  117.     Gyldenløves  og  Ahlefeldts  Breve  til  Griffenfeld.    G.  A.  G.  S. 

Lilliencrons  Breve  til  Kongen.     G.  A.  G.  S. 

—  123.     G.  A.  Nederlandske  Sager,  Markus  Gjøes  Indberetninger. 

—  124.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  70—72. 

—  125.     G.   A.   Nederlandske  Sager.     Skrivelser  til  M.    Gjøe.      Gjøes 

Indberetninger. 

—  126.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  73.    Danske  Samlinger, 

2.  Række,  3.  Bind,  Side  64. 

—  127—29.     Het  Leven  van  M.  Ruyter.     Amsterdam  1852.    2.  Del, 

Side  122—136. 

—  129.     Orlich,  Friederich  "Wilhelm   der  grosse  Kurfiirst.     Original- 

Briefe,  Side  26.  Droysen,  Geschichte  der  preussischen 
Politik,  3.  Bind,  3.  Afdel.,  Side  379—417. 

—  130.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  88. 

Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  102 — 5. 

—  131.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side'  79,  81,  85,  89. 
~    132.  do.  6.  Bind,  Side  89  og  90. 

Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  34. 
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Side  133.     Griffenfelds  Brev  til  Henshaw.     G.  A.  G.  S. 
Danske  Samlinger,  Side  105  og  6. 

—  134 — 37.     G.  A.  Nederlandske  Sager,  Høgs  Indberetninger. 

—  138.     G.  A.  Svenske  Acta.     Folio.  65. 

—  139.     Gyldenløves  Brev  til  Griffenfeld.     G.  A.  G.  S. 

—  140.     Griffenfelds  Dagbøger.     Langebeks  Optegnelser.     G.  A.  G.  S. 

—  141.     Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  41  og  104. 

Griffenfelds  Brev  til  den  danske  Sendemand  i  Wien,  Lilliencron. 
G.  A.  G.  S.  —  G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  165—67. 

—  142.     Drojsen,  3.  Bind,  3.  Abtheihing  S.  417—170. 

Orlich:  Friederich  Wilhelm.     Original  Briefe,  13  til  17. 

—  143—45.    G.  A.s  Aarsberetninger,  5.  Bind,  Side  87—211,  6.  Bind, 

Side  108  og  109. 

—  146.     Nederlandske  Sager,  Griffenfelds  Breve  til  Høg.     G.  A. 

—  147.     Friederich  Wilhelm  der  Grosse. 

—  148.     G.  A.  Nederlandske  Forhandlinger. 

■ —  149.  do.  samt  G.  A.s  Aarsberetninger,  Side  109. 

—  154.     Fryxell,  Side  280  og  89. 

—  155  og  56.     Breve  og  Aktstk.,  Side  33—36. 

—  157  —  60.     Fryxell,  Side  292—97.     Breve  og  Aktstk.,  Side  37. 

—  161—63.     Breve  og  Aktstk.,  Side  39—42. 

—  164.  do.  —    45  —  46. 

—  165.     Feuquiéres,  Memoires,  3.  Bind,  Side  81.     Oct.   1674. 

Fryxell,  Side  305  og  6. 

Lindenovs  Brev  til  Griffenfeld.     G.  A.  G.  S. 

—  166.     Fryxell,  Side  308. 

G.  A.s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  113  og  14. 
Danske  Samlinger  2.  Kække,  3.  Bind,  Side  75,  76,  348. 

—  167.     Feuquiéres,  Memoires,  3.  Bind,  Side  93,  99,  103—108. 

—  168.     G.  A.s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  114. 

—  170—171.     Breve  og  Aktstykker,  Side  50—53. 

—  172—173.       do.  do.    '    —    55—57. 

—  174—175.       do.  do.        —    59. 

—  176.  do.  do.        —    70. 

Franske  Forhandlinger,  Meyercrones  Breve.     G.  A. 
G.  A.s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  117. 

—  177.     Breve  og  Aktstk.,  Side  64. 

Danske  Samlinger  2.  Række,   3.  B\m\,  Side  349—57. 

—  178.     Sendemanden  Povl  Klingenbergs  Instruktion.     G.  A. 

G.  A.'s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  117. 

—  179.  do.  Side  117. 

Breve  og  Aktstykker,  Side  76. 

—  180—181.  do.  do.  —    79,  91  og  92. 

—  182—183.  do.  do.  —    79  og  99. 

—  184—185.  do.  do.  —    104  og  128. 

—  186.  do.  do.  —    118. 

—  187.     Terlons  Brev  til  Griffenfeld  om  Kaidinalshatten.    G.  A.  G.  S. 

—  188—89.     Breve  og  Aktstykker,  Side  119  —  23,   128,   137. 

—  190.     G.  A.s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  119  og  20. 


184 

Henvisninger. 

Side  191. 

Breve  og 

Aktstykker, 

Side  136- 

-140. 

—    192- 

-193.  do. 

do. 

—    141- 

-143. 

—    194- 

-195.  do. 

do. 

—    147- 

-150. 

—    195- 

-196.  do. 

do. 

—    155- 

-161. 

-    197- 

-199.  do. 

do. 

—    162- 

-170. 

—    200. 

do. 

do. 

--    171. 

—    201. 

do. 

do. 

—    172. 

—    202- 

-203.  do. 

do. 

—    174- 

-177. 

Litografiet  er  udført  efter  et  Portræt,    som   findes   paa  Rosenborg, 
paa  hvis  Bagside  der  staar: 

Peter  Schumaclier,  Greve  af  Griffenfeld, 
„skænket  af  hans  Moder,  Maria  Schnmacher.  til  Magister  Nicolaus  Olivarius." 

1684. 
Prøverne  paa  Kongens  og  Griffenfelds  Haandskrift   ere  tagne  efter 
Breve,  der  ere  i  Fru  Christiansens  Eje. 


Væsentligere  Trykfejl. 

Side  15,  Lin.  8:  Terten  1.  Ter  Ion. 

—  16,    —    3:  Sendemand  1.  Sendemand  gaa. 

—  171,    —  10  f.  n.:  franske  1.  svenske. 

I  Aktstykker  og  Breve:  Overskriften  Side  129  og  181, 
N.  Brahes  Projekt  1.  det  danske  Projekt. 


Srev  fra  Konoen  tii  Griffenfeld. 


(j^n 


o-ii^zyv  ^-"c^^H^    /r^>-r-fWv^  V   A>-  Vj/'tX^yen^^'ti 


i  L  >>-   '^^  >  -»-v^    /    /  Vtx^  ^  n 


/^ 


^^^r  i 


Q 


i-^^yy-   ^^'^     J-^    OL-H-L^    'f>->^fj^é'  na^i^tj 


O ll(rtH.r6u  " ' X ^y  ^ly^y^^^^ZfiCU, 


Th  Bergh?!:  Inst 


Brev  fra  Griffenfeld  til  Gyldeniove. 


ej 


(iffcu-rc.  d  ff/Ånlaurij  d.  eéc  a&rco{^<f'  jior  L  ktriu    ei  i 


I  r        i    ^^       ^       ^  / 

cisL  jioA^fvr  ja/7i^  4nMtt  trtu  au,  o/tc/iJrt  juru/r/  ayirej  ul 


(wmu/rfj  rd^Lu^uyjiKf  cLb  u-&itDyi,  cuuc  Jmj ^  aiu' mut 
tH   TuruJ  juruyrnn^mt  ^rt  JU/rMr  nrht  rtjo/uJzrn^ 
e^  iuuJa.tci^  cAunes  ^  ^  ol  cmi  a^^  a.  jiiaJ  JtuA-  se/ntd- 
^cnM'e/ru)7t  Ubrtshxur  m    l^idAi^e  OixJ^jun/Æ  ruru/ircri/r 
■hyf^é^  -mump  Ure.  i/nWTmJL  jut/y  £^  ^  ^rvv^  7^z^^ 
CiQ.  itniieJ  æj  u/rcorn/tftrL^^  ^  et  jiuiJ  amt^   carn^ 


h^^a^  /fe 


ThrSenjh'  \.  Inst 
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